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JIIHI'BICTUKA

VYIAK 811.111° 255.4
A. L. InpincbKa

ETHOKYJbTYPHI OCOBJIUBOCTI CTBOPEHHS
I'YMOPHUCTUYHOI'O E®EKTY B 7KAHPI CI/I’FYAHII/IHOi
KOMEIII (HA MATEPIAJII AHTJIIMCBKOI MOBH)

«Hemae scumms 6e3 cymopy. 3a80axu tiomy
NPeKPACHi MOMEHMU 8 HCUMmMI Cmaroms
HAcnpagoi MaivHUMU, a 3 CYMHUMU MU
MOIHCEMO BNOPATMUC»

cnigak ma asmop nicenv Pyghyc Veupaiim

3a BU3HAYEHHSIM BenuKoOro TIyMayHOro CJIOBHHMKY CYYacHOI
YKpaiHCHKOT MOBH 2yMOp — 1ie J0OPO3HUINBO-TIy3IMBE CTABICHHS [0 YOro-
HeOy/b, CIIpIMOBaHe Ha BUKPUTTS Baja. Dizuuna abo BepOanmbHA Jis, KA Mae
Ha METI PO3CMIIIHUTH. A TaKOX MCUXIYHUN CTaH, HAacTpid moauHM. [1, c. 266]
['ymop 9acTo He € yHiBepCalbHHUM 1 HE TEPEHOCUTHCS 3 OJHIEI KyJIbTYpH B
iHIIy, 3a3BUYail dYepe3 Te, IO 3aJEKUTh BiJ JeTaiel KOHKPETHOTO
KYJIBTYPHOTO OTOYCHHS. BUBYEHHSIM CyTi TYMOPY SIK BJIACTUBOCTI JIFOICHKOI
MIPUPOIU 3alMarOThCs (istocodisi, €THKA, €CTETHKA, COIIOJOTIs, TICUXOJIOTIs,
negarorika. CyTtb rymopy sk  (imocodcbko-ecTeTHUHOI — Kareropii
po3rsimaeTbest B poborax  Apictorens, A. lllomenrayepa, I'. I'eremns,
M. Baxrina, JI. KapacwoBa, B. IIpomma, JI. CronoBuua Ta iH. [Icuxonoriuauit
aCTeKT CIPUNHATTS KOMIYHOTO MPeJICTaBICHUH y JociikeHHsIX A. beprcona,
A. Beiina, 3. @peiina, M. bopoaenka, C. Py6inmreiina, A. Jlyka Ta iH.

AKTyallbHICTh MOJIaHOT POOOTH 3yMOBJICHa TUM (PAKTOM, 110 KOXHIH
JIHTBOKYJBTYpPI BJIACTHBA CHENU(DIYHICTD BiOOpaKeHHS TYMOPHCTUYHOTO
edeKTy.

Mertor € gocmiautu crnenudiky HaIlOHAIBLHOTO TYMOpY Ta HOro
BIIOOpa)XEHHS Yy KaHPl CHUTyaliiHOI KOMeAll Ha NpPHKIaal CHUTYaIliiHOI
komeii «How I Met Your Mother».

Cumyauiiina komeoin, a6o cumkom — pi3HOBU KOMEIINHUX paJIio- i
TeJenporpam, 3 TOCTIHHUMH OCHOBHHMH IEPCOHAKaMH Ta Miciem [ii. Y
TaKuX KOMEMisIX OCHOBHA YyBara NPHAUIAETbCS KOMIYHIH  CTOPOHI
MOBCSAK/IEHHOTO XHTTS, JKUTTEBUX NpoOieM Ta cimerWHux cutyariil. ['epoi
CUTYyaIIHHUX KOMEIIN — 11 Maibke 3aBXKIU 3BHYalHI JIIOJM, Ta YU 1HIIA puca
KOTpUX TepedinblieHa, aine Bce X MU OaunMo B HUX cebe, CBOIX JApYy3iB,
OJIM3BKHUX, 1 TOMY CTaBUMOCS JO0 HHX SK JI0 4YOroCh PIHOTO Ta J00pe
3HAaOMOTO 1 TaK TapHO PO3yMieMo iX rymop. ['0JOBHI mepcoHaxi K i MU
MOTPAIUIAIOTh Y JIOBOJI 3BHYHI OOCTaBMHHM Ta, HA BIAMIHY BiJl HAac, 3aBXIH
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OoOWparOTh HAWJOBIIMI, HAWBa)XXYWid, a TOMY W HACMIIIHIMIHMKA CHOCIO iX
nojionanHs. [lo TOro ik, SKIIO y CHUTYyaliliHiA KOMelii MO)ke BUHUKHYTH SKECh
HETMOPO3YMiHHSI, BOHO OOOB'SI3KOBO BHHMKHE. 3arajioM k€ OyJ0 BHIIEHO
JEKIbKa OCHOBHHMX THIIIB MEPCOHAXIB CHTKOMY: HAiBHHI JYPHUK, PE30HED,
NPUIYPOK, aHTaroHUCT, pamm (artanp, KazaHoBa, eTHiYHHIA a00 perioHaTbHUHA
cTepeoTunl Ta iHmN. Ta cuTyarii, y sKi 3apaad KOMIYHOCTI MOTPAIUISIFOTh
MEepCOHaXi: crmpoba 3aXMCTUTH ONU3BKUX Ta JPy3iB BiJ MOTaHWX HOBUH,
cpoba 30eperTu mepeBary, crnpoda BTPHMATH CHTYaIlil0 HETMpaBAO), TUM
CaMHMM TUTBKM TIOTipIIyIOYHM ii, cripo0Oa MOBEpHYTH BKpajJeHe, MO0 HIXTO HE
Ti3HABCS MPO Te, IO TPAIMIOCS, HEBJAIe CBATKYBAaHHS YIIOOJICHOTO CBSTa,
Apy3i, YONOBIK 13 JKIHKOIO MIHSIOTBCS POJISIMH, MO0 IIOCH OJUH OJHOMY
JIOBECTH Ta iH1m [2].

CuryarmiifHi KoMeJlii BHCTYMAOTh J3€PKaJIOM, SKE€ 3 HEBEITUKUM
MepeOUTBIICHHSIM  BIIOOpaKy€e ICHYIOUY MIMCHICTh. 3aBISKH OCOOJHMBOCTI
CBOTO TYMODY, fKa TOJSTa€e y WOTro YyHIBepCaJIbHOCTi, BOHH pO3paxoBaHi Ha
IIMPOKHIA 3arajl He TUTbKH MPECTABHUKIB CBOET, aJie i 1HIIHUX KYJIbTYP.

T'ymop — 1ie Takox 300pa’keHHsI 4OTO-HEOYAbY KOMIYHOMY BUTJISIAL.
[1, 266] Pa3om i3 ipoHi€r0, cCaTUPOIO Ta capKa3MoOM, TyMOp — ocobimBa ¢hopma
KOMIYHOTO, SIKa BiJIPI3HSETHCS HE3IOOMBHM BIJHOIICHHSIM 10 XUO KHTTEBUX
SIBHIII, TOBEIIHKH JIFOJIEH, 3[aTHA BUKJIMKATH JIMIIE IPHUSI3HY MTOCMIIIKY.

Komiune — 1ue xarteropis eCTETMKH, IO BUpaxae y Gopmi
BHCMIIOBaHHS ICTOPHUYHO 3YMOBJIEHE(TIOBHE a00 YaCTKOBE) HECIIBIIAIIHHS
MOJJAHOTO COIIaJIbHOTO SIBUINA, TiSUIBHOCTI Ta MOBEIIHKU JIFOAEH, iX HOPOBIB
Ta 3BUYOK 00’€KTHBHOMY XOJIy PEUeil Ta €CTETHYHOMY iJieally MPOTPECHBHHUX
CyCHiIbHUX cul [3, 445].

KomiuHe 3a CBOIM TIOXODKEHHSIM, CYTHICTIO Ta €CTETUYHOIO
dyHKIEr0 Mae comianbHMii XapakTep. Moro kepenoM € 00'€KTHBHI
MPOTHPIYYS CYCIUTLHOTO XHUTTS. KOMiYHEe MOXeE MPOSBISATHCS TO-Pi3HOMY: Y
HEBIAMOBIAHOCTI HOBOTO Ta CTaporo, 3MiCTy Ta (GOpMH, METH Ta 3ac00iB, i
Ta oOcraBuH. KOMiuHE TakoX € HEMOCTIHHOK Kateropier. Te, mo Oyje
CMIIIIHO OJHIN JIFOJMHI 30BCIM HE3000B’S3aHE PO3BECENIUTH IHIIY, a JUIS
TPEThOI 0COOM B3arayi MOXe BHIATHCS YUMOCHh 00pa3JInBUM.

Jocmimpkenns, mo ix Oyno mpoBeneHO y Jiaboparopii 3 BHBUEHHS
MPUPOM CMIXy 3aCHOBAHOI MCHXOJIOTOM, JTIOKTOpoM Pivapiom Baiizemanowm 3
XepThopAMUPCHKOTO  YHIBEPCUTETY  BHUSBWIM  JICSKI  3aKOHOMipHOCTI
CIPUHHSTTSA OKPEeMHX BHUJIIB KapTiB PI3HUMH HapojaMH. Tak, HaNpUKIIal
3'acyBasocs, 1o mnpenctaBHUKH ABctpamii, HoBoi 3emannii, Ipnmanamii Ta
BenmukoOpuTanii HamarTh nepeBary abCypJIHHM KapTaM, sKi He HECYTh B c00i
Hisikoro 3micty. KaHanmi Ta amepukaHili moaro0sS0Th KapTH, 10 BUTIKAIOTh
3 HEMOPO3YMiHHS MK COOOK0 TIPEJCTaBHUKIB pI3HMX Mpodeciii, perioHis,
cycniabCcTB. Hakmrrant:

Texaceyws numae ouniomosanoco cneyiaricma 3 I apsapoy:

— 36i0ku mu?

Jlunnomosanuii cneyianicm 3 I'apsapoy:

— A npuixas 3 micma, 0e peueHHs He 3aKIHYYIOMb NPUUMEHHUKAMU.
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Texaceyn:

— Hy eapa3zo. 36ioku mu, ocen?

PesynpTat  JEMOHCTPYIOTH HECXOXKICTh IMOUYYTTS TyMOpy Ta
BH3HAUYCHHS KOMIYHOTO IS KOXKHOI KynbTypu. HalOinpmr mikaBuM
pe3ysbTaTOM MOXKHA BBaXKaTH Te, MO OylI0 JOBEeJeHE ICHYBaHHS
«YHIBEPCAJILHOTOY» TUITY JKapTiB, SKUH Oy/1e CMIITHUMA JIJIS TPEJACTaBHUKIB YCIX
HarioHasnbHOCTeH. [IpHKIIaoM IBOTO € HACTYITHUH JKapT:

Mucnusyi ioymo nicom ma panmogo 00uH 3 HUX NAOAE HA 3eMI0, SIK
30aemuvcsi uepes npucmyn. Bin 6e3 mamu ma me ouxae. Inwuii muciuseyn
BUXONNIOE meNe)oH, O0360HUMb V  CIYHCOY HNOPAMYHKY mMa KPUuUmo
onepamoposi:

— Mii opye mepmeuii!Ll]o pooumu?!

Onepamop cnokitiHo 8iOnogioae:

— 3acnokotmecs. A moocy oonomoemu. Cneputy mpeba 6neeHumucs,
Wo GiH nomep.

Ilicna yvoco onepamop uwye muwy, nomim NOCMPIN, NOMIM
napyooKnosepmaemuvcsi Ha i i oMy Kaice:

— 3pobaneno. IlJo menep?

«MH¥ BiuyBaeMo, 10 PO3YMHIII 32 I[OTO MUCIHMBIIA, IO BiH MPOCTO
HEBIPHO 3pO3YyMiB omeparopa, Ta el apT JoloMarae HaM CMIATUCS 3 HaIlIUX
3aHETOKOTHB 11010 BJIACHOT CMEPTHOCTI.» - Kaxe Jlokrop Bazeiiman.[4]

3 TOYKHM 30py MOBO3HABCTBA ISl CTBOPEHHS KOMIYHOTO €(eKTy B
aHTITIMCHKI MOBI BUKOPHCTOBYETBHCS 11 XapakTepHa 0COOIHMBICTD, IO MOJISATAE
B iCHYBaHHI BEJIMKOT KUIBKOCTI Oarato3HavyHMX cJiB 1 (ppazeosoriamiB, B IKUX
MOPYIIYEThCS TIEBHA MOBHA HOpPMa, 3aCHOBAaHA HA «TPi CJIB»: a) 3iITKHCHHS B
OJTHOMY KOHTEKCTI CJIiB, IO BTPaTWJIM B CBIJIOMOCTI HOCIiB MOBHU
€TUMOJIOTIYHHAN 3B'A30K 1 BiJIHOBJICHHS MK HUMH MEPBHHHOTO CMHCIIOBOTO
3B'SI3KY, PI3HUX 3HaU€Hb OAraTo3HA4YHOTO CJIOBA 1 OTHOKOPIHHUX CIIiB, 3HAYEHB
CIIiB-OMOHIMIB, CIIiB 3 OJJHAKOBO 3BYYHUMH YaCTHHAMHU a00 CHiB3BYYHHUX CIIiB:
It's gonna be legend-... wait for it... and I hope you're not lactose intolerant
because the second half of that word is DAIRY!( «How I Met Your Mothery)

0) 3amiHa y (¢pa3eosiorizmi ciioBa Ha iHIIE, OJU3bKE 3a 3BYYaHHSM,
MEPETBOPECHHSI OYiKYBaHOTO CJIOBAa y OiK 30JIMKEHHSI HOTO 3 IHIIINM CJIOBOM,
AK€ TPEACTABIAETHCS CHOPIAHEHUM uYepe3 TMEBHI acoliamii po3KiagaHHs]
(dpaszeonori3aMy MUISIXOM MOBEPHEHHS HOT0 KOMIIOHEHTaM BUJILHOTO 3HAYCHHS,
3ITKHEHHS B OJTHOMY KOHTEKCTI JAJIEKUX 32 CEHCOM OJIMHHMIIL (Ppa3eosiori3Mis,
OTIOpHi CJIOBA SKHX Y BIIbHOMY 3Hau€HHI HaJIeXKaTh JI0 OJJHOTO CMHCIIOBOTO
psAy, 3ITKHEHHS B OJTHOMY KOHTEKCTI CIIiB, 1[0 BTPATHJIM B CBIJIOMOCTI HOCIiB
MOBH €THUMOJIOTIYHMHA 3B'SI30K, 1 BIJHOBIEHHS MDK HHMH HEPBUHHOTO
CMHCIIOBOTO 3B'AI3KYy; B)KMBAHHSA SIK OJHOPIJHHMX YJIEHIB MPOMO3UIli CIiB,
CEeMaHTHYHO HEOJHOPIHUX, TEPEIliK HEeCIiBBITHOIIYBAaHUX IMPEIMETIB, 30BHI
MOJaHMX K OJHOPIAHI, 3B's3aHi 1 MOAiIOHI; OykBamizalliss Metadopu i €JHOCTI
¢bpazeornoriamy, OyKBalIbHE TIYMA4eHHS TEPEHOCHOTO 3HAYCHHS CJIOBa a0o
OJHOYACHO TpsMe 1 OykBajmbHE TiIyMadeHHs (pas3eosnorismy; mnepBep3is
(mepeBepTHII) — 3MIiHHU, TIEPEXia BiJ MPaBUILHOTO 0 HEMPaBUIBHOTO. [5,
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c.21] I'm sorry I've been trying not to stare at your chest all night («How I
Met Your Mothery).

MoBHi 3ac001 KOMIYHOTO, B OCHOBI SIKHX JIGKHTH MOPYIICHHS MOBHOT
HOPMH, MOXYTh BinOyBaTHCs Ha (OHETUYHOMY, Ha JICKCHYHOMY, Ha
MOP(OJIOTIYHOMY 1 Ha CHHTaKCUYHOMY PiBHSX.

Ha ¢ponernunomy piBHI — 11e aHarpama, To0To 3adikcoBaHa rpadiqHO
BUIIPABJICHa BUMOBA clioBa a00 opdorpadivHo BUIpaBICHE HANIMCAHHS CIIOBA,
3HAYCHb CIIIB-OMOHIMIB, CJIiB 3 OJIHAKOBO 3BYYHMMH YacTHHAMH (ysSBHA
TaBTOJIOTIs)) a00 CHiB3BYYHHMX CIIB (3aMiHa OYIKyBaHOTO CJIOBAa Ha CTBOPEHE
AQHAJIOTIYHO 1 CITIB3BYYHE 3 OYIKYBAaHUM).

— Ted you keep going to the same bar, you're in a rut.

— It’s not a rut, its a routine, and i like it.

— Ted what’s the first syllable in rut-tine? («How I Met Your
Mothery).

Ha nexcu4yHOMY piBHI: CTBOPEHHSI HOBOTO (hpa3eoiori3My Ha OCHOBI
BiJIOMOT0, HATPUKJIAJl, OHOBJICHHS KOHTEKCTY (hpa3eosioriaMy MOTHBOBaHHM
BBEJICHHSAM Yy (ppazeosoriaMm HOBOTO CJIOBa, I1HOAI AHTOHIMIYHUM SIKOMY-
HeOynb cioBy Yy (paszeonorizmi; mepedpa3oByBaHHS BiJOMHX CTIHKHX
BHpa3iB; MPUMIIIICHHSI €JIEMEHTIB MOBH B HOBE ISl HUX OTOYCHHS, HAITPHUKJIA],
MIEPEHECCHHST TEPMIHOJIOTI] B He3BHYAHHMN Il He1 KOHTEKCT; BUKOPUCTAHHS
B MOBI HITaMIiB; 3ITKHEHHS B OJHOMY KOHTEKCTi Pi3HOCTHIJIOBOI JIEKCHKH
a00 CHHTAaKCUYHHMX KOHCTPYKIIIH; MOPIBHSIHHS 3a OE3rTy3/10f0, HEICTOTHOIO
ab0 BHITQJKOBOIO O3HAKOI0, 3a BIAMIHHICTIO a00 3BOPOTHE TOPIBHSHHS;
BXKMBaHHS SK CHHOHIMIB CJiB 1 BHpa3iB, IO cCylepedyaTb OJUH OIHOMY;
MOPYIICHHSI CMHUCIIOBOTO 3B'SI3KY CIIB Yy CJIOBOCIONyuYeHHi: Hey, nice shirt,
Ted. Is it yesterday already? («How I Met Your Mothery).

Ha mopdomnoriunomy piBHI HepopmaabHe YTBOPEHHS (OpPM CIIOBA:
mepexia IMeH BIIACHUX Y 3arajbHi; TEpexiJ iIMeH 3araJbHUX y BIIACHI IMEHA
ab0 XapaKTepUCTHKH; aBTOPChbKi Heosorismu. “Pulling a Ted Mosby on
someone” means telling someone romantically involved with you that you are
in love with them, completely out of the blue. ( «How I Met Your Mothery)

— We should come up with a whole new last name.

— Oh, got it. Lily and Marshall Awesome. Hey have you met the
Awesomes? Lily, Marshall, their son Totally, and their daughter Freaking?
(«How I Met Your Mother»).

Ha cuHTakcCMYHOMY PiBHI: TOBTOPEHHS cloBa 200 (pas3u, HAPUKIIAI,
«9UCTe», 13 3MIHOI TpaMaTHYHOI KOHCTPYKIii abo 31 3MIHOK CEHCY,
HarpoOMa/DKEHHSI CXOXKHUX CTPYKTYp; TOPYIICHHS MI€CTIBHOTO 1 IMEHHOTO
y3TO’KE€Hb, CHHTAKCUYHO O€3MopajHa, MepepuBUCTa, IUTyTaHa MOBa, CEHC
SIKOT BJIOBITIOETHCSI HACWITY; PYHHYBaHHS CMHUCIIOBOTO 3B'SI3KY MK YaCTHHAMH
CKJIQJIHOTO peYCHHsSI a0 MK peIUlikaMH, HaJMipHE IMOCWICHHS O3HAKH
[UIAXOM TepesiKy CUHOHIMIB [5, c. 22]. When I get sad, I stop being sad, and
be awesome instead («How I Met Your Mothery).
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JloCITi THUKY BUIUTMIINA TaKOX 1HII PI3HOBUIM aHTITIHCHKOTO TYMODY,
SIKI BUKOPHCTOBYIOTBCSI y CTBOPEHHI KOMIYHOTO e(eKTy Yy CHTYyaIliiHii
KOMeIil:

a) «the elephant jokes» («crmoHsui KapTuy») Taky Ha3BY
BUKOPUCTOBYIOTb JUISI XapaKTEPUCTHKH OCOOJIMBO TyPHUX JKapTiB:

— And so 1 licked the Liberty Bell.

— How did it taste?

— Like freedom... no, actually it tasted like pennies («How I Met Your
Mothery).

0) «dry sense of humor» («cyxe BiTUyTTS TyMOpYy»), B OCHOBI
CTBOPEHHS SKHX JICKUTH 1POHIisl - XYJOXKHIM TpOII, KMl BHpakae TIy3JTUBO-
KPUTHYHE CTaBJICHHS MUTHS [0 TMpeaMeTa 300paxkeHHs. Ipowia — 1ie
HACMIIIIKa, 3aMacKOBaHa 30BHIIIHBOIO OJIATOMIPUCTONHO GopMOor0. [6]

— Marshall ran away from a cockroach.

— It was a mouse!

— Oh, sorry, my bad, you're a man («How I Met Your Mothery).

B) «banana skin sense of humor» («rymop 3 6aHaHOBOIO IIKIPKOIOY),
0 BU3HAYA€ JIOCTAaTHHO TPUMITHBHI JKapTH, HANpPUKIAA, KOJIU XTOCh
MTOCKOB3HETHCS] Ha OaHAHOBIN KipIIi 1 BCIM CMIIITHO;

— "Okay" is the name of a club. It's really exclusive. A friend of mine
once stood outside for two hours and didn't get in.

— A friend of yours named "you?"

— No, a friend of mine named "Shut up!" («How I Met Your Mothery)

r) «shaggy-dog stories», B IKMX CMiIlIHE IPYHTY€ETHCS Ha aJOT14YHOCTI
BUCIJIOBY, HAIIPUKJIAJl, CIIyTa, IPOBOKAIOYN aHTJIiicbKoro Jopaa, nutae: Cep,
SIKITIO JIEI TIOIIJIE MEHE 3a BaMH, CKaXKiTh, JIe Bac He Tpeba mykatu? [7]

— Don't you find it weird that Robin is still friends with Barney?

— [ think it's weird that we're still friends with Barney («How I Met
Your Mothery).

— (Barney)He's the awesomest, most best-lookingest, greatest guy
ever!

— He's exactly like Barney.

— (Barney) That's what I just said ( «How I Met Your Mothery).

PesynmpTati  AOCHIDKEHHS CBigYaTh Mpo Te, IO TyMOp €
BiJI3epKaJICHHSM 1 HOCiEM HalllOHAJBHOI KYJIbTYypH. Y aHIITIHCHKi MOBI iCHY€
BeJIMKa KUIBKICTb 3aC00IB /I CTBOPEHHSI TYMOPHUCTUYHOTO €(PEeKTy 1 BOHH 3
YCIIIXOM BXXHTI TIPH CTBOPEHHI CUTYaliiHUX Komeniid. CuryalliifHa KoMeais €
edhdexTuBHEM 3aco00M Tiepenadi HaIlOHAIBHOI KYyJbTYpH 1 caMe dYepe3
CUTYyaliiiHy KOMEiI0 HaIllOHAJTbHUN TymMop Oyae Haiiimnme crnpuidmaTucs
HOCSIMH 1HIIIOT KYJIBTYPH.

[lepcriekTuBa IOCHIHKEHHS TOJISATa€ Yy MOJAJIBIIOMY BHBYEHHI Ta
PO3KPUTTI OCOOJIMBOCTEH CTBOPEHHS KOMIYHOTO €(eKTy BepOAJIbHUMH Ta
HeBepOATLHUMH 3aC00aMHU.
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Inbincbka A. 1.  ETHOKYJILTYPHiI  0COOJIMBOCTI  CTBOpEHHS
TYMOPHUCTHYHOIO e(eKTy B :KaHpi cuTyauniiiHoi Komenii (Ha MarepiaJi
AHIJIHCHKOI MOBH)

CTaTTIO IPUCBAYCHO TOCITIDKEHHIO €THOKYJIBTYPHUX OCOOIMBOCTEH
CTBOPEHHS TYMOPHUCTUYHOTO e(eKTy B JKaHpl CHUTyaliiHOi KoMmemii.
Pesynbpratu gOCHIKEHHS CBIIYaTh PO TE, 10 Y CUTYaliHHUX KOMEIsAX YiTKO
B1IOOPaKYIOTBCSI OCOOJIMBOCTI HAIIOHAJILHOTO TYMODY.

Kniouosi crnosa: cutyaniitHa KOMeist, TyMOp, KOMiYHE.

Nabunckasa A. U.  ITHOKYJIbTYpHbIe O0COOEHHOCTH CO3JIaHUS
OMopucTHYeckoro 3¢dexkra B KaHpPe CUTYallMOHHOW KoMeauu (HA
MaTepuaJie aHTJIMHCKOro si3bIKA)

CraThs MOCBSIIIEHA UCCIIEJOBAHUIO STHOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEN
CO3/IaHUS FOMOPHUCTHYECKOTO 3(PdeKxTa B KaHPE CHTYAIIMOHHOW KOMEIUH.
Pe3ynbrarhl uccienoBaHUS MOKa3bIBAIOT, YTO B CHUTYAI[MOHHBIX KOMEIHIX
YETKO OTPaXKaroTCsi 0COOCHHOCTH HALIMOHAJILHOTO IOMOpa.

Knrouesvie cnosa: cutyaliioHHasi KOMEAMsI, OMOP, KOMUYECKOE.

Ilyinskaya A. I. Ethnical and cultural features of the humoristic
effect creation in the genre of situation comedy (on the basis of the
English language)

The paper considers ethno-cultural features of creating humoristic
effect in the genre of situational comedy. The results of the research show that
features of national humor are distinctly reflected in situational comedies.

Key words: situation comedy, humor, comic.
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YIAK 811.111°42
C. B. Kiiiko

OMOHIMISI AHTPOIIOHIMIB /| AIIEJISITUBIB
Y CYHYHACHIA HIMEIIBKIN MOBI

BrnacHi Ha3BM € 0COONMBUM IJIACTOM B JIGKCHMYHIA CHCTEMI MOBH.
Bonu crmyxath as MO3HAYEHHS BHOKPEMJICHHX 3 TIEBHOTO BUIY OO0’ €KTIB,
TOOTO JUIsl HUX XapaKTepHA IHIWBiAyalbHa 3aKpIIUICHICTh 3a MO3HAYYBaHUM
o0’exkToM. 3 TOYKHM 30py Teopii pedepeHIii BIACHI HA3BH HE MAaKOThH
IHTEHCIOHaa, MPOTE MalOTh EKCTEHCIOHA — MHOYKHHY HOCIiB TIEBHOTO iMEHI.
OCHOBHOIO JUIS BIIaCHUX Ha3B € (QYHKIS pedepeHilii, a He XapakTepu3allii:
iHBapiaHTHE 3HAUCHHs BJIACHOI Ha3BHM 3BOJUTHCS JIO MOXIIMBOCTI HaJaBaTh
pedepeHtiro, ajne He 10 AeTaJbHOr0 BU3HAYEHHS ii yMOB. [HImmMMu QyHKIisIME
BJIACHUX Ha3B € KOMYHIKaTHBHa (KOJM 1M’s, BIJJOME CHiBPO3MOBHUKY,
CIIY’)KHTh OCHOBOIO TIOB1JIOMJICHHS), alleJIATUBHA, eKCIIpecuBHa [2, c. 8 — 13; 4,
c. 64 — 66].

Ha BigmiHy Bij 3araJbHHUX HA3B, BIACHI HA3BU MM030aBJICHI KOHOTAIII{
1 He MaroTh caMi 0 co0i 3Ha4YeHHs, TOOTO IX HEe MO)KHA BH3HAUYUTH O€e3
3BepTaHHS 0 JEHOTaTa — PEAJbHOTO HOCis iMeHi. [HmmMu crioBamu, y
BJIACHUX Ha3BaX CEMaHTHKa — II¢ 1X BKa3iBKa Ha NMEBHUI KOHKPETHUH MpEIMET,
sBuiie, ocody. Kpim Toro, BU3Ha4aJIbHOIO PUCOIO BJIACHUX IMEH € iX MOCTilHa,
00OB’sI3KOBa CEKYHJIApHICTh, BTOPHUHHICTh HaWMEHYBaHHs, TOOTO BIlacHA
Ha3Ba — 1€ 3aBXXIU OCTaHHE HalMEHYBaHHS, OCTaHHIN MOJLT B HU3II POJO-
BUJIOBUX O3HAK, SK-OT: JCU6A icmoma — JI0OUHA — YOI08IK — YKpaiHeysb —
pobimHux — uepnisuanun — lean Ilempenko.

BinxuiaeHHSM BiJi OCHOBHOTO IpaBHWJIa BKUBAaHHS BIACHUX HAa3B €
MIPHUKJIAIA OMOHIMI{, KOJIM BJIJaCHA Ha3Ba BKMBAETHCS B MOBJICHHI SIK 3arajibHa.
[TpUurHOIO 1HOTO €, OYEBUIHO, HASBHICTH Yy CTPYKTYpi 3HAYCHHS BIIACHOL
HA3BM MiHIMAIILHOI KUIBKOCTI KaTErOpiiHMX ceM, 3a PaxyHOK YOoro BOHA
37aTHa HAIOBHIOBATUCS BEJIWKOK KUIBKICTIO KOHOTAaTHMBHOI iH(opmartii
(HaOyBaTH acoIiaTMBHHX 1 MOTEHIIMHUX ceM). TakuM YMHOM, BIlacHA Ha3Ba
TpaHc(OPMYEThCS B anenaTuB. BoHa BTpavyae iHAMBIAyaTbHY 3aKPIIUICHICTH 1
Mmo3HavYae He OJHY 0coly, a mumi kiac ocid. Tak, iM’s Igan iHOMI MOXKeE
BXXKMBATHUCS IS TO3HAUEHHsI pOCisHWHA, /[ocon — aMepukaHus, Kan —
(dpaHiry3a ToIo, OCKIIBKH IIi CJI0BA JOCUTH MOMIUPEHI BIIACHI HA3BH YOJIOBIKIB
y BIAMOBIAHMX MOBHHX cHinbHOTax. KoxkHa 3 kimuok cobak hapboc, Lllapux,
Tysuk, Cipko BITHOCHTBCS IO OKpeMoi cOOaku, ajie 3aBASKH TOMY, IO Iie
PO3IMOBCIO/KEHI co0adl KIMYKH, MOXKJIWBHMA X TepexiJ y 3arajibHi Ha3BH:
cloBa 6Oapboc, cipko, my3ux BTPAdYalOTh I1HIWBIMyali3youy QYHKIO 1
MOXYTh YKa3yBaTH Ha OyAb-iKy coOaKy. Sk BUIHO 3 HABEJCHUX MPUKIAIB, Y
BJIACHUX IMEHAX CIIiJl PO3PI3HATH NpsAMY (IIEPBUHHY) 1 IEPEHOCHY (BTOPHHHY)
HOoMiHaTHBHI ¢yHKUii. B mpsmiii HOMiHaTHBHIM (QYHKIIT BIacHa HasBa
CIIY’)KUTh JIII BKa3iBKM Ha TOH TpEJAMET, SIKOMYy BOHa NPHUCBOEHA B
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1HIMBITyaTbHOMY HOPAIKY. IlepenocHa HOMiHATHBHA byHKIIA
XapaKTepU3yeTbCcsd TMEPEHOCOM HaWMEHYBaHHS Ha IHIIMKA TpeaMeT, Yy
pe3yabpTaTi 4yoro BIIacHA Ha3Ba HaOyBae€ 37aTHOCTI TNPHUIMCYBATH SKICh
BJIACTUBOCTI HU3II 00’ €KTIB.

OMOHIMIST BIAaCHHX 1 3arajJbHUX HA3B-IMCHHHKIB PO3TISIAETHCS Y
ITid HU3Mml poOiT, mpoTe HeaudepeHiiiioBaHO, Ha Marepiaiai JIeKUIBKOX
HaAMOIBII SICKPaBUX MPUKJIAAIB 3 OJHOTO-IBOX PO3PSAiB BIacHUX Ha3B. Tak,
®. A. JIuTBUH BITHOCUTH J0 OMOHIMIB TaKi IO3HAYEHHs, SK poc. 3anad
“kpainm 3axigHoi €Bpomm” 1 ‘“cropoHa cBity’, Okmabpv “YKoBTHeBa
peBomtontis” 1 “Ha3Ba micsusg” Tormio [4, c. 64 — 68]. O. C. AXMaHOBa BBa)kae
TaKi BUMIAJIKH, K Bynkan “midonoriuna noctars” i gyikan “ropa 3 Kparepom”,
T'epxynec “midosoriaHui Tepoit” 1 eepkynec “Kpyna’ MPUKIaTaMH BUPAXKEHOT
OMOHIMIi, TOOTO BXKHBaHHS OJTHOTO ¥ TOTO K (POHETUIHOTO 1 opdorpadigHoro
KOMIUIEKCa JIUIs TO3HAYeHHsI peaibHO pisHMX mnpeameTiB [1, c. 133]. Ilpote
nmpoOyieMa OMOHIMIT pO3TIIAIAEThCS Y BKa3aHUX MPAISIX B OCHOBHOMY 3 TOYKH
30py TOTOXHOCTI MpeaMeTa, 0coOU, Miclisl TOLIO, SIKI Ha3WBAIOTHCS BIACHUM
iMeHeM.

MeTa Hamoro JIOCHIKEHHS — PO3TJISHYTH OCOOJMBOCTI OMOHIMIi
BIIACHUX 1 3arajbHUX HA3B 1 MEXaHi3M METOHIMIYHOTO CEMaHTHYHOTO
MEepEeHOCY 3 BIACHOI Ha3BM Ha 3arajbHy Ha OCHOBI CYIIJILHOI BHOIpKH
amemsATHBIB, MOXIJHUX BiJ] BIACHUX Ha3B, 3 TIIYMAuyHUX CIIOBHHKIB Cy4acHOT
HIMEIbKOT MOBH. PO3TiIs11 OMOHIMIT TOYHEMO 3 aHTPOIIOHIMIB, OCKIJIbKH BOHH
3 ICTOpPUYHOI TOYKM 30py MEPBHHHI cepel IHIMX BiIacHUX Ha3B. KpiMm Toro,
colliaJbHa 3HAYUMICTH JIOJUHU JOCUTh OYEBHUIHA, IO TMPOSBISIETHCA B
MOCTIHHIN ISUTPHOCTI IO HAWMEHYBAHHIO BCHOTO CYII[OTO.

[Tim aHTPOMOHIMOM pO3YMIIOTh BJIaCHY Ha3By abo Halip iMeH,
(oimiitHO) MPUCBOEHUX OKpEMiil JOAMHI SK 11 po3mi3HaBadbHUN 3HaK. Croau
HajexaTh IMEHa, I110-0aThbKOBi, TMpIi3BUINA, TNPI3BUChKA, IICEBIOHIMH,
KPUNTOHIMU (TaeMHi, 3ammM@poBaHi iMeHa), aHIPOHIMH (HallMEHyBaHHs
JIPYXXUHU TIPI3BHUINEM 4YOJIOBIKA), TIHEKOHIMH (HAalMEHYBaHHS YOJOBIKa
Npi3BUILEM MarTepi ado APYKUHM), MATPOHIMHU (HalMEHYBaHHS JIIOIWHHU BiJ
iMEeHI uu Tpi3BHChKa OaThka abo mpenkis) [2, c. 38].

Marepiaiom  JTOCH/DKEHHS  CIOyryloTh 145  aHTpONOHIMIB,
OMOHIMIYHMX JI0 3arajbHMX Ha3B, BHIIHCaHI 3 TIYMAayHUX CIIOBHUKIB
HimMenbkoi MoBH. Cepes JOCTiKYBaHMX aHTPOIIOHIMIB MEPEeBakalOTh iMEeHa
monen (78 nexcem), sik-oT: Hans, Michel, Liese, nami ciuiayroTh 3a CHagoM
npizBuma (58): Casanova, Meier, Stresemann 1 nipizBuceka (9): Teddy, Grog,
Riipel. Y poboTi MU AOTPUMYEMOCS IOy AHTPOIOHIMIB Ha OJWHWYHI 1
MHOXHUHHI [2, ¢. 39]. KinbKicTh OJUHHYHUX aHTpONOHIMIB ckianae 100 imeH,
Hanpuknan: Diesel, Cdsar, Zeppelin, KiTbKICTh MHOXHUHHUX aHTPOITOHIMIB
nopisHtoe 45, sik-01: Klaus, Otto, Heinrich. Tloniepenni pe3yabTaTi BKa3yrOTh
Ha Te, 10 OJMHUYHI 1 MHOXXMHHI aHTPOIIOHIMH MarOTh Pi3HY 3AAaTHICTH 0
ceMaHTHYHUX TMepeHociB [3]. OcCKUIbKH MarepiaioM HamuX IOMEePeIHIX
JOCHTIUKeHb  CAyryBalu MeTadopHyYHI TEpPEeHOCH aHTpOomoHiMmiB  [3],
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3YMMHUMOCH JETalbHIllE Ha OCOOJMBOCTAX METOHIMIYHOI BTOPHHHOL
HOMIHAIIii aHTPOIOHIMIB.

MeToHiMisE K cmoci0 BHpakeHHs TOB’S3aHMX OJHA 3 IHIIOKO
BJIACTHBOCTEH MOJSrae B TOMY, 110 Ha3Ba OJHI€] BIACTHBOCTI, SKa MOCTIHO
BUCTYIIA€ CIIBHO 3 1HIIOK, MIEPEHOCUTRCS Ha IHITY. B acmekTi ceMaHTHYHOT
CTPYKTYpPH CIIOBa METOHIMIisS TPYHTYEThCS Ha CEMHINA JMHAMII: yCYHEHHI
iHTerpaIbHOT ceMu 1 3amiHi ii audepeHIiiHo. Y KOTHITHBHIN CEeMaHTHII
METOHIMisl MMOSICHIOETHCS PYXOM 3HAKa 3 OHOTO €JIeMEeHTa KOTHITUBHOT MOJIEN1
(mpomo3uii, ¢perimy) mo inmoro. I'. Pegmen i 3. KoBeue3 kBamidikyroTb
METOHIMIIO0 K KOTHITHBHHM TMpoOIEeC, NpH SKOMY OJHA KOHIENTyalbHa
CYTHICTH 3a0e3ledyye MEHTANbHHHA JOCTYN A0 Jpyroi KOHIENTYyalbHOT
CYTHOCTI B MeXaX IEBHOro JoMeHa. KOrHITOJIOrM BBa)KalOTh OCHOBHOIO
¢byHKIi€I0 MeTOHIMIT iHTepdepeHwiiHy K (YHKIIiIO JIOTIYHOTO BUBEJCHHS [,
c.7].

VY Hamomy JOCTI/DKEHHI METOHIMIsI PO3TIIAIA€ThCS K MEePEeHECEHHS
HallMEHYBaHHSI, JIOT1YHY OCHOBY SIKOTO CKJIaJJa€ BXOJKEHHS 00’€MY OJIHOTO
IOHATTS B 00’€M IHIIOTO Ha IMMACTaBl ICHUXOJOTIYHHUX acolialiii, IIo
BIIOOpaKalOTh Kay3alibHiI, aTpUOYTHBHI, TPOCTOPOBI, TEMIIOPAJIbHI Ta
MapTUTHBHI 3B’S3KH, SKi 00’€KTHBHO ICHYIOTh MiX mpeameramu. IlincraBoro
JUTSl BiTHECEHHSI OMOHIMIYHMX aHTPOIOHIMIB 1 amesITUBIB 10 Ti€l YW iHIIOL
rpyny METOHIMIYHUX TEPEHOCIB € aHali3 CTaTed TIyMayHHX CIOBHHKIB. Mu
BHJIUIAIEMO 5 THITIB METOHIMIYHOTO TepeHocy: 1) Kay3allbHHH, TpU SKOMY
BUXIJHI 3HAYCHHS METOHIMIB MAalOTh y CJIOBHHKOBOMY TIyMaueHHI CeMH
“mis”, “cram”, “mpomec”, “momia’, “o0’ekT mii” Ta ‘“‘iHCTpyMeHT’; 2)
aTpUOyTUBHUHN, SKII0O METOHIMH MAlOTh CEMH “SKICTh’, “BIACTHBICTH,
“o3Haka”; 3) JIOKAJbHUM, KOJIM CEMAaHTHYHA CTPYKTypa IMEHHUKIB MICTHUTh
ceMH “repuTopisa’, “micue”’, “npuminieHHs”; 4) TEMIOPaIbHUNA, TPU SKOMY
MPOBITHUMHU € ceMH ‘‘yac”, “mepion’; 5) MapTUTHUBHUMN, SKHH 3yMOBIICHHM
B32EMOJIIEI0 TIOHSATH YaCTHUHHU 1 IILJIOTO.

Cepen MeTOHIMIYHMX TpaHchOpMaIliii aHTPOIOHIMIB TIEPEeBaKAIOTh
Kay3aJIbHi MepeHoCH, OOYMOBJICHI TPUYNHHO-HACIIIKOBUM 3B’S3KOM MiX
MOHATTAMH CYMDKHUX 00’ekTiB. [IlpuumHa 1 HaACHJIOK YTBOPIOIOTH
Oe3nepepBHY €IHICTbD, sIKa BIJOOPAKAETHCS Y BUTIISII MEBHUX acolliallid Mix
noHATTAMH. CHCTeMy Kay3aJbHOTO 3B’SI3KY CKJIAJal0Th y HAIIOMY BUMAAKY
cy0’exT nii, 00’ekT Aii Ta i pe3ynpTar. MU BUSBWIHN 7 PETYISIPHUX MOJAEIEH
uporo tumy: 1) “npisBume gociaignuka —  ¢izuyHa (XimiuHa,
MaTeMaTH4YHAa) BeJHYMHA”, TOOTO NepEeHEeCeHHs MPI3BUIL BiOMUX (i3UKIB,
XiMIKiB, MaTeMaTHKIB Ha BIAKPUTI HUMH CTayi a00 3MiHHI BEJTUYMHH, OTMHHUIII
BuMipy (22 omomapwm): Angstrom ,,aHrcTpeM™, Ampere ,amnep‘, Becquerel
,oekepens, Coulomb ,xynon“, Fahrenheit ,,papenreiit™, Gauf ,,rayc, Gray
,rpei, Henry ,aupi“, Hertz ,repu’, Joule ,oxoyns*, Kelvin ,KenbBiH"
Maxwell ,maxcBenn®, Neper ,Henep®, Newton ,;api0ToH", Ohm ,,oM", Orsted
»epcren’, Pascal ,jnackanb, Reaumur ,,peomiop®, Rontgen ,,pentren”, Tesla
,Tecna®, Volt ,,BonwT®, Watt ,,Batt*; 2) “npi3Bullle BUHAXIIHNKA — Ha3Ba
BuHaxoxay” (7 omomap), TOOTO TEpeHECEHHS TPi3BHINA IHXKEHepa abo
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KOHCTpYKTOpa Ha Horo TexHiyHWi BuHaxin: Diesel ,u3ens (Ha dYecTb
HiMenibkoro BuHaximawka P. luzens), Kardan ,xapmanHuii Ban* (Bing iMeHi
iTaniiicekoro imkenepa I'. Kapaano), Nonius ,,MacmtaOHa JiiHilKa* (Ha 4ecTb
nopryrainbcbkoro marematuka I1. Hyneca), Browning ,,0payHiHr* (Ha 4ecTh
amepuKaHcbkoro imkenepa J[x. M. Bpayninra), Kremser ,,kpem3ep; niHika'
(Ha dYecTh BHWHAXIJIHMKAa KIHHOTO (YpProHy IS TIepeBe3eHb IMacaKupiB
C. Kpemsepa), der/das Makadam ‘“makanam” (BuUI JOPIKHOTO TOKPUTTS Ha
yecTh imkeHepa JIx. MakAnama), Zeppelin ,noBiTpsHa Kynsa“ (Ha 4YecTb
koHCTpyKTOpa (oH Llenmenina); 3) “im’sa ado npi3zBuIile BUPOOHUKA — HOr0
Bupoou” (4 omomapm): Colt ,kombT* (BiI I1MEHI aMEpPUKAHCHKOTO
npomucioBns C. Kombra), Stetson ,,herpoBuii Kamemox 3 IIHPOKUMHU
kpucamu® (Bix iMeHi amepukancekoro mimmpuemus W.B. Crercona), Strass
,CTpaz“ (Bim imeHi Qpaniy3skoro roBemipa [.®D. Crpaza), Baedecker
“myTiBHUK” (B11 iMeHI HiMenbKOTO BuaaBls i kauroroprosus K. benekepa); 4)
“iMm’s1 a0o mpizBUILE cIOPTCMeHA—HOro aocsairHeHHs” (4 omomnapu): Axel
(Bug cTpmOKka Ha 4YecTb HOpBe3bkoro ¢irypucra Axcens [laynecena), Lutz
(Bun ctpubKa Ha 4yecThb aBcTpiiicbkoro dirypucra A. Jlrotua), Rittberger (Bun
cTpubka Ha 4ecTh HiMenbkoro ¢irypucta B. PirrGeprepa), Yamaschita (Bun
cTpuOKa Ha 4ecThb SMOHCHKOro TriMHacta X. SMarritn); 5) “imM’s, mpizBuine
a00 mpi3BHCbKO aBTOpa—BHHAWIeHUWIT HUM HOBHH Hamiii” (3 omomnapm):
Grog ,,rpor* (BiJ mpi3BUChKa aHIITIHCHKOTO aaMipana BepHoHa, skuii Haka3aB
JaBaTH MaTpocaMm po3basieHuil Bojgoro pom), Cointreau ,,aneNbCUHOBUMN
mikep™ (Ha vecTh (paHy3pkux BUHOPoOiB Kontpe), Kir “Bun ameputusa’
(Bim iMeHi Oypromictpa paniry3pkoro micta [ixkon @. Kipa, skuii BHHaHIIIOB
HOBMI Hamiil CHemiagpbHO A TpHHoMy TocTei y Mepii); 6) “im’s ado
Npi3BUILE ceJieKIioHepa — BHUPOIIEHW HUM HOBHMH COPT OBOYIB a00
$pykTiB” (2 omomapn): James Grieve ,,JIxeimc ['piB“ (COpT CTOMOBUX SIOTYK
Bix iMeHi cenekmionepa JIx. I'pia), Cox ,,Kokc™ (copT 3uMoBHX sS0TYK Bij
imeHi cenekiionepa P. Kokca); 7) “im’s1, mpizBuine ado npi3zBuchbKO moBapa
— BHHaiileHa HUM cTpaBa” (2 omomnapwm): Julienne , XynbeH (BiI iMeHI
¢bpanmy3bkoi kyxapku JXiomsen Jleorapn), Nacho ,,xykypyn3siHe ednBo‘ (Bij
iMEHI MEKCUKAHCBhKOTO MoBapa IrHario AHaiii).

MeH1 peryiasipHUMHU € NIEPEHOCH 3a MOJEIsIMU “iM’sl a00 mpi3BuIne
aBTOpa—HamucaHuii HuMm TBip”: Pitaval ,30ipka CymoBuUx cmopaB i
KpUMIHAJIBHHUX iCTOpii™ (Ha yecTh (paHiry3pkoro opucrta @.I'. ne IliTaBans,
SIKUW OTMMCaB HAWBIIOMIIII BHMAAKH 31 CBOET MPAKTHUKH); “iM’s1 a00 mpi3Buiie
KiHOJIOTa — BHpPOLIEHA HHM HOBa mopoaa cobak”: Dobermann
,Jo0epmMan® (Ha 4yecTh HiMenbkoro kinojora @.JI. JloGepmana); im’si ado
npi3Buile I0CJHIIHUKA — BIIKPUTAa HUM 3aKOHOMIpHicTh: Pythagoras
,Teopema ITidaropa“.

3ycTpivaloThCsi BUNAAKM METOHIMIYHOTO TIEPEHECEHHS Ha Ha3BYy
BHHAXOJy IMEHI HE BHHaXiJHUKa (TBOPIH, CEJEKIliOHepa, Iu3aiiHepa), a
BIJIOMOi JIOJUHM (MTOJIITUYHOTO Jisya, ¢inmocoda, miTeparopa, XyHTOXKHHUKA,
akTopa), abo wieHiB ciM’i, IiTeil, KOXaHUX TOINO, HAMpHKIAL: Jonathan
,»JDKOHaTaH* (COpT 3UMOBHX SOJNYyK, Ha3BaHWUN CeJEKI[iOHepaMH Ha 4YecTb
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BiJIOMOT'0 aMEPHKAHCHKOTO IOPHCTA 1 TpaBo3axucHUKa JIkoHaTana XacOpyka),
Miiller-Thurgau (copT BUHOTpaJy Ha 4YecTb HIBEHIIapCchKOro OOTaHika i
¢izionora I'. Mromtepa 3 micra Tropray), Kerner (copT Ou10r0 BHHOTpANY,
BHUpoIIeHui cenekiionepom A. I'eponbaom 3i IlIBabii, Ha3BaHMII Ha YECTh
MicrieBoro ypomkenit, moeta M. Kepuepa), Landseer ,uprodaynmienn” (Ha
yecTh aHrIiichkoro xynoxuka E. I'. Jlenacepa, sikuii MaatoBaB B OCHOBHOMY
cobak miei moponu), Tony ,,ToHi“ (mopiuHa TeaTpaibHA BiJ3HAKA HA YECTh
aMepuKaHChKOi1 akTpucu AutyaHetrtH Ileppi), Barbie ,ysnbka bap6i® (Ha3Ba
irpallki Ha YecTh JOYKM aMepuKaHChbKuX nu3aiiHepiB P. i I'. Xewmnepis
bap6apwm). LlikaBuMu y 1HOMY IUTaHI € BHIQJKH METOHIMIYHOTO IEPEHOCY
iMeHi ()paHIIy3bKOT0 BMHAXITHMKA MPAAMIbHOT Mammau W.-M. JXKakapna He
Ha BWHAaXiJ, a Ha TKaHWHYy, SKY BUNpPsUIM Ha IIH MamwHi: der Jacquard
HKaKapa©.

ATpUOYTUBHHI THUI METOHIMIYHOTO TIEPEHOCY 3YMOBJICHUU
acollialier0 TOHATH O3HaKW 1 Ccy0’ekTa/00’€kTa, MO0 BOJIOAIE O3HAKOI.
[lepexin BIacHUX Ha3B Yy 3arajbHi BiIOYyBAa€ThCA TYT 32 TAKUMU MOJEISMHU:
1) “im’s abo mpizBuiIe JIOIUHU — i BUPIBHAJLHUI npeaMer oasary” (4
OoMoOIIapu), SK-0T: Spenzer ‘“crieHcep” (KOPOTKHHA TPUTAICHUHA TIiHKAK,
Ha3BaHWA Ha 4dYecTh aHruiicekoro rpada JIx. Cnerncepa), Havelock
“mupokononmii Tutam’”’ (Ha YeCTh aHMmichkoro renepama [. ['aBenoka),
Raglan “perman” (Bux mnaneTo Ha dYecTb Jopna Permana), Stresemann
“qoJIOBIYMI  BEUipHIA  KOCTIOM-Tpiiika” (Ha 4YecThb peWXcKaHIyiepa
I'. llITpesemanna); 2) ,,iM’A JIOAUHA — TMO3HAYEHHS TPynH JioAed 3
BinmoBigHow o3nHakow: Cdsar ,kai3ep* (Ha 4eCcTh PUMCBKOTO iMIlepaTopa
Onis Le3aps), Ganimed ,,ciyra, odimiant (oxigHe Bijx iMeHI ciyru 3eBca,
SIKUW pO3/IMBaB Haroi); 3) ,,iM’s1 a00 npi3BuIe JOIMHE — Ti BUPI3HAJIbHUH
npeamer tyanaery”’, sik-ot: Wilhelm “nepyka” (Ha 4ecThb MPYCHKOTO KOPOJIb
Opinpixa Bimerensma, 3a 4aciB MpaBJIiHHSA SKOTO OyJaud B MO NEpykH); 4)
»IM sl JIIOIMHN — i yJaio0aeHna crpasa“: Charlotte ,mapnotka® (Ha 4ecTb
npyxuHu anrmicekoro kopois ['eopra I Codii [lapmoTTn).

Jlo JIoKaJbHOI METOHIMII BIJHOCATBHCS IMCHHHKH, CEMaHTHYHA
CTPYKTYpa SIKUX MICTUTb CEMH ‘“‘TepHTOpis”, “Micie”, “npuMilieHHs”’, SK-OT:
Hades ,nigzemue 1mapctBo’ (MOXiAHE BiJl IMEHI TpEIbKOro Oora miJI3eMHOTO
napctBa Aina < rpeupk. Hades).

VY Hamniii BUOIpI 3yCTPUTHCS BUIAAKH TaK 3BAHOTO CHTYaTHBHOIO
METOHIMIYHOTO TIEPEHOCY, SKWM HE 3TaJyeThbCs B IHIIUX JIOCIIIHHKIB,
OCKUTBKH 3YyCTpidaeThCcsi MOCUTH pinko. CyTh HOTro Tojsrae B MEpPEHECEHHI
aHTPOTOHIMAa Ha TMEBHUU TpPEAMET, 3B’SI30K MDK SKHUMH OIOCEpPEAKOBAHHI
curyatuBHo. Tak, mno3HaueHHs Teddy ,MenBenuk (muTsda irpamka)”’
MOXO/AUTH BiJl 3MEHIITYBAaJLHOTO IMEHI aMepUKaHChKOro mpesuaeHta Teogopa
Py3BenbTa, sikuii Ha nmomoBanHi B Micciccinmi B 1902 p. BiTMOBHBCS CTPUIATH
B MEJBEXa, fKe 3arHajld s HbOTO YJIEHH MHCIMBCHKOI CHUIKH. [HIINM
NPUKIAZOM MOXe OyTH METOHIMIUHE TIEPEHECeHHs TMPI3BUINA BOXKJS
JAaTHHOAMEPHUKAHCHKOTO BH3BOJbHOTO pyxy C. BomiBapa Ha mo3HaueHHS
BAIIIOTH He3alexHoi Benecyenu: Bolivar.
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Sk BUIHO 3 HAaBEJEHUX MPUKJIAIIB, IMILTIKYBAHHS SHITMKIONEIMIHOL
iHdopmarii, TOB’sA3aHOI 3 JIEHOTaTaMH—aHTPOIIOHIMAMH, TPUBEIO JIO
CTBOPEHHS MICTKMX CHMBOJIIYHHX CIiB3Ha4eHb iMeH. BOHM BHKOHYIOTH
dbyHKIIi THMI3aTopa, XapakTepu3aropa 00’€KTa, O3HaKH, Jii, Croco0y, Yacy,
Miciis. MeTOHIMIYHMN TepeXiJ AaHTPOMOHIMIB B aleIsaTHBH OB’ SI3aHUHN
HacamIiepel 3 TMpOIECaMH CEMaHTHKO-CHHTAaKCUYHOTO, KOHTEKCTHOTO,
CHUTYaTHBHO-MOBJIEHHEBOTO TUIaHy. [IpM MeETOHIMIYHOMY MEpeHOCi O3HaKa
OepeTbcsl 3 00JIacTi IHTEHCIOHANA aHTPOTIOHIMA 1 Ha0yBa€ craryca TillOCeMHU
noximHoro 3HaueHHs. KoH(irypamis METOHIMIYHOTO TIEpEHECEHHS €
ACHMETPUYHOIO: CIIOCTEPIraeThCsl BACYHEHHS KOpEIsTa 1 3racaHHs pedepeHra.

[TepciekTHBHUM BB2KAEMO JOCTIKeHHS PETYISIpHUX
MeTapOpUYHUX 1 METOHIMIYHUX IEPEHOCIB 3 I1HIIMX BHJIIB BJIACHHX Ha3B
(TOTOHIMIB, 300HIMIB, KOCMOHIMIB, XpEMAaTOHIMIB TOIIIO) Ha 3arajibHI Ha3BH,
[0 J03BOJHUTHh BUSBHUTU CHUIbHE 1 BiJIMIHHE B MEXaHI3Max CEMaHTHYHUX
MIEPEHOCIB SIK Cepe] PI3HUX IPYII BIACHUX Ha3B, TAK 1 alleNISITHBIB Y IIJIOMY.
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Kiiiko C. B. OMoHiMisi aHTpPONOHIMIB i anejsATHBIB y cy4yacHii
HiMenbKiii MOBi

VY cTarTi po3rIsNAlOThCS OCOOMMBOCTI CEMAHTUYHHX MEPEHOCIB 3
BJIACHUX Ha OMOHIMIYHI 3arajbHi Ha3BW Ha MPHUKJIAAl aHTPOTIOHIMIB Cy4acHOI
HIMEIbKOi MOBH. JleTallbHO IOCTIIKYIOTBCSI MEXaHi3M 1 perysspHi THIIA
METOHIMIYHOTO TIEPEHOCY 3 aHTPOTIOHIMIB Ha ameIsITHBH.

Knwouoei  crnoéa: BmMacHI  Ha3BH, AHTPONOHIMH, METOHIMIS,
CEMaHTHUYHUH MEepeHocC.

Kniiko C. B. OMoHuUMHMST AHTPONOHMMOB H AaNmneJsiTUBOB B
COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3bIKe

B craTthe paccmaTpuBarOTCs 0COOEHHOCTH CEMaHTHUECKUX MIEPEHOCOB
C UMEH COOCTBEHHBIX HA OMOHUMHYECKHUE HapuLaTCJIbHBIC CYIICCTBUTCIBHBIC
Ha TMpUMEpPE AHTPONIOHHMMOB COBPEMEHHOTO HEMEIKOTo si3bika. JleranbHo
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HCCIEAYIOTCS MEXaHU3M U PEryJsipHble TUIBI METOHUMHUYECKOTO TIEpPeHoca C
AHTPOIIOHUMOB Ha aTTeIATHUBEI.

Kntouegvie cnosa: nmMena coOCTBEHHbIC, AHTPOIIOHUMbI, METOHUMHMUS,
CEMaHTHUYECKHH IMePEeHOC.

Kiyko S. V. Homonymy of anthroponyms and appellatives in
modern German

The article deals with some peculiarities of semantic shifts from
proper names to homonymic common words in terms of anthroponyms in
modern German. Mechanism and regular types of metonymy transfers from
anthroponyms to appellatives are examined in detail.

Key words: proper names, anthroponyms, metonymy, semantic shift.

YIAK 811.111°42
10. €. Kiiiko

HIMEIbKWH 'ASBETHUA KOMEHTAP
Y CHHTAKCUYHO-KIJIBKICHOMY ACIHEKTI

MoBa napykoBaHUX MacMelid IikaBa Uid JOCTiAHHKA HacamIiepesna
TUM, II0 B Hili MOXXHa NPOCTEKUTH aKTyaJbHI TEHJAEHII PO3BUTKY MOBH.
OKpiM 1IOTO, TIPOJIYKTH IPYKOBAHUX 3ac00iB iH(OpMaIlii € HAMCBIXKIIITUMU Ta
HaHOUTBIIIME 32 00csroM. XodYa, SK BIMIYaOTh 0arato HayKOBIIiB, “Ta3eTHa
MOBa” He 1030aBlieHa HEraTMBHHX CTOpiH. Ii KPUTHKYIOTb, HacaMIepes, 3a
YHUCJICHHI CTajl KOHCTPYKIIi, IO 3YMOBJIEHO JPYKapCHKHUMH pEaTisIMHU:
MOCTiliHA 0OMEXKEHICTh Y Yaci il 00’ eMi TEKCTY.

MeToro cTaTTi € BCTAaHOBIEHHS OCOOJIMBOCTEH OJHOTO 3 YaCTOTHHX
BU/IIB TEKCTIB Ha MITMAIbTAaX Ta3eT — KOMEHTaps — B CHHTAKCUYHO-KIJIbKICHOMY
aCTIEKTI.

Komentap sk BHA TEKCTy HaNEXHUTh JI0 MYOIIIUCTUYHOTO
AQHATITHYHOTO KJACy Ta3eTHOrO0 THUIY TEKCTiB (OUTbII JETaNbHO TPO
TUTIOJIOTII0 MYOJNIIMUCTHYHUX TEKCTIB JuB. [3; 6]). MeTor KOMeEHTapro
BBAXXAETHCS IHTEPIIPETAIlis 1 PO3’SICHEHHS TOMIH, SIBUIL CYCIUIBHOTO >KUTTSL.
JlominyrourMMHu (YHKIISIMH TaKHUX BHUIIB TEKCTIB BBa)KAIOTHCS OIlIHKA TOIi,
CTaHy TOIIO 1 BUPAXEHHS aBTOPCHKOTO CTaBJICHHS /IO I[OTO.

HimenbkoMOBHI Ta3eTHI KOMEHTapi Oynu 00’€KTOM Pi3HOTUIAHOBHX
nocmipkeHb. HaiOinpine myOsnmikamid B 1ild IapUHI HAIEKUTHh HIMEIBKOMY
HaykoBmto [I'.JIeHky, sKkuii aHami3yBaB 3arojlOBKM KOMEHTapiB Yy
HIMEIIbKOMOBHUX, ()IHCBKHX 1 aHTJIOMOBHHX IINOJCHHUX Tra3zerax MIoJ0 ixX
dhopmu 1 KOMYHIKATUBHOI QYHKIIT, 110/10 TUITY Ta3eTu ToIio [4; 5]. KomenTap
SIK BUJ, TEKCTY PO3IVISIHYJIM OTJIAI0BO B cBOiX mpaisix I'. Byprep, I'.JIrorep ta
iHmi MoBo3HaBWi [8; 9; 10]. ABTOpH poOuIM 3arajbHi BHCHOBKH Ha OCHOBI
BJIACHUX CIIOCTEPE)KECHb, SAKI HE TPYHTYBIMCS Ha JOCTaTHIA BHOIpIIi.
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OcranHIM YacoM HamiTHiacs TEHJAEHIIS /0 KOHTPACTUBHHX KOPIMYCHUX
TEKCTOBUX CTYIIH Ha Marepiani pi3HUX MOB [2; 5 Ta iHmIi], mo aomomarae
Mo0aYnTH MaKpO- i MIKPOCTPYKTYPHI PO301’KHOCTI/TIOAI0HOCTI 3 IEPCHIEKTHBH
1HII0T MOBHO{ KYJIBTYPH.

AKTyaJlbHICTH ~ IIBOTO  JIOCHIJKCHHSI ~3YMOBJIEHA  BiJICYTHICTIO
KOMIUIEKCHUX aHaJi3iB HIMEIIbKUX KOMEHTapiB B CHUHTAKCHUYHO-KUIbKICHOMY
aCTIEKTI.

MartepianoM cTyAii ciayryBana CyliJibHa BHOIpKa 3 pecreKTabenbHOl
moaeHHoi Himenpkoi razetu “Berliner Zeitung”. Texctu Oyno 3i0paHo Ha
mpoTsi3i 1BOX MicsrmiB — 3a dyepBeHb 2007 1 TpaBeHb 2010 poki. 3araibHa
KUTBKICTh TeKCTiB ckiana 30 ouHHIIb.

JocmiKkyBaHi KOMEHTapi MaloTh BH3HA4YEHE MiICIleé Ha CTOpIHKax
ra3eTd 3 CKCIUTIMTHUM MapKepoM, BUPKEHUM Y 3arajibHOMY 3arojIOBKY
«Kommentare®. [IpoananizoBani KoMeHTapi 3HaXOAThCS B ,,Berliner Zeitung*
Ha 4-iif cropiHIi B po3aini ,,Meinung" 3:iBa i BiJOKpeMJIEH] Bifl IHIINX TEKCTIB
rpadgiyHUMH 3aco0aMHu.

3a CBO€H MaKpPOCTPYKTYPOIO KOMEHTap Ma€ TpU CKIAnoBi: 1)
3aroJIOBOK, 2) BKa3iBKa Ha aBTopa i 3) TeKcT. PO3riIssHEMO KOXEH CKJIaJIOBHA
KOMITOHEHT I[bOTO BUIY TEKCTIB.

3aroioBKM HIMEIBKUX KOMEHTapiB BiJPI3HAIOTHCSA BiJl 3arojIOBKIiB
iHpopMaliiHUX BUAIB TEKCTIB (mop. [1]) Hacammepen CBOEH (YHKIIIEH.
Axmo iHdopmarliiiHi 3aroJ0BKH HA TEPEIHINA IUIaH BUCYBAIOTh SIKYCh OO,
(axT, TO B 3ar0JIOBKaX KOMEHTApiB JJOMiHYy€ MEBHA OIliHKA I[bOT0 (haKTy, moii
tomo. [Ipy 1mbOMy 3aroJIOBOK KOMEHTapsi HE 3aBXKIW MOXHA OJIHO3HAYHO
3po3yMiTH. Jluie NpOYUTAaHHS CTAaTTi PO3KPHBAE 3aayM aBTOpa CTaTTi.
Hanpuxnan, der ehrliche Ackermann (17.05.2010), Der Papst und die siindige
Kirche (14.05.2010), Pakt mit dem Teufel in der Karibik (15.05.2010). Beci
BOHH HaraJyloTh 3aroJIOBKH Ka30K, SIKi 3aJIMINMINCS B TIaM STI PELUITiEHTa 3
qaciB AUTUHCTBA. [TopiBHSAEMO criepiry 3aroJOBKH KOMEHTApIB.

AHaJi3 3arojIoBKiB B CHHTAaKCHYHOMY acCIleKTi BUSBUB TaKi OCHOBHI 1X
tunu: 1) iMeHHUKOBa KOHCTpYKUis: Kein Rechtsanspruch auf Pirateniiberfille
(17.05.2010), 2) mpocte peueHnsi: Der Verursacher zahlt (04.05.2010), 3)
eniricHe peueHns: Die Griinen: Mehr als Streber mit Haltung (15.05.2010), 4)
CKJIaaHoCcypsiiHe peueHHs: Kontrolle ist gut, mehr Demokratie ist besser
(14.05.2010), 5) ckmagHominmpsiiHe peueHHS: Wer nicht umsteigt, wird
tiberholt (04.05.2010). 3arasbHHMI pPO3MOMLT 3arojoBKIB 3a CTPYKTYPOIO
HaBeJIeHO B Ta0ymmi 1 (auB. Tabmd. 1):

Tabmu 1
3aro/10BKM KOMEHTAPIB Y CHHTAKCHYHOMY ACHEKTi

IMenHMKOBa Peuenns Enincue CCP CIIP
KOHCTPYKITisI pedYeHHS

K-Th cep. K-Tb | C.O. | K-Tb C.II. K-Th ¢ | K-Tb | C.I.
% JIOB- % % % %

JKHHA
60 4,7 26,7 | 4,9 6,7 7 3,3 7 3,3 5
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SAx BumHO 3 Tabnuii 1, 3aroJIOBKM KOMEHTApiB TOJIOBHUM YHHOM
BHUpaXEeHI IMEHHUKOBUMH KOHCTpyKuismu (60%). Hanpuknan, Revolutiondre
Piinktlichkeit (03.05.2010). Jlami cuigyloTh 3a CHajoM MPOCTI PEUYCHHS
(26,7%) 1 wmenoBHi peueHHs (6,7%). Haiimenme 3adikcoBaHO CKIaIHUX
peuens: 3,3% cxmagHOmiApAaHUX 1 3,3% CKIaqHOCYPSITHUX.

XapaKkTepHOI O3HAKOK 3arojiOBKiB € iX CTHCIHICTh. YCi BOHH
BKJIQIAIOTECSL Y (OpMYJy ONEpaTUBHOI mam’sTi jroauHu 7+2. Taka MoBHa
EKOHOMIsl OOyMOBJIEHa, HacaMmIepea, THUM, IO aJIpecaHTH MparHyTh
MPUBEPHYTH YBary 4YMTadiB came BIyYHUMHU BHUCIIOBIIOBaHHsSMU. Ha 1e
BKazye W Te, MO PI3HUI MDK IMEHHHKOBOIO KOHCTPYKIIIE€IO 1 CKIJIaJIHUM
peueHHsIM HeBenuKa (ycepeIHEeHO 5 B IMEHHHMKOBOI KOHCTPYKIii 1 6 y
ckimamHux pedenb). Y . Jlenka [5, c.165], skuil mpoaHalizyBaB 3arojOBKH
179 xomeHTapiB B IIECTH HAAPETIOHATBPHUX HIMEUBKHUX Ta3eTax 3a JIIOTHHA
2004 poky, MOBXHMHA 3arojloBka KoiuBaeTbcs Bim 1,7 mo 3,6 cimoBodopm.
ToOTo, 3arosoBKM B TpOaHATI30BaHI HAMU Ta3eTi JENio JOBIN 3a iHII
HIMELKOMOBHI BHAaHHS.

OTxe, 3aroJIOBKU MONITHYHUX KOMEHTapiB razetu “Berliner Zeitung”
BUPAXKEHI MEPEBAKHO IMCHHUKOBUMH KOHCTPYKIIISIMH 1 IPOCTUMHU PEYCHHSIMHU.
[Ipu 1pOMY cepedHs MOBXKHHA 3aroyioBKy ckianae 4,97 crmoBodopm, Mo
BKa3y€ Ha MpParHCHHsS aBTOPIB JO BUKOPUCTAHHS JOCTATHRO HACHUYEHOTO
IHTPUTYIOUOTO 3aroJIOBKY.

JlpyruM  CKJIaJIOBUM KOMEHTapid € BKa3iBKa Ha aBTOpa, IO
BUPAXXAa€ThCS B 3a3HAYEHHI IMEHI 1 Tpi3BUINA. BOHM HABOIATHCS MalUMU
MPONMCHUMH OYKBaMH 0Jipa3y i 3aroJIOBKOM TiCIisl IPUHMEHHUKA VOT.

OcTaHHIM MaKpOCTPYKTYPHHM KOMITOHEHTOM Ta3eTHOTO KOMEHTAPIO
€ caM TekcT. O0’eM cepeTHhOCTAaTUCTUYHOTO TEKCTY KOMEHTaps ckiamgae 12,9
peYeHb, SKI TIEPEBAXKHO TMOAUICHI Ha JBa ab3amy 1O 5,5 CHHTAKCUYHHX
KOHCTpyKIIii. Hampukia:

Auf dem Weg von Byzanz in die Moderne
VON THOMAS SCHMID

Generalstreik, drei Tote. Das hort sich an, als tobte in Griechenland
ein wilder Klassenkampf mit offenem Resultat. Doch dem ist nicht so. Die
drei Toten waren nicht Resultat von Zusammenstdflen zwischen 100000
kampfbereiten Gewerkschaftlern und einer in die Defensive geratenen
Staatsmacht. Sie sind Opfer einer kleinen Gruppe, die gedankenlos ihr
Miitchen gekiihlt hat. Wére es anders, miisste man der vermummten Truppe
Mord unterstellen.

Viele Griechen sind zu Hause geblieben, und die meisten von denen,
die auf die Strafle gingen, glaubten wohl nicht, das Sparprogramm verhindern
zu konnen, das gestern im Parlament beschlossen wurde. Die Demonstration
war Ritual, aber auch Anklage: Die Mehrheit blutet flir eine Politik, die einer
Minderheit Yachten und Luxusvillen verschaffte. Doch {libersehen viele, dass
ein GroBteil der Griechen in das vordemokratische Klientelsystem, das mehr
an Byzanz als ans Osmanische Reich erinnert, verstrickt ist und mit ihm ganz
gut lebte. Hunderttausende sind im Staatsdienst untergekommen. Arbeit gab es
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dort wenig, aber ein Recht auf {ippige Friih-Pension. Das ist kein Grund, die
Griechen generell zu bezichtigen, auf der faulen Haut zu liegen. Millionen
haben immer nur hart gearbeitet; die meisten von ihnen begriiBen, dass der
aufgebldhte Staatsapparat schlanker werden soll. Nur wenn das gelingt, kann
die Verschuldungskrise nachhaltig gelost werden. Nur dann wird das Opfer,
das man jetzt den Griechen abverlangt, sinnvoll sein. (BZ, 07.05.2010)
CHHTaKCHYHUX aHali3 OTPUMAaHOI BUOIPKM KOMEHTapiB BHSBHB TaKi
KOHCTPYKIIIi: TPOCTI peUYeHHS, CKIATHOMIAPSIHI, CKIAJIHOCYPSIHI, CKIJIaJIHI
(ckJIamHOMIAPSIIHI 1 CKIAIHOCYPSIIHI), @ TaKOX HOMIHATHBHI pEeYeHHS (IUB.
tabmuiro 2). Ilpu ipomy, mopyd 3 JOMIHYIOUMMH PO3MOBITHUMH PEUYCHHSIMH
3a(hiKCOBAHO TaKOXK CIIOHYKaJbHi (4) 1 muTanbHi KOHCTPYKIT (11 peuens).

Tabnuus 2

Po3noaisn peyeHb 32 TUNIAMHU B ra3eTHUX KOMEHTaPSAX
Tun pedeHHs Kinmekicts (%) CepenHs TOBKUHA
ITpocte 447 10,4
CxJtagHoOI IpsiTHE 40,9 19.9
CxrnagHocypsiiHe 9,5 17,8
Cknaane 3.9 26,5
Howminatusue 1,3 4

3rigHO 3 OTPUMAHMMHU JAaHUMHU B Ta3eTHUX KOMEHTAPSAX JOMIHYIOTh
Maiike B OJJHAKOBIH Mipi mpocTi peueHHs (44,7%) 1 CKIaAHOMIAPSAIHI peueHHS
(40,9%). Jlami cmiyroTh 3a CIaioM CKJIaIHOCYpsIHI pedeHHs (9,5%), ckiamHi
(3,9%) 1 nHominatuBHi peuenns (1,3%).

3-nOoMiX CKJIATHOMIAPSAHUX peUeHb HaOIbIa yacTKa MpHIajac Ha:
1) cxkmagHOMIAPSAIHI O3HAYalbHI, SK-0T: Zudem hdtte jemand die nervende
Trutsche aus Wuppertal vom Nebentisch entfernt, die tagelang lauthals von
ihrem hochbegabten Enkel erzdihlte (17.05.10), 1 2) cknagHOmiIpsAHI
JOJIATKOBI pedeHHs: Es ist dennoch richtig, dass die Politik nun mehr fordert
als Entschuldigungen (17.05.10).

3HauHy YacTKy cepell JOCHiPKeHHX pEYeHb B KOMEHTapsX
CTaHOBIATH cknagHocypsinHi  (9,5%): Damit wdre die rot-rot-griine
Machtperspektive fiir den Bund erst einmal erledigt, Schwarz-Gelb konnte
eine neue Chance bekommen (14.05.10). Lle mepeBaxHO 0€3CTIOIYYHHKOBI
pEYCHHS, J¢ aBTOP JIOTIYHO HABOJWTH CBOI JIOBOJM, BUCHOBKH, TIPUITYIICHHS,
apryMEHTH TOIIO.

YacTka CKJIaJHUX peYeHb, TOOTO TaKuX, /€ € MIAPSIHUN 1 CYpSIHUX
3B’s13ku, ckianae 3,9%. Hampuxnan: Bislang aber hat er versucht, die
Vorgdnge moglichst kleinzuhalten und intern zu regeln, bislang ndmlich hat er
sie als Verfehlungen Einzelner betrachtet: Nicht in den Strukturen der Kirche
seien die Ursachen zu suchen, sondern in einer pluralistischen Welt, die ihre
Mitte in der Kirche verloren hat (14.05.10).
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Oco0uMBICTIO KOMEHTapiB € BHUKOPHCTAaHHS IMEHHUKOBHX (pa3
(1,3%). Bouu HajatoTh TeKcTy pucu TenerpadHoro cruiro. Hanpukian,
moyaTkoBa iMeHHUKOBa ¢paza Generalstreik, drei Tote B KOMEHTapi Bif
07.05.2010 mae HemoB OM OCHOBHHMH miAcymMOoK momiii B ['pemii, 1mo
OIUCYIOTHCSI B KOMEHTapI.

Skmo mopiBHATH OTpHMaHi naHi 3a mkajnoro JI. Paiinepca [7, c. 221]
(muB. T2671.3), TO HIMEIFKI KOMEHTapi MOKHA BBAXKATH SIK JIETKO 3PO3YyMLi:
cepenHii moka3zHuk 15,54 cioBodopmu B pedycHH.

Crij 3ayBaXKUTH, IO JIJIST TAKOTO BHJTY Ta3€THUX TEKCTIB K KOMEHTap
Ha BiAMiHY Bifg iHQOpMAIiHHUX BHJIIB TEKCTIB XapaKTEpPHE YacTe
BUKOPHUCTAHHS BCTaBHUX PEYCHH 1 CIIB, SKMMH aJ[PECAHT JIA€ CBOI OIIHKH,
koMeHTapi Tomo. CepeJl YaCTOTHUX MYHKTYallfHMX 3HaKiB B KOMEHTapsx
CJTi/l HA3BATH JBOKPANKY. 1i BHKOPHCTOBYIOTH B IMEpINy Yepry sl MOBHOI
€KOHOMIi, TOSCHEHHS, YTOYHEHHs, a TaKOX YacoM JJIsi 3arOCTPEHHS yBaru
yutava. Hanpuknan, Immer mehr Kinder kommen in Deutschland unehelich
zur Welt: 2008 waren es knapp 219 000, das sind 32 Prozent (5.05.10).

Tabmmis 3
Ixkana JI. Paiinepca
1. JIyxe JeTKo 3p03yMiTH 1-13 cniB y pedeHHi
2. JIerko 3po3yMiTH 14-18 cniB y pedenHi
3. 3po3ymisio 19-25 cniB y peueHHi
4. Baxko 3p03yMiTH 25-30 cniB y pedeHHi
5. Jly’Ke Ba)KKO 3p0O3yMITH binpmre 30 cniB y peueHHi

[lincymoByroun pe3yibTaTH MPOBEACHOTO aHami3y HIMEUbKHX
ra3eTHUX KOMEHTapiB B KUIbKICHO-CHHTAaKCUYHOMY AaCIHEKTi, MOXHa 3pOOUTH
Taki BHCHOBKHM. HiMembKi Ta3eTHI KOMEHTapi CKIATAlOThCA 3 TPHOX
MaKpPOCTPYKTYPHHUX KOMIIOHEHTIB: 3arojioBka KOMEHTapi 3 3arojiOBKOM
pyOpHMKH, aBTOpa TEKCTY 1 CaMOTro TEKCTY. 3arojloBOK BHPAKEHO MEPEBAKHO
IMCHHUKOBOKO ()pa30r0 3 CEepelHbOI TOBKUHOKW 4,7 cinoBodopm. Tekcr
KOMEHTaps Ma€ B cepeHboMy 12,9 pedyeHs 1 mofiieHuit Ha 1Ba ab3amu 1o 6,5
CHUHTAaKCUYHUX KOHCTPYKIii. CepeqHhOCTATUCTHYHE PEUCHHS CKIANAEThCS 3
15,54 cnoBoopM, 110 BBAKAETHCS JIETKUM JJIs1 po3yMiHHsL. OKpiM CTHUCIIOCTI,
MPOCTEKYIOTHCSI TAKOX 1HIINI PUCH PO3MOBHOTO CTHIIIO: IMEHHHKOBI (ppasw,
MUTAJIBHI 1 OKIIMYHI pEeUEHHS.

[TepcneKTHBHUM HAMPSMOM MOJAIBIIOTO JOCIHIDKEHHST BOaYaeMO B
31CTaBHOMY aHalli31 HIMEIPKUX 1 YKPAaTHCHKUX KOMEHTapiB, 10 MOXKE TIOKa3aTh
BIZIMIHHOCTI 1 TIOJIIOHOCTI IIBOTO BHUY TEKCTY B OOMIBOX JIIHTBOKYJIbTYPHHX
THCKYpCax.

Jliteparypa
1. Kiiixo FO. €. Himenpki i ykpaiHChKi 1HGOpMAIIiiiHi BUIU TEKCTIB
y 3sicrasnenni / 1O. €. Kiiiko // HaykoBi mpami Kawm’suenb-Iloninschkoro
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Kiiiko 10. €. Himenbkuii razerTHuidi KOMEHTApP Y CHHTAKCHYHO-
KUJIbKicHOMY acnekTi

Y crarTi  poO3TNANAIOTBCS  HIMEIBbKI  Ta3eTHI KOMEHTapi y
CHHTaKCUYHO-KUIbKICHOMY acHeKTi Ha martepiaii mojeHHoi razeru “Berliner
Zeitung®. Y pe3ynbTari aHaiizy OyJW BCTAHOBJICHI CHHTAKCHYHO-KUIBKICHI
XapaKTEePUCTHKH IIbOTO MOBJICHHEBOTO JKaHPy HIMEIBKOTO Ta3eTHOTO
TUCKYpCY.

Knwouosi  cnosa: HIMEIBKUU Ta3eTHUH  JUCKYpC, KOMEHTap,
CHUHTAKCHC.

Kuniiko FO. E. Hemenkmii  ra3erHplii  KOMMEHTapHi B
CHHTAKTHKO-KOJHYeCTBEHHOM aCIeKTe

B crathe aHanM3MpyHOTCS HEMEIKHME Ta3eTHble KOMMEHTApuu B
CHHTaKTUKO-KOJIMYECTBEHHOM acCIeKTe Ha MaTepualie €XeIHEBHOW Tra3eThl
“Berliner Zeitung®“. B pe3ynprare aHanm3a OBLIM BBISBICHBI CHHTAKTHKO-
KOJINYECTBEHHBIE TTAPAMETPBI ITOTO S3BIKOBOTO YKaHpPa HEMEIKOTO Ta3eTHOTO
JUCKypca.

Kntouegvie cnosa: HeMeUKWl Ta3eTHBIM JUCKYpPC, KOMMEHTapui,
CHUHTAKCHC.
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Kiyko Yu. Ye. German newspaper commentary: syntactic-
quantitative aspect

In the article the German newspaper commentaries are analyzed in a
syntactic-quantitative aspect on material of daily "Berliner Zeitung". As a
result of analysis the syntactic-quantitative parameters of this genre of German
newspaper discourse were found out.

Key words: German newspaper discourse, commentary, syntax.

YK 65.012.124(045)
C.T. Koporka

JIHTBOKOMYHIKATUBHUI AHAJII3 ONEPATUBHOI
POJII « IUTUHA» B POMAHI COJIA BEJUIOY «I'EPLHOI

Hayxosa axmyanvuicms TEMH CTaTTi BU3HAYAETHCS HEIOCTATHBHOIO
BHBYCHICTIO B  CYYacHI  JUCKypcoJioTii  mpoOjieMH  KOHCTaHTHHX
(kareropifHuX) 1 3MiHHHX (OTIEpAaTHMBHUX) KOMYHIKATHBHHUX pOJICH YU4aCHHKIB
JaJOTIYHOTO CIiJIKYBaHHS.

OpgauM 13  HAWOUTBII MEpPCHEKTUBHUX €, Ha HAml MOTJISI,
COIIIOTICHXOJIOTIYHUN PaKypC KOMYHIKaTHBHO—POJBOBOTO aHATI3y, OCKUIBKH
caMme TICUXOJIOTIYHI O3HAaKW HEe B OCTaHHIO 4Yepry BU3HAYalOTh (HOPMYyBaHHS
KOMYHIKaTHBHOI OCOOHMCTOCTI, BPEIITI PEIIT OOYMOBIIIOIOTh ii KOMYHIKAaTHUBHY
MOBEMIHKY B COIMIiadbHI ab0 KOMYHIKaTHBHIN Tpymi (HampUKIam, came
TICUXOJIOTIYHE MIATPYHTS MarOTh KOMYHIKAaTHBHI POJIi «MOBYYH/OamaKkyduiiy,
«T1Iep/TOCITIIOBHUKY, «IMOMIYHHMK» TOIIO), BIUTUBAIOTH Ha BHOIp mpodecii
(omocepenkoBaHo — Ha TmpodeciiiHi KOMYHIKaTHBHI poJii) 1 HaBiTh Ha
TeHJICPHHUI acleKT poiiboBOi audepenIrialii (30kpemMa, HE3aIeKHO BiJ CTaTi,
«eTUKaM» OUIbII BJIACTUBUNA <OKIHOYMI» CTHIIb MOBIEHHS, <JIOTIKam»» —
YOJIOBIYUIA).

BimoMum# y JIHTBICTHIIL € COIIIOTICUXOJIOTIYHA TPaHCAKIIHHA MOJIEITh
ocobucTi, 3amponoHoBaHa E.bepHoM, SKuii BHIUISE TPU TOJOBHUX THIH
CTaHy 0COOMCTOCTI, Mmo3HaueHi sk Pomurens, Jopocnuit, utuna [1, c. 15].
CoI1i0TICHXOJIOTIYHOIO 32 CBOEIO MPUPOJIOI0 € TAKOK TUIIOJIOTIS 0COOUCTOCTEH,
3anponoHoBana O. Knanmowm, sikuii BUIUISE TUMM TepoOiB, 37I0AiiB, KIOYHIB,
xepTB Tomo [2, c.43 — 50]. B okpeMux JIHTBICTUYHHX MpAISIX € CIpPoOu
MpoaHali3yBaTH  crenudiKy MOBJICHHEBOI TOBEIIHKH EKCTPaBEPTIB 1
iHTpoBepTiB  [3], akmeHTyloBaHMX ocobuctocTei [4], Xapu3MaTHYHOI
ocobucrocTi [5] Tormro.

3 ormsay Ha 1€, Memoro CTaTTi € JIIHTBOKOMYHIKaTHBHHMN aHai3
KOMYHIKaTHUBHOI pOJIi «IUTHHA» SIK OJHI€I 13 OlepaTUBHUX POJIEH TOJIOBHOTO
repos anriomoBHoro pomany Cona bemnoy «['eprory, mo Biga3epKairoe
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COIIIOTICHXOJIOTIYHI XapaKTePUCTHKH KOMYHIKATHBHOI OCOOMCTOCTI I[OTO
MIEPCOHAXY.

Ponp «iuTMHA» € BIAHOCHO CTaOUIBHOIO OIEPATHBHOIO POJUTIO
Mo3zeca I'epriora, OCKUTbKH Yy ITFO POJBOBY KaTErOpit0 BiH TaKUM YH 1HIIAM
YMHOM PO3MOAUISETHCS Yy Jianorax OumemiicTio aifioBux oci6. Bapro
3a3HAYMTH, IO I1HJIEKCH OIEPATUBHOI pOJIi «IUTHHA» CYTTEBUM YHHOM
BIJIPI3HSIOTBCS BiJ] 3HAKIB OJHONMEHHOI KaTeropiiHOi poii, koium ['epror
CHIJIKYEThCS 31 CBOIMHM OaThbkamMu (TOYHIIIE, 3rajye€ Yy CBOiX BHYTPIIIHIX
MOHOJIOTaX ()parMeHTH TaKOro CHUIKyBaHHs). OmNepaTHBHA POJb <«IUTHHA
BH(OPMOBYETHCS Y iaJIorax CKOpille K HOCIH XapaKTepUCTHK, OB’ I3aHUX 13
POJTLOBOI TIO3UINEI y TPAHCAKIIKHOMY aHami3i, 3anpononoBanomy E. bepraom
(mmB. BUIIE).

Posmoii y poNbOBY KAaTeropito <«JIUTHHA» HA PIBHI OI[IHOYHUX
€KBIBAJICHTIB POJII MIATPUMYETHCS caMHUM [ epriorom, MOro camoOIIHKOI («a
bookish, callow boy»), a Takox 0a3yeTbcsi HA MOBJICHHEBIH MOBEIIHII Tepos,
SKUWA JIEMOHCTPYE Y Jiajorax Taki KaTeropiiiHO TOB’sA3aHi Aii 1 MpeauKaTh
(xapakTepucTuku (peiiMy «IUTHHA»), SK <«IoBipiuBicTe» («You signed
papers — did you read them?» «No, I took your wordy [6, c.112]),
«sunpasganas» («God! I'm sorry»... «I don’t want to make trouble» [6,
c. 144]), 6esnopannicts («Obviously, thought Herzog, I wasn't fit to look after
my own interests, and proved my incompetence every day» [6, c. 259-269])
Tomro. Ponk IUTHHA HAB’SI3y€THCS TOJIOBHOMY T'€POIO HOTO CITiBPO3MOBHUKAMHU
eKCIUTIUTHO — Y BUIJIAMI TPSMUX HaliMeHyBaHb («childish persony) abo
IMIUTIMATHAM TIOCHJIAHHSM Ha XapaKTEPHUCTHKH, SIKI 3a3BHYail IMOB’s3aHi 13
bpeiimamu  «omiku» («impracticaly; «innocent kindy; «infantile») a6o
«moBuaHHs» («Listen, Moses, it’s no disgrace to be practical» [6, c. 241]).

3 COLIONCHUXOJIOTIYHOI TOYKH 30pY KOMYHIKATUBHA POJIb «IUTHHA) €
OJIHI€I0 3 MaHidecTalliii KJIFYO0BOi JIJII pOMaHy KateropiitHoi poumi I'epriora
«apodecop—inTenekryan». KomyHikatuBHa ocoOucTicTh I'epuora moB’s3aHa
nepeayciM i3 pojioM ioro aisutbHOCTI (Tipodecop, dinocod), piBHEM OCBIiTH
(iHTenekTyanm) 1 TICHXOJIOTIYHUM  THIOM  «IHTYiTUBHO—JIOT1YHOTO
ippallioHaIbHOTO  1HTpaBepTa» (MOJEIHHOK OCOOWCTICTIO JUIA  SIKOTO
BBaXKA€ThCs y cydacHoMy Tumno3Hascti O.J]. banesak [7, c. 10 — 11]).

Poni «mpodecop—iHTENEeKTYyam» 1 «IMTHHA» TEPETHHAIOTHCI Y
KOTHITUBHOMY 1 COLIIOTICHXOJIOTIYHOMY TUTaHaX.

Tak, SKIIO pOJNBOBY  KATEroOpil0  «Ipodecop—iHTEICKTyal»
NPeJCTaBUTH Yy  BUTIAAI  MpEeIMETHO—aKLiOHAaJIbHOTO  (peiimy, TO
TEPMIHAIBHOI YaCTHHOI (peiiMy OyayTh NMpEeIuKaTH, sKi XapaKTepU3YyITh
HOCIS poOJi 3a SKICHUMH TapaMeTpaMu <«JIMBaK», «HE BiJl CBITY CBOTOY,
«PO3CISTHUIY, «HATBHUINY, «IAJICKUH Bl PEaTbHOTO KUTTS.

3  COWIONOTIYHOI TOYKKM 30py Taki O3HAaKWU € TIEBHUMHU
XapaKTEePUCTHKAMH TICUXOJIOTIYHOTO TUIY «Ipodecop—iHTENeKTyall», a came
«Mpiiy, «MaltOyTHE» (3aMiICTh TEMEPIIIHBOTO), «HEPEATICTUIHE MUCIICHH |7,
c. 53] tomo) Ta ippayionarvrocmi («HE3aKIHYEHICTHY, «XaOTHYHE Headase
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CTaBJICHHS JI0 JKUTTEBO BAXKIMBUX THTAHbY, «HE3ATHICTh MPUHHATH
pIlIEHHS», «CHOHTAaHHICTB» [7, c¢.60]. BiamoBimHo, mnpomo3uii, sKi
CTPYKTYPYIOTh IF0 YacTHHY (peiimy, TOB’s3aHi 13 3MICTOM «Takui, IO
noTpeOye omikuy, Mo MoeAHYe Gpeiim «podecop—iHTeneKTya» i3 Gperimom
«IUTHHAY» 1 JI03BOJISIE TIOSICHUTH PO3Moin ['epriora y 110 posibOBy KaTeropito
OaratbMa iHTepakTaHTamu («And you have as much practical sense as my ten—
year—oldy [6, c. 104]).

OTxe, YaCTUHOK KOHIICTITYaIbHOTO IUIaHy (QpeiiMy «IUTHHA» € TaKi
OCHOBHI TIPOMO3MIIi: «€ Oe3MopagHUM», «IIOTpedye OMIKNW»;, «3a HBOTO
MOTPiOHO BCE BUPINTYBATH», «HOTO CJIIJT BUNTHY.

Y  OumemiocTi  BUMAAKIB  JlaOTiYHUX  iHTepakmin  [epror
PO3IOUISETECSA Y POIBOBY KAaTErOPIK0 «IUTHHA» HE CTIJIBKH 33 JOIOMOTOO
eKCIUTIUTHUX HaMEHYBaHb, CKUIbKM Yepe3 IMIIiKallii, Mo IPYHTYIOThCS Ha
3aco0ax ohOpMIICHHsI IHTepaKTaHTaMH CBOiX MOBJIEHHEBUX KPOKIB, Ha 3MiHaX
iX KOMYHIKaTMBHOi TOBEOIHKM Yy TIpoIeci IHTepakiii sK HaCIiIKy
OpIEHTOBAHOCTI Ha BUKOPUCTAHHS KaTeropili <«JIWTHHA» 1 TOB’S3aHUX 3
KaTeropi€l0 CTEPEeOTUNTHUX [id 1 TmpenukariB, (mpomo3uiiii ¢peiimy
«TATUHAY):

1) Takuii, mo € 6e3mMopaHUM, HEPEATICTUIHUM 1 TOTPEOy€E OIMIKH:
«Jesus! You don’t know anything... You an educated man? ... It’s a laugh!
You don’t know what goes on» [6, c. 112];

2)  Takui, 3a SKOr0 YBECh 4ac MOTPIOHO BCE BUPINIYBATH: «... she
and Valentine ran my life for me... All the decisions were made by them —
where I lived, where I worked, how much rent I pay. Even my mental problems
were set by them. They gave me my homework. And when they decided that 1
had to go, they worked out all the details: property settlement, alimony, child
supporty» [6, c. 239];

3) Takuii, sKoro ciig yBecb 4ac BUMTH: «They all lectured.
Everyone lecturedy [6, c. 236].

[HTEepakTaHTH, SKi PO3MOAUIAIOTH ['epriora y pojboOBY KaTEropiro
«TUTHHAY», HaAWYacTime 3IiIHCHIOITh 1€ Yepe3 BUKOPHUCTAaHHS IKaHPIB
MMOBYAIBHOTO JUCKYPCY, a came: moB4YaHHs (« You earned your own sentencey)
[6, c. 319], ocyny («Your big mistake was to bury yourself in the country so
you could finish that project of yours — that study of whatchamajig. You never
did wind it up, did you?» [6, c. 52-53]), norauu («What a jerk you were to
sink so much dough into this old barn» [6, c.401], 3actepexxenns («Don'’t
decide anything now. You can’t afford any more mistake» [6, c. 412], «Don’t
be a fool, Mose» [6, c.371], cxBasnennst («That’s no more than right») [6,
c. 405], mobaxxanusi/HactanoBu (« What you need is supervised resty [6, c. 405]
TOIIIO.

Sk 3a3HauvalOTh HAYKOBIN, AJPECAHTy MOBYAIBHHUX JKAaHPIB 3aBXKIU
BJIACTHMBA TPIOPUTETHA POJb — POJIb OAThKIB SK aBTOPUTETHOTO 1 HAaBITh
ABTOPUTAPHOTO Hadaja, HOCIS MOPAJIBHUX TPABUI 1 €THUKETHHX HOPM, IO
IUKTYIOTh, SIK CaMO CIIiJl BUMHATH y Tiil 4M iHmmid curyamii. {ns agpecarta
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MOBYAJILHOTO JIUCKYPCY XapaKkTepHa poJib JIUTHHHM: BiH 3aBXKIH 3HAXOAUTHCS Y
MITOPSIIKYBaHH1 (B 3a/Ie)KHOCTI) agpecanTa [8, c. 33 —40].

Taka MoJenh KOMYHIKATUBHOI TIOBEIIHKH € XapaKTEepPHOK IS
ACUMETPUYHHMX CUTYaIliii. BilmoBigHO, pOJIb TUTHHU € CyOOpaiHAIIIHOTO, 110
HaWJacCTIle BUSBISIETHCS

1) KOMyHIKAaTUBHUM JOMiIHYBaHHSM CITIBPO3MOBHHUKIB ['epriora, ski
CBiToMO a00 TMIiJICBIIOMO PO3MOAUISIOTE HOTO B IO POJBOBY KAaTETOPifoO.
JloMiHyBaHHSI BHUSIBISETHCS Y MEPEXOIUICHHI KOMYHIKATUBHOI 1HIIaTUBH («/
didn’t ask you that. My question was only about Sunday night» (6, c. 77]), B
CTIOHYKaHHI1 JI0 TIPOJIOBXKEHHS po3MOBH (« Well»), y ipaBi CTaBUTH 3alTUTaHHS,
B TOMy 4YHCHi y (opMi NpsIMHX MOBJIEHHEBHUX AaKTiB, IO «3arpOXXyIOTh
obomuuuto» («Have you been complaining again?»; «Did you try anything?»
[6, c.77]), y mpaBi 3niliCHIOBaTH OI[IHKY (B TOMY WYHCJIi HETaTHBHY)
crniBpo3MoBHHKa («You’re damn evasive» [6, c.77]), 3BUHyBadyBaTH 1
noBuatu («There’s your mistake! Right there — she can’t bear that nagging,
put—upon toney; «You 've got to learn what the score is» [6, c. 77]).

2) Konrpraktukamu I'epiiora, HAHNOMMPEHIMIUMH 3 SIKHX € 3roja i3
CIIBPO3MOBHUKOM SIK HETpsME MiATBEPDKEHHS TpaBa IHIINX IOBYATH a0o
BUpiNTyBaTH 3a HEOTO («If you and Helen decided that that was what I should
do, I see no objections» [6, c. 405]) 1 BunipaBnauus: «I haven’t behaved very
sensibly. From your standpoint... Well, from any reasonable standpointy [6,
c. 372].

3) BincyTHicTIO BiIKpUTOTO OmOpy. 3a3BU4ail [eprior mpoOTHUBUTHCS
HaB’s3aHOT MOMYy pOJIi, ajJie TaKWi OMip YHHHUTHCSA TEPEeBaXXHO Ha PiBHI
BHYTPIITHKOTO MOHONOTY («/, a lecture, can’t bear to be lectured» [6, c. 25]).
He3matHiCTh BiIKpUTOTO OMOpY, 3rojia i BUOpPABAAHHS € JUIsI IHTEPAKTAHTIB
HENPSIMAUM TIOCHJICHHSIM HE JIMIIEe KOMYHIKATHBHOI POJI «JIUTHUHAY, ane i
MiITBEPHKEHHSIM MTPaBUIILHOCTI po3noiny ['eprora y iHII poJibOBi KaTeropii:
«cmaboxapakTepHU», «HEBIEBHEHUI y CO01» TOIIO.

['oMoreHHUMH pPOJBOBIA  KaTeropii «IUTHHA» (3a  CHIJIBLHOIO
KOTHITUBHOIO  XapaKTEPUCTHUKOI  «OE3MOpagHICTB», MO0  IMIUIKY€E
HEOOX1/THICTh OITIKM) € KOMYHIKaQTUBHI POJIi «CTapHK» 1 «ICUXIYHO XBOPHI».
30KkpeMa, PO3MOJUT y POJNBOBY KATETOPII0 «CTapHK» TMiATBEPIKYETHCS
cnoBamu Pamonm: «They tried to make you feel that you were old and
finished» [6, c. 243]. Ponb «@ICUXiYHO XBOPHUI/TICUXIYHO HEBPiBHOBAXKCHHI»
HaB’A3ye€Thcsl ['epliory pi3HMMH I1HTEpaKTaHTaMH B EKCIUTIIUTHIA Qopmi
(«Madeleine says I'm insane», «She said I was in a dangerous mental statey
[6, c. 70]), y dbopmi ynCIEHHUX HENPSMUX aAKTiB, NIOKYTHBHOIO CHJIOKO SIKHX €
smict «Tobi Tpeba mikyBatucsi y mncuxiarpa» («I'd like to see you less
agitated.You must get some food and sleep. Probably a little medical care. A
few days in the hospital, taking it easy» [6, c. 404]), a TakoX IMIUTIKOBaHA
NpeIrKaTaMy, TIOB’S3aHUMH 3 KAaTETOPIEI «IICUXIYHO HEBPIBHOBAKCHUI
(«You seem very exited» [6, c¢. 22]) Bapro 3a3HauntH, 110 KOMyHIKaTHBHA
noBefiHka [eprora He nae MiACTaB IOJO HOTO PO3MOALTY Yy 3a3HaueHy
poJIbOBY KaTeropito. Bumeckm emormiiiHocTi (03HaKa «very exited») He €
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BHUSIBOM XBOPOOM, OCKUIBKM 3aBXIU OOIPYHTOBaHI KOHTEKCTyaJbHUMH
YUHHUKaMU. [HIII TpeIuKaTUBHI XapaKTePUCTUKH (110 MOXYTh BBaKaIOTHCS
MEBHUMU CITIBPO3MOBHUKAMH TI1ICTABOIO JIO POJIbOBOI Kareropu3ailii I eprora
K «HECTIOBHA PO3YMY») — O3HaKH «JIHBAaK», «HE OT BiJl CBITY CHOTO»,
«PO3CISTHUIY, «HATBHUI, «IaJICKUH BiJl peaTbHOTO KUTTI») CKIANAI0Th, K
3a3Hayajgocs BHINE, TEPMiHANbHY KOHIENTYalbHY YacTHHY HpPeaIMETHO—
aKI[IOHATBHOTO (perMiB «Ipodecop—IHTENEeKTyal» 1 «IUTHHA» (K BUSBU
TICUXOJIOTTYHUX XapaKTEPHUCTHK 1HTYIIIA 1 ippalioHaabHICTh — JUB. BHIIE) 1,
BiJIMTOBITHO, HE € JOCTATHIMH JIJISl POJIbOBOT KATETOPU3AIIi] Tepos SIK «insaney.

HezanexxHo BiJ YMHHUKIB HaB’sI3yBaHHS TOJOBHOMY TIepoOIO Ti€l 4M
iHIIOT pOJIi, OpIEHTOBAHICTh IHTEPAKTAHTIB HAa BHKOPHCTAHHS pPOJILOBHX
KaTeropii «CTapHUK», «TUTHUHAY, CIICUXIYHO XBOPHU/TICUXIYHO
HEBPIBHOB)XCHUI») 3yMOBJIOE BHUKOPHUCTAHHS JKaHPIB  MOBYAIHHOTO
JUCKYPCY 3 1JTOKYIIE€0 «OMiKW» 1 HaB SI3yBaHHS MPOTHUJICKHINA CTOPOHI MEBHOL
MOJIeNIi TIOBEiHKM, B TOMY YHCIIi KOMYHIKaTHBHOI (Omip poIi, iIrHOpYBaHHS
pOJIi, CIIPOCTYBAHHS, MPOMIOHYBAHHS 1HIIIOT POIT).

[HII0}0 KOMYHIKaTHBHOIO POJUII0, TOMOT€HHOIO POJIBOBIM IMO3MIIi{
«TUTHHA» (32 CHUIBHOIO MPEAUKATHUBHOIO O3HAKOK «HATBHICTHY, BIICYTHICTD
NPaKTUIIU3MY) €, Ha Hall MO, POJb «pOMaHTUK/imeamict». ['epror cam
inenTudikye cede y i pom («/ know, I'm not a realistey; «Herzog himself
was somewhat amused by his sentimental faith in «best friends» [6, c. 259])
a00 pO3MOAUTSIETHCS B IF0 POJILOBY KAaTEeropiro IHIMUMHU iHTepakTaHTamMu («Oh,
Moses — please, don’t be so romanticy [6, c.28]), B ToMy 4Hcli 4Yepe3
3QIYYCHHS 1HTEPTEKCTyalbHUX 3B’S3KIB 3a JOMOMOIOK PEMIHICIEHINH 1
nopiBHSIHB: «May be you don’t always take cognizance, Professor, being
absorbed in the true the good and the beautiful like Herr Goethey [6, c. 263].
Pormes  BHU3HauaeTbcs Hacammepea TEMaTHYHOK CKJIQJI0OBOIO  MOBIICHHS
I'epriora — sikuii, 30KpemMa, HE MOXE MPHUHHATH >XOPCTKY pPEalbHICTh 1
«3amepedye» ii 3a JOMOMOTOK BIINMOBIIHUX TpamMaTHdHuX GopM («You can’t
talk like that. You can’t say thaty), a TakOX 3aiiBOIO JCTAIBHICTIO MOBJICHHS
i 9ac 00roBOpeHHs MOAPOOUI> 0COOUCTOrO KUTTS (iAeaTicTUYHa Bipa y To,
110 1HIN JIFOJHU IIUPO OMIKYIOTHCS HOTro MpobjeMaMH, CIiBUYBalOTh HOMY 1
TOTOBI JIOMIOMOT'TH).

Y cBOO yepry, TMpeAuKaTH <«HAIBHUNY», «HEMPAKTHUHUN»,
«IOBIpJIMBUI» TOB’s13aHI MPUYHMHO—HACIIKOBIMHU BIJHOMICHHSMH 13 1HIIOIO
KOMYHIKaTHBHOIO TMO3UIlI€I0 ['epiora — poiiio KepTBH, KA EKCIUTILMTHO
BHU3HAETHCS caMuM repoeM («I’m not going to be a victim. I hate the victim
bity [6, c. 104]); iMIIIKyeTbCSI HUM Yepe3 MOCUIaHHS Ha HAsBHICTB/Iii 1HIION
CTOpPOHH, sIKa BUMYIIIye Horo Oytu xkeptBoto («Mady planned it all out... Why
couldn’t she break off before I signed the lease?» [6, c. 105]) 1 miaTpumyeTbes
iHImMMHE criBpo3MoBHUKaMHU (« They will crush youy [6, c. 112]; «They tried to
murder you ... in a manner of speaking, they meant to» [6, c. 263]).

Pomni «oKepTBU» 1 «IUTUHU» MArOTh CHUIbHI KOMYHIKaTHBHI O3HAaKH,
[0 BUSIBISIETBCS HACAMIIEPE] Y OPIEHTOBAHOCTI «HOCIsH» (200 BHKOHABIIS)
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pOJIi Ha BUKOPUCTAHHS MOBJICHHEBUX JKAaHPIB CKaprH, JJAMEHTAIlil, IPOXaHHS
Ha JIOTIOMOT'Y TOIIIO.

Otxe, Mmarepiad cTaTi JO3BOJMB HaM JIHTH BHCHOBKIB III0OJIO
3MICTOBHUX 1 JIIHTBOKOMYHIKaTUBHUX OCOOJIMBOCTEH ONEPATHBHOI PO
IUTHHW» K OJHIET 13 KOMYHIKATUBHUX pOJICH TOJOBHOTO Teposi POMaHy
Cona bemnoy «I'epriory. [lo—mepiie, y KOTHITHBHOMY TUIaHI 3a3HA4Y€HA POJIb €
peaimizaii€ero  KaTerOpiiHOT  poyi (32  COLIONCHUXOJIOTIYHUM  THIIOM
KOMYHIKaTHBHOI ~ OCOOHMCTOCTI)  «mpodecop-iHTeNeKTya» Ha  OCHOBI
CHUTBHOCTI TPOTO3WINM  KOHIIETITYaJlbHOTO TUIAHY TaKuX poJell  («e
0e3MopaTHIMY, «IOTpeOye OMIKH»; «3a HbOTO TOTPIOHO BCE BHUPIIIYBATHY,
«HOTO CIILJ BUUTH).

[To-gpyre, po3monia y poibOBY KaTEropilo «IMTHHA» 0a3yeThcs Ha
MOBJICHHEBI  moBemiHmi  [eprora i3  TpeAMKATUBHUMH  O3HAKaMHU
«IOBIPJIUBICThY», «BUIPABIAHHSI», «OE3MOPATHICTE», IO KOHCTUTYIOIOTh
npono3ulii ¢peiimy «autuHay. [lo-TpeTe, HaB’sI3yBaHHS T'OJOBHOMY T€pOIO
POl «INTHHA» HaW4YacTilie 3IHCHIOEThCS dYepe3 BUKOPUCTAHHS HOTO
CMIBPO3MOBHUKAaMH KAaHPIB MOBYAIBHOTO AMCKYPCY, aapecar SKOTO 3aBXKIu
TIEF0 YW IHIIOK MIPOK TIiAMOPSAIKOBaHWKA aapecaHTy. lle BUABIAETHCA
3aco0aMM  KOMYHIKAaTMBHOTO  JOMiHYBaHHS  aJpECaHTa, BiJACYTHICTIO
BIIKPHTOTO KOMYHIKATHBHOTO OIMOpY 3 OOKy aapecaTa 1 KOHTPTaKTHKaMHU
azpecara, fKi € HENPSAMHM MiATBEP/DKEHHSIM IMpaBa IHIIWX IOBYATH abo
BUpINIyBaTH 3a HBOro. [lo-ueTBepTe, 3a CHUTBHOI  KOTHITHBHOIO
XapaKTePUCTUKOIO «OE3MOPATHICTE», M0 IMIUIIKYE HEOOXIIHICTh OIIKH,
BCTaHOBJICHa TOMOTCHHICTh KOMYHIKATUBHUX POJICH «JIMUTHHA», «CTapuK» i
«(IICUXIYHO XBOpui». Po3mominm y Taki poiboOBI Kareropii 3yMOBIIIOE
BUKOPHUCTAHHS J>KaHPIB MOBYAIBHOTO JTUCKYPCY 3 IJOKYINIE «OIMIKU» 1
HaB’sI3yBaHHS MPOTWIICKHIN CTOPOHI MEBHOT MOJIENI MOBEIIHKU. 32 O3HAKAMH
«HATBHICTB», «BIJACYTHICTh TPAKTHIIU3MY», <IOBIPIUBICTBY POJb «IHTHHA
TOMOTEHHAa KOMYHIKaTUBHIH pOJII «pOMAaHTHK/iealicT 1 poii «wkepTBay (y
MPUYMHHO-HACITI TKOBOMY TLJIaH1).

[TepcieKTUBHUM HANpPSMOM TMOJAIBIINX HAYKOBHX JTOCTIIKEHb Yy
pakypci KOMyHIKaTHBHO—POJILOBOTO aHAI3y J1aJloTiB XYI0XKHBOT MIPO3H €, Ha
HaIlll ~ TOTJISI, BU3HAYCHHS  JIHTBOKOMYHIKATUBHHX  I1HJEKCIB  3MIiHHU
KOMYHIKaTHBHUX POJIEH y JiaJOTidYHUX I1HTEPAKIIAX 1 BCTAHOBJICHHS PiBHSA
CYMICHOCTI PI3HHX POJHOBHUX TO3HINH YIaCHHUKIB.
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Koportka C. I'. JITIHTBOKOMYHIKATUBHUI1 aHAJII3 ONlEPATUBHOI Po.JIi
«auTHHa» B pomaHi Coua Besutoy «I'epuor»

CrarTss mpuCBSYEHA JOCTIIKEHHIO ONEpaTUBHOI KOMYHIKATUBHOI
podi «IUTHHA» 1 TOMOTEHHUX 1M pONBOBMX TO3MLIA AK peamizamii
KateropiitHoi podi «mpodecop—inTenektyan» B pomani Cona bemmoy
«I'epor».

Kntouosi cnosa: KOMyHIKaTHBHA POJIb, ONEpPATUBHA POJIb/TIO3MIIIS,
TOMOTEHHA POJTb, TIHTBOKOMYHIKATHBHHM, KOTHITUBHUH.

Koporkasa C. T. JIMHrBOKOMMYHHMKATHBHBII aHaJIn3
onepaTuBHOI posin «pedeHox» B pomane Cosa besuoy «I'epuor»

Cratbs nOoCBsIILIEHA UCCIIEA0BAaHUIO ONEPAaTUBHOW KOMMYHHUKATHBHON
ponau «peOEHOK» M TOMOTEHHBIX €W pOJIEBBIX MO3MIMH Kak pean3aliu
KaTeropuaJbHON poisin «1podeccop—uHTEIIEKTYyan» B pomane Cona bemnoy
«"epuory.

Knrouesvie  cnoéa:  KOMMYHUKATHBHas ~ poJib,  ONEpaTUBHAs
POJIB/TIO3UIHUS, TOMOT€HHAsl POJlb, TMHIBOKOMMYHUKATUBHBIM, KOTHUTUBHBIH.

Korotka S. G. Lingocommunicative analysis of the operative role
«child» in the novel of Saul Bellow «Herzog»

The article is devoted to the investigation of the operative
communicative role «child» and its homogenous role positions as the
realization of the categorical role «professor/intellectual» in the novel of Saul
Bellow «Herzogy.

Key words: communicative role, operative role/position, homogenous
role, linguistic—-communicative, cognitive.
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YIAK 811.111°37
A. B. Kocenko

JIECJIBHI 3ACOBM BEPBAJIIBAIII KOHIIENTY BEAUTY

AKTYyalbHICTh CTATTI 3yMOBIIEHAa TUM (HaKTOM, 110 YACTHHHO-MOBHA
penpe3eHTallis KOHICTTIB K CKJIQJOBUN eNeMEeHT iX BepOamizamii xoda i
JOCIIJDKYETbesl Yy mparsgx — Oaratbox  miHrBicTiB  (H. A.  becenina,
M. M. Bonnupes, C. I'. Bopkausos, O. JI. Boxwmsnina, I'. I'. Cimmkin Ta iH.),
3aNUIIAE€THCA OJHUM 3 HaliMell BUCBITIEHMX MUTAaHb MOBO3HABYOi HAYKH.
H. A. Becenina 3a3Havae, 10 3BepHEHHS 10 MopdoJorii crhiBmamae 3
3arajbHOI0 JIOTIKOK KOTHITUBHHUX JOCII/KEHb B JIIHTBICTHII, OPIEHTOBAHUX
Ha BUBYEHHS CITIBBIIHOLICHHS MOBHUX ()OPM 3 iX KOTHITUBHUMH aHAJOTaMH i
mepur 3a BCe 3 CTPYKTypaMu 3HAHHS MEBHUX (GOpMaTiB Ta JOCTIIKEHHS
Mojieni opraHizamii Ta OOpOOKM KOHIIENTyadhbHOTO 3MicTy B MOBi [l1].
Mopdosorisi, Ha AYMKY AOCTITHUIN, O0’€KTUBYE MOBHE 3HAHHS, KOTpE €
CKJIQJIOBOIO YAaCTHHOKO 3HAHHS TPO CBIT Ta BKIIOYa€E B ceOe 3HAHHS MOBHHX
3Ha4YeHb, (HOPM Ta KaTEropiil Ta 3HAHHS MPO CBIT K BOHO KOHIIENTYaTi30BaHO
moBoto. Came B Mopdoorii, 3ayBakye BYEHA, PENPE3CHTYIOThCS Ti
dbyHIaMEHTaNbHI KOHIENTH, SKi BIAITpalOTh HAWBAXKIMBINIY pOJb IS
MoOYyJOBU BJacCHE KOHIENTYaJIbHOI CHUCTEMM JIIOJWHU, 3a0e3MeuyroTh il
BIIOPSIIKOBAHICTh Ta 0€3 SKUX JIF0IMHA HEe Morja 6 cdopMyBaTu nMeBHUN 00pas
cBity. [lo Takux konmentiB H. A. becenina BigHOCHTH BPEMS, KOJIMYECTBO,
OTHOILEHUE, IIEPCOHAJIBHOCTb, MOJAJIBHOCTb, JETEPMUHALIMA. Jlanuii
bakT cayrye miarpyHTSAM s BHOKPEMJICHHS MOPQOJIOTiuHOi penpe3eHTarii
SK 0COOJMBOTO CHoco0y mepeaadi 3HaHb B MOBI Ta MIAIATH J0 BHUBYCHHS
MopdoJiorii B KOTHITUBHOMY acrekTi [2, c. 3].

C.T. BopkauboB roOBOpUTH MPO T€, 0 CEMAHTUYHE MPECTABICHHS
0araTboX KOHIIENTIB, BUPAKECHUX AOCTPAKTHUMHU IMEHHHKAMH, OPI€HTOBAHO
nepeBakHo Ha npukMeTHHkd [3].  O.JI. BoxmsHiHa CTBEpKye, IO
BiJIMIHHICTh KOHIICTITIB BiJl JEKCUYHHUX 3HAYCHH CJIOBA MOJISATAE B TOMY, IO
BOHU MO030aBJEHI KaTeropialbHO-IPaMaTUYHOrO, TOOTO YaCTMHHO-MOBHOTO
3HAYCHHS, a OT)KEe HE CIBBIIHOCATHCS 3 IIEBHOIO YAaCTUHOK MOBH [4].
I'. T'. Caumkin g0 npoGiem cydacHoi KoHIenTorpadii BITHOCUTh BiJCYTHICTh
KOHIIENTyapisi, CKIAJICHOTO Ha OCHOBI BCHOTO PI3HOMAHITTS MOBHHX areJsIlii
JI0 KOHIICTITIB, a HE JIWIIIE 33 JOTIOMOTOK0 JOMIHAHTIB-IMEHHHKIB [5].

VY CBOiX pO3BiKax MOCIITHUKU PO3TISAAIOTH PI3HOMAHITHI aCTIEKTH
YaCTHHOMOBHOI pemnpe3eHTarlii konuenty. Tak, H. A. bacwias 3a3Hadae, 110
pyx 00’eKTa, HOro mpolecyanbHi XapaKTePUCTUKU, TO3HAYAETHCS JIECTIOBOM
[6]. O. M. bnaromapHa mociipKyr04Yd 3acoOu BepOaizallii KOHIIenTy POBOTA,
JIOXOIWTh BHCHOBKY, IO iX YacTMHOMOBHI KarTeropii 3aay4aroTh
CyOCTaHTHMBHI, JI€CTiBHI, aJ €KTUBHI Ta  aaBepOialbHI  HOMIHAIII],
pEeNpe3eHTOBaHI  JIGKCeMaMH Ta  iXHIMH  CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHUMHU
JepuBaTaMy, TOOTO BUIBHUMH CJIOBOCIIONYYEHHSIMH, (Hpa3eoIoriuHuMH
CJIOBOCIIOTYYEHHSIMH Ta iiomamu [7, ¢. 101].

30



Bicauk JIHY imeni Tapaca Ilesuenxa Ne 16 (227), Y. 11, 2011

l'oBopsium  mpo  miecmoBo sk BepOamizaTop  KOHLENTY,
M. M. bonnupeB 3a3Hayae, 10 KaTeropiajibHE 3HAUEHHS I€CIOBA BUCTYIAE
€OHICTIO [BOX HOro acImeKkTiB, a caM€ CTaTHYHOr0, TOOTO CHCTEMHO-
CEMIOJIOTIYHOr0, Ta JIWHAMIYHOTO, TOOTO (HYHKIIIOHAJIHLHO-CEMIOJIOTIYHOTO.
CratnuyHmii acmekT mnependadae, MO0 B CHUCTEMHOMY 3HAuY€HHI MdiecioBa
3aKJIaJieH] MeBHI 3MICTOBI XapaKTEPUCTUKH KOHIIENTY, PENPE3EeHTOBAHOTO HUM
KoHIIenTy [8].

Ha nymky B.I. Kapacuka HasBHICTh BEIWKOi KIJIBKOCTI JI€CTIBHHX
OJVHMIIb, 110 BepOati3yloTh KOHILENTH BiTanbHOI chepH, CBIAUUTH Mpo ix
3HaYHy HOMIHATHBHY TyCTUHY (L€ TOHSATTA pO3TJISAaNoch BHINE) Ta
aKTyalbHICTh B cBiomocTi Hapoxy [9]. O.lO. MokpymmHa BBaxae, 10
JOIUTBHO PO3TISAAATH KOHIENT JOBPHI SK BHUpakKeHUH MpuKMeTHUKOM [10,
c. 7). M.B. IllamanoBa B XOJi JOCII/DKCHHS BHSBWJIA, IO JICKCHKO-
CEMaHTHUYHE 1ojie OBI[EHUE HapaxoBye 1828 nekceM ta 314 ¢paszeonoriyHux
omquHMIb. Halfmupme TyT mpeacraBineHi JiecioBa Ta IMEHHHKH, a
MPUKMETHUKHY Ta MIPUCITIBHUKHA MEHIIIO0 Mipoto [11].

MerToro cTarTi € Oomuc JiecTHiBHUX 3aco0iB BepOamizallii KOHIENTY
BEAUTY B aBTOpCbKOMY mucKypci. [l i1 qocsrHeHHS i€l IMOCTaBIEHO
HACTYMHI 3aBAaHHsA: 1) BU3HAYEHHS YaCTOTHHX XapaKTEPUCTHK KOMIIOHEHTIB
CUHOHIMIYHOTO psANy JeKCceMHu beautify gk TpsMOi I€CTIBHOI HOMIHAIi
koHuenty BEAUTY y aBTOpchbKOMY AMCKYpCi; 2) BUOKPEMJICHHS Ha OCHOBI
YaCTOTHUX XapaKTEePUCTUK IEHTPaJbHUX Ta MepudepiiHuX KOMIIOHEHTIB Yy
CTPYKTYpi AieciiBHHX 3aco0iB BepOaiizanii koHnenty BEAUTY; 3) anauni3 ta
iHTEepIpeTaIis OTpPUMaHUX PE3YJIbTATIB.

HiecniBHi 3acobM € BaXJIMBUM KOHCTHTYEHTOM MOPQOJIOTi9HOT
CTPYKTYpHU KOHIIENTY BEAUTY. BoHuU € 3ac000M MOBHOTO BHUpPa)KE€HHS OLIHKH
Ta MICTATH B cBOiit cTpykTypi cemy [OLIIHKA], a takox cemu [[IOSUTHUBHA
OMLIHKA] ra [HETATHUBHA OIIIHKA] dakynsTaTusHO [12].

Ha meprmomy eTami qociipkKeHHsST MU BU3HAYA€MO CHHOHIMIYHUH PsijT
nekceMu beautify mociyroByrounch JieKCHKOTpadiuHUM JKepesnoMm Your
Dictionary (http://www.yourdictionary.com). Ileit BuGip oOymoBHB TO¥ (hakT,
10 BOHO MICTHUTh iH(OpMaIlil0 0araTbOX aBTOPUTETHUX JDKEpEN, 30KpeMa
Full Roget’s Thesaurus siKk TepeaoBOTO pecypcy B AOCHIHKEHHI CHHOHIMII.
OkpiM TOTO, CAalT MOCTIHHO TOMOBHIOETHCS HOBOKO iH(popMmariiero. Ha Hamry
IYMKY caMe BUKOPHUCTaHHS BUIIE3TaJaHOTO PECYPCY J03BOJIUTH HaM JIOCATTH
HAWIIOBHINIOI pemnpe3eHTallii CHHOHIMIYHOTO psay Jekcemu beautify.
CuHoHIMIYHUH ps ekceMu beautify 3rigHo Your Dictionary [13] Bxirouae 10
KOMIIOHEHTIB (beautify, decorate, improve, adorn, plant, embellish, garden,
landscape, ornament, enhance). [l AOCHIIKEHHS pEINpe3eHTallii JaHOTO
CUHOHIMIYHOTO psAIYy B aBTOPCHKOMY IUCKYpCi HamMu Oyinu oOpaHi TBOpHU
aMEepUKaHChKUX Ta OpuTaHChKUX aBTOpiB (64 TBopu 10 aBTOpiB). s pobotu
3 TBOpaMM MH BHKOPHCTOBYBAaJlM TporpamHe 3abe3nedeHHs Digitale
Bibliothek Band 59: English and American Literature [14], nocayroByrouuch
METOJaMH KOPIYCHOI JIHTBICTHKH. Marepian nociipkeHHs oxorumoe 14658
cTopiHOK (6767276 cnoBopxuBaHb). Cro4YaTKy MW BH3HAYWJIM YacTOTHI
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XapaKTEepUCTHKH KOMIIOHEHTIB CHHOHIMIYHOTO psAny beautify B TBoOpax
KOYKHOTO 3 aBTOPIB, a TOTIM YKJIaJId 3BEACHY TAOIHITIO.

IIpu inTeprperanii AaHUX TaOMUI HaMH OynM OTpUMaHi HACTYITHI
pe3yNbTaTH.

HiecniBHi 3aco0u BepOauizarii KOHIENTY BEAUTY TpeICTaBJICHI
JeKCeMow beautify Ta i CHHOHIMIYHMM PSJIOM, SKHH HapaxoBye 9
KOMIIOHEHTIB, a came adorn, embellish, garden, landscape, ornament,
enhance, decorate, plant, improve. B Xomi AOCTIIPKCHHS BHSBJIEHO, IO
3arajbHa YacTOTa B)KMBAHHS BHINE3a3HAUYEHOTO CHHOHIMIYHOTO PSIy ¥
MPOaHAII30BaHOMY MaTtepiajli CTaHOBUTH 251 oMHHUIIIO.

Anpo Tyt KoHCcTUTYIOE JekceMma improve (120 onuuuie). I'oBopsaun
npo ii 3HaueHHs (to become better than before; to make sth/sb better than
before) BUCTYyIa€ y3araIbHIOIOYUM ISl 3HAYCHHSI JIekceMu beautify (to make
sb/sth beautiful or more beautiful).

brmmxHIO mepedupito CKIaNaTh JIEKCEMH, YAaCTOTHHHA IOKa3HUK
BXXKHMBaHHS sKuX ckianax 31-80 omuHuib, a came decorate (36 oquHUIB) Ta
plant (37 opunuik). 3HaueHHS JiekceMu decorate (to make sth look more
attractive by putting things on it) TICHO KOPENIO€ 31 3HAUEHHAM JIEKCEMU
beautify. 3nadenns nekcemu plant (to put plants, seeds, etc. in the ground to
grow) BHCTYNA€ YTOYHIOIOIOYUM KOMIIOHEHTOM [JIsi 3HAUEHHS JIeKCeMU
beautify.

HanpHs mepudepis mpeacTaBieHA JIEKCEMH, SKI PENpe3eHTOBaHi
9acTOTHUM TMOKa3HUKOM 1 — 30 Ta 3HA4YeHHS SKHX KOHKPETHU3YE 3HAYCHHS
nekcemMu beautify. Cronu Halle)KaTUMYTh TaKi KOMIIOHGHTH SK adorn
(16 onunuub), embellish (6 onunuib), garden (3 onuuuub), landscape
(2 onunwMI), ornament (9 onuauIb) Ta enhance (11 oguHUIB).

OTxe, YacTOTHI TOKa3HWKHM BXXUBAHHS JIECITIBHUX BepOaiizaTopis
konnenty BEAUTY  xapakTepu3yloTbCcsi HEOJHOPITHICTIO Ta MAaroTh
HEOJHOPIIHY, i€papxiuHy, TPHOXPIBHEBY CTPYKTYpPYy, fKa TpadidHO MOXe
OyTH Bi0OpakeHa HACTYITHUM YHHOM:

Tabmuus 1
YacToTHI XapaKTepUCTUKHU Ai€CTIBHUX 32c00iB BepOaJizamii
koHuenty BEAUTY
YacroTHuii 1-30 31-80 81-120
napaMeTp
beautify decorate improve
. adorn plant
= embellish
5K
S E garden
23 landscape
ornament
enhance
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TakoX TOMITHI JIesKi aBTOPCHKI OCOOJIMBOCTI BHKOPHCTAHHS
niecniBHux BepOamizatopiB koHuenty BEAUTY. VYV Binesima breiika,
HANIPHUKJIAJ, 3HAXOJIUMO JuIIe Jekcemy plant, y Binki Kominza plant Ta
garden. Jlxeitn OcTeH y CBOIX TBOpax BijaJae mepesary Jiekcemi improve (19
OJIMHUIIL), IHIINI EJIeMEHTH MAaloTh HU3bKI dYacTOTHI mokasumku (1 — 4
omuamik). JIxoan K. PoOyJiHr mMOCIYyroByeThbCcs TEpPEBAXKHO JIEKCEMaMU
improve (26 onuHulb) Ta decorate (21 oguHUII. )

3aranoM, CTpyKTypa MdI€CIHIBHUX 3ac0o0iB BepOamizamii KOHIENTY
BEAUTY MOXYTh OyTH perpe3eHTOBaHI HACTYTHUM YHHOM:

Puc. 1. [liecaiBHi 3aco0u BepoOaizaunii konuenty BEAUTY

Otxe, niecnmiBHI 3acoOu BepOamizamii koHumenty BEAUTY B
aBTOPCBKOMY  JICKYpCi  pemlpe3eHTOBaHI  TPHOXPIBHEBOIO,  i€papXidyHO
BIIOPSIIKOBAHOIO CTPYKTYpOIO, $IKa TpeAae akKIlOHAIbHY CEMaHTHUKy. B
MEPCTIEKTHB JIOMUTBHUM BHJAETHCS JOCTIDKEHHS IHITMX YaCTUHOMOBHUX
Kareropiii 3aco0iB BepOaumizallii KoHIENnTy BEAUTY Ta MpOBEIEHHS WHOTo
(dpeiiMoBorO aHai3y.
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Kocenko A. B. liecniBni 3aco0m  BepOandizanii  KoHuenTy
BEAUTY

B craTTi po3risaoThCs MOHITTS YaCTHHHO-MOBHOI peTpe3eHTallii Ta
MOP(QOJIOTIYHOT CTPYKTYpH KOHIIENTY, 3IIHCHIOETBCS aHaji3 JTECITIBHUX
3aco0iB BepOaizamii KOHIENTy BEAUTY, peKOHCTPYIOEThCS iX i€papXisl.

Kniouosi crosa: KOHIENT, YaCTUHHO-MOBHA PENPE3EHTAIliS KOHIICTITY,
Mop(onoriuea  CTpyKTypa KOHIIENTY, JI€CHiBHI 3aco0u  BepOamizarii
KOHIICTITY.

Kocenko A. B. I'narosbHble cpeicTBa BepOajn3aluM KOHLENTA
BEAUTY

B cratbe paccMaTpuBarOTCs MOHSTHS YacTEPEUEBON penpe3eHTaluu
U MOPQOJIOTHYECKOW CTPYKTYphl KOHIIENTA, OCYIIECTBISETCS aHaIu3
[JIarOJIbHBIX CPEJICTB BepOanu3aiuy KoHIenTa BEAUTY, peKOHCTPYUPYETCS HX
uepapxus.

Kntouegvie cnosa: KoHIENT, YacTepedeBasl pernpe3eHTaIusl KOHIENTa,
MopdoJioruuecKasl CTpyKTypa KOHIIETITa, TJ1arojbHbIe CPECTBA BepOaTn3aluu
KOHIIEITA.

Kosenko A. V. Verbal means of the verbalization of the concept
BEAUTY

The article considers the notions of part of speech representation and
morphological structure of the concept. The research of verbal means of
verbalization of the concept BEAUTY is carried out, their hierarchy is
reconstructed.

Key words: concept, part of speech representation of the concept,
morphological structure of the concept, verbal means of concept verbalization.
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YIAK 81°271
H. K. KpaByenko

METOJUKA AHAJIN3A PAI'OBOPHOI'O JUCKYPCA B
PAKYPCE TEOPHUMU JIMLIA U BEXKJIMBOCTH

Hayunas  akxmyanbHocms ~ cTaThbu  OOOCHOBaHA  MHTEPECOM
COBPEMEHHOTO  OTEYECTBEHHOTO W  3apyOEeKHOTO  SI3BIKO3HAHUS K
UCCIIEIOBAaHUI0 KOMMYHHUKAllMM KaK CHCTEMHOTO SBIICHHUS, Ba)KHBIMHU
OPraHU3YIOIIMMU  TPUHLIUIAMH  KOTOPOTO  SIBISIIOTCS  TO3UTHUBHAsA U
HEraTWBHAsE BEXKIWBOCTb, YCTAaHABIMBas U TMOJAJEPKHBas COIHUAIBHOE
paBHOBECHE, CIOCOOHOCTh YYAaCTHHKOB OCYIIECTBJIATH HWHTEPAKIMIO B
aTMocdepe OTHOCUTENbHOU rapMoHuu [1].

B cBs3u ¢ 3TUM, yenvio UCCIENOBAaHMS JAHHOM CTAaTbU SIBISETCA
pa3paboTka METOJUKM aHalli3a Pa3rOBOPHOTO JMCKypca Ha OCHOBE aHajIn3a
koHuenuil muua u Bexnuoctu Il. bpayna u C. JleBuHcoHna [2] u makcum
BexxsBOCTH JIk. JInua [1].

Kareropust «mmio» («moTepst Juia») SBISETCS MPeICTaBICHUEM
WHAUBUIYyMa 0 camoMm cebe, u, OJTHOBPEMEHHO, ero
COIIMOKOMMYHUKATUBHBIM UMUJIKEM, CBSI3aHHBIM c MOHSITHSIMH
SI3LIKOBO/KOMMYHUKATHBHON M COIMATBHOM JMYHOCTH. [IOCKONBKY JTFOOOM
peueBOil aKT MOXKET OCO3HaBaThCs KaK TaKOM, YTO MOCATaeT Ha CBOOOAY
JUYHOCTH M, TE€M CaMbIM, BOCHPHUHHUMAETCS KaK «yTpOXKAIOUIUil IJHILY»,
rOBOpSIIAE pa3pabaThIBAIOT CTPATETHU JUISI yYMEHBIIEHUS OSTOW YrPO3HI.
JlpyrumMu  cloBaMM,  BEXKJIMBOCTH  MOXET OBITh  OMpejeNieHa  Kak
KOMMYHUKATUBHOE  JCHCTBHE, CMST4Yamliee M YpPaBHOBEIIMBAIOIICE
«pa3pyLUIUTENbHBIN» 3PHEKT aKTOB, YIPOXKAIOIIUX JIUILY.

PasrpannunBaetcst ABa TUIA «OKEJIAHUM JIMIIA»: TO3UTUBHOE JHUIIO
U HeraTuBHOE JIUIO. [T03UTHBHOE COOTHOCUTCS C JKEJTaHHEM BOCIPUHUMATHCS
U OIEHUBATHCS KaK COLMAIbHAS JIMYHOCTh, HETaTUBHOE — C >KEJIAHUSIMHU
JUYHOCTH JOOUTHCS TOrO, YTOOBI €€ JEWUCTBUSAM HE MPENsTCTBOBAIIM.
[Toxenanust U@ COOTHOCATCS C JABYMsSI OCHOBHBIMH MOTHBAaMH, KOTOPBIE
Boiensitorcs 1. bpaynom u C. JIeBUHCOHOM B MEXIUYHOCTHOM OOIIEHUU:
CTPEMJICHHEM COXPaHUTh JIMIO, CO3[aBasi TMOJOXKUTEIbHBIM UMUK, U
CTpPEMJICHHEM COXPAaHUTb CBOIO TEPPUTOPHUIO, YKJIOHUBIIUCH OT TpeOOBaHUA,
YIIEMJISIFOIITUX COOCTBEHHBIE MHTEPECHL. B COOTBETCTBHUM C IBYMS TUITAMH JIMII
S3BIKOBBIE  COOOIIECTBA  Pa3BUBAIOT  CTPATETUH,  YAOBJIETBOPSIOILINE
MO3UTUBHBIM W HETAaTHUBHBIM «IOXKEJAHUAM JIUIAa», TO €CTh CTpaTeruu
MO3UTUBHONW U HETATUBHOW BexJHUBOCTU. CyYIIECTBYET MpsiMasi CBSI3b MEXKIY
KOJIMYECTBOM «palbOThl JIMIA», KOTOpas BBIMOJHSAETCS TOBOPSLIUMHU, U
Ha0OpOM  CHTYaTHBHBIX  IIEPEMEHHBIX:  a) BIAcThiO;  0) COIMAIBHOM
JUCTAHLIMEH; B) cepbe3HOCThbIO TpeOoBaHuil. Hanpumep, mnpoceba B3STh
B3aiiMBl YBIO-TO MAIIMHY CBsi3aHa C OobInell paboToOW NHIA, YeM Mpochda
BOCIOJIb30BaThCS YbHM-TO KapaHIalIoM.
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IT1. bpayn u C. JIeBUHCOH BBIJEISIOT YETHIPE OCHOBHBIX THIIA
CTpaTeruii Be>KIMBOCTH:

1) crparerust «bald on record» korma TOBOpSIIMK HE TBITACTCS
MUHUMHU3HUPOBATH yrpo3y TUITY» CITYIIAOIIETO. Haub6onee
pacnpoCTpaHEHHbIMU BapUaHTAMM MHCIIOJI30BAHMSI CTPATETUU  SIBISAIOTCS
cinenyromue: a) upe3BblyaiiHbie cutyaruu («[lomorure!», «beperucs!»);
0) curyanuu, TpeOyrolre MaKCUMalbHOH >(dexTuBHOCTH neiictBuii («He
yxomu!», «He cnemm!», «llocnymaii!»); B) mnpu GoOpMyITHpOBaHUH
npocwObl/TpedoBanns («Ilokaxure Bam s3pik» (Ha mpueMe y Bpada); T) B
clydae HEOOXOOMMOCTH  MPEeAyNpekICHUS/OMOBEIEHNSI B  HHTEpecax
ciymaromero («KenmuHa, y Bac noppainuch konrotku!»; «He mepexomure
JOpOTYy Ha KpacHBIM CBeT!»); 1) TakTHUecKas OPHEHTUPOBAHHOCTh Ha
pelieHrne KoHKpeTHOH 3anaun («Ilomorute MHE nepeBUHYTh KOMIIBIOTEP!»);
€) OTCYTCTBHE >KENaHHUs COXpaHATh 4be—To Julo («He 3a0yap BBIKIIOYUTH
CBET, KOr/1a OyIeIlIb YXOTUTHY).

2) Henpsimas ctparerusi «off-record», xorma roBOpsmiuid MbITAETCS
n30exaTh aKTOB, YTPOXKAIOUIUX JIUILY, IOCPEICTBOM HAMEKOB M UMILTUKALIUN C
LeNbl0 MOOYIOUTHh CIylIaTells camMOMy JOrajaTrbcsi O TOM, Yero XOo4eT
roBopsimuid. Peammsyercss B ¢popme Hameka («ThI Tak MPEeKpacHO TOTOBHUIITH
nuIy» (HamMeK: MPUTOTOBb MUINLY); OPYTMX BO3MOXHOCTEH KOCBEHHOTO
U3baK «BEXKIMBOCTh OTHAJIECHUSA» (MM BEXKIUBOCTh TUCTAHIMM), TOCKOIBKY
oHH, Kak U TepmuHsbl I1. bpayn u C. JIeBUHCOHa, MOIYEPKUBAIOT MOISIPHOCTH
naHHBIX cTpareruit [3; 4, c. 116—-133]. BexnuBocTh CONMKEHUS TIPE/ICTABIISET
co0Oi  JIEMOHCTpPALMIO COJHMIAPHOCTH C aJpecaTtoM, a BEXKIUBOCTb
OTJAJICHNUS — COXpPaHEHHE AMCTAHIMU MEXIY TOBOPSAILIMM M CIYLIAIOLIUM,
MIPOSIBIIEHUE YBAXKEHUS K TIOCITIETHEMY.

I1. bpays u C.JleBUHCOH BBIACIAIOT NSATHAAUATh CTpaTeruid
nosumuenou eexcaueocmu [2, c. 102]: scHenus («Bo3MOXHO, KOMY-TO
crefoBaio Obl 0ojiee TIIATETBHO TOTOBUTBCA K YPOKAaM»); C TIOMOIIBIO
capkazma win myTku («/a, Tebe neicTBUTENHHO YyHalloCh MPEB30OUTH camy
[Tomeny Aunepcon!»).

3) Crparerus no3umusHolU 6exciusocmu TIOKa3bIBae€T, UYTO BBI
MIPU3HACTE KEJIAHWE BAIIEro CIIYIIATEIsl Ha YBAKEHUE €ro «JIUIay, a TaKkKe
MOATBEPKIAET IPY>KECTBEHHOCTh U B3aMMHOCTh BalllUX OTHOIIIEHUH.

4) Crparerusi HEraTUBHOM 6exciugocmu TAKXKE MPUZHAET «IULIO»
co0ecelHMKa, HO TMPH 3TOM YUYUTHIBAET, YTO HA 3TO JIMIO OKAa3bIBAETCS
ONpECNIEHHOE  JaBJIEHUE, yrpoxarouiee ero cobone. Heeamuenas
8EIHCIUBOCTD MUHUMU3HUPYET yiepo HEraTUBHOMY JUIY
cobeceqHnka/codeceqHullbl U ymoTpebmnsercs, cornacHo Il bpayn wu
C. JIeBUHCOHY, €Clli MMEET MECTO BJIAacThb TOBOPSIIETO HaJ CIyHIAIOUIIM
W/WJH COIMaTbHAS JUCTAHIINS MEX Ty HUMH [2, ¢. 176].

Cornamasicb ¢ HEKOTOPBIMH HCCIIEIOBATENSIMH, Mbl TPaKTyeM
MO3UTUBHYIO BEXJIMBOCTh KaK «BEXJIMBOCTb COJMKEHUS» (MM BEXIUBOCTh
KOHTaKTa), @ HETaTUBHYIO — KaK:
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1) OrtHocuchb C NOHMMaHHEM K HHTepecaM, IOTPEOHOCTSIM U
nobponerensim caymraroniero (Notice, attend to H’s interests, wants, needs,
goods) («Tbl meficTBUTENBHO BBITISAMING ycTaBmiei. JlaBail st momory Tebde
pasneTbes»)

2) IlpeyBenuuuBait uHTEpEC, OAOOPEHNE, CUMITATUIO K CIYIIAIOMIEMY
(Exaggerate interest, approval, sympathy with H) («Kakoe 3ameuaTtenbHOe
miatee! OHO Te0e yIUBUTEIBHO UIETY);

3) YBenmuuuBaii ctenens nHTEpeca Kk cinymaromemy (Intensify interest
to H) («Hy xax tBoe 310poBbe? ThI yxe Obi1 y Bpaua? Uto oH ckazan?»);

4) Vcnonws3yii Mapkepbl npuHaiiexxHoctu k rpymme (Use in—group
markers) («IIpuBer, apysxuie, T1e ThI TaK J0JTO «3aBHCAIN?);

5) U cornacus (Seek agreement) («Mbl Beap Bceraa XOpOIIO
noHumanu apyra. [Ipasna?»);

6) U30beraii Hecornacus (Avoid disagreement) (A: Tbl cunrtaenis, 310
IaThe 18 MeHs ciuikoM jgoporo? B: Jla Het, He oueHb. COBceM HE 10POTO0).

7) Ilpenmosmaraii, co3maBaif, yTBepkaall OONIHOCT WHTEPECOB
(Presuppose, raise, assert common ground) («TsI chbIlman NOCIETHUA CHHIII
N? OT0 Kak pa3 UMEHHO TO, YET0 MBI OT HETO JKJIAJTN).

8) llytu (Joke);

9) VrBepxknai, npeamnosarail, 4To roBOpSIIEMY H3BECTHBI 3a00ThI U
xenanus ciymaroriero (Assert, presuppose H’s knowledge of and concern for
H’s wants) («Hy naBaii ke, paccka3biBaii, Kak Te0e yIaloCh IEPETOBOPHUTH C
N»);;

10) IIpemmaraii, ooemrait (Offer, promise) («Ecau Tl TOMOXKEIIb MHE
C MaTEMATUKOU, MBI CMOKEM MOUTHU B KUHOY);

11) Bynp ontumuctuden (Be optimistic) («f yBepeH/HaaeroCh, 4TO y
TeOsI BCE TIOTYUUTCS»);

12) BoBnekaii B JeATETLHOCT, W TOBOPSIIETO, M CIYIIAFOIIETO
(Include both S and H into activity) («Eciu MbI OyieM TOTOBUTBCSI BMECTE, TO
HaM He CTpallleH HUKAKOH 3K3aMeH»)

13) Nudopmupyit mbo crpammBaii o npuunaax (Give or ask for
reasons)

14) Ilpenmonaraii um yTBep)kKail B3aMMHOCTH (Assume or assert
reciprocity) («ThI ke ITOMOXKEIIh MHE C OpTaHU3allel KOHIIepTa?y)

15) JleMoHCTpUpPY# TOHMMaHUE W CUMTATHIO K ciymaromemy (Give
gifts to H: goods, understanding, cooperation) («f mpencrasisto, kak Tede
TSDKEJIO ¢ HUM OOIIAThCS» ).

Takum 00pa3oMm, aHaIU3 CTPATETHH HOUMUBHOU BEHCAUBOCTIU
OPUEHTHPOBAH Ha BBIABICHHE CPEJCTB, YKa3bIBAOIIUX HA OOIIHOCTH
B3TJISZ0B, COJHMIAPHOCTh (TAKTUKHU BKIIOUEHUS, TPUOOIIEHUS, HaMpHUMep,
WHKITIO3UBHOE «MBI», «HAID»: «BCE MBI 3HAEM», KMHOTHE U3 HACY, «TaM OyIyT
BCE HAIlIN»), YCTAHOBJICHHWE PEJIEBAHTHOCTH HH(OpPMAIMK A CIyIIaTens,
OTIEpUpPOBAaHUE 3HAHWEM JIMYHOW WHGOpPMAIUU, IEMOHCTpamus OJIM30CTH,
IpyXObI, B3aMMHOCTH, y4acTHs B HWHTEpecaxX, MOTPEOHOCTSIX M IKEJIaHUIX
ciymampmero («Mbl ¢ TOOOW HaBHO 3HaeM ApPYr Opyra», «Thl K€ MEHs
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3HACIILY», «MBI CTO JIET 3HAKOMBI», «OyIb IPYTOM, ...», «MBI K€ OJHA
KOMaHa», «JI BcerJga Ha TBOEH CTOpPOHE»), OOIIMI CIPHT, MPO3BHUIIA;
WCTIOJIB30BAHUE TICEBIOCOTIIACUS U IPYTUX CPEICTB, TO3BOJISIOMINX M30€XKaTh
pasHorymacuii  («koHe4Ho, s Oyay ¢  TOOOW»), OOOIPAOIHUA H
ONTUMHUCTHYECKHUI TOH.

BoiaensieTcst 1ecsiTh OCHOBHBIX CTPATErUl He2amueHOU GedHCIUeoCmu
WIM CTpaTeTul «AUCTaHIUpOoBaHus» [2, c. 131].

1) Bripaxkaiics kocBeHHo (Be conventionally indirect) («Twsr He
3Haellb, KTO ObI MOT TOMOYb MHE C aHTJIUICKUM 7»)

2) MHcnmonwssyit xemxupoBanue (Oyap YKIOHYMB) H  BOIPOCHI
(Question, hedge) («BeposiTHee Bcero, eciii Bce OyeT HOpMaIbHO, OH K HAM
npucoeAUHUTCA, OyeM Ha 3TO HaaeaTbes» «Bo3MoxkHO, BBl MOTIH Obl, Kak
OBl 3TO TOYHEE CKa3aTh, OJOJDKHTH MHE JI0 3aBTpa HEKOTOPYID CyMMY
JIEHET?»)

3) byap mneccumuctuuen (Be pessimistic) («Tvl, KoHeuHO, He
CMOKEIlIb OJI0JKUTH MHE JI0 3aBTpa CBOM aBTOMOOMIIBY);

4) MuHUMHU3UPYH CTENEeHb BMEIIATENhCTBA/aBICHUS/ TIPUHYKICHUS
(Minimize the imposition)/(«fl He X014y TTOKa3aThCsl HABI3YMBLIM, HO HE MOTJIH
OBI BBL...»)

5) VBaxait mHeHHUS | xemaHus codecennuka (Give deference) («4,
KOHEYHO, MOHMMAI0, YTO BBl OYCHH TOPOIHTECh, HO HE MOTJIA OBI BBI YICITUTH
MHE MUHYTY BHUMAaHUA?»);

6) WzBunsiics (Apologise) (I 3apaHee mpolry mpoIIEHUs, HO
MO3BOJIbTE MHE HAIIOMHUTH BaM O 3aBTpAIIHEN BCTpeUue»);

7) Nmmnepconanu3upyii ropopsiero u ciaymatomiero (Impersonalise
S and H) («O06bIYHO KOJUIETH CTPAXYIOT APYT APYTa B TAKUX CUTYAIIHSIX)).

8) IlpencraBisii akT JTUKOMOBPEXKACHHUS Kak o0iee mpaBuio (State
the FTA as a general rule) «B Takux ciy4yasx 0ObIYHO HUKTO HE OOMIKAETCS»);

9) Homunanusupyit yreepxkaenus (Nominalise) («YmoBieTBopeHue
XKanod HamMX KIMEHTOB — Ba)KHAs COCTaBISIONIAs Hamied paboThl»),
ucnonb3yil maccuB («JlOKHUKM HE MOTYT OBITh JOIMYIICHBI K JK3aMEHY»);
MECTOMMEHHS BO MHO>KE€CTBEHHOM umciie («Mbl Obuld OBl MPHU3HATEIBHBI
MOJIYYHThb OT Bac IMOATBEPKICHHUE HAILIETO 3aKa3ay).

10) Bripaxkaiicst Tak, kak OyAaTo TeOe NenaroT OJO0DKCHHE, a HE Thl
o0s3piBaeib cobecequnka (Go on record as incurring a debt, not indebting)
(«S 6ymy upe3BbIUaifHO IPU3HATENEH, €CJIU BEI MHE NIEPE3BOHUTEY).

Takum  o0pazoMm,  HeeamusHas — 8eHCIUBOCMb  PEATH3YETCS
CpeICTBAaMH, KOTOpbIE NEMOHCTPUPYIOT AMCTAHLHUIO MEXKIY TOBOPSIINMH,
MO3BOJISIOT MHHHMH3MPOBATh TMPUHYKIACHHE, MOMYEPKUBAIOT BAXHOCTH
BpEeMEHM U 3ajad ciymampomero. Haubonee pacmpocTpaHeHHble (HOpMYIIbI
HETaTUBHOW BEXJIMBOCTH BKJIIOYAIOT WCIOJIH30BAHUE W3BUHCHHUNA WU
BOIIPOCOB, Pa3JIMYHBIX KOCBEHHBIX PEUYEBBIX AKTOB, MO3BOJIAIOIIUX OTBETUTH
«HeT»: «/3BuHHTE 3a 0E€CHOKOHCTBO, HO BbI HE MOTJIM ObI 3aHsATH MHE 500
I'PUBEH, €CITM, KOHEYHO, BBl pacrojiaraete ceifuac CBOOOIHBIMU CPEJICTBAMM,
«[Ipuxoau Ha BeuepuHKY, ecnu y TeOs OyneT Bpems». BakHO OTMETUTH, UTO
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YpOBEHb BO3MOXKHOCTH OTKa3a CBSI3aH C YPOBHEM BEXKJIMBOCTH: YeM OOJIbIIIe
BapHaHTOB OTKasza IMpeJajaraeT TOBOPAILIUN CiylIalolieMy, TeM Oolee
BeX/IMBOW Oyzer ero mpock6a. C 3TOM 1enblo Ui pealu3alud CTpaTeruit
HEraTUBHOM BEXJIMBOCTU HCIOJB3YIOTCS CpPEACTBA XEKUPOBAHHUS U
MUTHUTALAN (€CTIM BO3MOXKHO, CBOETO POJia, BBl HE BO3pa)kaeTe, €Cii, Bbl HE
XOTenu Obl), a TaKKe MPECEeKBEHIIMHU (TEPMHH KOHBEPCAIIMOHHOTO aHaju3a,
O3HAyYalolMi  BBICKAa3bIBaHWE,  MPEABApPSIONIEE  IOCIEI0BATEIBbHOCTD
CEKBEHIIUN: PEILTUK, KOTOPbIE CBSA3AHBI COJACPKATEIBHO U OPraHU3alMOHHO U
OTJIENSIIOTCSL OT OCTaJbHOro Tekcra). Hampumep, BbIsBIEHHE CYOBEKTHBHBIX
00CTOSITENTLCTB APYTOM CTOPOHBI Mepe/ BbhICKa3biBaHHEM MpockObl («Kakue y
Bac nianbl Ha cerogHSAIIHMM Beuep?») MPEAOCTaBISIET MOYBY JJs OTKas3a B
HeoOugHOW  Qopme. 3amauaM  MOJYEPKUBAHUA  JUCTAHIUU  MEXKIY
coOeceTHUKaMH M, COOTBETCTBEHHO, PEaJM3alliid HEraTUBHOW BEXIIMBOCTHU
CIy)kaT Takke CpeACTBa HOMHUHANIM3AIMKM, WMIIEPCOHATU3AUN  WIH
YCTaHOBJIEHUS IPUHYKEHUS Kak o01ero npasuia («Pa3Butue 3Toro npoexkra
MpeJCTaBIsieT OcCOObIl HMHTEepec M BCEX CTOPOH», «OOBIUHO TaK He
MIOCTYAIOT»).

[Tockonpky cTpaTeruu TMO3UTUBHOM U HETaTUBHON BEXIUBOCTH
SBIITFOTCSI  KOMMYHHUKATHBHBIMU ~ JICHCTBHSIMH, TPEIHA3HAYCHHBIMU  JUJIS
CMSITUEHUS MOCIENCTBUN akToB, yrpoxatonmx juny (AVYJI) (face threatening
acts), OCTaHOBMMCSI Ha PacCMOTPEHUH ATOH pPa3HOBUAHOCTH BepOaIbHBIX
aKTOB, KOTOpbIE MO CBOEH CYTHM U CBONCTBAM YTpOXKAIOT JUIy U MOTYT,
COOTBETCTBEHHO, TPeOOBATh KOMIIEHCHUPYIOMMX (BOCCTAHABIMBAIOIIUX JIUIIO)
neiictBuii. [IpumepaMu akTOB, YIpOKaIOIIUX JIUILY, CIYXKAT npsimvle pedegvle
akmsl TPEJJIOKEHUS, MPOChOBI, 3ampoca, MpUIVIAIEHUus U Jp., KOTOpPbIE
coJiep’KaT HEMUTUTHPOBAHHBIE MUMIIEPATUBBI, HE OCTABISIONIUE CIYHIAIOUIIIM
mpaBa BbIOOpa: MO0 JAenmaTh TO, YTO MM TOBOPAT, JHOO TOKa3aThbes
«HEKOOTEePaTUBHBIMIY (OTKA3aThCA OT COTPYAHUYECTBA): «IIOMOU MOM»; «HE
3a/iepKUBacs Ha paboTe», «OTBEUANTE HA BOIIPOCY.

Breinensercs aBe ocHoBHBIX Kateropun AVYJL: axmuwi, yepoowcarowue
He2amueHoOMYy UYy U aKmel, yepoxcarowue nosumusnomy auyy. Oba BapuaHTa
CHOCOOHBI MPUYMHUTH YIIEpO Kak TOBOPSILEMY, TaK U CIYIIAKONIEMY, KOTaa
OJIMH 13 cOOECeTHUKOB BBIHYX/IEH MIOAYUHHUTH CBOIO BOJIO IPYTOMY.

Axmel, yepooxcarowue He2amMusHOMy auyy, UMEIT MEeCTO B TOM
cllydae, €CJId OJIMH M3 KOMMYHHUKaHTOB HE TBITACTCS M30eXKaTh OrpaHuYCHUs
cBOOO/IBI IEUCTBUI CBOETO COOECEeTHUKA.

1) Vwep6 -caywarowemy HaAHOCUTCS PEUYEBBIMH JIEUCTBUSIMU,
KOTOpBIE: a) yCTAaHABIMBAIOT (YTBEP)KIAIOT) WM OTPUILAIOT €ro Oyayiue
aKThl ¥, TEM CaMbIM, OKa3bIBAIOT JABJICHUE HA CIYLIAIOUIETO B OTHOIIEHUHU HUX
ucnonuHenus. Ilpumepamu  SBISIOTCS  npukaswvl, NpocvOvlL,  COBemMbl,
HANnOMUHAHUS, Y2po3bl, npedynpexcoeruss; 0) BEIpaXatoT YyBCTBA TOBOPSIIIETO
B OTHOIIEHUH CIIYIIAIOIIETO UITU €ro OKPYKEeHHs (KOMIUTUMEHTBI, U3bSIBICHUE
3aBUCTH WJIM BOCXUIICHHWS, CWIBHBIX HETAaTHBHBIX SMOIMH B OTHOIICHUU
CllymIampomero (HEHaBUCTH, THEBa M T.A.); B) BBIHY)KJIAIOT CIIYLIAOIIETO
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MPUHSITh WIH OTBEPTHYTH ONPEICICHHBIN «IIO3UTHUBHEIN» aKT TOBOPSIIETO —
HaIrpuMep, B BUJE NpedlodiceHUs U 00euanusl.

2)  Ywep6 cosopawemy 3akiovaeTcs B TOM, YTO OH MO TOW HIIK
WHOW TMpUYMHE BBIHYKJIEH NOJYMHUTHCS BIACTH CIYIIAIOIIET0. OITO
MPOSIBIISIETCS: &) MIOCPEJICTBOM BBIPAKCHHS OJaroJapHOCTH; 0) NPUHATHS
OmaroJapHOCTH WM U3BUHEHHSA, B) W3BUHEHUSMHU; T) MPUHITHEM
MpEIIOKEHUS; J) OTBETaMM Ha HapyUIEHHE CIyIIAaTeleM COIMaJbHOTO
ATHKETA; €) 0053aTeIbCTBAMU MPEIPUHATH IEHCTBUS, KOTOPBIE OH HE KellaeT
JIeNaTh.

Axmel,  yepoocarowue nO3UMUEHOMY Juyy, TOKA3bIBalOT, 4YTO
TOBOPSIIIUN/CIyIIAIOMMA HE 3a00THUTCSI O YyBCTBaX U IKEJIAHUAX CBOTO
co0eceIHrKaA.

Ywepo6  caywarowemy — HaHOCUTCS ~ pEYEBBIMH  JICHCTBHAMH,
BBIPXKAIOUIMMH HETaTUBHYIO OILIEHKY TOBOPSIIMM TO3UTUBHOTO JIHIIA
CIIYIIAIOMIET0. JTO MOXET OCYIIECTBIATHECS B (QOpME TMPsAMOTO WU
KOCBEHHOTO YKa3aHHs Ha TO, YTO: a) TOBOPSILEMY HE HPABUTCSA KaKOH—TO
aCIeKT COOCTBEHHOCTH, >KEJIaHUM WM JMYHOCTHBIX KayeCTB CIIYLIAIOIIETo;
0) cinymiatens HempaB, HepaluoHalieH, ommubaercs u  ap. [Ipumepsr:
BEIpKEHUE He000OpeHus (B TOM YUCIE OCKOpOAeHUs, 008UHEHUS, JHCAlo0bl),
NpOMUBOpe Us, HeCO2NACUS, BO3PANCEHUS.

Bropas  BO3MOXXHOCTH  HaHeceHHMs  ymepba  CIylarolemMy
3aKJIIOYAeTCs B BBISIBICHUM O€3pa3iuyusi TOBOPAILIETO B OTHOIICHUU
MO3UTUBHOIO JIMLA ciyliatomiero. Tak, agpecar, CKOpee BCero, 0yeT cMyIeH
WIM JaXe UCIyraH TIOBEIEHUM TOBOPSIIEr0 B Cllydae Ype3MEepHOTO
BBIPAYKECHUS MTOCIEIHUM CBOMX SMOLMMI. [ OBOPSIIMI MOXKET MPAMO yKa3bIBaTh
HAa TO, YTO OH HE pa3leiseT LEHHOCTeH WM OINaceHUH CIYIIAIOLIETo,
NPOSIBIISISE HEYBa)KEHUE, YIMOMHUHAs TEMBI, KOTOpble HE COOTBETCTBYIOT
KOHTEKCTY PO3TrOBOpa WM BooOIIe HenpuemieMbl. be3pasnuuue roBopsmiero
K TMOXXEJaHUSM TO3UTUBHOIO JIMIA CIYUIAIOIIEr0 IMpPOSIBIAETCS TaKkKe
3aTparuBaHUEM COIMAIIBHO YA3BUMBIX TeM (TOJIUTHUKH, PAaCOBBIX MIpPoOIEM,
pENIUrUM ); HEKOOIIEPATUBHBIM MOBEACHUEM (IIPEPHIBAaHUSAMH U T.J.); HEBEPHOU
uAeHTU(PUKAIMEH CITyIIAoero (Mo KpUTepusiM cTaTyca, 1mojia, Bo3pacTa), 4YTo
MOKET BBI3BaTh OOHMIY WJIM 3aMellaTelbCcTBO (Hampumep, (GaMHIbIPHOE
oOpalleHue TO HMMEHH K CBOEMY HayalbHHKY, OOpalieHue K MOJIOJ0M
JEBYIIIKE GKEHIIMHA» U JIP.), YHIDKEHHEM CIIYIIAIOIIETO WA XBACTOBCTBOM.

Ywep6 nosumusnomy nuyy 2osopsujemy 3aKkiio4aeTcss B TOM, YTO OH
BBIHY)KJICH OCYILECTBIIATH peUeBhIe ACHCTBUS, MOKA3bIBAIONINE OCO3HAHUE MM
CBOEHM HEMpaBOTHl WM HECTOCOOHOCTH ceOsi KOHTpOJHpoBaTh. Dopmamu
HaHeceHMs yuepOa TOBOPSIIEMY CIyXaT W3BMHEHHA (HAHOCHUT YyuIepO
COOCTBEHHOMY JIUILY, IOMyCKasi, YTO OH COXKaJieeT 00 OJTHOM W3 MPEIbIIYIINX
pPEUEeBBIX aKTOB); MPHHATHE KOMIUIMMEHTA; HECTIOCOOHOCTh KOHTPOJIUPOBATH
cBoe  (usmueckoe  «SI»;  HECHMOCOOHOCTH  KOHTPOIUPOBATH  CBOE
HMOIIMOHAIBHOE «S»; caMOyHMKEHHE; TPU3HAHUSI.

Ozpanuuennocme meopuu I1. Bpayn u C. Jlesuncona COCTOUT B TOM,
YTO KaTETOpPUM BEXJIMBOCTH HE SBJSIOTCS B3aWMHO HCKIOYarommmu. Tak,
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BbICKa3biBaHue «byap apyrom, moaOpock MeHs 10 Ommkailiied cTaHIuu
METpPO, €CJIH Thl €lCIIb B 3Ty CTOPOHY» COJEPKUT OJHOBPEMEHHO CpPEICTBa
MMO3UTUBHOW M HETaTUBHOW BEXKJIUBOCTH.

MeTtoauka aHanu3a pa3roBOPHOTO JUCKYpCa B PaKypce TEOPHH «IHIIA
U BEXJIMBOCTW» JIOJDKHA, HA HAIl B3IV, BKJIIOYATh AJIEMEHTBl METOIUKH
aHaliM3a KOOIEepaTUBHBIX NpuHIUIOB W uMmiukatyp X. II. I'paiica [5], a
Takke TeopuM peueBblx akToB [6]. HeoOxomuMocTs NpUMEHEHHs
WHTETPAaTUBHOW METOAMKHM OOOCHOBaHAa HE TOJBKO OTIPAaHUYEHHOCTHIO
OTHIENBHBIX ~METOAMK KakK HWHCTPYMEHTa JUCKypC—aHalu3a, HO U
(GYHKIIMOHATIBHBIM «IIEPECEUECHUEM) UCCIEAYEMBIX MU SIBICHUN, & UMEHHO:
KOMMYHHUKATHBHBIE (DYHKIIMU, BHITIOTHSIEMBIC B TUCKYPCE PEUEBBHIMHU aKTaMH,
COOTHOCATCS CO CTpATeTHsAMH TO3UTHBHON / HEraTUBHON BEXJIMBOCTH, a
TaKK€ CO CTPATETHSIMH WCIIONH30BaHUS / UTHOPHPOBAHUS KOOTIEPATUBHBIX
npuHIUIOB. B wacTHocTH, MoaepaTop kadecTBa (quality hedge) kak ogHa u3
peanu3anus ~ CTpAaTeTMHM  HETAaTUBHOM  BEXIMBOCTU  (MOJACTpaTEruu
xemkupoBanus, ykiaoHunBocth) II. bpayn m C. JIeBHHCOHOM COOTHOCST C
onnou u3 makcuM Il. I'paiica — MakcUMOW Ka4yecTBa, «HEMOAAECTBHOCTHY [2,
c. 164]. Monaeparop konmuuectBa (quantity hedge), KOTOpPbII TakKe CIYKUT
JUId 3allluThl HeratuBHoro juna ciaymatouiero, II. bpayn u C. JleBuHcon
COOTHOCST ¢ MakcuMou kosmuectBa I1. 'paiica [2, c. 164].

CrnenyeT OTMETHTb, YTO MOKET UMETh MECTO KaK COIJIACOBAaHUE, TaK
U KOH(DIUKT CTpaTeruii BEXKIUBOCTH C KOOMEPATUBHBIMU MPUHIUIIAMHU.
Hampumep, HapylieHHEe MaKCUMBI CTIOC00a BBIPAKEHUS HEPEIKO TPOSBISETCS
BO MHOTOCIIOBHMH, KOTOpPO€, B CBOIO O4epelb, OOOCHOBAHO CTPEMIICHHUEM
BEXIIMBOTO OOpamieHusi ¢ HE3HAKOMIIEM WJIM B CHUTYallMH CTaTyCHOTO
JOMUHUPOBAaHUS (CTpaTerusi HEraTUBHOM BEXIMBOCTH): «Mory im s Bac
MONPOCUTD, €CIIU ITO, KOHEYHO, BaC HE 3aTPYAHMT ...». C Apyroil CTOpOHSI,
YeM MEHbIIE COLMATbHAs TUCTAHIMS MEXKIY coOeceTHUKaMHu, TeM MEHBIIE B
JUCKYPCE HETaTUBHOM BEXJIMBOCTU U HETIPSIMBIX aKTOB.

Co crparerusiMu MO3UTUBHOM U HEraTUBHON BEKJIMBOCTU CBSI3aHBI
MaKCUMBbI BexJIMBOCTU. B wactHocTH, k. JInyu [1, c. 67] npumeHsieT Teoputo
BEKJIMBOCTU K OTAENIbHBIM THUIIaM pedyeBBIX akToB (B TpakToBke J[k. Cepis),
BBIJIEJISISI COOTBETCTBYIOIINE MAPhl MAKCHUM.

A) maxcuma maxma (tact) (I JDUPEKTUBOB (MMIIO3UTUBOB) H
KOMHUCCUBOB), KOTOpas C(OKyCMpoBaHAa Ha CIYyIIAOMEM U TIJIACHUT:
MUHUMU3UPYH U3IEPKKU / 3aTpaThl APYyroro (cost) U yBenndb 10 MaKCUMyMa
noJib3y Jipyroro. IlepBas 4acTb MakCHUMBI CBsI3aHA CO CTPATETHE HEraTHBHOMN
BEKJIMBOCTH (MUHUMHU3AIMEN IPUHYXICHNUS ), BTOpas — OTPa)kaeT CTPATErHio
MO3UTUBHONW BEXKJIMBOCTU TMPUCTYIIATECS K HHTEpecaM, MOTPEOHOCTIM U
HYKJIaM TOBOPSIIETO.

b) Makcuma eenuxooywus  (generosity) (s TUPEKTHBOB
(MMITIO3UTHBOB) U KOMHCCHUBOB) — 0OpaTHasi CTOPOHAa MaKCHUMbI TaKTHYHOCTH,
Tak Kak (hOKyCHpyeTcs Ha TOBOPSIIEM W TIACHT: MUHUMHU3UPYH IMOJIB3Y JIs
ce0sl 1 yBeNINYb /10 MAaKCUMYyMa U3JIEPKKH JUIs ceOsl.
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B) Maxcuma ooobpenus (approbation) dpyeoeo (1J1st IKCIIPECCUBOB H
aCCEepPTUBOB/PENPE3EHTATHBOB): «MUHHUMH3UPYH OCYXACHHE (HEOIO0OpEeHHE)
JIPYyroro W YBEJIWYbL JI0 MakCUMyMa onoOpeHue apyroroy». IlepBas yacTh
COOTHOCHTCS CO CTpaTerueil «u30erath pa3HOIJIacuii», BTOpas — COOTHOCHTCS
CO CTpaTeruer MO3WTUBHOM BEXKJIMBOCTH — MOJHUMATh HACTPOEHHUE JIIOJEH,
JIEMOHCTPHUPYS COJHIAPHOCTB: «S yBepeH, 4TO BBl HalJeTe HHTEPECHYIO
paboTy, Tak KaK BBl 3TOTO BIIOJHE 3acTyXKuBaeTe» ((popma BeKIMBOTO OTKa3a
C MUHUMH3AIMEH HEOTOOpECHMS).

I') Makcuma omgoOpenust Apyroro oOpa3yer mapy C MaKcuMou
CKpOMHOCIU (modesty) onst cebs (st AKCIPECCUBOB "
acCepTUBOB/penpe3eHTaTuBOB): «Kakol e s UIUOT, S CHOBa 3a0bLI
MO3/IpaBUTh TeOsI ¢ Mpa3J HUKOMY». Bompockl M3 3aia K BBICTYMAIONIEMY Ha
KoH(pepeHHu (JIEKTopy U T.1.): «CKopee Bcero, Mo BOIPOC MOKAKETCS BaM
JMJIETAHCKAM, HO MEHE XOTEJIOCh OBl YCIIBIIIATE. ..», «B03M0XHO, MOIi BOTpOC
HE COBCEM YyMECTeH», «Sl He OueHb XOpoIlo pa3duparoch B 3TOH cdepe,
OJTHAKO...». TOT, KTO 3a7]aeT TaKue BOIIPOCHI, HE TOJIBKO COXPAHSIET CBOE JIUIIO,
HO U JIUIIO0 OTBEYAIOIIET0, COKpaIasi yrpo3y BOIpoca.

) Makcuma coenacuss (A1 penpe3eHTATUBOB/acCEPTHUBOB):
«MUHUMU3HPYHA Ppa3HOTIIACHS MEXAy Cco00M ¥ JApyrumM» H YBEIHYb [0
MaKCUMyMa corjacue (COOTHOCUTCS CO CTpaTerueil MO3UTHBHOMN BEKIMBOCTH
«CTpEeMJICHUE K COMUIAPHOCTH, K COTTIACHIO M M30ex)aHNe Pa3HOTIACHSI).

E) Maxcuma cuvmmatum (Ons penpezenmamugosg). MUHUMHUZUPYH
AQHTHITATHIO U YBEJIWYb JIO MAKCUMYyMa CHMITATHIO/COTIEPEKUBAHNE; BKIIFOUALT
TaKhe peYeBbIE AaKThl BEXKIMBOCTH, KaK TIO3[PaBICHHE, COYYBCTBHE,
cobomne3znoBanmue [1, c. 82].

JK) C oToli MakCUMOW CBSI3aHA Maxkcuma npeoynpeoumenrbHoCmu
(consideration), BBemennas D. Cruse [7, c. 366]: MHHUMH3UPY
TUCKOM(pOPT/HEYIOBOJIBCTBHE APYTUX; CMATr4dail HENPHUITHBIC, OOJIC3HEHHbIE,
OeCIOKOIHBIC U HEJIOBKHE CUTYAIUH, Oy/Ib ONTHMHUCTOM.

OcobenHoctn  mpuMeHeHust MakcuM  Jk. Jluga  3aBUCAT  OT
pa3nuYHbIX (HAaKTOPOB: CONMATBHOW JUCTAHIIMA MEXIY TOBOPSIIAM U
CIIYIIAIONIMM, aBTOPUTETa IAPTHEPOB IO KOMMYHUKamuu W np. Tak,
HampuMep, TPU pean3allid MAaKCHUMbl TaKTa YBEJIWYCHHE COIUATBHON
IMCTaHIMKA TpeOyeT MPeJoCTaBUTh CIIyIIaroIieMy OoJbliie cBOOOIBI BBIOOpA,
9TO, B CBOIO OYEpe/b, MPHUBOIUT K IMPEHUMYIIECTBEHHOMY HCIIOIH30BAHHIO
KOCBEHHBIX CIIOCOOOB BBIPAKCHUSI.

Ozepanuyennocms meopuy MAaKCUM 3aKIIIOYAETCs, HA HAll B3I, B
TOM, 4YTO CIHUCOK MaKCHM MOXET OBITh MPOJODKEH MPAKTHYECKH JI0
OCCKOHEYHOCTH, TIOCKOJIBKY HH OJIHA MOJIeh HE HCYEPIILIBACT BCE
YeJIOBEYECKHE WHTEPAKIUKU. Tak, MPUBEJICHHBIC BhINIE MAKCHMbBI MOTYT OBITh
JIOTIOJTHEHBI MaKCUMOU TeprieHus: («Mory s B3TIIIHYTh Ha Bamu Oymaru? —
He Toponurech, CMOTPHUTE CKOIIBKO») U AP.

Memoouka aumanusza Ouckypca, C6A3aHHASL € UCCLe008aHUEeM
henomena 1uya u 8eHCIUBOCMU, BKIIOUAECT Cledyouue IMaAnbL:
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1) OO6ocHOBaTh, KaKHE CTPATETHH — MO3UTUBHOMN WM HETaTUBHOM
BEXJIMBOCTU — IpeobiajaloT B AuUcKypce W nouemy. Kakumu cpeacrtBamu
OHM BBIPAKAIOTCA.

2) BbIBUTH, O BO3MOXXHOCTH, MAaKCUMBI BEKIMBOCTH U UX CBS3b
CO CTpATErusIMU MO3UTUBHON U HETATUBHOW BEXKJIMBOCTH!

3) OO6ocHOBaTh UCIOIB30BAaHUE MAKCUM BEXJIMBOCTH.

4) Onpegenutb, KakuM 00pa3oM CTpaTerdid U MaKCHUMBI
BEXKJUBOCTU COMIACYIOTCA C KOOMNEPaTUBHBIMM TMPUHIMIIAMH U C
KOHBEpCAllMOHHbIMU  uMIUIMKatypamu  X. I'paiica, ¢ npAMbIMH U
KOCBEHHBIMH PEUEBBIMHU AKTAMHU.

5) Omnpenenutsb aKkThl, YTPOKAIOIIHUE JIUITY.

6) Cpaenath BBIBOJIBI O TOM, KaKMM 0OOpa3oM HCIIOJIb30BaHHE TEX
WIM UHBIX CTpPaTeTMd BEXJIMBOCTU CBSI3aHO C JKaHPOM, KOHTEKCTOM U
CTaTyCHO—POJIEBBIMH XapaKTEPUCTUKAMU KOMMYHUKAHTOB.

IIpumepwl ananuza ¢hpacmenma OUCKypca ¢ npumeHeHuem MemoouKu,
OCHOBAHHOU HA UCCIE008AHUU PEHOMEHA TUYA U BENCTUBOCTNU

«Tema ceco0HAWMHE20 YypOKa umeem O HAc ocoboe 3Hauenue. A
0ymaro, MHO2UM U3 8ac 6yoem UHMeEPEcHO YIHAMb, YMO HA Cle0yIouemM ypoKe
Y Hac mooyav. Bul 3naeme, umo mMHo2ue u3 6ac CIUUKOM MHO20 NPONYCKATU,
HeKOmopbix U3 8ac si 60oouje gudicy enepegule. Iloosmomy mol npocmo 0b6s3anbl
ewe paz OCMaHoBUMCSl Ha NPOUOEHHOM Mamepuane — XOoms énepeou y Hac
HeCKONIbKO HOBbIX meM, d CKOpo Kouey cemecmpa. H Haoeiochb, vl camu
3aunmepecosanvt 6 mom, ymobvl pabomams bbicmpo u ece ychemo. Eciu 6vl
nocmapaemecy, y 8ac 0043amenbHo NOLYYUMCH, 5 8 IIMOM YE8ePeHa .

B mpuBeneHHOM (parMeHTe TOBOPSIIUM HCIOJIB3YIOTCS CTpaTeTUH
KaK TO3UTUBHOW, Tak M HeraTMBHON BexunBocTH. CpencTBa NMO3UTHBHOM
BEeXJIMBOCTH  MOJYEPKHUBAIOT  COJUIAPHOCTb M OOIIHOCTH  B3IVISJIOB
npernojiaBaTenss ¢ ayauropueil. B uyacTHOCTH, TOBOpAIIMM HCHOJIB3YIOTCS
BBIPAKEHUS, NMPUBJIEKAIOIUE BHUMAHUE CTYAEHTOB («S1 nymaro, MHOTMM M3
Bac OyJleT MHTEPECHO y3HaTh, 4TO...», «5] Ha/lelCh, BBl CAMH 3aUHTEPECOBAHBI
B TOM, 4YTOOBI...»), JEMOHCTPUPYETCS HMHTEpEC K HX MOTPEOHOCTAM B
COYETaHUHM C OINEpHUpPOBaHUEM 3HaHUEeM HHpopmaruu o0 ayauropuu («Bsl
3HaeTe, YTO MHOTME M3 Bac CJIMIIKOM MHOIO IPONYCKald, ... MBI IPOCTO
00s13aHBI elle pa3 OCTAaHOBUMCS Ha NMPONAEHHOM Marepuaie»). ConuaapHOCTh
MOYEPKUBAECTCSI UHKIIIO3UBHBIM «MbI» («HMMEET 0.1 Hac 0co00e 3HAUECHUE»,
«Mbl €Ile pa3 OCTAaHOBHMCS», «BIEPEIU ) HAC HECKOJIBKO HOBBIX TEM»),
PENIeBAaHTHOCTh COOOIIAEMOro JUIsl CiymaTelieli — MECTOMMEHHEM «BBI»
(«umeet 0ns1 6ac 0coboe 3HAUEHUE», KMHOTUM U3 8aC», KHEKOTOPBIX U3 8aCY,
«8bl camMHu», «y e6ac Bce mnonydutcs»). «llpeyBennueHHBbI uHTEpec» W
CHUMIIATUsl K CIIYIIAIOUIMM BbIpaXKEHbl MHTEHCH(UKATOpaMHU «00s3aTeIbHOY,
«CIUAIIKOMY, «0coboey. Ctparerus «Oyab ONTHMUCTHUEH» IMPOSBISIETCS Ha
CHUHTAaKCU4YECKOM YPOBHE B yNOTPEOJIEHUH BBOAHOTO MPEeANIokKeHUs «5I B 3TOM
yBEpeHa» M IJIaroja B COYETAHWU C WHTCHCU(UKATOPOM «y Bac 005S3aTEIbHO
MOJIYUUTCS».
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Cpenu CpeIcTB BBIPAXKCHUS HETaTUBHOMN BEKJTMBOCTH,
MUHUMU3HUPYIOIIUX HaBsS3bIBaHHE HWHGOpPMAIUU CTYIEHTaM, HCIOJIb3YeTCs
XEeDKUPOBAHWE B BHJIE MOJIEPATOPOB KauecTBa W KoymdecTBa. MopepaTop
KauecTBa MPEJCTaBIeH ASMUCTEMUYECKUMU BBOJHBIMH TPEITIOKEHUIMH <«
oymawy, «A Haderocb»;, MOAEPATOP KOJUYECTBA — HAPEUUSIMU MEPhI U
creneHn «npocmo (00s13aHbI), CMATYAIONIETO0 OOJMTraTOpHOCTh. HeraTuBHas
BEXIIMBOCTh PEAU3yeTCs IMOCPEACTBOM TICEBIOCOTIIACHS, IO3BOJISIOLIETO
n30exarh pasHoOriacuii («Bbl CaMU 3aMHTEPECOBaHBI B TOM, YTOOBI ...»),
UMIepcoHANMM3aK  («MHOTHE U3 Bac», «HEKOTOPBIX U3 Bac») WU
pEeAyIUpOBaHHOW mMaccuBallud («y HAC MOJIYJb» BMECTO «Mbl MHIIEM
MOyNb»). CpeACTBOM yYMEHBIIECHUS «IABJICHUS» HA CIIYIIAFOIIETO SBISETCS
XEJPKUHT, BHIPAKEHHBIH YCIOBHBIMH NMPUIATOYHBIM NpeaiokeHneM «Eciu BbI
MOCTapaETECH.

CBoeoOpa3HbIM TPHUEMOM pealu3allid HETATUBHOW BEXIIMBOCTH
CIIY’)KHT HapyIIeHWE MaKCHMbl KOJUYECTBA MH(POPMAIIMH: «...MHOTHE U3 Bac
MPOIYCKAI 3aHSTHS, a HEKOTOPBIX M3 Bac s BOOOIIE BUXKY BIEpBBIE ... S
HAJICIOCh, BBl CAMH 3aMHTEPECOBAHBI B TOM, YTOOBI paboTaTh OBICTPO U BCE
ycretb». [IpomyieHHOe JIOTUYECKOe 3BEHO — «3auHTEePecOBaHbl, TaK Kak
IUIOXO TIOJATOTOBIICHBD» CTAHOBUTCS OCHOBOW HMILUIMKATYpPhl CKPBITOTO
CIPUHYKACHUSIY: «TOJDKHBI paboTaTh OBICTPO, YTOOBI OJATOTOBUTHCS.

[Tomumo cBoeld OCHOBHOW (DYHKIIMHM, WCIOJIB30BAHUE CTPATETHIA
BeXKJIMBOCTH B  MPHUBEJACHHOM  (parMeHte  HUMIUTUIUPYET  CMBICT,
MPOTUBOMOJIOXKHBIA ~ BEXKIUBOCTH. JTO  OCYIIECTBISETCS  ITOCPEICTBOM
HapylIeHUs MaKCUMBbI  Cloco0a  BbIpaKeHUs (TOBOPSIIMHA  CIHUIIKOM
MHOTOCJIOBEH). B KOHTEKCTE BCEro COJIEp)KaHUsS pPedd TOBOPSIICTO U, B
YaCTHOCTH, TIPU COIMOCTABJICHUU C IKCIUIMIIUTHOW MH(pOpMaluei o ToM, 4TO
CTY/ICHTHI TUIOXO TMOCEIIANN 3aHATUSl, MHOTOCTOBUE (« dymaro, MHo2um u3
eac Oyoem uHmepecHo y3Hamsv, YTO Ha CIAEAYIOIIEM YPOKE Y Hac MOIYJIb»)
MOXET HMIUTUIIUPOBATh CapKa3M, HACMEmIKy — TO €CTh CMBICT,
MIPOTUBOMOIOXKHBINA BEKIHUBOCTH.

Co cTparerusiMi BEXJIMBOCTH CBSI3aHO HCIOJB30BAHUE TOBOPSIIAM
MaKCHM BEKJIHBOCTH:

a) MaKCHMBI COTJIaCHSl TOCPEIICTBOM BBIPAKEHHUS TICEBIOCOTIIACHS
(«BBI caMM 3aMHTEPECOBAHBI B TOM, YTOOHI ...»); 0) MaKCUMBbI BEITHKOIYIITHUS,
KOTOpasi pealu3yeTcsl MOCPEICTBOM HMILTUKATYPHI («XOTs s MOTY HE YCIETh
BBIUUTATh BCE TEMBI 10 KOHIIA CEMECTPA, I PUCKYIO PaJid Bac») KakK CIEACTBH
HapYIICHUST MaKCHMBl KOJIMYecTBa HWH(MOpPMAIMU: «...MBl e€me pa3
OCTaHOBHUMCS Ha MPOWJEHHOM MaTepHalie — XOTs BIEepeau Y HaC HECKOIbKO
HOBBIX TEM, a CKOpPO KOHEI[ CEeMECTpa»; B) MAaKCHUMBI TakKTa, KOTOpas
BBIPQXKAETCSl CPEACTBAMHM TO3UTUBHOM BEXKJIMBOCTH, JIEMOHCTPUPYIOLUIUMU
WHTEpPEC K MOTPEOHOCTSM CTYICHTOB

Takum o06pa3oM, aHanmu3 AUCKYPCHUBHOTO (parMeHTa Ha OCHOBE
METOJIMKH WCCIIEJIOBAHUS CTPATETUH BEXKJIMBOCTH IO3BOJSET  CJENATh
OTIpe/ieNIeHHBIC BBIBOJBI O JKaHPE, KOHTEKCTEe, IENH JTUCKypca, a TaKkKe O
CTaTYCHO—POJIEBBIX XapaKTEPUCTUKAX €ro YYacTHHUKOB. Tak, OCOOEHHOCTH
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peanu3alii  TOBOPSIIUM CTPATEeTHid BEXKIUBOCTH CBHUJIETEILCTBYIOT O
KaHPOBOM THOPHIHOCTH TpHUBEACHHOTO (parmeHTa. B  wactHOCTH,
MPEUMYIIECTBEHHOE HCIIOJIb30BAaHUE CPEACTB MO3UTUBHOW BEXIMBOCTH B
COYETaHUHM C MAaKCUMaMH BEXJIMBOCTH (COTJIACHS, BEITUKOIYIIHMS U TaKTa), a
TaKXKe OTCYTCTBHE aJPECOBAHHBIX CTYJACHTaM TMPSMBIX PEUYEBBIX aKTOB,
«YyrpoOXKAIIUX JIMIY» (y4uTenb wu30eraer SKCIUIMIUTHOTO TOPHUIAHUS
CTYZICHTOB 32 IUIOXYIO TOCEHIAeMOCTh W  IOJATOTOBKY)  BBIJAEINSIOT
OTIEPATUBHBIC/CUTYAIIMOHHBIE POJIA  TPEMOJABATENsl  «IPYT CTYICHTOBY,
(OKENAIOUIMKA  YrOJUTh CTYyIEHTaM» KaK peajH3alHui0 CTAaTyCHOW pOoJH
«IPEJICTABUTENIb WHCTUTYTA, MPEIOCTABISIONIMNA 00pa30BaTEIbHBIC YCITYTH»
(KOppecnoHAMPYIOIAs POJIb CTYJICHTOB — «KIUEHT M MOTPEOUTENb YCIyT Ha
peiHKEe oOpaszoBaHHMs»). TakuMm oOpa3oMm, TpeoOnajaHue  CTpaTerHil
MO3UTHUBHOW BEXJIMBOCTH YKa3bIBA€T HE TOJIBKO HA TO, YTO TOBOPSIIHE
pa3fensa0T 3HAUMTENBHYI0 4YacTh KOHTEKCTYyaJlbHBIX 3HAHHWWA, HO W Ha
0COOEHHOCTH PEYEBOTO COOBITHSI KYPOK» KaK HHCTUTYIIHOHAILHOTO JTUCKYypCa,
MPOSIBJISIFOIIETO XaPAKTEPUCTUKU JKAHPOBOW THMOPUIHOCTH B acleKTe poJiel
KOMMYHHKAHTOB, 0COOEHHOCTEH HMX MHTEpaKIHid (BO3MOXHOCTh OTCYTCTBHUS
OLIEHKHU WJIM 0OpaTHOM CBSI3W) M Jp. Poim mpernogaBaTelnis U HCIOIb3yeMbIe UM
CTpaTEeTHH BEXIUBOCTU OOYCIIOBJIEHBI HOBBIM KOHTEKCTOM MEIarorHyecKoro
IMCKypca B OOINECTBE TOTPEOJICHUS: WHCTUTYTHI M WX MPEICTABUTEIN
CTaHOBSTCA IpoBaiiiepaMu 00pa30BaTENbHBIX YCIYT, a CTYACHTHI — HX
OCHOBHBIMH KIIMEHTAMHU M UCTOYHUKAMHU JOXOJIOB.

IlepcnekTUBHBIM  HANpPAaBJICHUEM  JAJBHEHMIIUX  UCCIEAOBAaHHI
npeACTaBisieTcss  pa3paboTKa  WHTETPATHBHOM ~ METOIWKM  aHaIM3a
PasroOBOPHOTO JHMCKypca Ha OCHOBE JIOTIONIHEHHS TPEIJIOKEHHON B CTaThe
MParMaJUHIBUCTHYECKOW METOJUKU DIIEMEHTaMH METOJIOB M IPUEMOB
KOHBEPCAIIHOHHOTO aHasm3a, KPUTUYECKOTO JIMICKypCc—aHaJm3a,
WHTEPAKIIMOHHOW COLMOJNUHIBUCTHKH M JPYTUX aBTOPUTETHBIX  IIIKOJI
COBPEMEHHOM TUCKYPCOJIOTUH.
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KpaBuenko H. K. MeToguka aHaizdy po3MOBHOI0 JMCKYpCY B
pakypci Teopii 00,14 usl i BBIYJIMBOCTI

CrarTs mpuCBsYCHA OTJISAA0BI KOHIIEMIIT OOJMYYs 1 BBIWIMBOCTI y 1i
B32€MO3B’S3KY 3 TEOPI€I0 KOOMIEPATUBHUX MPHUHIIUIIIB 1 TEOPIEI0 MOBICHHEBUX
aKTIB y pakypcl po3pOOKH I1HTErpaTHBHOI METOAMKH aHali3y PO3MOBHOTO
TTUCKYPCY.

Knrouosi cnosa: Tteopis o00AMYYS 1 BBIWIMBOCTI, ITO3UTHBHA
BBIWJIMBICTh, HETaTHMBHA BBIWIMBICTh, aKTH, MI0 3arpOXYIOTh OOJIHYYIO,
MaKCHUMH BBIWJINBOCTI.

KpaBuenko H. K. Meroauka anajau3a pasroBOpHOro JUCKypca B
paKypce TEOPHH JIMLIA M BeKIUBOCTH

Craths moCBsIlIeHa 0030pYy KOHIIETIIMU JIMIIA U BEXIUBOCTH B €€
B3aUMOCBSA3U C TEOPUEH KOONEPATHBHBIX INPUHLHUIIOB U TEOPUEH PEYEBBIX
aKTOB B pakypce pa3pabOTKM HWHTETpaTUBHOW METOAMKH  aHaIu3a
Pa3roBOpPHOIO JUCKYypCa.

Knrwouesvie cnosa: Teopis nMIla W BEXKIUBOCTH, [O3UTUBHAS
BCIKIIMBOCTH, HCTATUBHAA BCKIIMBOCTBb, AKThbI, YI'pOKAarOMmMHEC JIMIY, MAaKCHUMbI
BEKJIMBOCTH.

Kravchenko N. K. Methods of the colloquial discourse analysis in
an aspect of the face and politeness theory

The article explores the face and politeness conception while
establishing their interrelations with cooperative principles and speech acts
theories for the purpose of working out the integrative method of the
colloquial discourse analysis.

Key words: face and politeness theory, negative politeness, positive
politeness, face threatening acts, politeness maxims.

VAK 811.111°373.7
T. A. Kynunckas

CEMAHTHYECKHE OCOBEHHOCTH AHI' JIMMCKHUX
OPASEOJIOI'MYECKHUX EJUHHALL C 300MOPOPUYECKUM
KOMIIOHEHTOM, XAPAKTEPU3YIOIIUX BHEIITHOCTb
YEJIOBEKA

B nponecce XKUBHCACATCIBbHOCTH YCIOBEK CO31aCT CBOMO O6p83HyIO
CUCTCMY MHUPOBOCHPUATHUA, 0T06pa>1<a}0111y}0 HAallMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIC
TpadulluKi KOHKPCTHOI'O A3BIKOBOI'O KOJUICKTHBA, 4YTO, B CBOK OUYCpPCIb,
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nepeaaercss B s3bIKe, 00pa3ysl S3bIKOBYIO KapTHHY Mupa. Hambomee TecHO ¢
HAI[MOHAJILHO-KYJIBTYPHOHU crienn(UKOHN sI3pIKa CBsA3aHA Takas 00JacTh S3bIKa,
Kak ¢paseonorus. bynyun yHUKaIbHOW W HEMOBTOPUMOMW, OHA MPEIACTABIISET
HEOTrpaHUYEHHbIE BOZMOXKHOCTH JIJISl U3y4EHUSI.

WN3naBHa denmoBek cyWTalCs ,,MEpUIIOM~ BCEX BEIIEH, MOAITOMY B
mpouecce u3ydeHus (Hpa3eooTHYECKO CUCTeMBbl I00O0ro si3blka 0coboe
BHUMAaHUE CJEAYeT VYACNATh AaHTPOMOIECHTPUUECKOMY TMOAXOTY, KOTOPBIM
JISKUT B OCHOBE MEPEHOCA PA3NIUYHBIX KaueCTB MPEACTaBUTENECH KUBOTHOTO
MHUpa Ha YeJIOBEKa, W BBISICHEHHUIO (DAaKTOPOB BO3HUKHOBEHUS TEX WM MHBIX
accouuanui. Ananusupys o0Opa3 yenoBeka C MOMOIIbIO (Dpa3eosornuecKux
€IUHUIL, CJIEIYET YUUTHIBATh BCE COCTABIISIIOIINE XapaKTEPUCTUKH ,,lIOpTpeTa”
YyeloBeKa, TaKuWe KaK uepThl XapakTepa, HpPaBCTBEHHbIE KayecTBa,
WHTEJUICKTYaJIbHbIE CITOCOOHOCTH, BHEIHOCTh, MOBEACHHUE, dMOLUOHAIBHOE
COCTOSIHUE, peub, TPYAOBas NEATEIbHOCTD U T.1I.

[IpoGnemamu wu3yueHus: (Ppa3eoyqOrdl B KOHTEKCTE KYJIbTYPBI
3aHUMaJUCh  TaKWe  U3BECTHble  JIMHIBUCTBHL, Kak  E. Bepemarum,
. JoOpoBOIBCKHiA, B. Kocromapos, B. Tenus. B obnactu
COTMOCTABUTENBHOTO HCCIEOBaHUS (PPa3eoOrHUecKUX EeIUHMI] CIEAYyeT
oOpatuth BHUMaHue Ha Tpyael E. ApcentseBoii, JI. BaiipamoBoii,
B. Mokuenko, A. Paiixmrelina. @E aHTpONOLIEHTPUYECKOW HaMpaBICHHOCTH
HE pa3  CTAHOBWINCh  TPEAMETOM  CHEIHUAJIBbHOTO  HCCIEIOBaHUS
N. KypaxoBoii, L. OroonoBoi, JI. CakaeBoi, B. Vxuenxo,
@. @apxyrauHoBoi. B acnekre HeBepOanbHOM KOMMYyHUKaluu naHHble OF
ob11u pacecmotpensl E. Kpelinnmuabim, M MasikuHo#.

Ha namr B3risi, OTHUM U3 CaMbIX HHTEPECHBIX (PAaKTOPOB M3YUCHHUS
oOpaza uyenoBeka myTeM (paszeonorndeckux eauHuly (mamee — DE) ¢
300MOPPUIECKIMHI KOMITOHEHTAMH SIBJISICTCSI OTIMCAHUS €T0 BHEITHOCTH.

[lenp maHHOM CTaThbM — BBIACIHUTH M MPOAHAIU3UPOBATH OCHOBHBIC
ceMaHTHUeckne ocoOeHHoctn anramiickux @OE ¢ 30omopdudecknmu
KOMITOHEHTaMHU, KOTOpbIE XapaKTePU3YIOT BHEIIHOCTh YENOBEKA; BBISBUTH
npeo0aalonIyo OLEHOYHYI0 KOHHOTAIMIO HA OCHOBE ACCOIUAIINN C TEM WIIH
WHBIM KUBOTHBIM.

UenoBeuecknii  00pa3, KOTOPBIA CO3/MaeTCs TIPU 3HAKOMCTBE,
BBICTYIMAET KaK PEryiaTop MOCIEAYIOUIero OTHOIIeHus K Hemy. [loatomy
3HAUYUTENILHOE BHUMAaHUE YAENSAETCS UMUKY, TIOCTPOCHUIO BHEIIHETO 00JMKa
o HEO0OXOIUMBIM KpuTepusM [ 1].

[IpoGnema BHEmIHOCTH 4YeJIOBEKa HE MPEACTaBISIET  0COOOM
CIIO)KHOCTH, TaK KaK caMO MOHSTHE ,,BHEIIHOCTH TPAKTYETCS CPaBHUTEIHHO
OJIHO3HAYHO B CJIOBAapsX U clpaBOYHUKaxX. Tak, o onpeaenenuto C. Oxerosa
,BHEIHOCT, — 1) BHEMHWH BHJ Yero-HUOyAb; 2) HAPYKHBIA OOJIHK
yesnoBeka”’. CHHOHMMHYHBIM ~ JITAHHOMY  TIOHSITUIO  SIBJIIETCS  TIOHSITHE
,HapY)KHOCTH~ (BHEWIHMH ONMK, BHUA), KOTOPOE MBI TaKXKe MOXKEM
WCII0JIH30BaTh MPUMEHUTEITBHO K XapaKTEPUCTUKE YesioBeka [2, c. 3].

C napyro#t CTOpPOHBI, BHEIIHOCTh YEJIOBEKA SIBISAETCS JOCTATOYHO
CIIO)KHBIM 00pa3oBaHWEM U TPEACTABIAET COOON CHCTEMYy JIIEMEHTOB,
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KOTOPBIE MOXXHO BBIICHTH MPH BU3yaJbHOM H3ydeHHMH oObekTa. [lpuuem, k
BHEITHOCTM  YeJOBEeKa CJeAyeT OTHOCUTh HE  TOJNBKO  DIEMEHTHI,
cocTaBisitone (U3NYECKUH Tl YenoBeka, — non (a dolly bird —
XOpOIIIeHbKAs NIeBYIIKa), Bo3pacT (be not a chicken — ObITH B BO3pacTe),
tenocnoxenue (knee high to a duck — BOpoObIO IO KOJICHO, OYCHb HU3KUI) — 1
aHATOMUYECKUE TMPU3HAKU HAPYKHOTO CTPOCHHUS Teja 4YeloBeKa, HO U
(byHKIMOHATBHBIE OCOOEHHOCTH: OCaHKa, moxozka (it is a good horse that
never stumbles — KOHb Ha 4YeThIpEX HOTaX, U TOT CHOTHIKAETCS), MPUBBIYKH,
ocobenHocT nosenienus (behave like a hog — Bectu ceds, kak cBuHbs). K
@OFE, xapakTepu3ylOIUM BHEIIHOCTh YeNOBEKa, TaKK€ MOMXHO OTHECTH €ro
MaHepy oneBatbes (dressed up like a dog’s dinner — ofeThlii ByIbIapHO; put
on the dog — oeThIi HaIMlOKa3, CIUIIKOM 3KCTPaBaraHTHO).

Bo BHemrHeM BHJIE TEPBBIM OLIEHUBACTCS POCT M OOBEM UeEIOBEKa.
W3BecTHO, UTO 4YeM HIKE YEJIOBEK POCTOM, TEM MEHBIIMMU 3HAYUMOCTHIO,
CTaTyCOM HQJEJSIOT €ro OKPYXaroIlue JIIOAH, OCOOEHHO, €CIM y HHUX HET
MpeIBapuTeNIbHOI HHGOpPMAIUH, a YEM MOJTHEE — TEM CMEIITHEee U HeYKITIOKeH
OH BBITJIS/IUT B I1a3ax coOeceqHUKoB. OHAKO, JaHHBIA MPU3HAK HE SBISIETCS
caMbIM B@XHBIM KpPUTEpHUEM BHEIIHOCTU. bojee HaleKHBIM MPU3HAKOM
aBisieTcs ofexaa. Cuutaercs, 4TO OHA CBUAETENBCTBYET O BKYCE UEIIOBEKa,
WHOTJ]a TOBOPUT O €ro MaTepUalIbHOM IOJOKEHUH, YTO, B CBOIO OYEpE[lb,
TaK)Xe TOBOPUT O CTAaTyCe YeIOBeKa.

B anrmuiickoil ¢paseonoruu I0BONIBHO dacTo Berpedarorcs DE,
yrnoTpeOsieMble NI OIEHKA BHEIIHOCTH YEJIOBEKAa: BBICOKWH / HU3KHIA,
TOJTHBIA / XYAOW, NPUBIEKATEIbHBIN / HENpPUBICKATCIbHBINA, MPOBOPHBIN /
HeyKI0kui U T.11. /lanHbie E B OCHOBHOM IOCTPOEHBI HA IIYTKE, UPOHMH,
MPU3BaHbI BbI3BaTh KOMUYECKUH 3((DHEKT MK ke yKa3aTh YeIOBEKY Ha T€ WU
WHBIE €ro BHEIIHWE XapakTepucTuku. OmHako, (pa3eosqorusmsl Mmogo0HOTO
TUMA, UMEIONIHEe 300MOp(UYECKUN KOMIIOHEHT B CBOEW CEeMaHTHKe, He
SIBIISTIOTCSI MHOTOUMCIIEHHBIMU B QHTJIMHCKOM S3BIKE, TIOATOMY HPEACTABISIOT
0COOBIN HHTEpEC.

[Ipu ananmu3e wucciaenyeMoro MmaTepualia HaMu OBUTH  BBIIACIICHBI
CIIEYIOIINE KPUTEPUH OLEHUBAHUS, TIO3BOJISIONINE XapaKTepH30BaTh Ty WIH
MHYIO (hpa3eoOTnIeCcKyI0 eMHUIY XapaKTePUCTUKH BHEITHOCTH YEJIOBEKa.

1. Bun (manHas KkaTeropusi XapakTepu3yeT oOIllue MpU3HaAKU
ONMCAHMA BHEIIHOCTH 4YeNIOBEKa, OCHOBAHHBIE Ha TPSMOM CpPaBHEHHH C
KUBOTHBIM): as black as a crow — yepHbIN KaK BOPOH; as like as an apple to an
oyster — COBCEM pasHkbIe; face of the dying calf — npunypkoBaThlii BUL; as fat
as a pig — TOJCTBIN KaK CBUHBA; knee high to a duck — BopoObIO TIO KOJEHO,
oueHb HWM3KUU; like a staffed calf — xak nyrano; catlike eyes — TTa3a Kak y
KOIIKH.

2. CymHoCTh (HaHHAsi KaTeropus ONKCHIBACT BHEUIHHE TNPHU3HAKH
YyelloBeKa Ha OCHOBE OOpa3HOr0 CpaBHEHUS C IKUBOTHBIM, pacKpbIBas
CYIITHOCTh KOHKPETHOTO siBlieHUs1): black swan — Oemas BopoHa (peakoe
aBneHue); puffed up as a turkey cock — HanyThIii Kak MHIIOK; dark horse —
TEeMHas JIomajaKa (0 4eJIoBeKe, 0 KOTOPOM HHUYETO HE U3BECTHO); fo look like a

48



Bicauk JIHY imeni Tapaca Ilesuenxa Ne 16 (227), Y. 11, 2011

cat that has just swallowed the canary — BBITISACTh OYEHBb PATOCTHO; all cats
are grey in the dark — HOUBIO BCce KOIIKHU Cephl; that is a horse of another
color — aTa nomane Apyroil Mactu (3TO COBCEM ApPYroe Neno); the fox may
grow grey but never good — nuca MOXET TOCeNeTh, HO CTaThb XOPOUIEH
HUKOTJIa He CMOXKeT (ropbaTroro Moruia UcHpaBur); like a hog on ice — Kak
CBUHBS HA JIbNY; as naked as a worm — B 4eM Matb ponuna; hang-dog air —
BHUHOBATLIA BUI.

3. BospactHeie ocobenHocTu: as the old cock crows, so does the
young — KakK CTapblil IETyX KyKapeKaeT, TaKk U MOJIOJION TIOBTOPSIET (S0JIOKO OT
s0JIOHM Henajeko manaer); be not a chicken — ObITh B Bo3pacte; old bird —
OTBITHBIN; there is life in old dog yet — ecTh emie MoOpox B MOPOXOBHUIIAX;
spring chicken — roneu; an old ass is never good — OT cTaporo ocia Maio
MPOKY (CTapoOCTh HE PanoCTh); an old dog will learn no new tricks — crapas
co0aka He BBIYYHUT HOBBIE TPIOKHU.

®pazeooru3Mbl, XapaKTePU3YIOIIUE BHEIIHOCTh YEJIOBEKa, TaKKe
MO3BOJIAIOT  OOpaTUTh BHMMAaHHE Ha  OCOOEHHOCTH €ro  ICHUXUKH,
MPOTHO3WPOBATh €ro TOBeJCHHWE (B TOM YHCIE M pPEUYEBOE), TPEIBUICTH
BO3MOXXHBIE HWTOTM OOIIeHusA. 37ech ocobas poib mnpuHaiexur OE,
penpe3eHTUPYIOMUM HeBepOaapHoe obmeHue (non-verbal communication).

[To omnpenenenuto JI. [lerpoBckoil, HeBepOalbHBIE  CpEACTBA
OOIICHHSI — OTO COBOKYIMHOCTh THIWYHBIX JCUCTBHHA (TEJOJBIKEHHM,
MHUMHUKH, KECTOB U T.[.), 3aKPEIUIEHHBIX HAI[MOHAIbHO-KYJIbTYPHBIMU
TPAJIULIUSIMUA B OTPEICIIEHHOM SI3bIKOBOM KOJUICKTHBE, HCIOIB3YEMBIX B
Pa3IMYHBIX COIMATFHO-KOMMYHHKATHUBHBIX CUTyarusx [3].

@®FE, cBs3aHHblE C HEBEpOAIbHBIM  IIOBEJICHUEM  YEJIOBEKA,
XapaKTepU3YIOIINE €ro BHEITHOCTh B TOW WJIM MHOM CTENEHHU, MPEICTaBISIIOT
JOBOJIBHO OOJIBINION IJIacT (pa3eoJOru3MOB, COOTHOCUMBIX, B OCHOBHOM, C
COMAaTUYECKUM KOJOM KyJIbTyphl ((PppazeonorusmMbl ¢ KOMIOHEHTaMU-
Ha3BaHUSAMM 4YacTed Tena uenoBeka). OpHako, sl HAac COOBIM HMHTEpec
npenctapisiioT OE aHTIHHACKOro si3pika ¢ 300MOP(GUYECKUM KOMIIOHEHTOM,
KOJIMYECTBO KOTOPBIX BECbMa OTPAHHUYEHO.

I[To wmuenuto E.Oxeroodi, B MHUMHUKE OLICHUBAETCS Mepa
MPUBETIMBOCTH, OTKPBHITOCTH B BBIPAKEHUU JIUIA, YTO IICHUXOJIOTHICCKU
MOXKET oOlerdatb WU 3aTpydHsATh  oOmieHue. PagymHas — ynbiOka
MICUXOJIOTHYECKH BOCIPHHUMAETCS KaK CHIDKEHHE CTaryca W CONKEHUs,
oOjer4yaer BCTYIUIGHHE B KOHTakT. HampspkeHHOCTb, 3aKaToOCTh PYK
CBUJCTEILCTBYET O CTpaxe, HEYBepEeHHOCTH B cebe coleceHMKa,
MOTPEOHOCTH B TICHUXOJOTHYECKOW 3amure. TemmepamMeHT MpH OOIIEHUU
CYOBEKTUBHO BOCIIPHHHMAETCS 9epe3 CKOPOCTh, YJHEPTHUHOCTH JIBHKCHUS H
peun. HeToporinBeie, SHEPrHUHBIE KECTHI IICUXOJIOTUYECKH B UEJIOBEUYECKOM
CO3HAHHMH CBSI3BIBAIOTCS C BBICOKOH CaMOOIIEHKOH, 00pa3oM HadallbHUKA, a
MEJIKUE CYETJIUBBIE )KECThI — C HU3KUM CTaTycoM, 00pa3oM MOJYUHEHHOTO [1].

Hampumep, omHMM W3  caMblX  BBIPA3UTENBHBIX  CPEJCTB
HEeBepOATLHOTO OOILICHMS SBISIOTCS TJla3a, B3IV 4YeloBeka: make sheep’s
eyes at one (CMOTpPETh BIIOOJICHHBIMU TJa3aMu); cat shuts his eyes when
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stealing cream (3akpbIBaTh TJla3a Ha CBOM rpexu); catlike eyes (riia3a Kak y
KOIITKH ).

HemanoBakHbiM HeBepOaTbHBIM CPEJICTBOM SIBIISIETCS YIIBIOKA, CMEX.
I'. Kpeitnmua  3ameuaer: ,,Ecam ryObl — 3TO opraH Tena, OTPaKCHHE
(U3HYECKOTO, TEIIECHOTO MHpPA, TO Tja3a — sBHAs aHTUTE3a r'y0, 3TO, TJIABHBIM
oOpa3om, oTpakeHue Mupa ayxoBHoro” [4, c. 350]. Hanpumep: horse laugh
(rpomkuii cMmex, xoxor); fo grin like a Cheshire cat (0 4enoBeke, KOTOPHIU
Bcera yasioaercs).

Kak wu3BeCTHO, BBIACISAIOTCS MOJIOKUTEIbHBIA, OTPULIATEIBHBIA H
HEUTpaIbHBIA OILIEHOYHBIE KOMITOHEHTHI (Ppa3eosoruueckoro 3HA4YE€HUS, B
OCHOBE KOTOPBIX JIeXKAT OCYXIEHHE, OJ0OpeHHe WIH OTCYTCTBHE SIPKO
BBIPOKEHHOTO OJIOOpEHUs] WJIH OCYXKIEHHUS KaK KOHCTaTalusl COIUAIbHO
YCTOSIBIIIEHCST OIEHKH KaKOro-TH00 SIBJIICHUS (B JAHHOM CIIy4ae — BHEITHOCTH
yenoBeka). [IpuBeném crnemyromiue npuMepsbl:

— TMOJIOKUTEILHOE OIICHOYHOE 3HaueHue: that is a horse of another
color (3TO coBceM Jpyroe Ieno), watch something as a cat watches a mouse
(mpUCTaNbHO CIEAUTH 32 YEM-TTH00);

— OTpHUIATENIbHOE OLICHOYHOE 3HAYeHHeE: as fat as a pig (TONCTHIN Kak
CBUHBS), horse laugh (TPOMKUN CMEX, XOXOT);

— HEUTpaJlbHOE OIICHOYHOE 3HaueHwe: as black as a crow (4epHBIHA
KaK BOPOH), as meek as a lamb (IIOKOPHBIN KaK SITHEHOK).

Opnako, Ha HaIl B3I, OMPENEIUTh SMOLMOHAIBHO-OIEHOYHBIN
KOMIIOHEHT ceMaHTuku OE, XapakTepu3yroomux BHENIHOCTh YEIIOBEKa,
JOBOJBHO TPYOHO, TaK KaK MPaKTHUYECKH BCE MPOAHATU3UPOBAHHBIE
(bpa3eooru3Mbl UIMCIOT HEUTPATLHYIO OIEHOYHYIO KOHHOTAIHMIO, 0€3 SPKO
BBIPOKEHHOTO OJOOpeHHs, a OTpUllaHWe, B OCHOBHOM, BBIpa)KaeTcs
nocpencTsoM runepoonusanuu u uponuu (like a hog on ice — Kak CBUHbS Ha
neny; knee high to a duck — BopoObIO 1O KOJEHO, OUY€Hb HHU3KUH, etc). ITo
CBA3aHO C TeM, u4To, o MHeHuro U. KypaxoBoil, B aHIIIMHCKOU
JUHTBOKYJIBTYPE BHEIIHUE MTPU3HAKU YEJIOBEKA HAaXOIATCS ,,Ha nepudepun’’, a
IIPUOPUTET OTJAETCS JINYHOCTHBIM KauecTBaM 4ejioBeka [5].

[lepBoe BmewaTieHuWe, KOTOPOE MPOU3ZBOAUT  YEJIOBEK IpU
3HAKOMCTBE, SIBJISICTCSI BAXKHOM XapaKTEpUCTUKOH, XOTS W HE Bcerja
OOBEKTUBHOM. 31ech ocobas poyib MNPUHAMJIEKHUT BHEIIHOCTH YeNOBEKa.
BHemHss mpUBIEKaTeIbHOCTh, YMEHUE ce0sl T0JIaTh, OMPSITHOCTh, XOPOIITUE
MaHepbl XapaKTepU3YIOT YelOBEKa IMOJIOKUTEIFHO M MPOU3BOISAT MPUATHOE
BrieyaTiienne. HeOpeKHOCTh, HEYKIIIOKECTh, Ype3MEpHas >KeCTUKYISALUS U
T.II. SIBJISIFOTCS] OTPULIATEIbHBIMU XapaKTePUCTUKAMHU U JAlOT MPaBO OLIEHUBATh
YeJI0BeKa HETaTHBHO.

Takum o0pa3om, Mpu aHalIM3e BHEIIHOCTH YEJIOBEKAa C IMOMOIIBIO
(Gpa3eoNOTHIECKUX EIUHUIl C 300MOpPU3MAMH CIEAYeT YYUTHIBATH BCE
XapaKTepUCTUKU BHELTHETO OOJMKa ueloBeKa: IMOJI, BO3PacCT, TENOCIOKEHHE,
MOoXOo/AKa W T.I. MOXHO cliejaTh BBIBOJ, YTO AHTJIMYaHAM HE CBOWCTBEHHO
oOpamate BHUMaHWE Ha  BHCIIHWE  HEJOCTATKH, OJHAKO  YETKO
MPOCJIEKNUBACTCA TEHACHIMS K OCYXICHHIO TOBEJICHYECKUX HETaTUBHBIX
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MpU3HaKOB. Takke, /715 1IEIOCTHOTO BOCIIPUSTHS BHEITHETO O0JIMKA YeToBeKa
B acmeKkTe Teopuu (pazeosornu HEOOXOJUMO YYHUTHIBaTh HEBEpOAIbHbBIE
CpeAcTBa KOMMYHHMKAIlMM  Kak Crnoco0  OMHMCaHUs — OINpPENeNIEHHOTO
SMOIIMOHANBHOTO cocTOosiHUs uenoBeka. DE nmaHHOro BuAa He SBISIOTCS
JIOCTAaTOYHO HW3YYEHHBIMH, MO3TOMY MpoOJjeMa MX JaJbHEUIIEro aHaiu3a U
KJaccuUKalUU MPEICTaBIsIET 0COOBIN HHTEpEC.
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Kymincbka T. O. CeMaHTH4HI  0COOJIMBOCTI  aHIVIICHLKHX
¢pazeosioriuaux oaMHUIL 3 300MOpPGIYHMM KOMIIOHEHTOM, SIKi
XapaKTepU3ylTh 30BHIIIHICTH JIOAUHHA

Y crarTi TmpoaHANTi30BaHO OCHOBHI OCOOJIMBOCTI ~aHTITIHCHKUX
¢dpazeosnoriamiB 3 300MopdizMaMu, SKI XapaKTEPU3YIOTh 30BHIIIHICTH
moauau. OcobnmuBy ponb 3aiiMaroTe PO, gKi penpe3eHTYIoTh HeBepOallbHe
CHUIKYBaHHSA, 00 BOHM 3[1€0UIBIIOT0 BU3HAYAIOTh MOBHY MOBEIIHKY JIOAMHU
Ta PUCH MOro Xapakrepy.

Knrouosi cnosa: 300Mopdi3m, KOHOTAIlIs, HEBEpOAIbHE CITIIKYBaHHS,
JHTBOKYJIBTYPA.
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Kynunckas T. A. CemaHTHyeckne 0CO0€HHOCTH AHIVIMHCKHX
(¢pazeosoruyeckux eIMHUIl €  300MOPPUUYECKMM  KOMIIOHEHTOM,
XapaKTepU3yIIIHUX BHEIIHOCTDH YeJ10BeKa

B cratbe mpoaHanum3npoBaHBl OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH AHTIMMCKHUX
¢bpazeosorn3MoB ¢ 300MOpPHU3MaMH, KOTOPBIE XapaKTEPH3yIOT BHEIIHOCTb
yenoBeka. Ocobast  pons  mpuHamiexur DE, penpeseHTHpYOIMM
HeBepOalbHOE OOIIEHHE, TaK KaKk OHM BO MHOTOM OIPENENSIOT PEeueBOe
ITOBE/ICHNE YEJIOBEKA M CBOMCTBA €r0 XapaKTepa.

Kniouegvle  cnosa: 300mMopdusM, KOHHOTaLus, HeBepOalbHOE
o0111eHue, TMHIBOKYJIBTYpA.

Kupinskaya T. A. Semantic peculiarities of English
phraseological units with zoomorphic components in their structure that
describe appearance

The article presents the analysis of the basic peculiarities of English
zoomorphisms that describe people’s appearance. Special role is paid to
phraseological units that represent non-verbal communication as they define
language behaviour and main character treats of a person.

Key-words: zoomorphism, connotation, non-verbal communication,
linguistic culture.

YIAK 811.111°23
T'. O. JleiiMmoHYeHKO

A0 IMIUTAHHSA ITPO OCOBJUBOCTI HEBEPBAJIBHOT'O
CIHIIVIKYBAHHA

Cepen HaHOUTBII IHTPUTYIOYHUX TEM B CYYaCHOMY JIIHTBICTUYHOMY
JOCIIKeHH1 0cO0HMBeE MicIle 3aiiMae HeBepOanbHa KoMyHiKawis. [lpuann ais
il IMUPOKOTO MOCHIDKEHHSI JOCUTh Oarato, B TOW caMUil 4Yac, HAyKOBO
CHCTEMaTH3yBaTH KOMITOHEHTH HeBepOaIbHOT KOMYHIKalii JTOCHTH CKJIaTHO.
[IposB emoriii, morisa, 3MiHA TOHY 1 PUTMY TOJIOCY, JKECTH, IO3H,
M1KOCOOOBHH TPOCTIp, YEpPTyBaHHS BUCIIOBIB — BCE I¢ OLIBII MEHII SBHI
EIIEMEHTH JIOCIIKCHb, MPO K CIEePEUaroThCs 1 HE 3aBXAU JOXOJATh 3r0/Ix
pizHi yueHi [l, c.32]. IHkomu iHTEpec MO OMHOTO 3 TaKWX SBHUI, abo ix
KOMIUIEKCY, CTHMYJIIO€ BUHUKHEHHS IIUIMX HAOpsSMIB JOCTIIKEHb, SKi
MIPOBOJISATH 3 BETUKOIO METOJ0JIOTYHOIO TOUHICTIO.

AKTyabHOI TEHJCHIIIEI0 Cy4YacHOI JIHTBICTUKM € ii aKTHBHA
iHTerpallis 10 aHTPONOLEHTUYHO! MapaJurMyd HayKH, IO MiITBEPKYEThCS
MOCTIHHUM  3BEPHEHHSM MOBO3HABIIIB JI0O PE3YJbTATIB  EMITIPUYHUX
JOCHIUKeHb TpO JIIOAWHY. Y paMKax akTyajdbHOI aHTPOMOIEHTPHYHOI
napaJurMy BUEHI-JIIHTBICTH IHTEHCUBHO PO3POOJISIOTH MPOOIeMH BU3HAYCHHS
KOHTEKCTIB, YMOB 1 TIPUHIUIIB 3iHCHEHHS €(QEKTHBHOTO CIIJIKYBaHHS
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(H. A. ApytionoBa, A. /. benosa, O. C. Iccepc, 1. A. Crepnin, H. P. Grice,
R. Lakoff, D. Tannen, T. A. Van Dyke Ta inm1i). Ogaum 31 3Ha9yIux 00’ €KTIB
TaKuX JIOCHIDKEHh € HeBepOallbHA TOBEMIHKA JFOJMHU, 10 BUSBISIETHCS B
JKECTaX, MIMIIli, TOJIOCOBHUX MOJIYJAIIAX, 1M03aX, JOTHUKAX, JUCTAHIIAX MIXK
KOMYHIKaHTaMH TOIIO.

O1xe, 00’€KTOM JTAHOTO JOCII/KEHHS € HeBepOalbHI KOMIIOHEHTH B
nporieci BiOOpaKeHHS TIaJOTIYHOI B3a€EMOMAIl KOMYHIKAHTIB Y XYIOXHbOMY
TekcTi. [Ipu pomy miagor Mu po3yMieMO IIMPOKO — 1 B MapaMeTpi «aBTop —
YHUTaY», 1 B ACMEKTI KOMYHIKallii BOX a00 OiJIbIIe IEpPCOHAXKIB.

[IpenmeTom MOCHiKEHHS € colliajbHa Ta CUTyaTHBHA 3YMOBJICHICTh
BUKOPHUCTAHHS HEBEpOAThbHOTO KONy, SKa PEMpe3eHTOBAHA Yy XY/IO0KHbOMY
JUCKYpPCi, B aCHEKTI B3a€MOJIi CYKYIMHOCTI BepOAJbHMX Ta HEBEepOATBHUX
3ac00iB B MPOIIEC] CIUTKYBaHHS.

MeTta Hamoro IOCHiIKEHHS TMOJsIrae y BUBYEHHI HeBepOaTbHUX
3ac00iB KOMYHIKAIIil 3 TOYKH 30pYy 1X aKTyaii3alii y XyJ10)KHbOMY TEKCTi.

Bimomo, mo Mimika, XeCcTH SK €JIEMEHTH HeBepOaabHOI MOBEAIHKU
0COOM € OJHIEI0 3 TEpIINX Bi3yalbHUX, 3HAKOBUX CHCTEM, 3aCBOIOBAHUX B
OoHTOreHe3i. HalOiapIn BaroMuM aprymMeHTOM Ha KOPHCTh MPIOPUTETY
HeBepOaTbHOI MOBHU HaJl BEPOATBHOIO CIIY)KaTh Pe3yJabTaTH, IO CBIAYATH TIPO
IHTEpHAIlIOHAIBHAIM XapaKTep OCHOBHHMX MIMIYHUX KapTHH, 1103, HaOOpiB
KECTIB, a TaKOX JaHi MPO MEeXi KECTUKYNALIi 1 MIMIKH, SKi BUCTYIAIOTh
TCHETUYHUMHU oO3HakamMu JroauHu [2, c. 14]. CnoHtanHa HeBepOalbHA
MOBE/IIHKA TOCTYIIOBO JIOTIOBHIOETHCS CHMBOJIYHOI MIMIKOIO, >KECTaMH,
IHTOHAI[IIMU, TI03aMH, BUKOPHCTAaHHS SKHUX 3aCHOBaHE Ha KYJIbTYPHOMY,
IPYIOBOMY, CHUTYaTUBHOMY IIOTO/PKCHHI ¥ HEMOXJIMBE 0€3 TOIMepeIHbOTO
BuBYeHHSA. CTpyKTypa, 3MicT, ¢dopma HeBepOaIbHOI TMOBEIIHKH, WOTrO
aKTyaizamist 00yMOBJIeHi 0araTOBiKOBOIO MPAKTHKOIO CIUIKYBaHHS.

HeBepbanbHa moBefiHKa MapTHEPIB OJHOYACHO BUCTYIA€ SIK yMOBa
Mi3HAHHA iX 0COOMCTOCTEH, BHHHKHEHHS CTOCYHKIB Ta SIK CBO€pigHa (opma
3BepHEHHS OJIWH A0 onHoro. Came y CHUIKYBaHHI SICKPaBO BUSIBISETHCS
IHIMKAaTUBHO-PETYIATUBHA (DYHKIiST HEBEepOaTbHOI TOBENIHKHA JIIOMHH.
HepepOanpHa moBeiHka BIUIETeHA B ii BHYTpIIIHIN CBIT [2, ¢. 26]. OTxe, us
MOBEJiHKA SBJIsie COOOI0 30BHINIHIO (OpMY ICHYBaHHS ¥ TPOSBICHHS
MICUXIYHOTO CTaHY JIFOJUHHU.

CrinkyBaHHS SIK OCOOJIMBOTO POAY [MisUIBHICTE — II€ TBOpYA Tpa
IHTEJIEKTyaIbHUX Ta €MOIIMHMX CHUJI CIiBOECIHUKIB, I1¢ B3aEMHE HaBYAHHS
MapTHEPIB, JOCATHCHHS HUMU HOBUX 3HAHB ITiJ] 9ac 0OTOBOPIOBAHHS MIpeIMeTa
PO3MOBH, 11€ JOCATHEHHSI BCTAHOBJIEHOT KO)KHOIO CTOPOHOIO METH TIEPEroBOPiB
(0OMiH HyMKaMH, BPaXKEHHIMH).

Jlromn MOXyTh OOMIHIOBATHCH PI3HMMH THIAMH iHMopMallii Ha
pi3HUX piBHAX. BimoMo, 1m0 CHiIKYBaHHS HE BHYEPIIYETHCS YCHHMH abo
MMCbMOBHMH TIOBioMJIeHHMH [3, c¢. 143]. B oMy mporieci BaXJIMBY POJIb
rpaloTh MaHEpPH MapTHEPIB, KECTH, Ta HEBepOAJbHE BHUPAKCHHS EMOIlN B
ijoMy.
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Cepen ¢yHKUiH, $SKi MOBa pyXiB Tila BUKOHYE B HaIIOMY
MOBCAKACHHOMY JKHTTi, HAaWBAXKJIMBIIIOW € IHAWKAIA EMOIIIHHUX CTaHIB
moaunu. Le Oyna nepma obmacth HeBepOaTbHOI KOMYHIKaIlii, SKa Tiaganacs
cucTeMaTHyHOMYy BHUBYeHHIO. HeBepOanbHuii 3Hak emomii II. Ekman 1
B. ®pizen HazBaym “nposiBom adekty”’ (“affect display”), ame 3romom
3aTBepAMIIacs Ha3Ba “mposB emoriit” (“emotional display”) [4, c. 25].

Emonii — e ocobnuBuii kiaac Cy0'€KTMBHHUX TCHUXOJIOTIYHHX CTaHIB
ocoOHucTOCTI, MO BigoOpakaroTbes y (opmi Oe3mocepenHix IMepeKuBaHb,
MPOIIEC 1 Pe3yNIbTaTH BIACHOI MIsUITBHOCTI 1 B3a€EMUH 3 HaBKOJIMIITHIM CBIiTOM.
Orinka JI0IMHOI0 HABKOJIMIIIHBOTO CBITY IPYHTYETHCS Ha CHCTEMI IIIHHOCTEH,
MPUKAHSATIN TaHUM CYCITIIBCTBOM.

Emorifina KOMyHIKaIlisi MATBEP/KYE CIPaBEJIMBICTD  JTYMKH
1O. M. KapaynoBa, 1mo “3a KO)KHAM TE€KCTOM CTOiTh MOBHA OCOOMCTICTB, sIKa
BOJIOJIiI€ MOBHOIO crcTeMor” [5, ¢. 18]. CaMe B cTaHi eMOIiitHOTO 30y I)KEHHS,
B CIOHTAHHOMY Ta HEKOHTPOJILOBAHOMY MOBJICHHI MOBHAa OCOOHCTICTh
MPOSIBJISIETHCS TIOBHOIO MIPOIO: TOJMI BIII3EPKANTIOETHCS i1 Oa4eHHS CBITY,
I[IHHICHI OpIEHTHPH, YABIEHHS TPO JOPEYHICTH / HEJOPEUYHICTh MOBHHUX
3aco0iB. MOBHa 0COOMCTICTh HIOM CKUIAE MACKY.

LleHTpanbHe MOJIOKEHHS B KiHECHYHIM MOBENIHI JIIOAMHU 3aiiMae
Bupaz oOmuus [6, c. 10]. OO6mMu4ss TOCTIHHO 3HAXOAWTHCS Yy TIONI 30pYy
nmapTHepa 1Mo KOMYHIKallii, 1110, 1o3a CyMHiBOM, BIUIMBAa€ Ha ()OpPMYBaHHS i
PO3BUTOK HOT0 MIMIYHOTO penepTyapy.

OO6nuuyst — HaOLIPII 3HaUYMMa 3 KOMYHIKAaTHBHOI Ta €KCIIPECHBHOL
TOYKM 30pYy 4YacTHHA Tila, a MiMika — HaWOLIbII KOHTPOJILOBAHHUM
HeBepOanbHUI cHurHajg. MiMiuHI TpOSBH €MOLId — BaXIUBHA UYWHHUK,
PETYJIOIYHA KUTTS JIIOJAUHU B coliainbHid Tpymi. Kpim Toro, mimika Ta
IIAHTOMIMIKA TICHO OB’ sI3aH1 3 MOBJIEHHSM 1 SIBJIISIFOTHCS OJHIECIO 31 CKJIAJOBUX
YaCTUH comianbHOi B3aeMoxii. HacmpaBmi, kKoim BiANpPaBHUK CYIPOBOJIKYE
MOBY MIMIKOIO Ta WAaHTOMIMIKOIO, SIKi TIJKpPECIOITh a0 3MIHIOIOTH
BepOasbHE TIOBIAOMJICHHS, OJCpP)KyBad CHTHAJI3ye TpO Te, IO BiH 4Yye
(BUpaXkae 3aIlikaBJICHICTh / HE 3aIliKaBIIEHICTh, 3roay / He 3roxy) [7, c. 67].
[Ipu boMy BiH 3HHU3YE IIJICYMMa, KUBA€E TOJOBOK, pyXae OpoBamMH, ry0aMu i
7000BUMHU M'A3aMH SIK BiIOOpakeHO B HACTYIHUX NPUKIANAX 3 XYH0KHIX
TBOPIB:

— A npuxooxcy croou, koau meHi ocooauso noeamo. 3 numu, — lapys
HEKOHKPEeMmHO KUBHYAA 201106010 Y Oik micma. (Jlrooomup [lepeur)

— Hy wo o, — snusysanra naeyuma s, — Maoouna 6 xnini mec y
xycmyi. (Ipena Kapna)

Larita bites her lip and looks extremely unhappy. After a moment
John returns, with Sarah’s sweater over one arm and Larita’s coat over the
other. (Noel Coward)

CuibHimre abo ciaOkimie migHiMaHHs a00 OIMyCKaHHS OpiB MOCTIHHO
CYIIPOBOKYE MOBY 1 CIYXHTh “KOoMeHTapeM”. B mporeci comiaabHOT
B3a€EMOJIIT JIFOJIMHA 32 JIOTIOMOTOI0 OOJMYYS YTBOPIOE MIBUIKY ¥ KOMILIEKCHY
MIMIYHY TOCTiOBHICTh, SIKA& BHUKOHYE Ba)KJIMBY KOMYHIKAaTHBHY (DYHKIIitO.
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Mix MiMIYHUMH pyXxamMH (OCOOJIMBO pyxaMHu J100a) 1 CYIMPOBOIKYIOUYOO
MOBOIO BUHHKA€ IHTEHCUBHA CHHXPOHHA B3a€EMOJIiSl.

He scratched his head and frowned. ‘Didn’t I read in the paper the
day where theyd finally found out what it was?’(Kurt Vonnegut)

[Tor’s13aHi 3 MOBOIO MIMIYHI CHTHQJIM JOTIOBHIOKOTH 3HAYCHHS
BepOaTbHUX BHUCIIOBIB 1 CIIyXaTh JUIsl 3700yTTS 3BOPOTHOTO 3B's3Ky. Kpim
TOTO, 32 JIOTIOMOTOI0 MIMIYHUX PYXiB PErylIOITh MOCITIIOBHICT B3a€MOIII,
YepryloTh BUCIOBH 1 CHHXPOHI3YIOTh MOBY.

Ha cnpuiiHATTS JIOAWHU BIUIMBAIOTH Pi3HI €JIEMEHTH OOIuYus —
3aNeXHO BiJ KYJIbTYPH, O SKOT BOHA HAJIEKHUTh, COLIAJLHOTO KOHTEKCTY, a
TaKOX BiJl 4acy Ta OTOYyruux yMoB [§, c. 112]. JloBipiuBOMy, eMIIaTHIHOMY
CHIBIIEPEKMBAIOUOMY  CHUIKYBaHHIO, 3BHUYAHO, CIPHUSIOTH  EKCIIpecis
JIOACBKOTO O0NMYYs, MiMiKa Ta TMaHToMiMika. Ilif OCTaHHBOIO PO3YMIIOTH
BHpa3Hi pyXH BChOTO Tija.

[Ilo crocyeThCsi BUpPaKEHHS €MOIINA 3a JOMOMOrOK 103, TO TYT
nocmikenHs [1. Ekmana mokasanu, 1o B MOPIBHSHHI 3 MIMIKOIO 1 )KECTHKOIO
mo3a Ja€ JOBOJI He3HAYHY 1H(POPMAIIIIO PO eMOIIIHI CTaHU JIOAWHHU: SIKIIO
BHpa3 oOnuuus Hajgae Ourbme iHGopMmamii Mpo KOHKPETHI eMoIlii, To
MOJIOKEHHS Tina (103a) JEMOHCTPY€E TIMOWHY W 1HTEHCHBHICTH €MOLIH, 10
nepexxuBaroThes [3, ¢. 36]. SAkmo mroauHa BCIM TUTIOM MOBEPHYTA JI0 1HIIUX,
HaxXWJIeHa JI0 CIiBPO3MOBHHKA, TOJIOBY TPUMAE MPSIMO, MOTJISA] BIAKPUTHH, TO
BOHA YBa)XHO, 3allIKaBJICHO CIIPUHMAE TOTO, 3 KUM CITUIKYETHCS.

Jlpy3i cudinu nopyuy i3 Heto 3a CMOJIOM, He 3HAU, KYOU NOOImu PyKuU,
nepeysanu u nimuinu. (Cepeiii ’Kaoan)

Jlimu 6 nei Ha ypokax cudinu, K 6KOnaui: ciayxaau ii icmopii npo
Oinux xomis, wo He oasanu nepetimu Mapii lsanisni dopozy 0o oomy ... (Ipena
Kapna)

["'oBOpsiYM TIPO TOYHICTH CHIPUUHATTS eKcrpecii o0auddsi, HeoOXiaHO
BiJI3HAYUTH, IO OKpeMi MiMI4HI 30HU JI0Oa, Ouel, pora, JiBOI i1 mMmpaBoi
MOJIOBUHHU OOJMYYS JIIOThH SIK JAHKU OJIHOTO JIAHIIIOTA, B HACTIJAOK YOTO Mae
CeHC pO3IJISAaTH HE JIMIIEe IX TPUBATHI XapaKTEPUCTHKH, alle W IUTICHY
MIMIYHY akTUBHICTH [7, c. 81]. L{iJTicHICTP MIMIKH € TOJJOBHUM €JIEMEHTOM
€KCIIPECHBHOI TOBEIIHKHU JIFOJUHU, TOMY 3MiHA SKOTO-HEOYJh KOMITOHEHTA
MIMIYHOI CTPYKTYpPH MIPU3BOIUTH 10 3MIHH BChOTO 11 3MICTY.

Hesepbanbna  moBenmiHka  3yMOBJI€HAa  pi3HUMH  (hakTopamu:
TICUXOJIOTIEI0 JIFOACHKOI OCOOHM, CYCHIJIBHOIO TICHUXOJIOTIE€r, (i310J0TIYHUMHA
acrieKTaM ICHYBaHHS JIIOJUHH 1 COIiyMy, KaTteropieio dacy. Bei mi
OaraToacrnekTHi 1 3B's13aH1 MK COOOI0 MapaMeTpH JIIHTBOKYJIbTYPH 3HAXOSATh
CBOE BIIJI3EpKATICHHS Y XyI0)KHBOMY TEeKCTi. [lo1i0He BiyI3epKaICHHST Ma€ K
eKCIUTIIUTHE, TaK 1 IMIUTIIUTHE BUPaXCHHS, 3 YOr0 BHUXOJUTH OCOOJIMBA
CKJIAJHICTh BHUBYECHHS HeBepOANbHUX 3aco0iB KOMYHIKamii B acmekTi ix
ICHYBaHHS y IPOCTOPI1 XyI0KHBOTO JUCKYPCY.

TakuM YHHOM, MEPCIEKTUBY MOMANBINNX JIOCHTIIKEHh BOAYaEMO Y
BUBYCHHI HEBepOaTbHUX 3ac00iB KOMYHIKAIii 3 TOYKHM 30py aKTyamizalmii ix
3HaKOBO-CHUCTEMHOI OYZI0BU B XyJ0KHbOMY TEKCTI.
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Jleiitmonuenko I'. O. Ho NUTAHHA npo 0C00IMBOCTI
HeBepOAJBLHOIO CHIJIKYBAHHS

CrarTss TpONOBXKYE cepiro MyOrikamid aBTopa 3 JOCIHIHKCHHS
npoOjeMu HeBepOaTbHOTO CHUIKYBaHHS. JIjis OUIbII penmpe3eHTaTHUBHOTO
aHamizy HeBepOaJbHHX 3HAKIB HAJAIOTHCA MPHUKIATN  BiJOOpaKEeHHS
HEBEpOATLHOTO KOy B XYI0XKHIX TBOpaX.

Knrouosi cnosa: KOMyHIKaIlisi, KIHECUYHI 3ac00U, HEBEpOAILHUN KO/,
MapajxiHrBiCTUKA, MiMiKa, TaHTOMIMIKa.

Jleiimonuenko A. O. K Bonpocy 00 0c00eHHOCTSIX HeBepPOAJIBLHOI0
o0meHnunst

CraThst NpOAOIKACT CEepU0 NyOJMKalUil aBTOpa  COIJIACHO
UCCIIElyeMbIX MpobieM HeBepOanbHOW KOMMyHHKanuu. Jlng Oosee
PENpe3eHTaTUBHOIO aHAIN3a HEBEPOAJIbHBIX 3HAKOB MPE/ICTaBIECHbl IPUMEPHI
0TOOpaKeHHs HeBEpOAIBHOTO KOJA B XY/I0’KECTBEHHBIX MTPOU3BEACHUSX.

Kniouesvie  cnoea: KOMMYHMKalUsi, KHHECHYECKHE CpPEICTBa,
HCB€p6aJII>HBII>'I KO, MapaJIMHIBUCTHKA, MUMHKA, TIAHTOMHUMUKA.

Leymonchenko A. To the question about characteristics of
nonverbal communication

The article continues a number of author’s publications on the
problems of nonverbal communication. For a more representative analysis the
examples from modern fiction are given.

Key words: communication, kinetic facilities, nonverbal code,
paralinguistics, mimics, pantomimics.
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VIAK 811.161.1°33
C. A. MatBeeBa, H. B. ®aTeeBa

PO JEAKI KATETOPIi TEKCTY
B ACHEKTI IHTEPHET-KOMYHIKAIIIT

[ToHATTS «TekeT» B icTOpii JIHTBICTUYHOI AYMKH B Pi3HI mepioan
TIYMaumiIocsi HEOAHO3HAYHO, TPAHCHOPMYIOUUCH TMijJ BIUIUBOM OCOOJIMBO
aKTyaJbHUX JUISI MOBO3HaBCTBa iJed. 3 MOy KOMYHiIKaTHBHOI
JIHTBICTUKM TEKCT pO3MVISANAETHCS SK  «IIUIICHA CceMioTHYHa (dopMma
JIHTBOIICHXOMEHTAIBHOI JiSIbHOCTI MOBIS, KOHUENTYalbHO Ta CTPYKTYPHO
IHTEeTpOBaHa, M0 CIYKUTh NParMaTUYHUM TOCEPEIHUKOM KOMYHIKamii M
JiajgoriyHo BOYJIOBaHA O CEMIOTHYHOIO YHIBEpCymMy KymnbTypu» [1, ¢. 599 —
600]. JlocmiaHWKH CTBEPIUKYIOTh, IIO «3MiHA CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHOI
napajurMy BHUBYEHHS MOBHM Ha KOMYHIKAaTHBHO-IIparMaTHYHY MpHBENa N0
MPIOPUTETY JIHTBICTUKU MOBIJICHHS, y 3B’SI3KY 13 UMM TEKCT PO3YMIETbCS HE
mpocTo K 00’€IHAaHHS MOBHHUX 3HAKiB, a SK JIaHKa B KOMYHIKaTHBHOMY
JAHITIO31 <«TIPOAYIEHT — TeKCT — perumieHT» [2, c¢. 8], ToOTo TekceT
pO3MIISIAEThCS  AK OAWH 3 HOCIIB iH(popmalii B mporeci 3aiHCHEHHS
KOMYHIKaTHBHOI JiISTBHOCTI, SIK HEBiJ]'€MHUH KOMIIOHEHT aKTy KOMYHIKarlii.
s poGora mpucBsSUeHa aHANi3y KaTETOpid JIHTBICTUKH TEKCTY 3 IO3UIIIH
IHTepHeT-KOMYHiKauii.

Ha creoromguimHiidi JneHb [HTEpHET € omHiel0 31 cdep CcolialbHOI
B3a€MOJIii 1 CHUNIKYBaHHsS, IIO PO3BHBAIOTHCA JAyKe akTHBHO. HaiiOinmbim
nomupeHa Gpopma crigkyBaHHS B [HTepHETI — TEKCTOBHI KOHTAKT.

OnHvM 3 BaXIUBUX MUTaHb JIOCHIKCHHS [HTEpHETY € NHTaHHS
MPUHAICKHOCTI pecypciB I[HTepHeTY 10 THX a0o0 iHIIMX >KaHPIB KOMYHIKaITii.
VY IOCHIKEHHSX OCTaHHIM YacoM BUAUISIOTHCS Pi3HI JKaHPU IHTEpHET-
komyHikamii. Tak, nHanpukman, O. H. l'amiukina Big3Hadae (QyHKIIOHYBaHHS
HACTYMHHUX JKaHpiB: «l) enekTpoHHa momTa; 2) 4YaT — HepopMaabHe
CHUIKYBaHHSA B pEaJIbHOMY dYaci 3a JIOMOMOTOI0 KOMIT'HOTepa; 3) eNIeKTPOHHI
JOIIKH OTOJIOIIEeHB; 4) KoMIT 10TepHi KoH(peperwii» [3, c. 4]. [nmni nocmigHuku
[4, ¢.305] nmo kaHpPOBOi CHUCTEMH  IHTEpHET-KOMYHIKalii, KpiMm
NEepepaxoBaHUX, BKIIOYAIOTh TAKOXK CAaUT — «CYKYIHICTH Web-CTOPIHOK 3
MMOBTOPIOBAHUM JIM3aiHOM, 00’ €THAHUX 3a 3MICTOM, HaBITaIliiHO, 10 (Pi3UYHO
nepeOyBaroTh Ha OJJHOMY cepBepi» [5, c. 1095].

CaiiT € cHCcTeMOI0 TUIEPTEKCTYalbHO MOB'SI3aHUX BEO-CTOPIHOK 13
CIUIBHUMH 3MicTOM ¥ HaBiramiero. IlepconanbHuii caiit, skuii € 00'ekTOM
pO3IIISIY, BU3HAYAETHCA SIK «CYKYITHICTH Web-CTOpIHOK 31 3MICTOM, IO
orucye chepy 3alliKaBICHOCTI Oylb-SKOi JIFOAUHU (Tpynmu 0ci0), 3BHYANRHO
CTBOpEHHUI HEro camoroy» [6, ¢. 1095].

OueBHUIHO, MO KAaTEropis aHPy € MIHIMBOIO 1 3aJIeXKHUTh BiJ
0araTboX EKCTPANIHIBICTUYHMX YWHHUKIB. IlepcoHanpHMI CcalT ydeHoro,
3HAXOJIIYUCh Ha eTari (OpPMYyBaHHS 1 PO3BUTKY, BXKE Ma€ MEBHUN KOMILIEKC
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CTIMKMX BIIACTHBOCTEH 1 NEBHY «CTEPEOTHUIHY KOMIO3HUIIHHO-CMHUCIOBY
CTPYKTYpY» [7, ¢. 57], ika BU3HAYAETHCS, MEPII 32 BCE, TEMATUKOIO 1 3MICTOM
CaMOro CauTy.

[Ipy BHU3HAUEHHI TEKCTOBHX KaTeropii Mu JAOTPUMYEMOCS
knacudikamii O.0. CeniBanoBoi [§]. B npomy BuIaaKy B IMOJi HAIIOI yBaru
3HAXOJATHCS Ti KaTeropii, sKi, Ha HAIl MOTJISAM, JO3BOJSIOTH MMOCHIOCTEPIraTu
3a MIJIBUIICHUM 1HIEKCOM KOMYHIKQTHBHOCTI B OJHOMY 3 XapaKTE€pPHUX IS
IHTEepHET-KOMYHIKaIlii >kaHpiB. Jlo Takux KaTeropidi, Ha Hamly IYMKY,
BIJTHOCSITHCSI KaTeropii 3B’3HOCTi, aHTPOTIOIIEHTPUIHOCTI, IHTEPAaKTUBHOCTI 1
1HTepCceMIOTHYHOCTI. Po3risiHeMo KOXHY 3 Ha3BaHUX KaTeropiii CTOCOBHO
TEKCTYy NIEPCOHAITBHOTO CalTy BYEHOTO.

Kareropis 3B’sI3HOCTI peanizoBaHa mepil 3a Bce Ha (popmalibHOMY
piBHI: 3B'I3kKM MK CTOpPIHKAMH CalTy 3aBXIU CKIQJAIOTBCS B JESIKY
CTPYKTYpY, IO BigoOpa)kae BHYTpIIIHI 3B'I3KKM BMicTy. Ha cmucioBoMy
piBHI CTpyKTypa TEMaTHYHO B3a€EMOIIOB'I3aHUX MIDK COOOI CTOPIHOK
3a0e3nedye JIOTIYHY CTPYKTYPY CaWTy, a TIiNepTeKCTyalbHUH MPHUCTPIN
CTBOPIOE €JTHICTh BCIX TMOB'S3aHUX MIX COOOO TEKCTIB.

Ha cporojmHimHii A€Hb OAHIEID 3 HAWOLIBII  XapaKTEPHHX
0CcOOJMBOCTEH Cy4acHOrO CalTy CJiJi BBaXaTd camMe KOMYHIKaTHBHY
CHpsSMOBaHICTh. | X04a AMs caliTy CHiJIKyBaHHS HE € 0e3M0CePEeTHHOI0 METOIO,
OCTaHHIM YacoM BiJJOYBa€ThCS OYEBHJHUN 3CyB (YHKIH calTy yOiKk Bce
OUTBIII ~ KOMYHIKAaTUBHOCTI, MoOAMQIKAIiA CyTO CHOXXKHMBYOi  MO3HIT
KOPHCTYBa4ya B IO3UIII0 aKTUBHOTO yJYacCHWKa KOMYHIKallii, a TEKCT CalTy
CTa€ BCe OUTBIT AHTPONMOLEHTPUYHHUM 1 OPIEHTOBAHUM Ha ajjpecara.

Kareropiss iHTepaKTHBHOCTI pO3TISIAETHCSA, B TEpIIy 4Yepry, 3
MO3UINN JOCATHEHHS KOMYHIKATUBHOTO €(EKTy, IO BIAMOBITAE IUTHOBUM
HacTaHOBaM aBTOpa. Bu3Hawouu MepCcOHAIBHUI CaWT y4E€HOro OCOOIMBUM
YKaHPOM HAYKOBOi KOMYHIKaIlii, BUSBJISIEMO Y HHOTO HASBHICThH CIICIM(IIHUX
[ITbOBUX HACTAaHOB, IHTETPYIOUMX B COO1 I HAYKOBOI 1 €IEKTPOHHOI
KoMyHikamii. He BuKkiiMkae CymMHIBIB, 110 TparMaThka TEKCTY BH3HA4Ya€e BUOIP
XKaHpy, alie 1 BUOpaHHIA KaHpP, Y CBOIO Yepry, PerJaMeHTye KOJIO MOKIUBUX
MparMaTUYHUX HACTAaHOB. TakoX 1 KOMITO3UILSl CATy BU3HAYAETHCS, TIEPII 3a
BCE, aKI[EHTOM Ha TICBHIN IUILOBI HACTAHOBI 1, SIK HACIHIJIOK, 3MICTOBHOMY
KOMITOHEHTI TEKCTY.

Kareropis  iHTepceMiOTHYHOCTI  TeKCTy calTy  HaiisBHiIIe
BHSIBJISIETBCS B TIMEPTEKCTYaJbHIM MOOYIOBI calTy. SIKk OJMH 3 HEBiJ'€MHUX
KOMIIOHEHTIB CTBOPEHHS 3MICTy 1 KOMYHIKaTUBHOI NMOBHOTH CalTy HAayKOBOi
KOMYHIKaIlii TifnepTekcT 3a0e3neuye TeMaTHYHE PO3TOPTaHHS TEKCTY CauTy,
HAJAI09M MOXIJIMBICTH IS TOBHIIIOI KOMYHIKATUBHOI B3a€MOJIii aBTOpa 3
aZpecaTtoM, CTBOPIOKOYHM KpIM BCHOTO I1HIIOrO 1 MEBHY Nepudepito cauTy.
BiamoBigHO MOXHA TOBOPUTH TPO Te€, MO 3aBISKUA CHUCTEMI TIiMepIOCHIAHb
TEKCT CaiTy, SK HiSKUH 1HIIMH TEKCT, € OaraToacreKTHUM B OTHCI SIBUINA SK
TAKOro 1 SIBUINA B Py HOMY TOMIOHUX, IO BEAE IO PO3TATYKEHOCTI
HAyKOBOT'O 3MICTY TEKCTY CauTy.
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TakuM YWMHOM, 332 HAIUMHU CIIOCTEPEKEHHSMHU, OCHOBHI Kareropii
JIHTBICTUKU TEKCTY TIOBHOK MIpOI BHUSBISIFOTBCS B TEKCTaX HayKOBO-
OpIEHTOBAaHMX CAWTIB, MPOTE Yy 3B’S3KY 3 OCOOJIMBHMHU B Iil KOMYHIKaTUBHIN
cdepl MUTBOBUMH HACTAHOBAMH HEPIJKO 3’ SBJISIOTHCS Y TpaHCHOPMOBAHOMY
BUTJISI]IL, IO JIO3BOJISIE TOBOPUTH PO CAMT SIK PO CKIIAJIHY TEKCTOBY CHCTEMY,
JUTSL aHAUTI3Y SIKOT KPiM TPaJMIIIHHUX METOIIB HEOOX1THO PO3POOIISITH i HOBI.
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MarseeBa C. A., ®areeBa H. B. IIpo nesiki kareropii Tekcry B
ACINEKTI IHTepHeT-KOMYHIiKauii

VY craTTi po3rnIAmaroThes JeAKi KaTeropii JIHTBICTUKUA TEKCTY, IO
JO3BOJISIFOTh BHSIBUTH TIJIBHINCHUN 1HICKC KOMYHIKATUBHOCTI B OJHOMY 3
XapakTepHUX IS IHTEPHET-KOMYHIKallii aHpiB — MEepPCOHAIBHOMY CaMTi.
BusBnstoThcs 3aKOHOMIPHOCTI MOOYTOBH TEKCTIB HA3BAaHOTO JKaHPY, iXHI
OCHOBHI JIIHTBICTHYHI Ta KOMYHIKaTHBHI XapaKTEPUCTUKH.

Knrouosi  cnosa: 1HTEpHET-KOMYHIKaIlis, JIHTBICTUKA  TEKCTY,
TEKCTOBA KAaTeropis, 3B'SI3HICTb, AHTPONOIEHTPUYHOCTH, IHTEPAKTUBHICTD,
IHTEPCEMIOTHYHICTh, CANT, MEPCOHAIIBHUI CaliT, HAYKOBa KOMYHIKaITis.

MartBeeBa C. A.,, ®areea H. B. O HekoTOpbIX KaTeropusix
TEKCTA B ACMEeKTe HHTEPHET-KOMMYHUKALMU

B crarnpe pacCMaTpuBaArOTCAd HEKOTOPLIC KAaTCroOpuu JIMHIBUCTUKH
TEKCTa, TO3BOJIAIOIINE BHIIBUThH MOBBIIICHHBIH HHAEKC KOMMYHUKATUBHOCTH B
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OJJHOM W3 XAapaKkTepHBIX JUI1 HMHTEPHET-KOMMYHHUKALIMM  KaHPOB  —
IIEPCOHAIIBHOM CaiTe. BBISABISIIOTCS 3aKOHOMEPHOCTH IIOCTPOEHUS TEKCTOB
HAa3BAaHHOTO JKaHpPAa, UX OCHOBHBIC JIMHIBUCTUYECKHE M KOMMYHHMKATHUBHBIC
XapaKTEPUCTHKHU.

Kntouesvie cnoséa: MHTEPHET-KOMMYHHMKALUs, JUHIBUCTUKA TEKCTa,
TEKCTOBasl KaTErOpHsl, CBA3HOCTb, AHTPOIIOLCHTPUYHOCTh, HHTEPAKTUBHOCTb,
MHTEPCEMUOTUYHOCTD, CAliT, IEPCOHAIIBHBIN CalT, HAyYHast KOMMYHUKAIH.

Matvyeyeva S. A., Fateeva N. V. On Some Text Categories in the
Aspect of Internet-communication

The article deals with111 some text categories that show the high
communicative index of a personal site as one of the typical Internet-
communication genres. The principles of texts construction of a site, their
main linguistic and communicative features are shown in the article.

Key words: Internet-communication, text linguistics, text category,
coherency, anthropocentricity, interactivity, intersemiotics, site, personal site,
scientific communication.

VK 811.111°42°27°
0. 10. MoiceecHko

KOHIENTYAJBHE 3HAYEHHS AHTJIIMCHbKOI MOBH B
CTPYKTYPAJIIBALII IIEHTHYHOCTI BPEH/IB Y
MYJbTIITHIBAJIBHOMY PEKJIAMHOMY JTUCKYPCI
CXIJHOI A®PUKHA

MeToro poOOTH € IIOCHIKCHHSI OCOOTMBOCTE MOBHUX KOHTAaKTiB
AHTJIIMCHKOT MOBH B MYJIBTUTIHTBAJIBHOMY peKJIaMHOMY aHCKypci CXimHOi
AQpHKM Ta BH3HAYEHHS il KOHIENTYaIbHOTO 3HAYEHHS B CTPYKTYpasizaril
1ICHTUYHOCTI OpeH/TIB. AKTYaJIbHICTh JTOCII/DKEHHS, TIePI 3a BCE, 3yMOBJICHA
MOCHJICHOIO yBarol0 Cy4YacHOI JIHIBICTMKH JI0 JOCHDKEHb Y Taiy3i
MDKKYJBTYPHOI KOMYHIKaIii, ska mependadae po3risal (yHKIIOHYBaHHS
MOBHUX OJIMHUIIL y TICHOMY 3B’SI3Ky 3 KYJIbTYpOI B Pi3HHUX KOHTEKCTax
¢dbynakionyBanHsa. OcoOIUBOCTI TEPUTOPIATBHOI Ta COMIANBHOI AU epeHIiarii
aHIITIMCHKOT MOBU B KpaiHax A(QpHUKH MOoYaiyd BUBYATHUCS 3 JPYroi MOJOBHHU
20 cromitrsa. Cepen nocninuukiB Taki BueHi sk Cemenens O. E., Ckangepa I1.,
Bypereiia A. [1; 2; 3]. HocmikyBanucss OCHOBHI BiIMIHHOCTI BapiaHTiB
aHTJIHCHKOT MOBH, SIKi BKIIFOYAIH 3MIHH B JICKCHUHOMY CKJIa/ll, FPaMaTUYHOMY
Ta (POHETHYHOMY CKJIaJi MOBH, & TAKOX PO3BUTOK 3HAYCHB JCSIKUX JIEKCUIHHIX
OJIMHMIIb AHTJIMChKOI MOBH B Takux KpaiHax sk Kewnis, Tanzanis, Yrannga.
JlochipKkyBaJIiCs TaKOK OCOOJUBOCTI PEKIIAMHOTO JTUCKYpcey Kpaidn CximHol
Adpukm, 30kpeMa 0COOJMBOCTI MOBHUX KOHTAakTiB y pexiami [4; 5]. IIpote
KOMIUIEKCHI JOCHIIPKEHHSI OCOOJIMBOCTEM MOBHHMX KOHTAKTIB aHIJIHCHKOL
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MOBH B MYJbTUIIHTBaJBHOMY peKIaMHOMY IUcKypci CximHoi Adpuxu Ta
BU3HAYECHHS 1l KOHIENTYaIbHOTO 3HAYEHHS B CTPYKTYpAi3allii iAeHTHIHOCTI
OpenaiB BifacyTHi. OO’€KTOM IOCHIDKCHHS B JaHI CTATTi CTalld TEKCTH
MYJIBTUTIHTBAJIBHOT PEKJIAMHU, K1 € MIPECTABICHUMH B Ta3eTax TaKUX KPaiH sK
Kenis, Tan3anis, Yranma, TenemisiiiHa peximama Ha kanamax Kenii, NTV
(Nation TV) ta KBC (Kenya Broadcasting Corporation), 30BHIIIIHS peKJiama,
sIKa TIPeJICTaBJIeHa Ha O1I0opaax cronuils kpain CxigHoi Adpuku ta [HTepHET
pexiama. IlpeameroM JIOCHIDKEHHS € BH3HAUEHHS KOHIIENTYAJIBHOTO
3HAYEHHS aHTJIHCHKOI MOBH B MOBHHMX KOHTaKTaX y PEKIIaMHOMY JIHUCKYpPCY.
3aBlaHHs BKIIOYA€ OCITIDKCHHS (EHOMEHY MYJIbTUIIHIBAILHOI PEeKIIaMH Ta
BU3HAYECHHS  KOHILENTYAJIBHOTO  3HAYEHHS  AHIJIHCBKOI  MOBH B
CTpYKTypami3aiii ifeHTHYHOCTI OpEHIIB y JHHIBOKYIBTYPHOMY KOHTEKCTI
Cxinnoi Adpuxmu.

JlocmipkeHHss ~ MOBHHUX ~ KOHTAKTIB Y  MYJIbTUIIHTBAJIHbHOMY
pEeKIaMHOMY JTUCKYpCi € BIIHOCHO HOBOIO Tally33l0  JOCIiKEHHSI.
MynbTiiHTBaJbHAS pEKJIaMa BH3HAYAETHCS SK BUKOPUCTAHHS JCKIIBKOX
pI3HUX MOB Yy CHTYyallil MapKETUHTOBOTO TUCKYpCY, in a market-discourse
situation [6]. ITiutep 1. mpoBOAUTH KOMIIEKCHHUH aHai3 JOCTIHKEHb Y TaIy3i
MOBHHX KOHTAaKTiB Yy PEKJIaMHOMY IUCKypci. 30KpeMa BOHa BiA3HAyae, IO
($hoKyc TOCHIPKEHb 3MIHMBCS BiJl JJOBTOTPUBAIOTO (POKYCY Ha 3alO3MUEHHSIX
Ha JOCHTIJDKCHHS 1IGHTHYHOCTEH OpeH/iB, 3 SKHUMH aCOIIOIOTHCS MHOXHHHI
Konu [6].

TepmiH 6pero y MapKeTHHTY CUMBOJII3y€ KOMILIEKC iH(OpMaLii mpo
KOMITaHit0, TPOAYKT abo mochyry. [neHTHYHICTh OpeHIy — e YHIKaJIbHHUMA
3MiCT OpeH/Jy — OCHOBHI ILIHHOCTI, aTpuOyTW Ta acomiaiii, sKi KOMIaHis
(BmacHUK OpeHIy) XO4ue BUKJIMKATH B CIIOKHKBava. Pexiiama € olHUM 3 3ac00iB,
SIK1 JIOTOMAaralTh BCTAHOBHUTH BiTHOIIEHHS MiX OPEHIOM Ta CriokuBayem [7].

Kpainn CximHoi AGpuku € MyJIbTUTIHTBAIBHUMHU KpaiHaMHU, B SIKUX
JeKiIbKka MOB € O(iniiHUMH. AHTIIIHChKA MOBa € OQIIIIHOI0 B TAaKUX KpaiHax
gk Kenis Ta Yranma. Xoda anrjiilickka MoBa He € odimiiiHoro B TaH3aHii,
aHIITIChbKa MOBa € MOBOIO CEPEeIHBOI Ta BUIIOI OCBITH. MyNbTiTiHIBaJIbHA
pexinama B kpaiHax CXigHOi AQpUKHM JIMIIE HEIIOJAaBHO CTalla 00 €KTOM
JocmipkeHHsT B kpainax CxigHoi Adpuku. LlikaBuM € JgoCiiKeHHS
Mytonbst M. Swahili advertising in Nairobi: innovation and language shift.
Mynrai MyToHbst BUB4a€ 0COOIMBOCTI pekJiaMH Ha MOBI Kicyaxini y Haiipo0i,
cromuii Kenii. MyroHbsst M. poOUTh BHUCHOBOK, IIO OCOOJIMBOCTI MOBHHX
KOHTAaKTIB y peKjaMi 0OyMOBIIEH] COIIaJbHOIO Ta JIIHTBICTUYHOIO PEATTbHICTIO
Micra [5].

Pexnama Ha aHTIMCBKIM MOBI CKiagae 3HAYHY YaCTUHY pEKJIaMH B
kpainax Cxignoi Adpuku. HaiGinpm yactumu B KOHTeKCTI CXimHOT Adpuku
€ KOHTaKTH aHTJIIHCHKOI MOBH 3 MOBOIO Kicyaxini. B aHTTIOMOBHIH pekiami, e
TEKCT peKJIaMH Ha aHTIIIMCHKIH MOBI TIepeBakae, OAMHUIIMU TIEPEKITFOUCHHSI
KOJIiB 3 aHTJTIHCHKOT MOBH Ha MOBY KiCyaXiJii BUCTYIAIOTh, SIK OKPEMI CJIOBa Ta
CJIOBOCIIOJTYYEHHS, TaK 1 peUeHHs.
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[lepekmodeHHsT KOAIB 3yCTPIiYaeThCs B PEKJiaMi TOBapiB Ta IMOCITYT
pi3HOrO BHJY Ta TaKOX Yy coIlianbHIA peknami Hampuknan, y pekiami
PO3BUTKY MOJIONDKHHX Oi3HEC  MPOEKTiB,  iHpOpMalis  TpO MPOEKT
MPE3CHTYEThCSI AHTITIMCHKOI0 MOBOIO, MPOTE CIIOTAH IMPOEKTY TOMAETHCS 5K
aHTITIHCHKOI0 MOBOIO, Believe. Begin. Become, Tak 1 Ha MOBI Kicyaxisii Amini.
Anza. Amua. Ha3Ba mpoekTy TaKOX IMOJAETbCS Ha MOBI Kicyaximi, Chora
Bizna. Cnoran MOBOIO KiCyaXiJii Ta Ha3Ba MOJAETHCSA CIOYATKY BEIMKUMHU
JiTepamMH Ta Jalli Wae aHTJIIHCHKOK MOBOIO MOSICHEHHS MEHITHUMH JIITCPaMHU:
You can win up tp Kshsim!! Tekct pexkiiaMu BKJIIOYAE:

Chora BIZNA
Amini, Anza, Amua
You can win up to Kshs Im!!
If you are a young entrepreneur who thinks big and is ready to start or grow
your business. Believe. Begin. Become could be road to success!

Apply to take part in the rigorous entrepreneurship development programme
which will help you develop a marketable business plan and put you in contact
with the business leaders of Kenya....

[lepexirodueHHsT KOJIB BHKOPHUCTOBYEThCS B pEKJIaMi TPOIYKTIiB
xapuyBaHHA. Hampukian, y raseTHii pekiami MaiCOBOi MYKH 3arojioBOK
MOJIa€ThCS AHTIIINCHKOI0O MOBOIO Ta Ha MOBI KicyaXiJii. 3arojloBOK BKIIIOYAE
Ha3By KOMITaHii MOBOK Kicyaximi Msafiri, MmO Mae 3HAYEHHS, TOH, IO
3aliMa€ThCsl TIEPEBO3KAMHM, Ta Ha3BY MPOAYKTY, SIKA MMOJAETHCS AHTIIHCHKOIO
MOBOIO Maize Meal. Ha pexiami mnpexacraBineHa ¢dotorpadis makety 3
MaicOBOIO MYKOI0, iH(OpMAIIis Ha YITaKOBIIl MTOJAAETHCS HA MOBI KicyaxXimi:

Unga Safi wa Mahindi
Indopmartist y TekcTi Ha peksaMi HKYe Gororpadii momaeTbes aHTTIHCHKO0
MOBOIO:
High Quality Sifted Grade 1 Maize Meal.

VY TeneBi3iliHIN pekiaMi TaKOX BHUKOPUCTOBYETHCS TEPEKIIOUEHHS
KOJIIB JIJIsl TIPUBEPTaHHS yBarv OUIBINIOI KUTBKOCTI TenerisaadiB. Hanpuknan,
y peKiami XKUPY POCIUHHOTO TOXOJDKEHHS JUISi TMPHUTOTYBAHHS TKi, SKUN
BUpoOIsieTbess B KeHil, rpyma Becenux Ta MIACIHMBHX JIFOJCH, NEAKi 3 SKUX
TAHIIOIOTh, 1HII TOTOBJIATH CMaXEHY KYpKy Ta TOTIM yCi pa3oM imsTh, Ha
MMOBHUM €KpaH MPEJCTaBIeHI TUIACTUKOBI BIAEPIN 3 KHPOM, JIe YiTKO MOYKHA
MIPOYMTATH HA3BY HA aHTITIMCHKii MOBI:

Frying King
Quality Vegetable Cooking Fat
[ToTiMm Ha ekpaHi 3’SABISE€THCS BUCJIOBIIOBAHHS HAa MOBI Kicyaxiii, sKe
3aBepLIyeE PEKIAMHHI POJIUK:
Mfalme
wa
Mafuta

BucnosmtoBanus Mfalme wa Mafuta Mae 3HaYCHHS KOPOIb JHCUD) .
JlexcuyHa OAWHMWIA AHDIIMCBKOI MOBU fat € JyXe TMONIMPEHOK Y
BUKOpUCTaHHI B CximHiid Adpuri. )Kup pocIMHHOTO MOXOHKEHHS MIHPOKO
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BUKOPHUCTOBYETHCS Y MPUTOTYBAHHS HAIlOHAIBLHUX Oroa. JKup poCIMHHOTO
MOXO/KEHHSI PI3HUX MICIIEBUX BHUPOOHUKIB € IIUPOKO MPEICTaBICHUM Y
CyllepMapKeTax Ta TaKOXK € EKCIOPTHUM TNPOAYKTOM. BUPOOHHKH IHOTO
MPOJYKTY XapuyyBaHHS BiJJIalOTh TepeBary aHrIidChbKili MOBI B MapKyBaHHI
cBO€i mpoykiii. TakuM YMHOM, HE MOXHA TOSICHUTH BUKOpUCTaHHS Mfalme
wa Mafuta, six iepekiaj A TUX TPOMaJsSH, SKi HE BOJIOMIIOTh aHTIIHCHKOIO
MOBOIO. SIK crpaBeIMBO 3a3Havyae adpUKAHCHKIA HociaimHuK MyTtoHbs M.,
BHKOPHUCTAHHS KiCyaxiJli Ma€ HaMipoM JIOKaTi3yBaTH MPOJIYKT Yepe3 KOPAOHH
MTOKOJIIHb Ta COIliabHI KOPJOHH [5].

[IIupoko BUKOPUCTOBYE Yy CBOIM peKkjami MOE€THAHHS aHTIIHCHKOI
MOBH Ta Kicyaxiyli kommnadis MoOimbHOro 3B’s3ky Celtel. Y 2006 poui
kommadisi Celtel Bniepiie B CBITI cTBOpHiIa OE3KOPAOHHY CITKY TeIe(GOHHOTO
3B’s13Ky, moenHaBmm Kenito, Yranmay ta TaH3aHito, 1m0 J03BOJISE POOOTH
J3BIHKM MK KpaiHamu 3a MbkMickkumu Tapudamu. Kommanis Celtel
BUKOPUCTOBY€E TIOE€THAHHS aHTJINACHKOI MOBM Ta MOBHM KiCyaxiJli B pPi3HUX
BUJAX pekiamu. Hampukian, pekiama B ra3eTi HpONOHYE KOpPHCTyBayam
Celtel B Yranni B3sti y4acte B akuii Connect. Win 4 Supa Dukas. Ha3a
aKIIi BKJIIOYAE, K aHTIIHCHKY MOBY, Tak 1 MOBY Kicyaxini. Ha MoBi kicyaxisi
supa duka o3navae retail shop. CnoBo duka moxonauTtb 3 MOBH Kicyaxim Ta
o3Hauae xpamHuys. CIOBO Supa TIOXOAWTH BiJl aHTIIMCHKOTO CIOBa Super.
KopuctyBauam nocnyr Celtel mponOHYETbCS B3SATH Yy4acTh y JOTepei, B sAKii
pO3IrPYIOTBCS  YOTHUPH  PO3JApIOHI  KpamMHUIlN, SIKI €  TOBHICTIO
YKOMITJICKTOBAaHUMH ~TOBapaMH MOOITBHOTO 3B’SI3Ky, Ta IHINI TPHU3M.
[Hdopmartist mpo yMOBH ydacTi B aKIlii MOAAETHCS aHTIIIHCHKOK MOBOIO:

Connect. Win 4 Supa Dukas.

Make it happen.
1. Buy a fully Connected Nokia (Kataala) or Sim card or simply Top
up

2. Dial *075 and press OK.

3. WIN BIG!! 4 fully stocked Supa Dukas, with 6 months paid up rent
GTV Decoders
Phones, and lot’s more!

Celtel. Making life better.

TakuMm 4YHHOM, KJIFOYOBI CJIOBa akIlii, OCHOBHHMU mpu3 akmii Supa
Dukas, momaroThCsi Ha MOBI KicyaxiJi, OCKUIBKHM caMmMe€ TaK MEIIKaHII
HA3WBAIOTh KPAMHUII TOAIOHOTO THUIYy B TOBCSKIECHHOMY JXUTTi. Pekimama
amieNIioe 10 BIMYYTTS 3HAWOMOTO Ta 3PO3YMIIOTO 3 MOBCSKIECHHOTO >KUTTS
4yepe3 MOBY KicyaxiJi.

Jlo BHKOpHUCTaHHS TEPEKIIOYEHHS KOMIB y peKiIami CBOIX IMOCIYT
3amo0iraroTh TakoX OaHku. L{ikaBUM € MpUKIIA peKJIaMH MOCIYTH OaHKYy, the
Commercial Bank of Kenya. Y pexiami MOBOIO KicyaXiJli TIPEJICTaBJICHO OJIHE
CIIOBO foto, sIK€ CIHiBMagae 3a MpPU(TOM Ta PO3MIPOM JIITEp 31 CIOBaMH
aHrmiicekoi MoBu. IIpore CIIOBO fofo B 1IbOMY KOHTEKCTI € KIIFOUOBHM,
OCKUTbKM O3Hayae oumuna. Ha kapTHHII 300pakeHa MaTu 3 JAUTHUHOIO, SKa
wrade. [Iporpama OaHKy po3paxoBaHa Ha MIITPUMKY TPOMAJsiH, B SKUX
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BUHUKAIOTh PANTOBI cepilo3Hi mpobiemu. Bes iHdopmaris mpo mporpamy
MOJIAETHCS AHTITIHCHKOK MOBOKO. TakuM YWHOM 4epe3 MOBY KicyaxiJii pekjiama
aresioe 10 CaMOT0 HalJJOPOKUIOTO, IO € B JIIOJIUHI — IUTHHA:
Now if toto gets a fever, you can pay the medical bill, no sweat.
KCB Salery Advance is a new facility designed to help tide you financially
in those months when unexpected expenses hit hard. Things like medical bills,
funeral costs, emergency family loans or even the chance to pick up a bargain
or buy shares. The facility is open to all salaried KCB customers with a good
credit history....

Jlo crparerii BHKOPHCTaHHS B aHTJIOMOBHIM peKJIaMi KJIFOYOBOTO
ClIOBa 3 MOBHM KicyaxXiJli 3amo0iraroTb TakKOX Yy pEKJIaMyBaHHI IIOCIIYT
KEeHINChKOI iepykaHol momTH. TeKCT pekiraMu Ha 01100pi BKITIOYAE:

With over 200 outlets in Kenya dropping off your Kangas to Lamu is just a
walk to the park

Kanga — 1ue TKaHWHA, sIKA MOXE BHUKOPHUCTOBYBAaTHUCS B OJIs31 3
PI3HUMU IUIAMH, HAPUKIIA K CHiTHUI. Kanga Mae pi3HOMaHITHI KOJbOPU
Ta PUCYHKH, TPOTe OOOB’SI3KOBHM € HAIKC MPHUCIIB’S HAa MOBI KiCyaxiii B
OJTHOMY 3 KYTiB KaHTa. KaHra BUKOPUCTOBYIOTH SIK TIOAPYHOK, a IPUCITIB’ S Ha
KaHra IIOBIOOMIIATH Te, INO JKIHKA XOTida ckasaru 1Hmi okigmi. Ciig
BiJI3HAYUTH, 110 JIGKCUYHA OJIUHUI kanga Bxe ysiiiua no Oxford Primary
Dictionary for Eastern Africa. TlpoTe 3Ha4Ye€HHS B CIIOBHUKY HE BKJIIOYAE
TpaauIlifo, sKa TMOB’s3aHa 3 kanga. CIOBHUK BKIIOYAE TUIBKH HACTYITHE
3HAUYEHHS: a piece of loose clothing for a woman or girl that she ties around
her body.

Jlis  mpuBepTaHHS ~ yBarm  OUTBIIOT  KIJTBKOCTI  CIIOXKHBAdiB
BUKOPUCTAHHS TIEPEKIIIOUEHHSI KOJMIB Yy PEKJIaMi BHKOPHCTOBYIOTh TaKOX
cynepmapkeru. Cynepmapker NAKUMATT onepye y Bcix kpaiHax CxigHOI
Adpuku. VY pexnami cynepmapker NAKUMATT inpopMye KOpUCTYBadiB Mpo
HArOpOJDKCHHS CyIepMapKeTy Haropojor POKY Ta BHUCIIOBIIOE MOASIKY CBOITM
nokynisiM. OCHOBHHMIA aKIEHT pOOUThCS HA TMOMAALI TOKYIISAM, 5K
BUCJIOBJIIOETHCS. HA MOBI Kicyaxini asante sana, thank you. Indopmanis mpo
Haropo/KCHHsI TI0JIA€ThCS HA aHTIIIMChKIH MOBI:

Asante Sana!

To all clients, Suppliers,

And Colleagues for the support you have given us for the last 4 years
To win the
“SERVICE AWARD”

(2004-2005-2006-2007)

You need it, We’ve got it.
NAKUMATT

Uepe3 BHUCIOBIIOBAHHS TOASKM CBOIM TIOKYNISIM Ha Kicyaxisi
peKJIaMa amneiroe 10 0OCOOUCTICHUX MOYyTTiB rpoMaasd CximgHoi Adpukw, 1o
CBIIYUTHh TPO Te€, IO MOBI KicyaxiJi B KOHTAKTi 3 QHIJIHCHKOIO MOBOIO,
BIJUIa€THCST POJIb 3ac00y MIKOCOOMCTICHOTO CHUIKYBaHHs. AHTJiicbka MOBa
pO3MIISIIAEThCS SIK 3aci0 iHPOPMAIIIfHOTO ITOB1TIOMIICHHS.
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IlikaBUM € BUKOPUCTaHHS TMEPEKIIOYCHHS KOMIB Yy peKiami
cynepmapketry Uchumi. Hanpukinan, y peknami akiii  Back to School Offers
aKIEHT pOOUTKCS TEpII 3a BCE Ha CJIOTaHi CylmepMapKeTy Ha MOBI Kicyaxisi
Tujenge uchumi yetu, mo wmae 3HaueHHa We build our economy. Sk
BiJI3HAYAIOTh MEHEDKePU KOMMaHii, cioraHoMm Tujenge uchumi yetu! BOHU
anemoroTh A0 monaer 30 Ta 40 pokiB, sKi BUPOCIH 3 TyMKOIO, 1o Uchumi €
CUHOHIMOM JIO CJIOBA CYIIEPMapKeT:

Among the taglines that were used in the activation of the campaigns
was Tujenge Uchumi Yetu.

"We crafted messages that would evoke memories of people in their
in 30s and 40s, who grew up knowing Uchumi to be a synonym for a
supermarket," she said. (The Standard, 29/03/2010)

Hwxue crmorany Ha Kicyaxii B TEKCTI peKJIaMH HJe MEHIINMHU
JiTepaMu  CIIOTaH Ha aHTJIiHChKi MOBiI Your home of value. HeoOximHa
iHpopManisa s ydacTi B akuii Back to School Offers momaeTbest aHTIIHCHKOIO
MoBoto, Hanipuknan: Offer valid from 10th Jan. To 1 7" Jan. 2008.

VY KiHI TeKCTy 301UIbIIEHUMH JIITEpaMH TOJAETHCS 1€ OJWH CIIOTaH
cyniepmapkery Uchumi, sikuii moeHye B coOl aHTJIIHCBKY MOBY Ta MOBY
Kicyaxim Zoa Fanaka with Uchumi. Zoa Fanaka na MOBi Kicyaxiyi Mae
3HAYCHHS sSweep success. TakuM YHHOM, BHKOPHCTaHHS CJIOTaHIB
HAI[IOHAJILHOTO CHPSMYBaHHS Ha MOBI KiCyaXiJi CBITYHTH MPO HAMAaraHHS
ameTroBaTH JI0 HaIllOHAJIBHOI CBIJJOMOCTI TPOMAJsH Yepe3 MOBY Kicyaximi. Ha
AHTJIHUCHKY MOBY TOKIAIA€ThCs 3aBAaHHS iH(QOPMYBaHHS IMPO TOCIYTH Ta
YMOBH aKIIii.

[epektodeHHsT KOMIIB 3yCTPIYA€THCS TAKOXK y peKiami TYPUCTUIHHUX
KOMIIaHil, sIKa CIIPSAMOBaHAa HE TUTBKM Ha MICIIEBOTO CIIOKMBAYa, aje TaKOX
Ha TYPHCTIB, AKi BiABiAyroTh Kpainm CxigHoi Adpuku abo 30MparoThCs iX
BiiBigaTH. JIEKCHYHOIO OJMHMIICIO MOBHM Kicyaxiii, ska HaWHdJacTime
BUKOPHCTOBYETHCSI B QHTJIOMOBHIM TYpHCTHYHIN pekiami, € karibu, sxa mae
3HaueHHs welcome. Tlo3umis Karibu B aHIIIOMOBHOMY TEKCTI MOXe OyTH
pizHoro: Karibu Moke moumHaTH TEKCT, MOXE 3aBEPIIyBATH TEKCT Ta MOXKE
noJlaBaTHCs 3 niepekiaaoM. Hanpukman:

o Karibu!
Are you looking for an adventure? There are so many reasons why people
dream of coming to Tanzania. Some want to climb the mountains, most come
to see large animals in their natural habitat. Whatever you plan, make sure
you got enough time to get to know a bit of the 'real' Tanzania. Meet the
people! Take a cultural walk or trip, it's the key understanding what is going
on around here (http://www.activetanzania.com/)

o Welcome to African Horizons

Welcome to our new website , which has been designed to act, not
only as a conclusive guide to all the services we offer, but also as an
inspiration to lovers of Africa and new visitors alike.

We specialize in East African travel destinations, especifially, Kenya,
Uganda, Tanzanian and Zanzibar. We also bring 15 years of experience to
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bear upon offering you the breadth of choice, cost-effective options, tailor-
made schedules, and guaranteed professional and personal attention that we
are confident will make your African experience the best it can possibly be.....

We look forward to meeting you... and making this happen .

Welcome to East Africa, or as they say in Africa ... ‘Karibu’, ‘step
into the light’. (http://www.african-horizons.com/)

o Welcome/Karibu Tanzania

Arunga Expeditions &safaris is a tours and safaris operating
company based in Arusha, Tanzania, established 1999. We operate Safaris to
all Tourist destinations in Tanzania and Kenya. We specialize in Airport
transfers, car rental, camping Safaris, luxury lodge Safaris, mountain
climbing, hotels and lodges bookings, International and domestic air
Tickets....(http://www.aruexpedition.com/)

e Karibu Tanzania !...... Welcome to Tanzania

Welcome to Tanzania, a land blessed with sun, sea and the greatest wildlife on
earth. At Fay Safaris we like to treat our guests like our family. Our services
are personalized and you can expect nothing but the best from us. Our trips
are very private and you will have your own 4x4 and a personal guide who
will escort you through your Safari in Tanzania. Glimpse into Masai culture,
see the greatest show on earth in the Serengeti and the magic of the
Ngorongoro  Crater the largest wildlife crater in the world.
(http://www.faysafaris.com/)

Jlexcuuna onuHUI karibu HE TUTBKM BHKOPUCTOBYETHCS B TEKCTaX
peKiiaM TYpUCTUYHHUX KOMIaHid. JlekcuuHa omuHHIS karibu TakoX MOXe
BUKOPHCTOBYBATHCS B Ha3BaX TYPHUCTUYHMX KOMIaHiid. Hampukian, HaszBa
YTaHIIMChKOT TYPUCTUYHOT KOMITaHIi:

Karibuni Safaris — Uganda

Karibuni Safaris is premier tour operator incorporated in Ugandan,
knowing this land we offer the ultimate Uganda Safari adventure. Whether you
prefer Gorilla tours in Uganda or Gorilla Safari in Rwanda look no further,
our Uganda Safaris are next to none. We give unrivaled service and take you
to any wildlife destinations in East Africa. (http://www karibusafari.co.ug/)

TakuM YHMHOM, TEPEKIIFOUEHHS aHTJIIOMOBHOTO KOIYy Ha KOJ MOBH
Kicyaxii B peKJIaMHOMY JHCKypCl TYPUCTHYHHMX KOMIMaHiH, SKiH €
CIPSIMOBAaHUM HE TITHKH HA MICIIEBOTO CIIOKMBAada TYPUCTUIHHUX TIOCTYT, aje
31€01IBIIIOT0 HAa TYPHUCTIB IHIIUX KpaiH, MPHUAAE PEKIAMHOMY JUCKYPCY
MICIIEBOTO KOJIOPUTY, Ta CJOBO karibu CTa€ 6i3umHol Kapmkow KpaiH
Cxignoi Adpukn.

PesynpTatu MOCHIKEHHS CBi4aTh, IO XO4Ya TEPEKITIOYCHHS KOJIB
BiIOyBa€ThCs B MYJBTUIIHTBAIBHOMY  KOHTEKCTI Ta  MOBH,  SKi
BUKOPHUCTOBYETHCS B PEKJIaMi, IIMPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS B TIOBCSIKIACHHOMY
CHIJIKYBaHHI, MPOTE B MYJbTUIIHIBAJILHOMY PEKIAMHOMY JIUCKYPCi TI€BHA
MOBa Ma€ MEBHE KOHIENITYaIbHE HaBAaHTaXKCHHS. AHTJIINChKa MOBa SK MOBa
OCBiTH, MOBa 3B’SI3Ky 3 TJIO0QJBHUM CBITOM, MAa€ KOHIICNITyaJbHE 3HAYCHHS
Mpe3eHTallil MOoTeHiaTy OpeH/iB, K TaKuX, II0 MPETeHIYIOTh Ha TI00albHy
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YHIBEpCAJIbHICTh Ta 3arajibHy NMPUHHATHICTb. MoOBa Kicyaxijii ciyrye 3acooom
ameIOBaHHS IO OCOOHMCTICHHUX TIOYYTTIB, JIO HAIIOHAJBHOI CBIiJOMOCTI
MemKaHUiB KpaiH CxigHoi Adpuku. MOBHI KOHTakTH Yy pEKIaMHOMY
JUCKYPC1 CBITYATh TPO MOJIUTIHTBOKY/IBTYPHY 1ICHTHYHICTh OpEH/IIB.

[poBenene pociipKEeHHs J03BOJISIE TIOTTIMOUTH BUBYEHHS OCOOIMBOCTEN
AHTJIOMOBHOI ~ KapTHHW CBiTY HapomiB CximHoi Adpuku. IlepcriekTiBu
JOCTI/DKEHHST ~ TIOJISTAlOTh  y  HEOOXIAHOCTI  MOAAIBIIOrO  JIOCHIKEHHS
0COOJIMBOCTEN aHTIIOMOBHOT'O JTUCKYPCY B 31CTABHOMY, Mi>KBapiaHTHOMY TITaH1 JUIs
MO/IATBIIIOTO PO3KPUTTS JITHTBICTUYHOTO ()eHOMEHY MOJIUTIHIBOKYJIBTYPHOI MOJIE
MOBHOI KapTUHH CBITY.

Jlireparypa

1. Cemene O. E. CounaibHbIi KOHTEKCT M S3BIKOBOE PAa3BUTHUE:
[MoHorpadis] / Oner EsrenseBnu Cemenen — KuiB : Buma mkomna, 1985, —
173 c. 2. Skandera P. Drawing a Map of Africa: Idioms in Kenyan English:
[Monorpadis] / P. Skandera — Tiibingen : Narr, 2003. — 225 p. 3. Buregeya A.
Aspects of the Vocabulary of Kenyan English: an Overview / A. Buregeya //
Occasional Papers in Language and Linguistics / Editor Alfred Buregeya. —
Kenya : University of Nairobi. — 2007.— Volum 3. — P. 1 — 32. 4. Rosendal T.
Linguistic markets in Rwanda: language use in advertisements and on signs /
Tove Rosendal // Journal of Multilingual and Multicultural Development /
Editor John Edwards. — London: Routledge publisher. — 2009. — Volume 30
(1). — P. 19 — 39. 5. Mutonya M. Swabhili advertising in Nairobi: innovation
and language shift / Mungai Mutonya // Journal of African Cultural Studies /
Editor Chege Githiora. — London : Routledge publisher. — 2008. — Volume 20
(1). = P.3 — 14. 6. Piller 1. Adverising as a Site of Language Contact / Ingrid
Piller // Annual Review of Applied Linguistics / Editor Chege Githiora. —
Cambridge : Cambridge University Press. — 2003. — Volume 23. — P. 170 —
183. 7. Aaker D. Building Strong Brands: [monorpadisi] / David Aaker —
New York : Free Press, 1995. — 400 p.

JUKEPEJIA NTIOCTPATUBHOI'O MATEPIAJTY

The Standard. — Newspaper.
The Citizen. — Newspaper.
Buganda Post. — Newspaper.

Moiceenko O. 0. KonuenryajbHe 3HA4YEHHSI AHIJIICLKOI MOBH
B CTPYKTypaJizauii ileHTM4YHOCTI OpeHAIB Yy MYJbTUIIHIBAJIBLHOMY
pexiaamHomy auckypci Cxinnoi Appuku

CraTts mpHCBAYEHA  PO3MIALY  KOHIENTYAJIbHOTO  3HAYCHHS
aHTIIIMCHKOT MOBHM B CTpPYKTypadizamii  IJ€HTHYHOCTI  OpeHIiB Yy
MYJBTUTIHTBaJIbHOMY  PEKIaMHOMY  JTUCKYpCi Cximnoi  Adpuxmu.
KonnenryanpbHe 3HaueHHS aHIJIIMCHKOI MOBH TMOJsIrae B Ipe3eHTallil
MOTEHIIIaTy OpeH/IiB.

Knwouosi  cnosa:  MyNbTUNHTBAIBHHNA — PEKJIAMHHHA  JTUCKYPC,
aHrIiiichbka MoBa, CxigHa Adpuka.
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Momnceenko E. 0. KoHuenrtyajibHoe 3HaYeHHE aHIJIMICKOIO
SI3bIKA B CTPYKTYpPAJIM3aANHUHU HACHTHYHOCTH OpeHaoB B
MYJIbTHIHHIBAJBLHOM PEKJIAMHOM JUCKypce BocTouHoi Appuku

Cratps MOCBALIEHA PAaCCMOTPEHUI0 KOHLENTYaJbHOIO 3HAYECHHUS
AHTJUIICKOTO sI3bIKa B CTPYKTYpaJM3allUd HJEHTUYHOCTH OpEHIOB B
MYJbTUIMHIBAIBHOM  peKJIaMHOM  jauckypce  Bocrounoit — Adpuxmu.
KoHuenryanpHOE 3Ha4EHUE AHTTIUICKOIO SA3bIKA 3aKJIIOYAETCS B MIPE3CHTALUN
noTeHI1ana OpeHI0B.

Kntouegvie cnosa: MyInbTUIMHIBAJIbHAS PEKJIaMa, aHTVIMACKUM SI3BIK,
Bocrounas Adpuka.

Moiseyenko O. Yu. The conceptual role of the English language
in the structuralization of the brand identity in the multilingual
advertisement discourse of East Africa

This paper considers the conceptual role of the English language in
the structuralization of the brand identity in the multilingual advertisement
discourse of East Africa. The conceptual role of the English language is in the
presentation of the brand potential.

Key words: multilingual advertisement discourse, English language,
East Africa.

YIK: 811.115
JI. C. Haruu0iga

®YHKIIOHAJIbHUI ACIIEKT TUIOJIOI'Ti TEKCTIB
MUCTELTBO3HABYOI TEMATUKH

JlocaikeHHS TEKCTOBHX CHCTEM 1 CaMHX TEKCTIB HEOOXigHO
MPOBAIUTH 13 ypaxyBaHHSM KyTa 30py, IiJl SKUM PO3TISAAIOTHCS MUTAHHS
TEKCTOBOI creuu(]iku Ta THUIIONOTII TEKCTIB, OCKIIbKA BJacHE TEKCTOBa
cnenr(ika 3yMOBIIOE CUCTEMHO-CTPYKTYpHY OpraHi3allito, CKjaJa KaTeropii,
iX ¢yHKIIIOHAJIbHE HAaBAaHTAXKEHHsI, TpaHCc(PopMalliifHi 3MiHH, 1110 BUHUKAIOTH Y
MpoIieci COPUHHATTS 3aralbHOTEKCTOBOT iH(pOpMAIii.

Knacudikarrisi TEKCTIB y CydaCHOMY MOBO3HABCTBI BXOIHUTh Yy KOJIO
HaykoBux npo6sieM H. b. 3unoBbeBoi, 1O0. H. Crongposa, A. A. TypoBcbkoi
[1; 2; 3]. JocmimKeHHIO TEKCTIB IPO MUCTEITBO MPUAUISIIA yBary MmepeBaKHO
13 TO3WII HAgUICHHA I1X 3HAKOBOIO CYTHICTIO ¥ CHIBCTaBJICHHS 13
cemiotnyaumu cucremamu (M. 1O. Jlorman, b. A. Kan, b. A. YcneHcbkuid,
C. M. Haniens) [4; 5; 6; 7]. Jeski poOOTH TPHUCBSIYECHHI OKPEMUM BHUIAAM
TEKCTIB MHCTELTBO3HABUOI TEMAaTHUKH, TaKUM SK TeaTpajbHa peueHsis [8],
MHUCTENTBO3HaBYA perensis [9]. IIpoTe, 10 mbOro yacy B JIHTBICTHII HEMae
kiacudikamii TEKCTIB 3 MHUCTELTBO3HABCTBA B CTPYKTYPHO-KOMITO3UIIITHOMY
Ta KOMYHIKaTUBHO-KOTHITUBHOMY aCIIEKTaX.
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MeToro cTarTi € BiTHECEHHS MUCTEITBO3HABUMX TEKCTIB O IEBHUX
THUIIIB, BPaXOBYIOYH X OCHOBHI O3HAKHU Ta HAJIEKHICTH 10 MUCTEIITBO3HABUOTO
THCKYpCY.

TexcTu mpo MUCTEITBO OXOILTIOIOTH YCIO YKaHPOBY PI3HOMAHITHICTh
JTEpaTypd TPO MHCTEUTBO, MHCTEITBO3HABYOI KPUTHKHU, ITYONIIUCTUKH,
HAyKOBO-JOBIJIKOBOT JIITEpaTypu. Y MHCTELUTBO3HABUMX TEKCTaX OCOOIMBOTO
3Ha4YeHHs1 Ha0yBae (opma BukIaay. OCKIIBKH TEKCTH 3 MUCTEIITBO3HABCTBA €
pI3HUMHU 3a 3MICTOM Ta CTHJIBbOBUM OGOPMIICHHSIM, iX BHIIB MOXE OyTH
BEJIMKA KUTBKICTh y 3aJIe)KHOCTI BiJ iHPOPMALiHHOTO HABAHTAKEHHS, CTYIICHS
BIUIMBY, PiBHS 3pIJIOCTI ajipecara, yCHOI YM MUCEMHOT ()OPMH MOBJICHHS.

Y MOBO3HaBCTBi TOBOPSATH NMPO (YHKIIOHATBHE MPU3HAYCHHS TEKCTY
[10, 11] sx OCHOBY HOTO HAJEKHOCTI JI0 BIAMOBITHOTO CTWIIO [12], skaHpY
[13], Tumy [14, 15].

B ocHOBi kimacudikarii TEKCTiB 3 MHUCTEIITBO3HABCTBA TOKJIAJICHO
OCHOBHI O3HaKM TEKCTy: iH(opMamiliHi, (QYHKIIOHANbHI, CTPYKTYPHO-
KOMITO3HUITiliHI, KOMYHIKaTHUBHI. [Ipy yoMy KO’KHa 13 03HAK TEKCTy MOXKe OyTH
B3sITa 32 OCHOBY BiJIMOBiIHOI KiTacu@ikallii, 0 MOPOIKy€e HEOJHOZHAYHICTD Y
THUIIOJIOT13a1lil KOXHOTO OKPEMOTO TEKCTY, SIKHH 32 OJIHUMHU O3HAaKaMH MOXKe
OyTH BiTHECEHUH 10 O/IHI€T TPYIH, a 3a IHITUMH — JI0 1HIIO].

Ha ocHOBI CHITBHOCTI KOMITO3WIIMHMX XapakTepucTuk B.B.
Kyxapenko posmnoainsie TekcTH Ha xaHpu [16, c. 89], akuM 3rogom mnoyanu
HaJlaBaTH O3HaK KOMYHIKaTUBHOCTI [17, c. 108]. Inmoro € kiacudikairis TUIIIB
TEKCTIB 3a TpaMaTHUYHMHU O3HAKaMH, BIAMOBIAHO OO SKOI TEKCTH
pO3TISAIAIOTECS  SIK  KOTEPEHTHAa  MOCHIiJOBHICTb  peueHb, IOB’S3aHa
CTPYKTYpHOIO 3B’si3HiCTIO Horo ememeHTiB [15, c. 183]. Ili o3Haku He €
OCHOBHUMH TIPpH PO3MOJAUII TEKCTIB Ha BHAW. HalOimbln MpUAHATHOWO Y
CyJacHI TepMaHICTUIIl € KiIacudikamis TEeKCTiB 3a (QYHKIIOHATHHOIO
MIPUHAICKHICTIO, BIAMOBIAHO 10 QYHKITIN TeKcTiB [18, ¢. 6], AKi MOXHA B3ATH
32 OCHOBY IIPH PO3MOJUII TUIIB TEKCTIB 3 MUCTECITBO3HABCTBA. [HII O3HAKH,
Taki sK 1H(QOpMAIiHI, CTPYKTYpHi, KOMIIO3MI[IliHI, KOMYHIKAaTHBHI €
BaXJIMBUMH, TIPOTE, APYTOPSTHUMHU T10 BiTHOIIEHHIO 10 (DYHKIIOHATBHUX.

Cepen ¢hynkuiin mucmeymeoznasuux mexkcmis, siKi TOKIIAJICHO B
OCHOBY iXx  kjacu¢ikamii  MpPONOHYEMO  BHAUIATH  1HPOPMATHUBHY
(moBimoMJIeHHs HEe0OXimHO1 iH(OopMaIlii, TPOCBITHUIITBO Y chepl MUCTEITBA),
mi3HaBaNbHY (BIUIMB HAa ()OPMYBaHHS MHUCTEITBO3HABYOI 1 XYH0KHbOT KapTHH
CBiTY), KOMYHIKaTHUBHY (ycHa (opMa TEKCTIB, CIILJIKYBaHHsI), €KCIIPECUBHO-
OIIIHOYHY (aHaTi3 1 OI[iHKa TBOPIiB MUCTEINTBA), €CTETUYHY (LILITICHICTH, Kpaca,
CcMakK), QyHKIIIIO BIUIMBY (TparMaTrka, CIIOHYKaHHS, aleJsilis 10 MOYyTTiB Ta
eMOIIi}l), KyJIbTypOJOTiuHy (PO3BUTOK Ta KYJIbTYpHHH BIUTUB), KOTHITUBHY
(3a7y4yeHHsT KOTHITUBHUX IPOIIECIB JI0 CIPUUHATTA, 0OpoOku iH(opmMmarii B
TEKCTax Ta IHTepIpeTalii TBOPiB MUCTELITBA).

VYei mi QyHKOiT  BaXKO — MIAMOPSAKYBaTH  SIKOMYCh  €JIMHO
MPaBUIBHOMY CHUCTEMaTHYHOMY OOJIIKY, MpOTE, iX HASABHICTH y OLIBMIIN UM
MEHIII# Mipi y BIAMOBIZHOMY TEKCTI TMPO MHCTEHTBO CBIIYUTH IPO
HaJISKHICTh TEKCTIB JI0 OKPEMHX BHJIIB Ta MPO iX CIYryBaHHS BiJMOBITHAM
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[UIAM ~ MHUCTEUTBO3HABYUOI JITEpaTypu: ONKCY, aHalidy, IHTepHpeTarii,
cCUCTeMaTH3allii TOIIO.

3ajeXHO BiJ CBOrO MpPHU3HAYEHHS Ta MiCLs B JUCKYpPCI TEKCTH
OyBarOTh PI3HUX BHJIB 3aJEKHO BiJl iX (YHKIIHA: OMHCOBI, aHATITHYHI,
IHTEepHpeTyIoYi, MOBiIKOBO-0i0Miorpadivni, TepMiHOIOTiUHI TOIo. Bix Toro
SK 1 B sKi (opmi Marepiali3yeTbCs 3MICT TOTO YH IHIIOTO TEKCTY PO
MUCTEITBO, 3aJIC)KHUTh CTYMHb CIPUUHATTS TBOPY MUCTEITBA, ITi3HAHHS
JTIHACHOCTI 4epe3 TNEBHUM BapiaHT iHTeprpeTallii OKpeMoro TBOPY a TaKOX
€CTeTHYHA MIHHICTP TBOPY MHCTENTBAa Ta pIBEHb EMOI[IOHAIBHO-
€KCIIPECUBHOIO BIJIUBY Ha yYaCHUKA MUCTEITBO3HABYOT'O AUCKYPCY.

BinnoBimHo 10  (QYHKUIOHAIBHOTO  PO3MOMULY  TEKCTiB 3
MHUCTEITBO3HABCTBA TMPOMOHYEMO TOMAUIATH iX HaA Bl BEIUKI TPYyNH:
MyOTIIMCTUYHI Ta HAYKOBO-JIOBIIKOBI, SIKi B CBOIO UEPTy JIJISATHCS HA ITiIBUH.

Jlo ocHOBHUX THMNIB MyOJIIMCTHYHUX TEKCTIB, JOIOBHIOIOYN
knacudikamiro JI.D. Baxoscpkoi [19] BimHocumo: anoTamwii; iHdopMmariiiai
3aMITKH, peIeH31i, KOMeHTapi, IHTepB 10, IH(POpMaIliliHI BUITYCKH, PEIIOPTaXi,
CTaTTi, 3BiTH, HapucH, ece. [IyOmIIMUCTUYHI TEKCTH 3 MHUCTCITBO3HABCTBA
XapaKTEPU3YIOThCS BUCOKOIO CTYIIHHIO 1HHOPMATUBHOCTI, KOMYHIKaTUBHOCTI,
eKCIpecuBHOCTI. Buctynaroun Qopmoro penpeseHTanii 3HaHb MHUTIIB,
JKYPHAJIICTIB, KPUTHUKIB MHUCTENTBA MpPO peamii CBITy MHUCTENTBA, TEKCTH
BUKOHYIOTh (DYHKIIIO BIUIMBY Ta KYJIbTYPHOTO PO3BUTKY.

[XHIO ceMaHTHYHY OCHOBY CTaHOBIATH KJIIOUOBI KOHIENTH Cy4acHOTO
MHUCTEUTBO3HABUOTO JHUCKYpPCY, SKi BepOami3yloTbcsi B TEKCTax Ipo
muctenTrBo. OMHUM 13 3ac00IB BTUICHHS CyYaCHHMX KOHIIENTIB MHCTEITBA B
TEKCTaX, SKI HasBHI B MYOJIIMCTUYHUX TEKCTaX y BENHKIH KIJIBKOCTI €
KOHIENTyalnbH1 MeTadopu: reject the art market and high art; art is a power;
potential of art; art transforms life; triumph of humanity over nature;, new
plastic art; information on the canvas, to communicate meaning.

[HI10F0 TPYTIOIO TEKCTIB MPO MUCTENUTBO € HAYKOBO-I0BIiIKOBI, Ki €
BXJIMBUM JpKepelnoM iHdopMmalii mpo MUCTenTBo. B Mexax HayKoBO-
JIOB1IKOBHX TEKCTIB BUIUISIEMO HAYKOBI 1 JJOBIIKOBI.

TexcTamMu Mpo MHUCTELUTBO HAYKOBOTO CIHpPSIMyBaHHSI € MOHOrpadis,
HaykoBa craTTsd, aucepramis. 3a  A. A. TypoBcbkolO 10 HalOLIbII
PO3IMOBCIO/DKCHUX THUIIB JOBIAKOBOI JIITEpAaTypH BiIHOCATHCS: Tally3eBi
CHIMKJIONICIMYHI BHJAHHA, TEPMIHONOTIYHI 1 OiorpadiuHi CIIOBHHKH,
JOBITHUKHA TI0 OKPEMHM >KaHpaM, JITOMHCH JXUTTA 1 TBOPYOCTI MaMCTpiB
MUCTELTBA, XPOHIKH XYI0KHBOTO JKUTTS, KaTAJIOTU W MYyTiBHUKH, KaJeHAAPI,
dbotorpadiuni noBigHuku [20, c. 27].

OcHOBHUMH  (QYHKIISIMH  HAYKOBO-ZOBITKOBHX  TEKCTIB €
iHdopmariiiHa Ta Mmi3HaBaJbHa. MEHIIOI 3HAYUMOCTI TYT HaOyBarOTh
eMoIliiiHa, KOMyHIKaTHBHA, EKCIIPECUBHO-OLIHOYHA. [HpOpMaLlis y HAyKOBOMY
TeKCTI TOBMHHA OyTH OpraHi3oBaHa BIJAMOBIAHO 1O CXEMH, Y SKIiH
MPEeJCTaBIeHI: O0JIACTh JOCIHIPKEHHS, BU3HAUYCHHS, TONEpPEAHI pe3ylbTaTH
JOCTIDKEHHSI, TeMa, MeTa JOCHIKCHHs, 00’€KT 1 TPEaMET IOCIiKEHHS,
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METOJIOJIOTIsI, TilmOoTe3a, aHami3, pe3yibTatd, BUCHOBKU [21, c. 153]. Ili
€JIEMEHTH € OCHOBHUMH y 1H(GOPMAIIiHHIN CTPYKTYpi HAYKOBOTO TEKCTY.

MoBa HayKOBHX TEKCTIB 3 MHUCTEITBO3HABCTBA XapaKTEPU3YETHCS
MEHIIIOK KUTBKICTIO XY/JOKHIX €JIEMEHTIB TOPIBHSIHO 13 MyOJIIUCTHYHUMHU
TEKCTaMH, TMPOTe, IOCEPETHUKOM Yy BHUPAKEHHI KOHIICTITIB MUCTEIITBA,
0o0’eqHaHUX y KoHIenTochepu, SKi CKIAAIOTh CTPYKTYpPY aHali3y TBOPY
MUCTEITBA TYT BUCTYIIA€ KOHLENTYaJIbHA MeTadopa:

— Hazea meopy (aBTOpY, Mepiony, Tedii): the picture belongs to the
brush of...; to be a celebrated/eminent/illustrious/renowned representative of;

— 3micm meopy: to convey an idea, a key to an idea, to tackle new
subjects; to keep returning to the same subjects; to be detached from life;

— Komno3uyisa ma eaemenmu: to view composition as a key to an
idea; to seek new/surprising angles of; in the way that draws the attention,

— ei3yanvhi (30posi, ciayxoei) epexkmu: rendering of perspective,
space, motion and character, to have a fine eye for colours (and effects;

— énacHi 8PAICCHHS: to be greatly/vehemently/deeply
impressed/moved/ stirred/touched/excited by, to stand/be
overwhelmed/entranced/spellbound before this wonderful creation; to come on
smb like a revelation.

Haeneni Bumie meradgopu (GyHKIIOHYIOTh SK B HAYKOBHX TaK 1 B
MyOTIIUCTUYHUX TEKCTaX MUCTEITBO3HABYOI TEMATHKH.

MoBa TEKCTiB HAyKOBO-IOBIJKOBOi MHCTEITBO3HABYOI JIITEPATypH
XapaKTePU3YEThCS YITKICTIO, CTHUCIICTIO, HASBHICTIO BEIMKOI KUIBKOCTI
TEPMIiHIB, BiJICYTHICTIO BEJIMKOI KUIBKOCTI XYyJOXKHIX 3ac00iB MOBH, 30Kpema,
metadop. Ilpore, meradopu TyT HasBHI y BUTISAI TepMiHiB-meTadop,
3adikcoBaHMX B CIIOBHUKax Ta noBigHukax: foreshortening, complementary
colors, intermediate colors, underpainting, watercolour, exaggerated color,
loose strokes, a color bounce, finished color, loose drawing, vine charcoal,
sand-colored sheet, warm the greens, strong colors.

MucrenTBo3HaBYa HayKOBO-JOBIJIKOBA JIiTepaTypa BiJlirpac 3HAYHY
pons B iH(MoOpMamiifHOMY 3a0e3leYeHH] MUCTEITBO3HABINB, IIHUTETIB
MUCTEITBA Ta IMIUPOKOTO 3araiy.

MucTenTBo3HaBYl TEKCTH SK  €JIEMEHTH MHCTEITBO3HABUOTO
IMCKYPCY XapaKTepU3YIOThCS HEOAHOPITHICTIO 13 MPUTaMaHHUMHU KOXHOMY
TUIy TEKCTIB (YHKLISAMHU, SKIi OOYMOBIIOIOTH CTPYKTYpPHO-KOMITO3UITiiTHI
0COOJIMBOCTI TEKCTY, 3MICTOBY HACHYEHICTh, CTYITiHb IHPOPMATUBHOCTI, BUOIp
MOBHHX 3aC00iB.

[lepcrieKTUBHUM BBa)KaeEMO JOCITIPKEHHS MOBHHUX 3aco0iB, SIKi €
HAOLIBI  Y)KMBAaHUMH B TEKCTax pI3HUX BUAIB Ta  CIYIylOTb
iHTeHcH(ikaTopaMy BUKOHAaHHS (YHKIIH TEKCTY B MHCTEITBO3HABYOMY
TUCKYPCI.
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Haruu6iga JI. C. OyHKUiOHAJbHUI ACHEKT THUIOJIOTIl TeKCTiB
MHCTENTBO3HABYOI TEMATUKH

VY crarti #Haerbcs npo (PYHKUIOHATBHUNA AacCMeKT y PO3MOALTI
MHCTEITBO3HABYMX TEKCTiB Ha THMH. OcoOIMBeE MicIe cepesl MOBHUX 3aco0iB,
0 (YHKIIOHYIOTh Y PI3HUX TUIAX TEKCTIB BiIBOAUTHCS MeTadopi.

Knrouosi cnosa: myOmUCTUYHUN TEKCT, HAYKOBO-JA0BIIKOBUI TEKCT,
KOHIeNTya bHa MeTadopa, TepMiH-MeTadopa.

Haruu6ena JI. C. ®yHKUMOHAJBLHBIN ACNEKT THUIIOJOTMH TEKCTOB
HCKYCCTBOBEIYECKON TeMAaTHKH

B cratee peub umer o QpyHKIMOHAIBLHOM acleKTe MPU pa3/IeICHUH
TEKCTOB 00 HckyccTBe Ha Tuibl. Oco00e MeCTO Cpeau SI3BIKOBBIX CPEJCTB,
(YHKIIMOHUPYIONIUX B Pa3HBIX THUIAX TEKCTOB MPUHAICKUT MeTadope.

Knrouesvie cnosa: myONMMITUCTHYECKUN TEKCT, HAyYHO-CIPABOYHBIN
TEKCT, KOHIeNTyalbHas Metadopa, TepMUH-MeTadopa.

Nagnybida L. S. Functional aspect of texts’ about art typology

The article dwells on the functional aspect of distributing texts into
types. A special role among the linguistic means functioning in different types
of texts belongs to metaphors.

Key words: publicistic texts, scientific-reference texts, conceptual
metaphor, term-metaphor.

YK 413.13(43)
T. C. OgaiitHuk

TMOPIBHSIJIbHUM AHAJII3 CTPYKTYPHO-
THIOJIOTTYHUX I CTUJIICTUYHUX APAMETPIB CJIOBA
YKPATHCBKOI TA AHTJIIMCHKOI MOB I iX BIIOBPAXKEHHS Y
CJIOBHUKY

Jns cydacHOi JEKCHKOJIOTii W JIeKcuKorpadii aHami3 JIEKCHUKH SIK
CUCTEeMH TpQJUIIHHO € akrtyanbHOo mpobnemoro (O. M. JleMchka,
I'. 'omockeBny, A. IBuenko, €. A. KapminoBceka, B. I1. bepkos,
A. A. Bypsiuok, B. I'. T'ak, I1. H. Jlenucos, B. A. 3serinnes, 0. H. Kapaynos,
I0. C. CremanoB, A. A. Ydimuena, JI. H. lImensoB Ta iH.). OnmHuMm 3
HaBUpA3HIIIMX  PENpe3eHTAHTIB  CHCTEMHOCTI  JIGKCMKH  BHUCTYIA€e
nekcukorpadiune TiymadeHHs cioBa. CdopmoBaHa sekcukorpadiuHa
MPAKTUKA XapPaKTEPUCTUKH CJIOBA B TIYMAayHOMY CIIOBHHUKY JUISI PI3HUX MOB
Mae 1 moaiOHOCTI, 1 BIAMIHHOCTI. 3BEpTaHHS /IO aHaJi3y MapaMeTpiB CJIOBa
JI03BOJISIE BUTATTH JIEKCUKOTpadiuHy iHPOpMaLio Tpo CIIoBO, crmocodu ii
BiJOOpaXeHHsI B CJIOBHUKOBIH CTaTTi, a TaKOXX YCTAHOBUTH CHUIBHICTH 1
cnenudivHicTh  JekcukorpadiuHoi Tpamuiii B mutomy. Ha  gymky
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10. /1. Anpecsina, «BU3HAYaIbHOIO PUCOI0 Cy4acHOi JieKcHKorpadii € cuHTe3
(dimosiorii ¥ KylnbTypH B IIMPOKOMY 3HAYEHHI ciioBa» [1, ¢. 6], yuM Oararo B
4OoMy U TOSICHIOETBHCS JIEKCHKOTpadiuHa AaKTHBHICTh y CYYacCHHX OIHKCAaX
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOI CUCTEMHY MOBH 1 11 IMiICHUCTEM.

MeTol0  Hamoro  JOCHI/DKEHHS € TOpPIBHSAHHSA  CTPYKTYpPHO-
THTIOJIOTIYHUX 1 CTUIICTUYHHUX MapaMeTpPiB CJIOBAa YKPATHCHKOI Ta aHTIIIHCHKOT
MOB 1 1X BiJIoOpakeHHS y CIOBHHKY.

AKTyallbHICTh JIOCTI/PKCHHsI OOYMOBJICHA HE TUIBKH HAasSBHICTIO
PI3HOMaHITHUX — TPaMaTUYHHUX 1 CTHJIICTUYHHMX TMO3HAYOK Y CIIOBHHKOBHX
CTAaTTAX, aje ¥ MOPIBHIIBHUM aHalli30M KOMILUIEKCY MO3HAYOK y TIYMauHUX
CIIOBHHMKaX YKpaiHChKOI Ta aHTJiiicbkoi MOB. CKOHIIEHTpOBaHa y BHIJISII
MMO3HAYOK JeKCcuKorpadiuyHa iH(oOpMaIlis T03BOJSIE MPEACTABUTH CKIATHY 1
OaraTorpaHHy KapTHHKY CJIOBAa-JEKCEMHU HE TiJIbKH B CJIOBHHUKY, aje i y
MOBJICHHI.

Teopetnuna nekcukorpadiss OCTaHHIX JECATUIITH Ma€ BEIUKHMA
TBOPYMH JOpOOOK: BHXOAATH TEPIOJAMYHI JIGKCUKOTpadiuHi KypHaIH,
Hanpuknan: International Journal of Lexicography, Lexicographica,
Dictionaries, Cahter de lexicologie 1 1H.); BeTU4e3Hy KUIbKICTh TEOPETUUHUX
poOiT y3arampHeHO B OibOmiorpadii, Hampuknan: L.Zgusta. Lexicography
Today. An annotated Bibliography of the Theory of Lexicography (1988), y
Ky BKJIFOUeHO Ounbiie Hixk 5000 HaliMmeHyBaHb 1 aHOTAIlii nipaik. He ciabmrae
1HTEpeC 1 10 CTBOPEHHS ICTOPUYHUX , TIAJIEKTOJIOTIYHUX CIIOBHHKIB, aTJIaciB y
pi3HUX KpaiHaX, aje OCOOJMBOrO TOIIMPEHHS W PO3BUTKY JIEKCHKOTpadis
HaOyBae B cdepi KOMITIOTEPHUX JOCTIHKEHb, CTBOPCHHS MAIIMHHUX (POHIIB
MmoBH: B [HCTUTYTI yKpaiHncbkoi MoBM HAH y MammuHy dopMy nepeBOAsThCS
KapTOTEKH, JIaJeKTOJOTIYHI KapTH, PI3HOMaHITHI TEKCTH, MaTepiain
aKaJIeMIYHHUX CJIIOBHUKIB 1 IPAMaTHK, CKIIAJAIOTHCSI KOMITTOTEPHI KOMEHTapi 110
3M00yTKIB aBTOpPIiB — KIACHKIB XYJIOKHBOI JHiTepaTypd. AHAJIOTIYHI
JOCITIJUKEHHST BEAYTbCS TaKOX y 3apyObkHid miHrBictumi. Tak, y
CIIOBHHKOBOMY I1eHTpi Mac Quarie (ABCTpaJtisi) CTBOPEHI TpH HaWOLIbII 0a3u
JaHUX, KapTOTEKa, KOPIYC CIIOBHHKA — KOpPIYC LUTaT — KOPIYC TEKCTIiB
aBCTPANNUCHKUX TMHCbMEHHHUKIB, IO JO3BOJISI€ MPEACTaBUTH KOMII'IOTEPHI
BepCii CIIOBHUKIB.

30epexxeHHsT JIHTBICTHYHOI ¥ JekcukorpadivyHoi iHdopMmalii Ha
EJIEKTPOHHHUX HOCIAX Ja€ 3MOTY HE TUIBKM CTBOPIOBATH IMOTY)KHI MAaIlIMHHI
0a3u i1 Ha[3BUYAHO PO3IIMPIOBATH KOPIYC CIOBHUKA, ajle i Hajgam 1o0yBaTH
iHpopMalio Tmpo pi3Hi MOBHI 1 CIIOBHMKOBI mapameTpu. llpukiamom ciyrye
6aza nmanux Cobuild (COLLINS Birmingham University International
Language Database).

Hogariii B mekcukorpadii BAHMKAIOTH 1 3aBISKH IMOTpeOaM HaBYaHHS,
SIKi BpaXOBYIOTh HOBI CIIOBHUKH.

Jlo uucna HaWOUTBIT TIOMITHUX 3arajbHUX PUC OUIBIIOCTI HOBHX
(BITYM3HSIHEX 1 3apyO0i’KHHX) CJIOBHUKIB MOYKHA BiJTHECTH:

— TparHeHHs JOMOITHCS TIOBHOTH XapaKTEPUCTHUKU CJIOBa, IO
JI03BOJISI€ HE TUIBKU 3PO3YMITH HOTO B 33J]aHOMYy KOHTEKCTIi, ane ¥ yKUTH y
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BJIACHOMY MOBJICHHI;

— TparHeHHs MepeOOpOTH TPaAMIIHY BiIPBaHICTh JIeKCHKOTpadii
BiJl TCOPETHYHOT JIIHTBICTUKH 1 CEMAaHTHKH;

— Tepexia Big cyTo (iJOJOTIYHOTO OMHUCY CJI0OBAa 0 IUJIBHOTO
(b1TONIOTIYHOTO i KYJIBTYPHOTO ONHUCY CIIOBA-TIOHSTTS;

— 30arayeHHs JDKEpeNl JIEKCHKOTpadidHOro MaTepially 3a paxyHOK
BKJIFOUEHHSI B HHOTO JIAHUX JIIHTBICTUYHOTO €KCIIEPUMEHTY i MalIMHHUX 0a3
JaHUX;

— TIOHOBJICHHS JIEKCUKOTpadiyHUX MPUHOMIB 1 3ac00iB — BBEICHHS
«KapTUHKOBUX» BHW3HA4Y€Hb, MYTIBHUKIB (3MICTIB) TO CJIOBHUKOBIM CTaTTI,
MEPEXPECHUX TOCUJIaHb, OI[IHOK KOPEKTHOCTI BUKOPHUCTAHHS TOTO YU 1HIIIOTO
CJIOBa il T. iH.

[lounHaroun 3 mWepmIOro TMeEpioAy  MOPIBHAIBHO-ICTOPUYHOTO
METOY — POMaHTH3MY, B T0Jie 30py BUeHHX (ocHOBOMOJIOXKHUKU: @p. Bor,
P. Pack, S.T'pumMMm Ta iH.) MOTpamWiIM TaKi KJIACH CIiB, SK IMEHHHKH U
niecnoBa, siki y Teopii A. A. IloreOHI CTaHOBIIATH OCHOBY OY/Ib-IKO1 MOBH 1 Ha
piBHI TpaMaTHKH, OCOOJIMBO y CHHTAKCHCI, 1 Ha PiBHI JIEKCUKH, J03BOJISIOUH
BCTAHOBUTH HOIIOHOCTI i BIAMIHHOCTI MK MOBaMMU.

3 oxpHoro OOKy, aHImilichbka 1 yKpaiHCbKa MOBH € MOBaMH
POJMHHUMH, 1 CTPYKTYPHO 130MOp(HUMH BXKE TOMY, IO HajeXaTh A0 OAHIET
MOBHOI CiM'T i 3araibHOTO (PJIEKTHBHOTO THITY. AJie, OyAy4H MpeCTaBHUKAMU
PI3HHUX TPYII, BiJMOBITHO, TEPMAHCHKOT 1 CJIOB'SHCHKO1, MMPOBITHA THUITOJOTIYHA
TEHJICHINS — (JICKTUBHICTh — HaOyBa€ 0MAaTKOBUX XapaKTEPUCTHUK, IO
0COOJIMBO SICKPaBO JCMOHCTPYIOTh IMEHHHMKH W JI€CIIOBA, HacamIiepen y
MeXax pedyeHHs, ne ixHi ¢yHKuii — cy0’ekta ¥ mpenukara, migMmera i
MPUCY/IKA — IPOTHCTABIICHI, X0UYa i B3aEMOIIFOTh.

SIkmo ykpaiHChKi MOBI TMpUTaMaHHA Taka CYKYIHA THIIOJOTIYHA
XapaKTEepUCTUKA, SK (UIEKTUBHA, (Qy3iliHAa, CHHTETHYHA, TO aHIJIIHChKa
PO3TIIAAETbCS K MOBa (DJIEKTHBHA 1 aHANITH4HA, y SKil, mopsna 3 ¢ysiero,
SCKpaBO TpEJCTaBlieHI W arMiOTUHAINi, Hanpukiaan, kind - unkind
(mpedikcarist), kind - kindness (cydikcamis) [2 — 5]. OcobauBO JeTambHO
THIIOJIOTIYHI XapaKTePUCTUKH B TOPIBHSAJIBHOMY AacHeKTi IPEACTaBJICHI B
kHu3i A. B. HlupokoBoi «llopiBHsUIBHA THUIOJOTiSE PI3HOCTPYKTYPHHUX MOB)
[5].

[TpuHIHITOBI BIMIHHOCTI 3BOSITHCS IO TAKHUX MOJIOKEHb:

1) ykpaiHCbka MOBa TOCIIJIOBHO JIEMOHCTPYE CHHTETHYHY OYIOBY
(po3BuHEHa cucTeMa (hIEKCii Ha T PO3BHUHEHOI CIOBO3MIHHM), a aHIIIIHCHKA
MOBa — aHaJNiTHYHy OymoBy (cHcTemMa CKIagHUX (GOpM, KOMILIEKC
JOTIOMIKHHX JIIECITIB, B OCHOBI SIKOTO fo be i to have;, 0e3liu yTBOpPEHBb
(bpazoBux miecmiB) i3 NpUUMEHHUKAMHU: fo take in, to fake to, to take off, to
take over i T.1H.);

2) aHrmificbka MOBa, BHSBIISIOYM YHCJICHHI PHUCH aHAJIMTHU3MYy Ha
piBHI CIIOBa, CTa€ MPHUKIAIOM KJIACHYHOI aHATITUYHOI MOBH, IO Ha PiBHI
peueHHsI 3yMOBIIIO€ (DIKCOBAaHUN TMOPSAOK CIiB; YKpaiHChKa MOBa, HaBIaKH,
3a0e3nevye BUTbHUN MOPSIOK CIIIB (32 OKPEMHUM BHHSATKOM);
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3) HapemTi, «3arajbHi TUIOJOTIYHI PHCHU BHABISIOTHCS B OYHOBI
OCHOBM ¥ 0(OpMIICHHI ii THMH caMUMH criocoOamu: adikcairii, BHyTPIIIHbOT
drekcii, clmoBocKIagaHHs Ta iH.» [5, ¢. 194].

Bei mi XapakTepUCTHKH 3YMOBIIOIOTH OJHY IHTETpallbHYy PUCY —
IUTICHICTh HA3UBHOTO aHTIIIMCHKOTO i YKPaiHCHKOTO CJIOBA.

TakuMm YMHOM, TIOPIBHIOBaHI MOBH € THIIOJOTIYHUMH OAHO(pOpMaMH,
ayie PI3HOCTPYKTYPHHMH 4Yepe3 BIJIMIHHOCTI Y CIIOBO3MiHi, CIIOBOTBODI,
Mopdosiorii ¥ CHHTAaKCUCi. Y CIIOBHUKOBOMY IIOJaHHI iX THITOJOTIYHI M
OUTBIIOI0 MIpOI0 CTPYKTYpHI, (OpMaIbHO-TpaMaTHUHI XapaKTEPUCTUKU
(bIKCYIOTBCS B CUCTEMI IPaMaTUYHUX MTO3HAYOK JI0 3ar0JIOBHOTO CJIOBA.

«Teopist cmOBHHKA JIiTEpAaTYpHOT MOBHU SIK CHCTEMAaTUYHE OCMHUCIICHHS
CKJIQTHOTO  eMIipuyHoro o0'ekta odopMuiacs 30BCIM  HEJaBHO»,
cTBepkytoTh A. Peit Ta 3. llenecans [6, c. 261]. 1le moNOXKEeHHS € IUIKOM
3pO3YMUINM, OCKIUIBKH CIIOBHHUK CIPHUIMAaBCS SIK JOBITHHK, SIK MPaKTHYHHIA
MOBHHMH TMOCIOHMK — JOAAaTOK A0 rpamMatuku. Came Takuid TNPHUKIATHHNA
XapakTep BIACTUBUH TIIyMauHUM OJTHOMOBHUM CJIOBHUKAM.

BinMiHHOIO pHCOIO TIYMayHOTO CIIOBHUKA € JIBOSKICTh TMOJAHHS B
HBOMY CJIOBa-JIEKCEMHU:

no-nepuie, 3ar0JIOBHE CJIOBO CIIOBHHKOBOI CTaTTi ab0 CIIOBO-JIEKCEMa
3'ABISETBCSA SIK JIGKCHYHMHA KOMIIOHEHT MOBHOi CHCTEMH, 1 TOII HOro
HEOOXiTHO OmMHMCyBaTH B pamkax Mopdosorii ¥ cuHTaKcucy, ToOTO uepes
dhopmu MOBH;

no-opyee, 1€ K 3aroJIOBHE CJOBO MOJA€ HU3KY BXKUBaHb CJIOBa-
JIEKCEMH, 1 BOHO BHUCTYIA€E K O0'€KT KYJIBTYPHUH, iICTOPUYHUHN, COIIATBHUH 1
T. iH.

[IpakTnuHO BCi HasBHI TIIyMadHi CJIOBHUKH TParHyTh 00'€IHATH
OOHM/IBI PUCH CIIOBA-JIGKCEMHU Yy €IMHIA CIOBHUKOBIM cTaTTi. TakuM 4MHOM,
TIYMauHUH CIIOBHUK IOEIHYE TApaMETPH JIHTBICTHYHOTO OIMHUCY Ta OIHCY
MOHSATH, ICHOTATIB 200 CHIUKIONEANIHOTO onucy. ToMy TIIyMauyHHid CTIOBHUK
BAXKKO IMJITAETHCSA OJHO3HAYHIN XapaKTepuUCTHIll: a00 JIHTBICTHYHIN, abo
SHIMKIIONIENYHIM, a00 Ime sKiiich IHIIN, OJHAK peani3ye NUAAKTHYHY WU
MeTaceMioTHUHY (QYHKIIIi: HaBYa€ i J1a€ BUSHAYCHHS.

VY HalOinbII CTUCIOMY BUTIISAI TOTEHIIT TIIYMAayHOTO CIIOBHHKA
MOCTalOTh, 3 OJHOTO OOKY, SIK CHCTeMa IpaMaTHYHHX IMO3HAYOK - 1 TOJII
«3aJIa€TBCS» MOBHMU TIIAH OINHUCY, IO BUXOAMTH BiJ CIIOBAa-CIOBO(GOPMHU SIK
CTPYKTYPHOI OJWHHMIII MOBH; 3 IHIIOTO OOKYy — CTHJIICTUYHI TIO3HAYKH
YTBOPIOIOTH JIESKUN Tepexill, «MICTOK» BiJl CJIIOBa-CIIOBOGOPMH O CIIOBa-
JICKCEMH, 1110 PEaTi3yeThCsl B KOMIUICKC] OTHMCY 3HAYSHHS 3ar0JIOBHOTO CJIOBA.

OueBHIHO, IO pi3HI MPHU3HAYEHHS TPAMAaTHYHHUX 1 CTHIICTUYHHUX
MMO3HAYOK HECYTh 1 Pi3HI TUNHU Jekcukorpadiunoi indopmamii (3a FO.JI.
AmpecsiHoM). SIKmo posrisgatv iHGOpMalilo CIOBHUKOBOI CTaTTi uepes
MPU3MY CEMaHTHUKH ¥ CEMIOTHKH, TO HEOOX1THO BUIIITUTH:

1) cemanTnuny iHdopmairiro, a0 BIaCHE TIIyMaueHHS 3HAYCHb;

2) mopdomoriyny (rpamatuuHy) iH(opMariiio, M0 MpeacTaBlieHa
rpaMaTHYHUMHU TIO3HAYKaMH a00 MIiHIMAIbHUMH KOPENISTaMH Ha KIITAJIT:
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foot — feet (0OTHUHA-MHOXWHA B QHTITIHCHKINA MOBI);

3) crwictuuHy iHGOpMaIio, WO BigoOpakeHa CHCTEMOIO
CTHJIICTUYHHMX TIO3HAYOK. 3ayBa)kKUMO, IO OKPEeMi CTHIICTUYHI TO3HAYKU
po3MilieHi Oe3MmocepeHbO Mpu TiIymMadeHHI cimoBa [1, c. 487 — 488]. 3a
MEXaM{ HAIIOro JOCHTIJDKeHHS 3ajJMIIAlOThCs IHIN TUMU iHpopmamii B
CJIOBHHMKOBIH CTATTi: IPOCOJANYHA, IParMaTUYHa il KOMyHIKaTHBHA.

Came 1i Tumm iHdopmarnii BH3HAYAIOTH CTPYKTYPY CIOBHHUKOBOL
CTaTTi Ta 11 Bi3yaJbHI IMOJAAHHS - BUKOPUCTAHHS PI3HUX MIPUQTIB 1 BUIIJICHb.

OTxe, TIIyMa4HWid OJHOMOBHUH CIIOBHUK, 3'€THYIOUM BIACTHBOCTI
JIHTBICTUYHOTO U EHIMKIIONICUYHOTO CJIOBHHUKA, pealli3ye€ KOMIUIEKCHY
iH(pOpMaIliI0 B CIIOBHUKOBIN CTAaTTi. 3aroJioBHE CIIOBO — CJIOBO-JIeKceMa — 1
CYKYMHICTh TPaMaTUYHHUX 1 CTHIICTUYHHMX MTO3HAYOK (POPMYIOTH YHIBEPCAIbHY
CTPYKTYPY CIIOBHHUKOBOI CTATTI ¥ OJTHOYACHO B CTUCITIH POpPMi MPECTABISIOTH
CJIOBO B aCIIE€KTi TPAMAaTHUKH U JIEKCUKH.

CucremMa CTHIIICTUYHUX IMO3HAYOK y TIYMAauyHOMY CJIOBHHKY BKJTFOYA€E
MIJICHCTEMH €KCIPECUBHO-CTUIICTUYHUX, (YHKIIOHATBHO-CTHIIICTHYHUX 1
OLIIHHO-CTHJIICTUYHUX SBUIII.

TakuM YMHOM, BiZOOpaKAaOUW CTHIIICTUYHY XapPaKTEPUCTHKY CIIOBA,
CIIOBHHMKH MOBHHHI Oynu 6 MiHIMAJbHO 3ajydaTd TPH CTHIIICTHYHI IMO3HAYKH,
HATIPUKJIIAJT: BUCOKE, 3A2ANbKHUNCKOGE, HelmpanbHe, ab0: 3HUdNCEeHe, PO3MOGHE,
Jrcapeonne  T. 1. Ha mpakTuili iHTYITHBHO a00 CBIJIOMO YKJIajadi CIOBHHKIB
OOMEXYIOTBCSI OJIHIEF0, MAaKCHMyM JBOMa TIIO3HAa4YKaMH, IO BigoOpakae
BIIMIHHICTh CTHJIBOBOTO ((PYHKI[IOHATHHO-CTUIIICTUYHOTO) 1 CTHIIICTHYHOTO
3a0apBieHHS  (€KCIPECHUBHO-CTHIIICTHYHOTO W OLIHHO-CTHUJIICTHYHOTO
3abapsiieHHs) [7].

Bynyun HOpMaTUBHHM, TJIIYMAayHHA CIIOBHHUK TIPOTE BKJIFOYAE
MO3HAYKU THUIY «IIPOCTOPIYHUNY», «PO3MOBHHIY», «rpyomit». Ha mymxy T.I'
BuHOKyp, 1 Mo3Hauka BilOOpa’ka€ MOBJICHHEBE B)KHMBAHHS, IO CIIPHSE
30€peKEHHI0 3arojOBHMUM CJIOBaM 3 TaKOI0 II03HAYKOI0 HOPMOBAaHHOCTI,
MIPUHAICKHOCTI /10 KoaudikoBaHOi JiTepaTypHoi MoBH [8, c. 139 — 145].

[IpoananizyBaBmK CHCTEMY CTWIICTUYHHX [IO3HAYOK Yy IJIOMY,
MOXKHa CTBEP/UKYBaTH, III0 BOHH YTBOPIOIOTh CKJIAJTHY, 1€papXivyHO
OpraHi3oBaHy CHCTEMY, y SKid 3a JBOMa O3HAaKaMH 3 YpaxyBaHHIM
CTHUJIBOBOTO W CTHUJIICTUYHOTO 3a0apBJEHHS CIOCTEPIraroThes MOMIOHOCTI 1
BIAMIHHOCTI CTHIICTHYHUX MO3HAYOK, MOKIIMBI IXHS B3a€MO3aMIHHICTE a00
koMOiHamii. KpiM Toro, He MoOXHa HE 3a3HAYHMTH, IO J0 CTHJIICTHYHHUX
BITHOCSITh TO3HAYKH «JIIaJeKTHE» 1 «apXaiyHe/3acTapisiey, siki BKa3ylOTh Ha
BIJIMMOB1THICTH/HEBIAMOBIIHICTH HOPMI 13 TOYKH 30pYy TEpPUTOpialibHOI abo
4acoBoi HaJIeXKHOCTI [9, ¢. 145 — 150].

Ha agymxy T. H. CxknsgpeBcbkoi, cTmiicTHYHA  KBamidikaris
3aroJOBHOTO CJIOBa HOCHUTH BHUIIOI0 MIpOI0 iHTYITHBHHH XapakTep, a TOMY
CTHJIICTUYHA XapaKTepUCTHKA CJOBa B CIOBHUKY MOTpeOye yHidikamii i
cragmaptu3arii [10, c. 154].

B aHrmiicekiii MOBI CTHJIICTUYHI IMMO3HAYKH YITKO OpPIEHTOBaHI Ha
(GYHKIIIOHATbHO-CTUJILOBE ~ 3a0apBlIEHHS, SKE  BUSBISETHCS HA T
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3araJbHONITEPATypHOI HOPMH, alie MICTATh 1 EMOIIHHO-EKCIIPECUBHY
CKJIaJIOBY, 0COOJMBO B cdepi pO3MOBHOI, HENITepaTypHOi, HeKoau(]iKoBaHOT
JEKCUKH, Cepel OKKa3ioHaIi3MiB, IO HOCSTHb SICKpaBO BHPAXECHUH
CyO’€KTUBHUI XapakTep. Y IIUJIOMYy CHCTeMa CTHIICTUYHUX TO3HAYOK B
aHTTIMCHKIM MOBI MaKCHMaJIBHO 3/I€TepMiHOBaHA IMHCHMOBOIO ab0 YCHOIO
(hOopMOIO0 MOBIICHHSI.

Takum yMHOM, y JIeKcuKorpadiuHiii mpakTuli B cdepi cTUITICTUIHOT
KBaJiQikaIii 3aroJIOBHOrO CJIOBa B TJIIYMAYHOMY CJIOBHUKY BHSBISIETHCS
BUOIPKOBICTh 1 CYO'€KTHMBHICTh, HE3BaXAalOUW Ha Te, IO CHUCTEMa
CTHUJIICTUYHMX TO3HAYOK ICHYe ¥ BijoOpakae 3HaHHSA TpPO  HOTO
(GYyHKIIOHATBHY HAJEKHICTh 1 €MOLiHHY OIiHKY. CTHIIICTHYHI TO3HAYKH B
000X MoOBax OLIbIN CyO'€eKTHBHI, HK 1HII MMapaMeTpH JIEKCHYHOI OIWHUIIL,
OCKUTPKM BEJTMKOI0 MIpOI0 BH3HAUYAIOTHCS MOBHHMM YXXHBAHHSAM. ToMy Iis
npoOemMa moTpedye MepMaHEHTHUX JTOCITIIKEHb.
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Ouaiitnuk T. C. HopiBHsAAbHMIA aHaJi3 CTPYKTYPHO-
THMOJIOTIYHUX | CTHJIICTMYHHX MapaMeTpPiB CJI0Ba YKPAiHCbKOI Ta
AHIJIIHCHKOI MOB i IX Bi10OpaskeHHs Y CJIOBHUKY

VY craTTi mpoaHaNi30BaHO CTPYKTYPHO-THUMIOJOTIUHI 1 CTHIIICTHYHI
rmapaMeTpH clioBa B YKpaiHCHKIM Ta aHTIMCHKIH MoBax. CKOHIIGHTpOBaHA Yy
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BUTJISIAI TIO3HAYOK JIeKCHKorpadidHa iHdopmariis gae MOXIMBICTH YSBHTH
CKJIQIHy Ta OaraTorpaHHy KapTHHY CJIOBa-JIEKCEMH HE TUTBKH y CIIOBHUKY, aje
1y MOBI.

Kntouosi cnosa: cTANICTHYHI TapaMeTpH, CTPYKTYPHO-THUITOJOTIYHI
napamMeTpH, JieKcukorpadiuna iHpopMaris, MOPIBHSIBHUN aHali3, CJIOBO-
JIeKceMa, CTUITICTUYHI TO3HAYKH.

Ougeiinuk T. C. ConocraBuTeJbHbIH  aHAJIM3  CTPYKTYPHO-
TUIOJIOTHYECKHE M CTUJIMCTHYECKHE MapaMeTPhbl CJI0Ba B YKPAMHCKOM U
AHIVIMICKOM SI3BIKAX U MX 0TOOPAKeHUs B CJI0Bape

B  crarbe  aHIM3HPYIOTCA  CTPYKTYPHO-TUIIOJIOTHMYECKHE U
CTHJIMCTUYECKHE TMapaMeTphbl CIOBa B YKPAaMHCKOM M aHIJIMHCKOM SI3BIKAX.
CKOHIIGHTpUpOBaHHasl B BHJE IOMET JeKCHKorpadudeckas WHPOpManus
MO3BOJIIET TMPEACTABUTh CJIOXKHYID M MHOTOTPAHHYI KapTHHKY CIJIOBa-
JIEKCEMbI HE TOJILKO B CJIOBApE, HO U B S3BIKE.

Knrouesvie cnosa: CcTUNMCTUYECKUE TMapaMeTpbl, CTPYKTYPHO-
THUIIOJIOTHYECKHE napaMeTpel, JIeKCUKOTpaduiecKas uHpopManus,
CpPaBHHUTEJIbHBINA aHAIN3, CJIOBO-JIEKCEMA, CTHIINCTUYECKHE TIOMETHI.

Oliinyk T. S. The comparative analysis of structural, typological
and stylistic word parameters in Ukrainian and English and reflection of
them in the dictionary

The article deals with the analysis of structural, typological and
stylistic word parameters in Ukrainian and English. Concentrated in the sign
form lexicographical information gives the possibility of the determination of
complex situation concerning word-lexeme not only in the dictionary but also
in the language.

Key words: stylistic parameters, typological and stylistic parameters,
lexicographical information, contrastive analysis, word-lexeme, stylistic sign
form.

VK 81°23:316.774
I. M. OcoBcbKka

JIAJIOT'TYHI MOBTOPU B HIMEIILKOMOBHOMY
CIMEHHOMY JJUCKYPCI
CyuacHi JHTBICTHYHI CTyIil HAAalOTh IAUCKYPCY MIMPOKY MATITPY
MOXKJIMBOCTEH PpO3MVISY: BiJ crarycy mporecy (iHTEHIIHHO 3yMOBIEHOT
peamizamii TEKCTY B MOBJCHHEBIH cHTyalii) 10 CTarycy pe3yibTary
MPOIYKYBAaHHS MOBJICHHS 1 MPOIECYaTbHOTO SIBHIIA (3B'I3HOT MOCIIJOBHOCTI
MOBHHX OJIMHHUIIb, CTBOPIOBAHOI MOBIIEM JIJIS CITyXaya B IEBHUI Yac B IEBHOMY
MICITi 3 IEBHOIO MeTO0). OCTaHHS «IIparMaTudHay KOHIEMIis cTana TIOM s
BUKOPUCTaHHI HMOTO B 3HAYCHHI THUIY JHUCKYPCHUBHOI TMPAKTUKA —
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KOMYHIKaQTHBHO-TIPaArMAaTUYHOTO  3pa3Ky  MOBJICHHEBOI  TMOBEMIHKH, IO
BiIOYBa€ThCS B TEBHIM comiaibHIA cdepi 1 Mae TEBHUA HaOIp 3MIHHHX:
COIliaTbHI HOPMHU, BiJTHOIIEHHS, POJIi, KOHBEHIIIi, TOKA3HUKH 1HTEPAKTUBHOCTI
TOIIIO.

OnMHUTAME  TOCHIJDKCHHSI CTPYKTYpH JHCKYPCY CTalOTh OJUHMIII
MOBJICHHEBOI JTISTTLHOCTI (MOBJICHHEBI aKTH, BHUCJIOBIICHHS), IO BOJIOIIOTH
CUHTAKCHYHUMH, CEMAaHTHYHUMH Ta IPArMaTHYHUMU XapakTepucTukamu. s
CTPYKTYpH YCHOTO TUCKYpPCY XapakTepHe (YHKI[IOHYBaHHS SK BHUCIIOBJICHD,
noOyJOBaHUX 332 MOJEIUTIO PEUeHHs, TaK 1 KOHCTPYKTIB, 110, HE MAlO4YM TaKoi
CTPYKTYpHU 1 He OyJIy4d BHCIOBIICHHSM, BCE€ X BUKOHYIOTh KOMYHIKaTHBHY
¢yHKIito. OgHUM 3 THUIIB BHUCIOBJICHb, IO KOHCTPYIOKIOTH JHUCKYPC,
BHUCTYIAIOTh JIAJIOTIYHI JUCKYPCUBHI TIOBTOPH, IiJ SKUMH B IIHPOKOMY
3HA4Y€HHI PO3YMIiIOTh PEAKTHBHI PEIUTIKM JiaJOriqHOI €IHOCTI, IO MOBHICTIO a00
YaCTKOBO BiITTBOPIOIOTH PETUTIKH-CTUMYJIH.

®dopMy TOBTOPY BH3HAUYa€ MPOCIEKTHBHA perUlika a0o X TOou ii
KOMITOHEHT, 1[0 CTaB OCHOBOIO PETPOCHEKTUBHOI peakiii. JlocmimkeHHs 3
TOYKH 30py JEKCUKO-TPaMaTHYHOTO O(hOPMIIEHHS CBIYATh TIPO T€, IO MTOBTOP
MO’KE€ BIATBOPIOBATH BCl THIHM OJUHHIIL YCHOTO TUCKYpPCY: SIK TpaMaTH4HO
YJICHOBAHI, TaK 1 HCWICHOBAHI, SIK PEUYECHHEBI, TaK 1 HEPEUCHHEBI; TIOBTOP MOXKE
TPYHTYBaTUCh 1 Ha MIHIMQJIBHOMY €JEMEHTI PeIUTiKHU-CTUMYIY (HampHKIas,
YJaCTHHI CJIOBA):

Mutter: Wann hast du denn diese Klausur?

Tochter: Anfang Juni.

Mutter: Anfang Ju-1i?

Tochter: -ni.

Mutter: -ni. Und wann habt ihr dann Staatspriifung?

3a TBepKEHHSM JTOCIITHUKIB, KOMYHIKATUBHUN CMHUCI J11aJIOTIYHOTO
MOBTOPY CTBOPIOETHCS HE JIEKCUYHUMH 3HAYEHHSMH TOBTOPIOBAHHUX CIIB, a
IHTOHAIHHUMH O0COOIMBOCTSAMH, CTPYKTYPOIO JIIaIOT€MH, XapaKTePOM 3B'S3KY
MOBTOPY 3 MOMNEpPeIHIM Ta HACTYMHHM BHUCJIOBIEHHSIMH, MPOMO3UTUBHUM
3MiCTOM MPOCTIEKTUBHOI perutiku [1; 3].

Jlianoriyauii OBTOP BHCTYIAB O0'€KTOM yBarw OaraTrhbOX JIHTBICTIB,
OJTHAK 3aJMIIAIOTHCS BIIKPUTHMH SK MOTO KOMYHIKaTHBHI (DYHKIIIi B pi3HUX
TUTAX JUCKYPCiB, TaK 1 CTaTyC B MeEXaX KOHCTPYKTUBHUX JTUCKYPCHUBHHUX
OJTMHUIIb.

MeToro cTarTi € MOCHKEeHHS (YHKIIOHATBHUX XapaKTEPUCTHK
TaJIOTIYHUX MMOBTOPIB Y HIMEIIbKOMOBHOMY CIMEHHOMY THUCKYPCi.

CimMeliHui JHUCKYpC SK HEBIA'€MHHUN €JIEMEHT COILIaJbHOTO JKHUTTS

BHU3HAYAETHCS KOMYHIKAIIIEIO CIOPITHEHUX CIMEHHUMH 3B sI3KaMH 0Ci0, SIKiif
MIPUTaMaHHI1 BiICYTHICTh OQIIIHHOI perylaMeHTallii KOMyHIKaTUBHOI TTOBEAIHKH,
YiTKOTO CIIEHApilo, MPOTOKOJBHOI PErJIAMEHTOBAHOCTI, MOPSAKY Tepenadi
KOMYHIKaTUBHHX XOJIiB, 3aJeKHA BiJ CTaTi Ta BIKY CTaTyCHO-POJIbOBA
koHpirypamis. OcHOBHOIO (HOpMOIO peaiizarii Mi>KOCOOUCTICHUX CIMEMHUX
CTOCYHKIB € PO3MOBHE MOBIICHHSI - O€3M0CepeTHE TIEPCOHATbHE CITUTKYBAHHS,
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o repeadavyae CUTyaliiiHy 3yMOBJIEHICTh Ta CHUTBHICTH anepleniiiioi 6a3u
MOBIIIB.

AHani3 Koprycy [ianoriB, OTpHUMaHUX 3 (cueHapiiB) ¢imbmiB
HIMEIIPKUX KIHOCTYAiH, OCOOMCTHX 3amuciB aBTopa, 310paHuUX TijJ dac
CTa)XyBaHHS B yHiBepcHTeTi M. l'eTTiHrena, ta caiity IHCTHTYTYy HIMEUbKOi
MOBH M. MaHxaliMa JT03BOJIMB BU3HAYUTH KiJIbKA TUIIIB JIIaJIOTIYHUX TTOBTOPIB.
@OyHKI[IOHANBHI  OCOOJMBOCTI TEPIIOTO THUITY TMOJATAIOTh y MOABIHIN
CIPSIMOBAaHOCTI — SIK JHUCKYPCHBHO-CTPYKTYPYIOUill Tak 1 aKTaHTHO-
perymotodiii. Jlo HUX HaleXaTh:

— moBTop-perpocniektop [1, c¢. 357] BimHOBIIOE  JIOTIYHY
MOCTIIOBHICTh KOMYHIKaTUBHOTO TIPOLIECY, MIATPHUMAHHS 3B'SI3KY 3 TEMOIO
PO3MOBH, 3B'SI30K 3 SIKOKO BTpAaya€e CIiBPO3MOBHHK:

Mann: Du, stell dir vor, bei dem Gewitter am Wochenende hat es ins
Schlafzimmer reingeregnet. Und noch etwas, sag mal, was soll ich Tante Eva
zum Geburtstag kaufen?

Frau: Reingeregnet? Ins Schlafzimmer? Hast du denn das Fenster
aufgelassen?

a00 caM MOBEIIb:

Frau: Frau Heidecke, die tut ... Man soll ja das nicht verraten, aber,
du fahrst doch nicht mit, ne?

Mann: Ich fahre nicht mit, nee. Die tut ... ?

— aCepPTUBHHWI TIOBTOP, KW IIO3HAYa€ CHUIBHICTh TIOTJISIIB,
CTpaTeriuHy Y3ro/DKEHICTh perunik. [liAXOIUTIOIYM BHCIIOBJICHHS TapTHEPA,
KOMYHIKQHT TPOJIOBXKYE HOro JIiHIIO, HIOM CTBOPIOIOYM TIEBHI CITLJIBHI
MPECYTIO3HUIIIT:

Mann: Hat sie auch das Recht, uns zu beleidigen? Das ist... Das ist...

Frau: ... unser Dorf!

Mann: Unser Dorf, genau! Wir sind hier zuhause! Das miissen wir
uns nicht gefallen lassen! Die soll ihren Mund halten! Was will die hier
tiberhaupt? Die soll doch abhauen!

AcepTuBHHIA MTOBTOP MOXKeE CUTHAJII3yBaTH po
3arajibHOJJUCKYPCHBHY KOOTICPATHBHY TEHICHIIIIO:

Schwiegermutter: Ich mach alles mit Zetteln, was mir einfdllt.

Schwiegertochter: Ich auch. Alles auf’n Zettel.

Schwiegermutter: Das vergesse ich sonst. Auch zuhause.

Schwiegertochter: Ja, zuhause auch. Ich weif3 dann hinterher, zwei
Teile wollste besorgen oder zwei fallen noch ein.

— TMOBTOP-XE3UTATUB BUKOPUCTOBYETHCS 3 METOKO 3allOBHEHHS Tay3,
0 BHMHUKAIOTH Yepe3 TeBHI OO0'€ekTHBHI (BiACYTHICTH iH(popMarlii,
CBOEPIJIHICTh CUTYaTHMBHOTO KOHTEKCTY) a00 CyO'eKTHBHI (HEBIIEBHEHICTb,
pO3AyM, CYMHIB) NMPUYHMHU. XE3UTATHBU CTPUMYIOTH 3MICTOBHUIN PO3BUTOK
iHTepakiii. BoHn QyHKIIIOHYIOTH 00 MapaiesbHoO 3 JII€I0:

Frau: Also das wdr ne Sache, die mich sehr interessieren wiirde.

Mann: (liest die Zeitung) Interessieren wiirde... Ist die Frage ehm
eh...(hebt die Augen von der Zeitung) Also was mochtest du wissen?
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a00 X IX CYyIPOBOJIKYE MPOLIEC MUCICHHS:

Frau: Was hast du mit Familientherapie entschieden

Mann: Was habe ich mit Familientherapie entschieden? Hm...

Hatte keine Zeit.

Oco0nmuBIiCTh ONKMCAaHOI TPYHH TIOBTOPIB TMOJSTa€e B IMOJABIHHIHN
(YHKIIIOHATBHOCTI: K PETyJsATHBHIN (CTBOPEHHS KOOIepaTHBHOI arMocdepu
CMUJIIKYBaHHA), TaK 1  JAUCKYpPCHBHO-KOHCTpYIOIOUiii  (3a0e3redyeHHs
KOHCTPYKTHUBHOI IUIICHOCTI JianoridHoi €aHocTi). JOoIiabHO TO3HAYHMTH iX
JaJIOT1YHUMU MTOBTOPAMU PETYJISTHBHO-IUCKYPCUBHOI CIIPSIMOBAHOCTI.

DyHKITIOHATBHI 0COOJMBOCTI APYTOi TPYIU MOJIATAIOTh Y BUPAXKEHHI
PEeryIsSTHBHHUX CTpaTerii y4acHUKIB IHTEpakuii, M0 Ili€l Ipynu BiIHOCHMO,
BiJITIOBiTHO, TIOBTOPH AKTAHTHO-PETYJIATHBHOI CIIPSIMOBAHOCTI:

— TIOBTOp-TIEPENUTYBAHHS CIPSMOBAHWM Ha IOBTOPHE OTPUMAHHS/
MATBEPHKSHHS/ CIIPOCTYBaHH 1H(GOpMaIlii abo IMiaTBEepHKEHHS/CIIPOCTYBaHHS
BIpPHOCTI ii IeKOTyBaHHS:

Sohn: Mami, leider habe ich die Aufgabe nicht gemacht, da mir das
Buch fehlt.

Mutter: Das Buch fehlt? Warum hast du denn daran nicht friiher
gedacht?

— TIOBTOp-CUTHAJI OTPUMAaHHsS 1H(OpMAIli MapKye TOBIJOMIICHHS
KOMYHIKQaTHBHOMY TIApTHEPY NP0 MPUUHATTS JaHHUX Ta 1X JCKOyBaHHS:

Mutter: Was willst du jetzt machen?

Tochter: Ich fahre zu ihm nach Mainau und bitte um Verzeihung.

Mutter: Wohin?

Tochter: Nach Mainau.

Mutter: Ah, nach Mainau. Ich dachte, du wartest bis er nach Hause
zuriickkehrt.

—  TIOBTOp-3alliKaBIICHHSA MapKye MiATBEp/DKEHHS  yBaru J0
KOMYHIKaTHBHOTO BHECKY CIiBPO3MOBHHKA, IMiITPUMKY HOTO MOBIICHHEBOL
1HI[1aTUBY:

Bruder 1: Was machst du denn da?

Bruder 2: Nun ja, ich versuche einen Liebesbrief zu schreiben oder so
etwas Ahnliches.

Bruder 1: Einen Liebesbrief?

Bruder 2: Ja, aber das ist nicht so einfach, weifst du. Ich bin nun mal
kein Romantiker.

— TIOBTOP-CKCIIPECUB MapKy€ EKCIPECHBHY pEakIlifo clyxadya Ha
MOBITOMJICHHS, OJTHOYACHO MICTSYU TICBHI KBaTi(iKaTHBHO-IHTEIICKTYyabHI
XapaKTePUCTHKU:

Mann: Du bist so gereizt.

Frau: Ich? Gereizt? Das ich nicht lache! Du bist doch zum Kotzen drauf!

Mann: Hor blofs auf! Ich will nur meine Ruhen.

Frau: Seine Ruhen will er! Das ist ja zum Schreien!

—  TIOBTOP-JIUCOHAHC MAapKy€  HEBIANOBINHICTD  MOBIIOMIICHHS
VSIBIICHHSIM CJTyXaua Mpo MPeAMET MOBJICHHS:
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Frau: Also, ein Viertel von einem Viertel, wieviel ist das denn?

Mann: Ein Achtel oder was?

Frau: Ein Achtel? Nee, ich meine ein Viertel von meiner Stelle. Ist
300 Euro.

a00 X He3po3yMmisie OPOPMIICHHS BUCTIOBIICHHS:

Schwester 1: Weisst du was, Tina? Sie passt mir genau.

Schwester 2: Sie?

Schwester 1: Ja, deine Hose. Ich habe sie angezogen.

AKTaHTHO-PETyJISITHBHI MTOBTOPH PETYIIIOIOTh y4acThb
KOMYHIKaTHBHUX TApTHEPIB y Mialio3i Ta HOTro CTPYKTYpPYBaHHI, MApKYIOTh iX
3alliKaBJIEHICTh, TAPMOHIHHI PO3BUTOK UM JECTPYKTHBHY HAJAIITOBAHICTh Ta
HETaTUBHY €MOIIIHY OIIHKY, OTpuUMaHHs iHdopmarllii abo X KOMYHIKaTHBHI
YCKJIaIHEHHS Ta JIeBiaiii.

3aBIaHHIM TPETHOI TPYIH JIiaJOTiYHUX MOBTOPIB € CTPYKTYPYBaHHS
IMCKYpPCY Ta Oprasizamis JiaJoTiqHol exHoCTi. KOHCTpYKTHBHUM €JIeMEHTOM
Jiajgory €, B MEPIIY Yepry, «PEeCcOpHi perutiku» [2, c. 54], skl BUCTyHarTh
«3B'SI3KaMU» PETUTIK KOMYHIKAHTIB, a OTXKE, BAKOHYIOTh CaMe KOHCTPYKTUBHO-
CTPYKTYPYIOUY POJIb B TUCKYPCi:

Schwester 1: Es wird in unserer Klasse viel geldstert, dass Lisa sich
mit deinem EXx trifft.

Schwester 2: Mit meinem Ex trifft? Weifit du, das interessiert mich
jetzt am wenigsten. Ich habe einen neuen Freund, und das ist fiir mich das
Wichtigste jetzt.

OCKUTBbKM TIPEJICTABJICHI J1aJlOTiYHI TIOBTOPUM CHPSAMOBaHI Ha
OpraHi3aIfiio K CTPYKTYPHUX OJUHUIIL TaK 1 TUCKYPCY 3arajioM, OYE€BHIHO iX
BapTO  BBaXAaTH  JIAIOTIYHUMH  [OBTOPaMH  JUCKYPCHO-PEryJIIH40i
CIIPSIMOBAHOCTI.

JKonna 3 BKazaHUX TPyn HE BKJIIOYAE T.H. €XOJATIYHHMHA MOBTOD [4,
c. 189], «3acHOBaHMIi Ha aBTOMaTU3Mi Ta iH(HOPMATHBHIN CITycTOMEHOCTI» [1,
c. 356] Ta He 3MaTHUN CIIPUATH peai3allii MeBHOi mparMaTUYHOI iH(pOopMaIIii:

Frau: ... Und das war Margarine, und die war hart geworden. Ich
dachte mir, heiffes Wasser miifite denn doch auflosen?lch hab dann heifes
Wasser reinlaufen lassen und dann gleichzeitig noch so Cif reingekippt, weil
gedacht habe, das neutralisiert, aber das hat nicht genutzt.

Mann: (wiederholt leise) Nicht genutzt.

Ha nymxy H. JI. ApyTIOHOBOI, Taki HECBIOMI i «MarOTh NMPUYUHY
(MoTHB, cTUMYN), ane He MeTy» [2, ¢. 799]. C.B. AHnpeeBa BBaxae, 110 SKIO
JTAHUH THUII TIOBTOPY 1 HE CMIPSMOBAHUI Ha TApMOHI3AIlIO CITUIKYBaHHS, TO, 0€3
CYMHIBY, € O3HAKOIO JIaJory, 10 TapMOHiitHO po3BuBaetThes [1]. O.P. Jlypis
CTBEPKYE, IO BUCIIOBJICHHS, OYJIyd4d JIMIIE €XOJIAJIYHUM YW IMIiTaIliiHuM
BIITBOPEHHSIM TOMNEPEIHBOI PEIUTIKH-CTUMYIY, MAlOTh XapaKTep HECBiIOMOi
MOBJIEHHEBOI peaKIlii 1, BIAMOBIHO, OyIy4d HE PETyJIbOBAHUMH SIKUMHCH
Mi3HABAIILHUMH MOTHBAMH, HE MOXYTh PO3IJISJIATUCS SK OJMHHIN 1CTHHOT
MOBJICHHEBOT KOMyHiKaii [4, ¢. 189].
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JocnimkeHHs (G YHKITIOHATHHO-TTPAarMaTHIHUX 0COOIMBOCTEM
JaJOTIYHUX TOBTOPIB CBIAYHTH MPO MOMIJIMBOCTI CIIBIpAIi KiTbKOX
KOMYHIKaTHBHMX YCTAHOBOK. B 0ararodyHKIIOHaJIbHOMY TOBTOPI MOXYTb
3yCTpivaTHCs Pi3Hi CTpaTeriuHi KOOPAWHAIIII, SIK HATPUKIIAI;

— eKCIpecuB (BUPAXECHHS TIOJAMBY CTOCOBHO CKa3aHOTO) i XE3UTATHB
(3amOBHEHHS MAY3U 3 METOIO MIPUTATyBaHH ):

Mutter: Das Krankenhaus hat angerufen. Du warst nicht da.
Sohn: Ich hatte keine Zeit...

Mutter: Keine Zeit... Wenn dir dein Leben so egal ist, bitte. Aber
denk’ auch an uns.

— 3arikaBieHHs (MATBEPKEHHS yBark 0 KOMYHIKATUBHOTO BHECKY
CIIBPO3MOBHHUKA) 1 PETPOCTIEKTOP (BUSABJIEHHS JIOTIYHOTO PO3BUTKY TOIIT):

Schwiegermutter: Na, seid ihr gut ins neue Jahr gekommen?

Schwiegertochter: Ja, wenn auch sehr nafs.

Schwiegermutter: Nafi?

Schwiegertochter: Ja, wir waren auf so einer Terrasse, wo ziemlich
hoch das Wasser stand.

Taxum YMHOM, MOYKHA CTBEPIDKYBATH, 10 B YCHOMY CIMEHHOMY JMCKYpCI
TIaTOTIYHI TIOBTOPH BIIIPalOTh POJb METAKOMYHIKATUBHUX CHTHAIB ClTyXaua,
3[IATHUX TIEpEIaBaTH MHOYKUHY KOMYHIKaTHBHUX 3HAYCHb 1 HAMIpiB, 10 TpsMO abo
3aByalbOBAaHO MApKYIOTh CTaBIICHHS ClIyXxada J0 PEIUTIKA MOBI, a TaKOX €
PE3YJILTaTOM TIOIIYKY MOXJIMBOCTEH CIIBIpaIll Uil yJaCHUKIB KOMYHIKaTHBHOI
curyartii. [lepcrieKTMBHIM B TUTaHi JOCIIPKEHHS MCKYPCUBHHX MTOBTOPIB BBAYKAEMO
O3 iX CrielUdikd B PI3HUX THIMAX CIMEHHOTO JTUCKYPCY: MaTPHMOHIATEHOMY,
MIAPEHTATIEHOMY Ta JTUCKYPCi CYOJTiHIBIB.
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B cratee wcchenyroTcs  QYHKIMOHANBHBIE — XapaKTEPUCTUKH
JUAIOTUYECKUX TIOBTOPOB B HEMELIKOSI3BIYHOM CEMEHHOM JIUCKYpCE.
Kniouesvle cnosa: ceMenHbI TUCKYPC, THATIOTUYECKUI TTOBTOP.

Osovska 1. M. Dialogic repetitions in the German family
discourse

The functional features of discourse dialogic repetitions of the
German family discourse are viewed in the article.

Key words: family discourse, dialogic repetitions.

YAK 811.111°42°27°
€. O. Ilimyc

CHELU®IKA BIIOBPAKEHHSI KOHLIEINITY BJIAJIA
B AHIJIIMCBKIN TA POCI}?ICLKII“J MOBAX
(HA MATEPIAJII IPUCJIIB’iB TA IPUKA3OK)

KoHnenryanizamiss — OAWH 13 TPOIECIB MM3HABAJILHOI JisUIBHOCTI
JIOAWHU, 110 TOJSIra€ B OCMHUCIEHHI W YIOPAOKYBaHHI pe3yJabTaTiB
BHYTPIIIHHOTO PEeICKCUBHOTO IOCBIAYy JIOJAWHH W YSABJIEHb NMPO 00’ €KTH,
SBUINA JIACHOCTI Ta 1iXHI O3HaKd. Pe3ynpTaToM KOHIIETITyali3amii €
dbopMyBaHHS KOHIENTYalIbHOI CHCTEMH, CKJIQJHHUKAMH SIKO1 € KoHIentu |1,
c.258]. 10.C.CrenaHoB BM3HAua€ KOHLENT SIK <3TYCTOK KYyJbTypU B
CBIZJOMOCTI] JIFOJIMHU; T€, Yy BHUIJISI/II YOTO KYJIbTypa BXOAWUTh B MEHTAJIbHHI
CBIT JIFOJIMHU Ta, 3 IHIIOrO OOKY, T€, 3a JOIOMOTOK) YOTO JIFOJMHA — PSJIOBa,
3BHYaiiHa JIIOJMHA, HE «TBOPELb KYIbTYpHUX I[IHHOCTEH» — caMa BXOAWTH Y
KYyJIbTYpY, @ B JICSIKMX BHIIaJIKaxX BIUIMBAa€e Ha HEI» [2, ¢. 120]. ¥V cydyacHux
JIHTBICTUYHUX JOCTI/DKCHHSAX BHU3HAYCHA HAIllOHAJIbHA crienudika 6aratbox
KOHIIENTIB, sSKa BUSBISETHCS B HASBHOCTI HE CITIBMAJAIOYUX KOTHITHUBHUX
O3HaK, B PIi3HIA SCKpaBOCTI TUX ab0 IHIMIUX KOTHITUBHUX O3HAK Y
HaI[lOHAIBHUX KOHIIENTaX, B pI3HIA MOJbOBIM opraHizamii OJHONMEHHHUX
KOHIICTITIB, y BIAMIHHOCTSAX OOpa3HOro KOMITOHEHTY, I1HTEPIPETaIliiHOTO
TOJIs1, T TIPUCYTHOCTI Pi3HUX KOTHITUBHUX Kiacudikaropis [3, c. 21].

ChOroHi MPUILIAETBCA Oarato yBarm came MpoliecaM CBIJIOMOCTI
JIOAMHY M1/ Yac AeKoyBaHHs iHpopmaii. KoskHa JIIHTBOKYIIBTypa CBOEpiTHA
B CIIPUHHATTI TOTO YM I1HIIOTO KOHIIENTY, IO ¥ 3YMOBIIOE ii YHIKaJIbHICTD.
CToMiTTAMI BUPOOISETHCS BITHOMIEHHS O TIEBHOTO KOHIICTITY IIiJ BILTHBOM
OTOYYIOYOT'0 CEpEeAOBHINA Ta corlianizamii Joauau. el ¢akt xapaktepusye
Ta BiJIOKPEMITIOE OJIHY JIIHTBOKYJIBTYPY BiJl iHIIOI. HemocTaTHICTH pO3KPUTTS
miei mpoOJeMu Ta YHIKAJIBbHICTH KOXXHOI MOBHOI KYJBTYPH W 3yMOBHIIA
aKTyaJbHICTh TIOJAHOT CTATTI.
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Metoro momanoi craTTi € nochipkeHHs KoHienty BJIAJIA B
pOCificbkkOMYy Ta aHTJIKHCbKOMY (POJBKIIOPi, Oepydn 3a OCHOBY NPHCIIB’SI Ta
MIPUKA3KH IMOJAHUX MOBHHX KYJIBTYP.

JocniauTu KOHUENT HaWIupiie MOKHAa Ha OCHOBI (DOJIBKIIOpY, IO
3MallbOBY€ MEHTATITET Ta KapTHHY CBITy, CIUPAIOYMUCh HA i OCHOBY —
npoctuil Hapoa. PonbKIIOp — 1€ HaA3BUYAMHO Ba)JIMBa CKJIAJJOBa YacTHHA
KyIbTypH Hapoay. IcHyBaHHS TepMiHY ¢hobki0p HEPO3PUBHO 3B’si3aHE 3
TEPMIHOM HapooHa meopuicms [4].

Hegin'eMHOIO pHCOI0 HAPOJHOI TBOPYOCTI € MPHUCIIB'S Ta MPUKA3KH.
YiTkoi pi3HUIII MK NPUCTIB'AMH Ta MPUKA3KaMH HE BHWIUIIIOTH, TOMY iX
PO3TISAAOTE SIK OJIUH KaHp. Pi3HUI MiXK HUMU TOJISTA€E TUILKH B TOMY, IIIO
MpPUKa3KKH — 1€ OJHOWIEHHI pEYEeHHs, a TPUCTIB'S XapKTEPU3YIOThCS
HASBHICTIO JIBOX TOJIOBHHX WICHIB PEUCHHS.

Taymaunuii  cinoBHuk C. 1. OxeroBa [0BOAWUTH, IO JIEKCHYHA
omuanns BJIAJIA BUKOPUCTOBYETHCS B POCIHCHKIM MOBI Ui TO3HAYEHHS
KUTBKOX PI3HHX, alie B3a€EMOTOB'SI3aHUX MOHSTh:

BJIACTb, -u, mu. -u, -eh, x. 1. IlpaBo u BO3MO>KHOCTD
pacmopsbkatbcsl KeM-ueM-H., TOJUYMHSATH CBoei Boje. Ponurenbckas B.
IIpeBpimienne Biactu. Ilogubeil-H. BiacTbio  ObITh, HaxoauThCsA. B.
ynoTpeOUTh (3aCTaBUTh MOJUYUHUTHCS ceOeKaK UMEIOIIeMY BIacTh). TepsTh B.
HaJ| coboil (TepsiTh camoobnananue). Bo Bimactu mpeapaccyakoB (MEpeH.: O
TOM, KTO TIOJNOH mpeapaccyakoB); 2. IlomuTudeckoe TrocHoaCTBO,
rOCyJapCTBEHHOE YIpABJICHHWE W €r0 OpraHbl. B. Hapoma wim HaponaHas B.
Bepxosnas B. Ilpuiitn k Bnactu. beiTh y Bmactu; 3. MH. Jluma, obnedeHHbIC
MPABUTEILCTBEHHBIMH, aJIMUHUACTPATUBHBIMU  TIOJTHOMOYHSIMH. MeCTHBIE
BiacTH. * Bara BiacTh (ycTtap.) — Kak BaM YrofHO, BaM pellath, €0 Balle.
[Ton BRacThiO Yero, Mpemior ¢ poj. M. — MOJ BIMSHHUEM, MO BO3ACHCTBHEM
yero-H. JlelicTBOBaTh MOJ. BIACThIO OOCTOSTENBCTB. || MPHII. BIACTHBIH, -as, -
oe (x 13Hau.). BractHble pyHKIMH IIIaBbl TOCyaapcTBa. BrnacTHas snura [5].

YMoBH AoMiHaIll Ta CyOOpAMHAILIT BJIaIA ICHYBAIH 3aBXIHM B iCTOpIi
PO3BHUTKY JIIOJCHKUX BITHOCHMH Ta (OpM comiaabHUX opranizamii. e B
JTAaBHBOMY CBITi OyJIM JTIFOJM BHII 3a COIIaIbHUM CTaTycoMm Ta Hrokdi. Came
CTYNiHb TPUHIDKEHb Ta OCOONMBOCTI cTpaTh(ikaiii CycHijabCTBa SKOKOCH
Mipoto BifoOpaxkaroTbes B crpuiiManHi cioBa BJIAJIA ta B QopmyBaHHI
JAHOTO KOHIIETITY.

Enementun Qonpkiaopy pociiCbKOi MOBHOI KyJIbTypH Ha TeMy
BJIAJIA sckpaBo BiZoOpaXyrOThb PO3YMIHHS JIIOJbMH IMOJAHOTO KOHIIETITY,
HaATMPUKIIAT;

Kpacno mone cHomamu, a coBerckas BinacTh Jenamu; W pabota
BCJIACTh, KOT/Ia CBOS, COBETCKas, BiacTh; [ e cuna, TaMm u BiacTh; ['1e BIacTh
Hapona, TaM mobema u cBobOoma; Bmacte [ocmomusi; Brmacts Bcsikoro
orpaHuyeHa 3aKoHOM; UTo OEeCHYIOIIEMYCSl HOK B PYKH, TO JIYKaBOMY BJIacTbh;
VY xoro cwia — y Toro Biacth; [lonyunBImIMiA BIacTh HA JIEHb — Y CTa YEJIOBEK
rosioBel cHuMeT; [logymaens — rope, a paaymaenis — Biaactb ['ocionss; Ilox
borom xoauis, u Biaacth ero; C cUIbHBIM HE OOpPHUCH, C OOTaThHIM HE CYINCH;
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Kto Ha CcBOIO CTpacTh HaileT BJIAacTh, TOT W OyaeT Buaabika; [loxa mo
HavaJIbHUKA JOOEPEIIbes, pa3 IeCATh CIIOTKHENIhCS [6].

B anrmiiicekiit miHrBoKyasTypi KoHient BJIAJIA BimoOpaxyerbcs
HACTYITHUM CIIOCOOOM:

Knowledge is power; A powerful man has big ears; [7] Under a
powerful general there are no feeble soldiers; Anger without power is folly;
There is no flower that remains red for ten days, and no power that lasts for ten
years; Never give a sword to a fool or power to an unjust man; Virtue subdues
power; The great secret of power is never to will to do more than you can
accomplish; Justice without force is powerless, force without justice is
tyrannical; Power never takes a back step — only in the face of more power;
Desire creates the power; Power is when you have every justification to kill
someone, and then you don’t; Do the thing you fear and you will have the
power; When the power of love overcomes the love of power, the world will
know peace [8].

[IpoanamizyBaBIu  mojaHi eleMEeHTH (OJIBKIOPY POCIHCHKOIO
MOBOIO, OynH 3poOJeHI HACTYIHI BHCHOBKH: TPEJICTAaBHUKUA POCIHCHKOT
JIHTBOKYJIBTYPH HalllJIeHI Ha po3yMiHHs koHuenty BJIAJIA mepeBaxkHO 3
MOJIITUYHOI TOYKH 30pH. «PaJsHChKa BIaga» CTaB CBOTO POAY TPOBITHUM
KOHIICTITOM Ta TOHATTSM, IO MOB'SI3aHHHA 13 JKUTTSAM KOXHOI POCIHCHKOT
JIOUHYU 3pUIOTO BIKY. SICKpaBUMHU TpUKIAIaMH BHINE3TaJaHOTO € TaKi
npucntiB’s: Kpacno none cnonamu, a cosemckas enacmo denamu, U paboma
8CACMb, KO20A CB03l, COBEMCKAS, 8ACHD. ..

JlocmimuBmi  Ipyry TIOJIOBHHY OTPUMaHUX NPUKIAQAIB, OyiIu
chopMyITbOBaHI HWXKYE3TaJaHl JIOTIYHI CIOCTEPEIKCHHS: BHCOKHH CTYITiHb
PENITIHHOCTI 3HAKMIIIOB CBOE BiIOOPa)KEHHS B TPUCIIIB’SIX POCIHCHKOI MOBOJO.
(Illooymaewns — eope, a pazdymaeutv — énracms I'ocnoons,; 11oo bocom xoouuiv,
u eracmo eco...).

Pociiicbki pernumieHTH CpuiMaroTh BIAAY MEPEBAKHO B (Di3HUHOMY
PO3yMiHHI, IO MiAKPITUTFOETHCS HETAaTUBHICTIO 0COOUCTOCTI: [ Oe cuna, mam u
gnacmuv abo [lonyuuewuli 61acms Ha 0eHb — )y CMA Yel08eK 20J108bl CHUMEN,
UYmo becHyrowemycss HodC 6 pyKu, mo Jaykaeomy enacmse. i npukimaau
JIOBOJATH TOHM (hakT, MmO pociiichka MOBHA KyJbTypa CIPHUIMAae KOHIENT
BJIAIA BHKJIIOYHO 3 HETaTUBHOKO KOHOTAIIIETO.

3 HaBe/eHUX MPHUKIAJIB €IEMEHTIB HAPOJHOI TBOPUOCTI HAWMEHIIUI
BiJICOTOK CKJIQJAf0Th MPHCIIB’S 3 MO3UTHBHUM BiJITIHKOM 3HAYCHHS BIIAJIH:
I'0e enacms napooa, mam nobeda u co6ooa.

Cranenns no BJIA/IM B pocCiiiCbKOMOBHINM KYJBTYpi 3aciIyrOBY€
ocobnmBoi yBaru. Ll abo iHma ¢opma Ta CTPyKTypa Aep)KaBHOI BIaau
BUHUKJIA HE BUIAJKOBO, a c(hopMyBaiach BiJIMOBIIHO JI0 ICHYFOUUX B I[bOMY
CYCHUIBCTBI KYJIbTYPHUMH OCHOBaMHU JJisi ()OPMYBAHHSI CaMe€ TaKOro, a He
SIKOTOCh 1HIIOrO 00pa3a B3aeMoii Hapoay 3 Biamor. dopma Ta CTpyKTypa
BJIaJIM 3aBXKAHM OpraHiuHi 10 MOAAaHOI KylIbTypH. BoHM BinoOpakyloTh MeEBHI
ACTICKTH TIOJITUYHOTO CBITOTJISTY HaceleHHs. MoHapXis Ta JEeMOKpaTis — 11e
HE TITBKH Pi3HI CTPYKTYPH JEP’KaBHUX OPTaHiB, ajie i 1/1e00rivHa iJJOCHOBA,
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sKa copMyBasia JliaMEeTPaIbHO MPOTHIICKHI BIIHOIIEHHS HApOIy /IO BJIAJH.
3amiHa CTPYKTYpPH BJaJW OPTaHIYHO BiIOYBAETHCS, SKIIO 3MIHIOETHCS 3MICT
0a30BUX I[IHHOCTEH, IO TOCIOAAPIOIOTH B CyCHinbcTBi. JlomiHyroua B
CYCIIUJIBCTBI TOMITHYHA KYJIbTypa (DAaKTHYHO BU3HAYAE MEXKH MOJEpHI3allii
COLliyMY, CTYITiHb BTUJICHHS B JKUTTS 3aII03WYECHUX (elepaTUBHUX 3pa3KiB Ta
iHcTUTYTIB. CydacHi COITIOJIOTIYHI JOCIIKEHHS CTBEP/KYIOTh PO HAsIBHICTD
MOPOTHPIY Y COPUKHHATTI JJEMOKPATUYHOI CTPYKTYPHU BJIAJH HACEIICHHIM 1 THM
oOpazoM Biaau, 10 Ma€ MicClle B TPATUIIAHIA pOCIHChKii KynbTypi. Lle
NPOTHPIYYS MiXK BiHOIIECHHSIM HACEJIECHHS JI0 BIaaAX Ta (HOPMOIO BIIAIH, IO
MIPOTIOHYETHCS HAPOJIOBI. [9]

Ha BigmiHy Bix pociiicbKOi JIHTBOKYJIBTYPH, aHTJIOMOBHA KYJIbTypa
HE CrpuiiMae BIaJy BUKIIOYHO TOJIITUYHO, IO 3YMOBIIEHE TOJIICEMAaHTHKOIO
CIIOBa «POWeEr», sIKe, K CTBEPIUKYE TIYMAuHUI CIOBHUK aHTIIHCHKOI MOBH
Longman, mo3Havae:

Control — the ability or right to control people or events [ powerful,
powerless].

Government — the position of having political control of a country or
governmen.

Influence — the ability to influence people or give them strong
feelings.

Right/ authority — the right or authority to do something.

Ability — a natural or special ability to do something.

Energy — energy that can be used to make a machine work or to make
electricity.

Strength — the physical strength or effect of something.

Electricity — TPE electricity that is used in houses, factories etc.

Strong country — a country that is strong and important and can
influence events, or that has a lot of military strength [10].

B ¢onpkinopi aHrmiiCchKOT JTIHIBOKYIBTYPH 3aCy/IXKY€EThCSI HET1THHM 1
Cla0Kui AyXOM Ta HEHMOBIPHO CUIBHUI (Pi3u4HO mpaBuTenb: Never give a
sword to a fool or power to an unjust mam, Justice without force is powerless;
force without justice is tyrannical.

Brnana nns momanoi BHIle MOBHOI KYJIBTYPH 1€ TEPEBAKHO TYXOBHA
CHJia, KOJIM JIIOJMHA e MPOTH CBOTO CTpaxy Ta mepedoproe cede, KOIu 10
KiHII BIpHUH CBOIM MEpEKOHAHHSM Ta He 37a€Thesi: Desire creates the power.
Power is when you have every justification to kill someone, and then you
don’t. Do the thing you fear and you will have the power.

[IpencraBHUKK aHTIIOMOBHOI KYJIBTYpH BIICBHEHI B TOMY, IO HapoOJ
He Oynme cimaOkum, SKIO TakuM He Oynme #oro ronosa: Under a powerful
general there are no feeble soldiers.

BuBuuBIIM HaBeneHI NPUKIAAW AHTIIHACHKUX TPHUCIIB’iIB, MOXKHA
3poouTH HACTYIHI BHUCHOBKH: BUIIIE3ra/IaHa JIHTBOKYJIBTYpa
XapaKTepU3yeThCsl TUM (DaKTOM, IO Biaja — e 3HaHHS, TOU, XTO BCE 3HAE Ta
yye — HalicuibHIma moauaa: Knowledge is power. A powerful man has big
ears.

88



Bicauk JIHY imeni Tapaca Ilesuenxa Ne 16 (227), Y. 11, 2011

TakuM YHHOM, pe3yNbTaTH MAOCIIDKEHHS CBIqY4aTh, MPO T€ IO
PO3YMIHHS KOHIIETITY BJaJa CBOEpIAHE AN KOXKHOI 3 HaBEACHHUX
JTIHTBOKYJBTYp:  aQHIJIIHMCBKOI Ta  pociiicekoi. Icropumunuii  mporecc
CTaHOBJICHHS Jep>KaBU Ta TOJICEMAaHTHUYHICTh TMOHATh — HaWBAKIMBIII
YHMHHHUKY PO3XO/KEHHS B CpUMaHHI Ta TiaymadeHHi konuenty BJIAJIA.

[TepcnieKTHBY TOCITIPKEHHSI MOJIATAI0Th Y HEOOX1THOCTI IMOJAIBIIIOTO
BHCBITJICHHS HAI[IOHATHPHO MAapKOBAaHWX KOHIICNTIB Yy 3ICTAaBHOMY IUTaHI JUIst
MOJTAJTBIIIOTO PO3KPUTTS JIIHTBICTHIHOTO (DEHOMEHY MOBHOI KAPTHHH CBITY.
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imyc €. O. Cnenudika Binodpakennss konuenty BJIAJIA B
aHrJIilcbKid Ta pociiicbkiii MoBax (Ha Marepiani mnpuciaiB’iB Ta
NMPUKA30K)

CratTio mpucBsiueHO BimoOpaxeHHio koHuenty BJIAZIA B
AHTJIOMOBHIM Ta POCIMCHBKOMOBHIN KyJbTypax Ha MaTepiami TpHCIiB’iB Ta
NpUKa30K. Pe3ynmpTaT JOCHiDKEHHS CBiM4aTh TpPO T, MO PO3YMIiHHS
KOHIENTY € CBOEPIAHUM JUIS KOXHOI 3 HaBEIEGHUX JIHTBOKYJIBTYP.
IcropuuHuii mpoliecc CTAaHOBJICHHS JEPKaBU Ta MOJICEMAaHTUYHICTh TIOHATH —
HaWBKJIMBIII YMHHHUKHA PO3XO/DKEHHS B CHPUMMaHHI Ta TIyMadeHHI
koHuenty BJIAJIA.

Kntouosi cnoea: KOHIIENT, KOTHITUBHA JIHTBICTHKA, (OJIBKIOP,
MIPUCITIB’ S, IPUKa3Ka.

HMumyc E. A. Cnenudguxa orodpaxenuss konuenta BJACTD B
PYCCKOM U AHIVIMIICKOM fI3bIKAX (HA MaTepuaJie MOCJ0OBHUIl H MOTOBOPOK)
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Cratbst mocsimeHa otoOpaxenuto koHuenta BJIACTb B
aHIVION3bIYHOW M PYCCKOSI3BIYHOM KYJIbTypaX Ha OCHOBE IIOCJIOBUI[ U
IIOTOBOPOK. Pe3ynpTaThl HCCIEIOBAaHUS CBUAETEIBCTBYIOT O TOM, UTO
NIOHMMaHWE KOHIIeNTa CBOEOOpa3HOe JUIsl KaXIOW M3  YHOMSHYTBIX
JUHTBOKYNbTYp. Jcropuueckuili mpolecc CTaHOBIEHHsS TrocylapcTBa U
MOJIMCEMAaHTUYHOCTh TOHSTUH — CcaMble BakHble ()AaKTOPBI PACXOXKJEHHS B
BOCHpUATHHU U ToJKoBaHUM KoHuenTa BJIACTD.

Kniouesvie cnosa: KOHLENT, KOTHUTHBHAs JIMHIBUCTHKA, (DOJIBKIOP,
IIOCJIOBUIIA, IOTOBOPKA.

Pimus Ye. O. Reflection specificity of POWER concept in Russian
and English languages (on the basis of proverbs)

The paper considers reflection of POWER concept in English and Russian
linguistic cultures on the basis of proverbs. The results of the research show that
understanding of the concept is unique for each of the mentioned linguistic cultures.
Historical process of the state formation and polysemantic notions are the most
important factors of perception and interpretation divergence.

Key words: concept, cognitive linguistics, folklore, proverb.

YIAK 811.111°272:32
K. C. IlonoBa

TMOJITUYHA ITIPOMOBA SIK TATI TOJITUYHOI
KOMYHIKAIIII

[MonmiTuHa AiSUTBHICTH 3aBXKIW BiJirpaBajia 0COOJIUBY pPOJb Y JKUTTI
CyCIiJIbcTBa. Bil MEBHOI MOMTHYHOI MO3MINI ab0 CHUTYyaIlii 3aJIeKUTh MICIIe
KpalH1 Ha MDKHApOIHIN apeHi, 11 B3a€MOBIHOIICHHS 3 IHIIMMU Jep)KaBaMHu, ii
pOJIb y AISUTBHOCTI CBITOBOI ciibHOTH. OJHAK BaXXJIMBY POJIb Y BH3HAYCHHI
IMIJDKY KpaiHu Bifirpae croci0® ii mpeseHTarlii MoNITUIHUME JIiIepaMH 1€l
JepKaBH. 3a JOMOMOTOI0 BHUCTYIIIB MOJITUKA MAKOTh MOXKIIUBICTh 3BEPHYTHCS
SK JT0O MI>KHAPOJTHOTO CITIBTOBAPUCTBA, TaK 1 0 TPOMaJISTH CBOET KpaiHu.

HanmucanHs TnpoMOB — JIOCHTh CKIQJHUH TIpolec, TOMY IO B
OUTBIIOCTI BWIAAKIB TOJITHKH B TMPOIECI BHUCTYNYy IOBHHHI HE TUIBKH
MpoiHGOPMYBaTH ayJUTOPIIO TPO AaCIEKTH CYCHUIBHOTO JKUTTSA, ajie, M0
BXJIUBIIIE, JOMOTTHCS PO3TAllyBaHHS ayauTOpii, TMEPEeKOHATH CIyXadiB
NPUKAHATH Ty YH IHITY TTO3HUIIII0, @ TAKOXK 3aPYIUTHUCS i ITPUMKOIO TPOMAJISH.

AHaTI3yI04YH TIPOMOBH TIOJITUYHUX JiST9iB, MO’KHA BUSBUTH CTpPATETii
1 TAKTHKY apryMeHTallii, 1[0 BUKOPUCTOBYIOThCS HUMH 3 METOIO NTEPEKOHAHHS
aymutopii.  JIOCHiUKEHHST  BHCTYIIB  JIO3BOJISIFOTH, 3  OJHOTO  OOKY,
MIPOTHO3YBATH MOAABIII Jii 1 HAMIpH TOJIITHKA, a 3 IHIIOTO — BCTAHOBJIFOBATH
HaHOUTBII €()EeKTUBHI CIIOCOOW BILTUBY HA CITyXadiB.

[Ilo6 craTu MIAHOBAHOIO JIIOJUHOI0 B CBOEMY CEPEIOBHIII,
MOJITHYHUMA JisTY TIOBMHEH MaTH HalIip SKOCTEeH, cepell SKUX PO3YyM,
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[IeCTIPSIMOBAHICTh, BMIHHSI 3HAXOJUTH PIlIEHHS CKJIATHUX IMPOOJeM 1 psin
iHmmx. OgHaK, 118 TOTo, 00 NPUAOATH MOJITHYHY Bary i MONyJsSpHICTb, BiH
MOBUHEH JIOCKOHAJIO BOJIOJITH HaBUYKAMHU IyOyiyHOro BHUCTymy. OmHa 3
TOJIOBHHMX 3aBJaHb MOJIITUKA — MEPEKOHATH HACEJeHHs B MPaBOTI BIACHUX
MOTJISAIB, Oyab-KOi MomiTHYHOI KoHmemmii i T. m. Maiictepauii opatop
3/IaTHUH 3aXOIMUTH CIIyXayiB, 3MYCUTH X BII4yBaTH, a 4aCOM 1 pOOHUTH Te, IPO
o BiH ToBOpHUTh. Came TOMY BOJOIIHHS MHCTEUTBOM ITyOJIYHOTO BUCTYITY
HACTUIBKHU BaXXJIMBO JIJIS TOJITHYHOTO JisTya.

e muctenrso 3apoamnocs me B CrapogaBabomy Citi. Taki Bigomi
ocobucrocti, sk Cokpar, Jlemocden, Ilmaton yBidmIuM B icTOpit0o B
OCHOBHOMY 3aBJISIKH BIPTYO3HOMY BOJIOAIHHIO PHUTOPUKOIO, SIK Ha3WBaJU
OpaTOpChbKe MUCTENTBO CTapofaBHI Tpeku. BOHM X 1 3akjanu TEOpeTHUYHi
MOJIOKEHHS ITYOJIYHOTrO BHUCTYMY. ['perpKi MHUCIHTENI YCBIIOMHIHM, IO B
CJIOBI KPUETHCS BEJIMUE3HA CUJIA 1, SIKIIIO HABYUTHCS KEPYBATH IIEI0 CUIIOKO, TO
MOJKHA JIOMOI'THUCSI IPAaKTUYHO Oy/ab-sikoi Metu. Lle Oymo ycmimHo 1oBeneHo
MPEeACTaBHUKAMH IIKOIH CO(ICTIB, SIKI 3a JOMOMOTOI BepOaIbHUX 3ac00iB 3
JIETKICTIO MigMIiHMANM B CBOIX IUISX, 3/1aBANOCS O, OYEBHJHI IOHATTA. IM
BJIaBaJOCsAd NEPEKOHATH JIIOJIMHY, 3MYCUTH iI NiATH Tak, Ik OW BOHA HeE
pobuna y Oyab-sKUi 1HIIWI CUTyalii, HaJamTyBaTH ii MPOTH KOTOCh abo K
HaBMaKW — 3MYCHUTH BiYyBaTH CHMIATIIO TOMmIO. 3 THX TMip codicThka i
PHUTOpPYKA MOCTIHHO PO3BUBAIOTHCS, IEPEOCMHUCITIOIOTHCS 1 YIOCKOHATOIOTHCS.

OcraHHiM dYacoM BelMKa YyBara craja MpUIUISITHCS METOAaM
HaBifOBaHHS 1 mepekoHaHHs. lle 1 BH3HAYae aKTyalbHICTH JaHOiI POOOTH.
CyuyacHi 3aco0u MepeKOHAHHS 1 HaBIFOBAHHS JIOCATIIM Y€ BHCOKOTO PiBHS.
KoxHiil ocBiUeHii JTFOUHI HEOOXIHO SKIIO HE BMITH BUKOPHUCTOBYBAaTH BCl
ixHi mTepeBard, To Xoya O OyTH 3HAHOMOIO 31 CIOCOOAMH MaHIMYJSIil
JIFOICHKOIO CBIZIOMICTIO, BMITH BUACHO IX MOMITUTH 1 HE MiJAATUCS 1X BIUIUBY.

Opniero 3 QyHKINN MyOJIYHOTO BUCTYNY € BIUIMB Ha ayJUTOPIIO 3a
JIOTIOMOTOF0 TIEBHUX JICKCHYHUX, TPAMATHYHUX Ta CTUIICTHYHUX TPUHOMIB.
Takum 4yMHOM, METOIO POOOTH CTaJO0 BHU3HAYEHHS POJII MOBHOCTHIICTHUHUX
3ac00iB, 32 PaXyHOK SIKMX Peaji3yeThCsl JaHWH BIUIMB Y KOKHOMY OKPEMOMY
BUIAJIKY.

KpacrHomoBcTBO, a00 OpaTopchke MUCTEUTBO - MPOIYKT iCTOPUIHOTO
po3BUTKY. ['pomazchka CHpSIMOBaHICTh, CBITOTJISIAHUN XapakTep 1 NeBHI
imeanu OynH 3aBXKIU y BCIX CYCHIJIbCTBAX BUPIMIAIBHUMH JUIS OPAaTOPCHKOTO
MHCTEIITBA, 110 BIAPI3HAIOTH PI3HOMAHITHICTh 1 OaraTorpaHHICTh TEMAaTHKH,
OaraToBuaHICT, Ta OararokaHpoBicTh. [IpobmemamMu MIOAO MOJITHYHOTO
JTUCKYpCY 3aiiManucs Taki gociigauku, sk I'. 3. AnpecsH, B. B. Onunios,
C.®. IpanoBa, €.A. Hoxin, B.AxceonoB, E.A. Apamos II. Cepmuo,
B. B. bornanos, b. M. I'acniapos, M. JI. Makapos, B. 1. Kapacuk,
A.T. bapanoB, W. Dieckmann, @ W. Holly, M. Coulthard, R. Fowler,
J. Gumperz, E. Chaika, D. Bolinger, R. Lakoff, G. Leech.

3araioM, IOJIITUYHI TIPOMOBH — I1€ HEBiJI'EMHA YaCTHHA MOJITUIHOTO
JTUCKYpCy, TOMY JIMCHO IIIKABUM € TPOCTEKHUTH, M0 TaKe IMOTITHIYHUN
JTUCKYpC B3araji Ta sKi Woro xapakTepHi o3Haku. OTOX, Y TMOTCHIIHHOMY
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BUMIpi JUCKYpC SBJsIE COOOI0 CEMIOTUYHUIN MPOCTIp, IO BKIIOYAE BepOaIbHi
Ta HeBepOalnbHI 3HAKW, OpIEHTOBaHI Ha  OOCIYroByBaHHI  JaHOI
KOMYHIKaTHBHOI c(epH, a TakoX Te3aypyc NpeleJeHTHUX BUCIIOBIIOBAHb i
TeKcTiB. [0 MOTeHIIHOrO BUMIPY TUCKYpPCY TaKOXX BKIIOYAIOTHCS YSBICHHS
Ipo THUIIOBI MOJAENi MOBHOI TMOBENIHKM 1 Hablp MOBHHX [iii Ta >KaHPIB,
cnenuigHUX IS JTAaHOTO THUNYy KoMyHikailii. CTOCOBHO  CEMIOTHYHOTO
MPOCTOPY TOJITUYHOTO AMCKYPCY MOXHA TOBOPUTH TPO HEOAHOPITHICTH
3a[lISHUX y HBOMY «MOB». KpiM BepOajdbHHX 3HaKiB 1 MapajiHIBICTHKH,
ICTOTHE 3HAYEHHS Ma€ TOJITHYHA CHUMBOJIIKAa Ta eMOJieMaTHKa, CEMiOTHKa
OymiBenp abo, ImMpIIe, CEeMIOTHKa TPOCTOPY (3HAKOBE BUKOPUCTAHHS
poCcTopy). Y MONITUIHOMY JAMCKYPCI 3HAKOBOTO cTaTyc HaOyBae cama ¢irypa
MTOJTITHKA 1 TIEBHI MOBEIIHKOBI MOMEHTH (3HaKoBi mii) [1, ¢. 21 — 22].

[omiTHUHUI AMCKYpC TO CYTI € BHPaXKEHHSIM BCHOTO KOMILIEKCY
B3a€MOBITHOCUH MIDX JIFOJIMHOIO 1 CYCHUIBCTBOM, 1, TAKMM YHUHOM, II€ SIBUIIE
1o cyTi pyHKI[IOHANBHO CIpsMOBaHe Ha ()OPMYBAHHS Y PEIMITIEHTIB JESKOTO
dbparmMeHTa CBITOCIIPUUHATTS ab00 KapTHHU CBITY. BHKOpHCTOBYIOUH
MOJITHYHUHA JUCKYpPC K MPOOHHMHA KaMiHb, MOXKHA 3pO3YMITH, SIK B PI3HUX
MOBHHUX KOJIEKTHBAaX MOJENIOIOTHCS KYJIbTYPHI LIHHOCTI, SIK MPOMAryeThCs
COLIQIbHUH TIOPSIZIOK, SIKI €JIeMEHTH MOBHOI KapTHHU CBITY 3aJIMIIAIOTHCS 32
MeXaMH CBIJIOMUX MOBHHUX CTpAaTeriil MOBIIIB, IK (JOPMYETHCS KOHIENTYyaTbHa
KapTHHA CBITY, IpUTaMaHHa KO)KHOMY MOBHOMY KOJIEKTHBY [1, c. 26].

Y  [OMITHYHOMY TEKCTI MICTUTBCS SK  €KCTPaTIHTBICTHYHA
iHpopmanis (kapTHHA CBiTy), Tak 1 3HaKoBa iHQoOpMalis (KapTHHA CBITY,
MpeACTaBiIeHa 4Yepe3 3HaK, HoMiHalip). [lomiTHuHUN TUCKYpC BOJIOJIE HE
TITBKA 3MICTOM  (CIIBBIJHECEHHH 3 pEAIBHICTIO), ajleé 1 CYTTEBOIO
«TIPUB’SI3K0I0» (CIIBBIIHECEHUH CY0'€KTHO 3 TMEBHOIO TPYIOI0 YU TPyHaMH
moneit). Pi3HI cy0'ekTH CHUIKYBaHHS TIO-pi3HOMY BiIOOpakaloTbCs y
JUCKYPCi: KOMYHIKaTUBHI (HOPMHU TIOPOKYIOTH CBiH 3MicT [2, ¢.49 — 50].

Amnaniz cyrreBoi iH(OpMaLii MOJITHYHOTO IUCKYpPCY € aHaii3
KOMYHIKATUBHO-HOMIHATHUBHHUM: XTO CHUIKYETBCS 1 SK  CHUIKYETHCS.
[MonmiTuHmMii OUCKypc TmpenacTaBieHuid B ocobax. Ocoba 37muBaeTbes 3
TEKCTOM, ajieé BOJHOYAaC BOHO cama € TekcToM. lle «wamapyBaHHsS» abo
3MIIIaHHS 3MICTiB MOPOKYE HOBUH 3MICT. Y MIJACYMKY aBTOp MPUXOJUTH JIO
TOTO, II0 OJIMH TEKCT, KU MPOMOBIAIOTH Pi3HI 0COOM, «PO3MANAETHCA» HA
pi3HI  TEKCTH: BOHM IHaKIIe JEKOAYIOTbCS  ayAMTOPIEIO,  1HAKIIE
CTPYKTYPYIOThCS, KITaCU(PIKYIOThCS, paHKYyIOThCsI. BOHM atoTh 1HITY KapTUHY
corianbHOl B3aeMoii [2, c. 51].

Ha nymky 1. ®@. YxBanoBo#-IIIMUTOBO#, CEHCO-CYTTEBI JOCIITKEHHS
MOJIITHYHOTO JTUCKYPCY MOXKYTh JIaTH 3HAUYIIMH MaTepial sK Ipo CydacHi
JTUCKYPCH 3arajioM, Tak 1 MpO TMOJITHYHHA JUCKYypC 30KpeMa. HeoOximHO
BUSIBUTH Ti O3HAKH, SKi XapaKTepHI JUIS TMOJITUYHOTO JUCKYCy Ha JTaHOMY
eTami pO3BUTKY COIliyMYy, a TaKOX BH3HAYUTH ICTOPUYHI Ta HalliOHAJIBHO-
cnienuivHi PUCH MOJTITHYHOTO JTUCKYPCY, HACTYIHICTh TUX UM 1HIIMX CTHIIB,
TUTIB, (OPM CHIKYBaHHS, KOMIIO3ULIHHUX pimeHs [2, c. 51].
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B akagemiuHOMYy 1 €MICTEMOJIOTIYHOMY KOHTEKCTaX aHali3
MOJIITUYHOTO  JTUCKYpCy (TIONMITHYHUN JTUCKYypC-aHalli3) HE € '"CyBOpO
oopmieHor0" IUCIUIUTIHOKO 1 mBHUAIIE (GYHKIIOHYE SK MIKIUCIUIUTIHAPHUN
METOOJIOTIYHNN HAmpsM, IO IHTETPye€ Teopii Ta MPaKTHKUA aHaIi3y
MOJIITHYHUX TEKCTIB (IMCKypCHA MparMaTtuka, KOTHITMBHUHU JMCKypC-aHali3,
KOHBEpCAIIMHUI aHaI3, KpUTUHIHUHN JUCKYpC-aHami3 1 T.1.).

[MomiTHuHUil AMCKypC — 1€ CYKYNHICTh MOJITHYHUX TUCKYPCIB
COIlyMY: JAWCKYPCY BJIaJHW, KOHTPAICKYPCIB, ITYyOJIYHOI PHTOPUKH, IO
3aKpIIUTIOIOTE  COPMOBAHY  CHUCTEMY  CYCHUIBHMX  BIIHOCHH  abo
necTadlm3yroTh ii [1].

CyuacHi JOCHIPKEHHS TPOMOB TOJIITUYHUX JIZEPiB MPEICTaBICHI
JIBOMa METOJMKAMU: JUCKYpPC-aHaTi30M (MaKCUMAaJIbHO MIMPOKA JOCIITHUIIbKA
napajgurma) i CEMiOTHYHUM aHaTi30M (OUTBIT By3bKHH ITiJIX1], OCKLIBKY BiH HE
BpPaxoOBY€ y JOCTATHIM Mipi CYCIJIBHO-ICTOPHYHUX YMOB, B SIKUX (DYHKITIOHYE
00'eKT aHami3y, a CKOHLEHTPOBAHWN JHIIE HAa 3HAKOBIH XapaKTEpUCTHII
TUCKypCy) [3, c. 164].

[MomiTnaaMil TUCKypCc-aHali3 sBJsie COO0I0 CKIIATHY CHCTEMY poOOTH
3 TEKCTOM, IIIO JIO3BOJISIE TPEMapyBaTH JUCKYPC Ha Pi3HUX piBHsAX. bimbrie
TOTO, TOJITUYHMUA JUCKYpC MOXXe OyTH MpOaHai30BaHUU, 3 TOUYKHU 30Dy
pI3HHUX MiIXOdiB (muckypcHa nparmMaTHka, TeHICPHUI MAXim,
KOHBEPCAI[iOHHUI aHai3, BUBYCHHS CTPYKTYpHU apryMeHTalii i T.11.).

TpanuiiitHo yBary AOCIiTHUKIB IPUBEPTAE PIBEHb 3MICTY. Y 3B'S3KY
3 MM, aHaIi3 14€0I0rii, CUCTEM BKIIOYEHHS / BUKIIIOUYEHHS 1 T.J. 3BOIUTHCS
110 BHUSIBIICHHS JIOMIHYIOUHX CTCPEOTHUIIB YSBICHHS PO «CBOIX» 1 «UyKUXY,
BUBYCHHIO KIIIIMPYBaHHS, aBTOMAaTH3alliii AMCKypcy 1 T.I., IO Ha PiBHI
BUOOPY JDKEPENO3HABUYMX METOJUK O3Ha4yae [OJIEpXKAHHS JI0 YaCTOTHOTO
aHaTi3y, aHai3y TEMaTUIHOro psAy (MEepeBaKHO MPHU POOOTI 3 JDKEpeIamMu
MacoBOi KOMYHIKalii) 1, JHWIIe 4YacTKOBO, JOCTIPKCHHIO CEMaHTHYHHUX
CTpYKTyp. HacTKkoBO 1Ie 03Hau4ano O crnpoOy BiamoBicTu Ha 3armurtaHHs: «I1o
Bonwu rosopsts ipo Hac?»

VY 3B’A3Ky 3 IIUM, HEOOXIHO 3BEPHYTHUCS JI0 TPAMATHKH, JOKAIBHOI
CEMaHTUKH (Ha PIBHI JIOKAJbHOI CEMAaHTHKH HE TMPOCTO JOCTIIKYETHCS
"MONITUYHUIA CIIOBHUK", a TPUIUISETHCSA yBara IMIUTIKAIil, Y3TroJKEHOCTI
3MICTIB 1 T.]I.), CHHTaKCHCY, CTHJIIO, PUTOPHIIl, CTPYKTYpi apryMeHTarlii i T.1 . i
B JIaHOMY BHIIQJIKy HEOOXiTHO BIAMOBICTH HA MHUTaHHA: «SIk BoHU roBOpsTH
npo Hac?».

Y 1pOMy KOHTEKCTI HaHOiIbIIMi iHTEepec mpencTaBisie (IIMPOKO
po3po0jeHa B  JNHTBICTHIN) CHCTEMa aHANi3y PUTOPUYHUX  XOJIB,
EK3eMILTIIIPYIOYUX CTpaTerii MO3UTHUBHOI CaMOpPENpPEe3eHTAIlil 1 HETaTUBHOTO
VSIBJIICHHSI «IHIIIOTOY.

3rigro €. I lleiiran, 3 yciX BUAIB KOMYHIKATHUBHHX [id JUIs
IOJITHYHOTO»  AUCKYPCY HAWOUIBII XapakTepHa IHTEHIIMOBaHA  Jis
«MIEPEKOHAHHA», IO BHUABISETHCA Yy PI3HUX ETHOCTCUU(IYHUX MOJIycax-
BYMHKaX. Lli eTHOKYIBTYPHI MOJYCH CTBOPIOIOTHCS CKJIATHUM TEPETUIETIHHAM
JIBOX BHIIB CTEPCOTHINIB: MOBHHX, IOB'SI3aHMX 3 CEMaHTHYHUMH
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npedepeHiisMiu  caMoi  MOBHM, 1 KOMYHIKAaTUBHUX, TMIOB'I3aHUX 31
chopMOBaHUMH HOPMaMHM TOBEIIHKH 1 I[IHHICHUMH KPHUTEpIIMH Y
cycrinbeTBl. [lepekoHaHHS e€QEKTUBHE B TOMY BHUMAAKY, SKIIO BOHO
3MIMCHIOETHCS 3a MPUHIIAIIAMH, 1110 BioOpa)kae ycTajieHi MaHepH TOBEIIHKH 1
B3a€EMOBIJTHOCHHH B KOJIeKTHBI [1, c. 33].

OTxe, IHTEPNPETYIOYH TOJITUYHUN JUCKYpPC B HOr0 IUTICHOCTI, HE
MOKHa OOMEXYBaTHCSI CyTO MOBHHMH MOMEHTaMH, IHaKIle CyTb 1 MeTa
MOJITUYHOTO JTUCKYPCY TMPONAYTh HEMOMIYeHUMHU. PO3yMIHHS MOJITHYHOTO
IMCKypcy mniepenbavae 3HaHHS (OHY, OYIKyBaHb aBTOpa W ayauTopii,
MPUXOBAHUX MOTHUBIB, CIO’)KETHUX CXEM 1 YIIOOJICHUX JIOTTUHUX MEPEXO/IiB, 1110
ICHYIOTh Y KOHKPETHY €TIOXY.

TakuM YHMHOM, TIONITUYHUN JHCKYPC CKIIAJae 3HAYHY 4YacTUHY
HAIIIOTO CITUIKYBAaHHS 1 Ma€ BUCOKHMU CTYIiHb apryMeHTAIli] 7S BiJICTOIOBaHHS
TOYKH 30pY, BUNIpPaBIaHHA a00 CIPOCTYBaHHS IYMKH YH ISl OJIEPKaHHS
CXBAJICHHS ayJUTOPIEIO.

AHa3YIOUM TPOMOBH MOXHA 3pOOUTH BHUCHOBOK, IO BOHHU
MOEAHYIOTh B COO1 SIK apryMEHTAaTHWBHI TAKTHKH, TaK 1 €JIEeMEHTH JIOTT4HOL
aprymeHraniii. TeKCT HAaCHYEHWH apryMeHTaMH, JIOTIYHHUMH JIOKa3aMH,
nepepaxyBaHHSIMH, MIPKYBaHHSIMH 3 OINOPOI Ha (PAKTUYHO-CTATUCTUYHY
iH(dopmartito.

Y NOMTUYHOMY JAHMCKYpCI YacTO BHUKOPHUCTOBYIOTHCS JIEKCHYHI,
rpaMaTHYHI Ta CTUJIICTHYHI 3aCO0H, IO MOXXEe OYTH MOSCHEHO iX BEIUKUM
apryMEHTaTUBHUM IOTEHIIaJIOM, BEJIUKOI OOpa3HICTIO, IO BaXKJIHMBO, SKIIO
BpaxoBYBaTH, IO Il TEKCTH MpPHU3HAYCHI JUIS MyOJIYHUX BHUCTYIIIB 1 TOBHHHI
BiJJpa3y OBOJIOJIITH YBaroo ciiyxaua, BILIHHYTH Ha HOTO MOYYTTS Ta €MOIIii.

OTxe, MOKHA 3pO3YMITH, IO aPTYMEHTAIIisl Ta MEPEKOHAHHS MOXKE
peayri3oByBaTUCS 3a JIONIOMOTOIO0 Ppi3HUX BepOanpbHUX cTparteriid. Jlms
€(EeKTUBHOCTI TEePEKOHAHHS TOJITUYHI JisT4i BAAIOTHCS JIO PI3HUX TaKTHK. Y
IpoIieci JOCHTIHKEHHS! MOKHA BUSIBUTH TaKi TAaKTUKU apryMEHTaIlii, IPUCYTHI
B MOJIITHYHOMY JTHCKYPCi:

1) cTunmictuyHi (MTOM'SIKIIICHHSI, [IOBTOPH, OIIHOYHI CJIOBA);

2) ceMaHTHYHI (SIBHE 3allepeveHHS, sSIBHA TTOCTYIIKA, IIEPEHECCHHS ),

3) apryMeHTaTHBHI (amessiis A0 aBTOPUTETY, PUTOPHYHI MHUTAHHS,
MiHI-HapaTUBH, WHTUMI3aIusl, CTBOPEHHS OYEBHJIHOCTI 1 3arajbHOBITOMOCTI
(dakTiB, OOIISIHKY, IMOCUJIAHHS Ha TPaJUIIiMHI I[IHHOCTI, OTO3HUIis, TO3UTHBHA
caMoOmpe3eHTallisl, JUCKpeIuTallis  OIMOHEeHTa). Y  IUIoMy  aHaili3
apryMEHTAaTUBHOI KOMYHIKAIlil J03BOJISiE BU3HAYUTH IO3UIlII TMOJTITHYHOTO
Jisiua, BCTAHOBUTH CIOCOOUW BIUIMBY Ha ayJUTOPIIO 1 MPOCTEKUTH CTPYKTYPY
moOy/IOBH apryMeHTiB, 100 TEBHHMM YWHOM BIUIMBATH HA CBiJIOMICTh
CITyXadiB.

OTxe, TOJITUYHI TMPOMOBM MOXYTh MAaTH BEJIWKUN BIUIMB Ha
CYCHIIBCTBO, TOMY IX aHaJli3 Ta BJOCKOHAJICHHS € JyX¢ BaKIMBUM. BUBUCHHS
JIHTBICTUYHUX Ta EKCTPAJIHTBICTUYHUX OCOOJIMBOCTEW NMPOMOB TOJITHKIB,
MOPIBHSAHHS MOJMITUYHUX TPOMOB MPEICTABHUKIB PI3HUX KpaiH Ta MOJITHYHUX
CHCTEM OOYMOBITIOIOTH TIEPCIICKTHBH MOJIAIBIIOTO PO3BUTKY ITi€T TEMATHKH.
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Keywords: political speeches, political discourse, public speech,
political discourse-analysis.

VIK 81°42=111:659.131.2
H. C. PeBa

APXITEKTOHIYHI ACIIEKTH KOMITO3UIII PEKJIAM
KOCMETHYHHUX 3ACOBIB HA MATEPIAJII AHTJIOMOBHOI'O
JACKYPCY

AKTYalbHICTh JIOCHIKCHHSI 3YMOBJICHa CYYacHOI IPIOPUTETHOIO
TEH/ICHIIIE0 10 OCMUCIICHHSI MKIMCUHUIUTIHAPHOTO OYTTS PeKJIaMHHUX TEKCTIB,
iX momiacmeKTHOCTI Ta modiyHKIIOHATBEHOCTI. OO0’€KTOM  JTOCIIIKEHHS
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BUCTYIIA€ AapXITEKTOHIKA PEKJIAMHOTO TEKCTy, NpPEeAMETOM — CTaryc Ta
0cOOMMBOCTI 11 OCHOBHHUX BepOambHHMX OJOKiB. MeTra JOCHIIKeHHS —
imeHTudikyBaTn (QYHKUIOHAJIBHI Ta JIHTBICTHYHI PHCH apXiTEKTOHIYHUX
€JIEMEHTIB, OCMHCIUTH iX TOBEpXHeBe Ta TauOuHHe OyTTa. Tekcram sK
IBOOIUHINA CTPYKTYpi MpUTaMaHHA €IHICTh 3MICTy Ta (opMmH, crenudivHi
KoMmo3uIliiai Omoku [8, c.5; 12, c.189]. Kommoswuriss Tekcty — 11e
CHIBBIIHECEHICTh 1 pO3TalIyBaHHsS OJIOKiB, SIKi MPEMapyrOTh WOTO IiTICHICTD,
3aBepIICHICTh 1 €aHICTh [11, ¢. 262]. Kommo3swuiiss 00yMOBiIeHa aBTOPCHKUMH
IHTEHLISIMU, KaHPOM Ta 3MicToM TBopy [8, c. 45]. IlutaHHAM KOMMO3HIi
Tekcty 3aiimanuck B.B. Bunorpanos, B.E IlleBuenko, B.B Paguenko [1; §;
12]. Y HaykoBUX TmparsgX BHOKPEMIIFOETHCS BHYTPIIIHS Ta 30BHINTHS
kommoswuiii [1, c. 105 — 211]. Ilepma npeacraBieHa CHCTEMOIO OOpa3iB-
XapakTepiB, OCOOIMBOCTEH KOH(QIIIKTY, CBOEPIAHICTh CIOXKETY. 3O0BHIIIHS
KOMITO3HITiSl TIOJIATAE y WICHYBaHHI TEKCTy Ha JWCKPETHI OnuHUIN (TJIaBH,
a63amu, crpodwu, Ta iHII), X TMOCIIJOBHICTH Ta B3a€MO3B’s30K [9, c. 46].
ApxiTekTtoHika (Big rpenpbkoi architekton — “OymiBHUK”, “OymiBenbHE
MHUCTENTBO”) — TapMOHIYHA €JIHICTP YAaCTHWH, iX CIIBBiJIHOIICHHS,
B3a€EMOMIANOPSAKYBAHHS ~PO3TALIyBaHHS B €IWHOMY LIJIOMY, JIOTI4HO-
CMHCJIOBAa CTPYKTypa, sIka Ma€ 30BHIIIHE BizyalbHe O(QOPMIICHHS Ta Hajae
TEKCTY PUTMIKO-TIpocTOpoBOi opmu [9, c. 19]. Sk 3acid 4ieHyBaHHS 3MICTy
TEKCTy apXiTeKTOHIKa OpraHi3ye W HampaBisie CHPUHHATTS YUTa4a, aKTHBYE
Horo yeary, Joromarae 3po3yMiTH aBTOPChKE IMOBIJOMIIEHHS Ta BiIIYKaTH
HeoOXiaHy iHpopMarlrito 6e3 BTpatu 4acy [7, c. 46].

Pexmamamit  tekct (PT) —  kiHHEBUH  pe3ysabTaT/IPOIYKT
OJTHOMMEHHOTO JIUCKYPCY — MPOIIECY CTBOPSHHS BiIMOBITHOTO TTOBIIOMIICHHS
3 OINsAy Ha B3a€EMO3B’SI30K 3 COLIAJbHUMH 1  TICHUXOJIOTITYHUMH
XapaKTepUCTUKAMHU y4YacHUKIB [6, c. 6]. PT po3kpuBae OCHOBHHIA 3MICT
OTOJIONIEHHS, BUKOHYE HACTymHI (YHKIi: KOMyHIKaTuBHy (Tiepeaada
iHpOopMaii Mpo ToBap YM MOCIYTY), PETYIATHBHY (amelsiis A0 Ta BIUIMB Ha
aZjpecara) Ta y3araJibHIOuy (CTBOpEHHS 00pa3iB Ta ysBJEHb y aapecata). PT
€ (yHKIIOHAIBHO-CEMAaHTHYHOIO CTPYKTYPOIO 3 TIEBHHUMH [PaBUIAMHU
opranizamii. Ile ckmagHMiA CceMIOTHYHUN 3HAK 3 TPUTAMAHHOK HOMY
CEMaHTHKOIO, MPAarMaTUKOIO Ta MOCIIOBHICTIO €JIEMEHTIB [6, c. 6].

BepOanpHuii KOHCTUTYEHT — O0OB’ I3KOBUH PENPE3EHTAHT 3MiCTOBHO-
koMmmo3uiiiHoi cTpykrypu PT [5]. YV BepOampHiii mapamurmi PT
BHOKPEMJTIOIOTh OCHOBHI Ta ()aKyJIbTaTUBHI CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHI OJIOKH.
OcTtanHi MOAIOTH JOAATKOBY iH(OpMAIlito Mo MparMaTu4Hi iHTEHI1 aBTOpa,
SK1 TeTEpPOreHHO MPEJCTABIICHI Yy TaKUX OJOKax, sIK MPECKPUIITOP Ta JOTOTHUIT
[4]. OcHOBHMMHM CTPYKTYpHUMH KommnoHeHTamu PT, mo HecyTh rosioBHe
iHdopmariiine (3MICTOBHE 1 EKCIPECHUBHO-EMOIIIIfHE) HaBaHTAXXEHHS, €
3arojIOBOK, TiJ3arojoBOK, OCHOBHHI TEKCT, cJoraH, exo-pasa, ki
BHJIUISIOTBCS B apXITEKTOHIII PEKJIAMHOTO TEKCTY, BHUKOHYIOTh OCOOJIMBY
¢GyHKIIII0, HECYTh IEBHE KOTHITMBHO-TUCKYpcHe HaBaHTaxkeHHs [3]. Ilomin
PEKIIaMHOTO TEKCTY Ha apXiTEKTOHIYHI BepOajbHI OJIOKM € YMOBHHM,
HEPUTOPUCTUUHUM.
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BanopatuBauM koMrioHeHTOM PT € 3aronoBok — cTepKeHb peKiIaMy,
aTPaKTHB HACTYIIHHX pEKIaMHHX OnokiB [4]. Moro cuibHa mo3uiis
aKTyai3ye IparMaTUYHUIN acTeKT, HACTPOIOE YUTaya Ha OTPUMAHHS OCHOBHOI
iHdopwmartii [5]. Ilcuxomoriuni JOCHTIKEHHS TOBEJH, IO PEIUITIEHT 3aTPUMYE
MOTJIAJ Ha PEKIAMHOMY OTOJIOMICHHI aech Ha 1,5 cexyHau. 3a 0moMOroro
3aroJIoBKa BiH BU3HAYA€ CTYIHb IIKaBOCTI iH(poOpMaIlii pekiiamu, TOOTO YhTae
pPEKIaMHHI TEKCT 32 YMOBH, III0 HOTO 3aIlikaBuB 3arojoBok [4]. [Ipu3HaueHHs
3arojioBKa — HEraifHO mepefaTH KI0YOBY KOMEPIiHY crioHyKy. BiH Bomosie
MEBHUM CTYNIEHEM aBTOCEMAaHTIi, € CBOEPIAHUM TEPEATEKCTOM, L0 aKTHBI3y€E
MEHTAJIbHUN JIEKCUKOH ajpecaTa. 3arojioBOK TIOB’S3aHMA 3 KaTeropiero
MIPOCTIEKIIii, 3yMOBJIIOE IPOTHO3YBAaHHS OCHOBHOTO 3MICTy BCHOTO TEKCTY [3].
€ 3arojoBKM MPSIMOTO BIUIMBY, IO 1JEHTH(IKYIOTH TOBAap Ta 3aroJIOBKH
HETPSMOTO BIUIMBY (CIiIi), 10 HE HA3MBAIOTh MpEIMET PEKIIAMyBaHHS Ta €
npoBokaiiiaumu: “‘The new mascara by Chanel INIMITABLE INTENSE” —
3aroJOBOK NPSMOTro BIUIMBY peknamu Tymi s Bid Chanel [13, c¢. 8 — 9];
“Here’s me SWISSSH...And Here’s the secret to yours” CIINHUA 3aroJIOBOK
peknamu 3aco0iB Uil JOTIsAy 3a Bojoccsm Pantene [13, ¢. 36 — 37].
3aroyioBKH MPSIMOTO BIUTMBY, KpIM aTPakTUBHOI, BUKOHYIOTh 1H(OPMaTHUBHY
GyHKIII0, IO JOTOMAarae 3aKpilliTH iM’s TOProBOi MapKh y CBIJOMOCTI
anpecara [2, c. 146 — 149]. B Takux 3arojoBKax BHKOPHUCTOBYIOTH KJIIOUYOBI
CIIOBa, IO BKa3ylOTh Ha MpeIMEeT pPEKJIaMyBaHHS 1 IUIbOBY ayAHUTOPIIO
CHoKMBayiB ToBapy. Hampuknan, y HagaHOMy BHILE 3arojOBKY peKIaMH
Chanel xmouoBi cnoBa mascara, Chanel axTHBI3ylOTH yBary XiHOYO1
MOJIOBUHU ayaUTOpii, BKa3ylOTh Ha AKICHHUI KOCMETHYHHUH 3acid SK mpeaMeT
peximamMu. Tak sIK 3arojlOBOK CIPHUHMAETHCS MEPIIMM, HOTO 3BHYANHO i
pO3TAIlIOBYIOTh Tak, M00 TpuUBEpTaTH HaiibuIpIIe yBaru, BIH YacTo
NPEJCTaBICHUNA MaJol KUIBKICTIO JIEKCeM 1 BUAUISETbCA MIpUDTOM
KpPYIHIIIOTO 32 OCHOBHMM TekcT kermo. OO0’eM 3arojoBka BiAMOBIJIA€E
apXITEKTOHIIl BCHOTO PEKIAMHOTO OTOJIOLICHHSI.

OcHoBHuii peknamuuid TekeT (OPT) — ocHoBHA pexiamHa qymka PT,
0 peajizye Ta OOYMOBIIIOE B PO3TOPHYTOMY BUJI 3aKJIaJICHI 3aroJIOBKOM
aBTOpchKi iHTEHIIl [4]. OCHOBHUH TEKCT peKJIaMd KOCMETHYHHX 3ac00iB
peanizyroe iHQOpMyIOUy Ta peryirordy (QyHKII, sSKi OpeJcTaBlIeHl TpboMa
O0oKkaMM: BCTYI, OCHOBHA 4YacTHHA, BUCHOBKHU [4]. YV BcTymi pekiiaMojaBellb
BBOJIUTH CIIOKMBa4a B TEMY, SIKIIO OCTaHHIN HE 3HAOMUI 3 pobOIeMoIo abo
He ycBimomutroe ii [5]. IHTpoaykTuBHUI a03am € aJfUTHBHUM JIO0 3arojioBKa,
3B’SI3yFOYM OCTaHHINM Ta LTIOCTPAIliIO 3 HACTYIMHOIO iHpopMariiero. Hampukar,
BCTYI peKJIaMH KOCMETHYHUX 3aco0iB kommaHii Max Factor “2 simple steps
for a perfect smoky eye look” xoHKpeTH3ye 3aronoBok “Smoky eye effect
eyeshadow”, KOHKpETH3y€ Ta JeTaji3ye NaHi MpOo TpPEeIMET pPeKIamMyBaHHS,
BBOJUTH ajJipecata B ocHOBHY yacTuHy OPT [13, ¢. 26 — 27]. OcHOBHa yacTuHA
OPT BimoOpaxae CcyTh peKJIIaMHOI TPOIO3HUIlii, Ky HEOOXiTHO TOHECTH 0
pelMITlieHTa, — BaXJIMBICTh Ta TepeBaru TOBapy. PeneBaHTHOIO € OCHOBHA
gactuaun OPT Tiei xx pexmamu Max Factor “Our innovative product. Two
professionally inspired tips and an inspirational range of expertly matched
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shades” — ocnoBHa wactuaa OPT [13, c. 26 — 27]. YV BUCHOBKaxX MiJABOJATH
MiJICYMKH 3alpOTIOHOBAHOTO, 3aKJIMKAIOTh CIOXKUBava A0 1ii — kynutu.: “The
perfect smoky eye in 2 simple steps. All the drama without the drama” —
sakmoueHHss OPT pexnmamun Max Factor [13, c. 26 — 27]. B apxiTekToHiri
OCHOBHOTO TEKCTY peKJIaMH KOCMETHYHHX 3ac00iB CIPAIlbOBYE apryMEHTAIlis:
MepeNTiK BUTOJ, XapaKTepHCTHK, noBoAiB. B OPT akymymoeThcsi Onoku
BiloMOi Ta HeBimomoi iH(opmamii. AprymMeHTaiis MOMAEThCS Yy BUTISIL
MePEBEPHYTOI TMipaMiTu: 3BEpPXy — HaWBaKIWBIIMIA iH(POpPMAIlis, OCHOBHA
BUTO/A, 3HM3Y — BTOPHHHI XapaKTEPUCTHUKH, MEHII BAJOPATHBHI (aKTH.
Hampuknan, B peknaMmi aHTHBIKOBOro Kpemy kommanii L[’oreal cmouartky
MoMaeThCsl  iHGOpPMAIliE CTOCOBHO HAyKOBUX JIOCHIDKEHb B  00JIAcTi
KOCMETOJIOT1i Ta HOBOI 3aMaTeHTOBAaHO1 (OPMYIN KpeMy, [0 aKTHUBI3y€ JIOBIpY
ajpecata JI0 mpenMera pekiamyBaHHS: ‘10 years of gene research: as you
age, skin takes longer to recover and responds more slowly. Innovation:
enriched with patented Pro-Gene technology...” 3 MeTOI0 3aKpilUICHHS
edekTy HaAIWHOCTI, MIHHOCTI, BajigHocTi ToBapy B KiHii OPT momaroThcs
cratuctu4Hi nani: “Proven and confirmed by women: Skin looks rejuvenated:
78% agree...” [13, c. 50].

B apxiTekToHilli TEKCTy peKJIaMH KOCMETHYHHX 3aco0iB OJHE 3
LEHTpaJbHUX Micllb 3aiiMae cjoraH, sIK CHJIbHOZIIOYa (OPMOIO TOProBOi
MPOMO3HUILlii, KOPOTKHI JeBi3, peKIaMHHMU JO3YHT, 3aKiukK, adopuszm [10,
c. 343; 9]. fkmo B 3arojloBKy a00 MiJI3aroJiOBKy BiJOOpa)Ka€ThCs MPEIMET
peKIIaMyBaHHs, TO CIIOTaH €KCTepiopu3ye HOro 00’€KT, BUKOHYE (YHKIIIO
PO3TOPHYTOIO JIOTOTUIIA, aKTyalli3y€e BAXKIUBY PEKIAMHY KOHIICTIII0 — OpeH/T
KOMIIaHii, IpUBEPTAE yBary LIMPOKOTO KOJIA ITLOBOI ayAMTOpii peKIamH,
aKTUBY€E 3araMm ATOBYBaHHS BCHOTO BEpOATBHOrO psy TEKCTY, MiJABHILYE
BHCOKY OIIIHKY BCBOT'O TOPTOBOTO IMiJIPHUEMCTBA, IHTEHCHU(IKYIOUH THM
CaMHMH OCHOBHY PEKJIaMHY METY — Ipojiax [5; 9]. Aapecar rmomivae cioraH B
4-5 pasiB yacTimie 3a 1HII peKJIaMHi OJIOKH, ajke BIiH JIETKO YHTAEThCS,
3amam’ ITOBYEThCS, MPOOYIHKYE 3aIliKaBJICHICTh, MICTUTh YHIKaJIbHY TOPTOBY
MPOMO3HUILif0, 00ile BUTOAY Ta HAropoay, BOJOJIE YITKMM BHYTPILIHIM
pUTMOM, BIANOBITAE 3arayJibHI pEKIaMHIA KOHIEMIi, € KOPOTKHM,
(OpPMYITIOETHCS 32 JOTIOMOTOI0 TpH CIiB. [5]. OMOBJICHHS CIIOTaHy 3aJeXKiTh
B/l IIIJTbOBOI ayaMTOpii, SIKiM BiH ajgpecoBaHuil [5]. B peknmamMHUX TekcTax
KYPHAITBHOT peKJIaMi KOCMETHYHUX 3aC0O0IB CIIOTaH MaHIPECTYEThCSI KOPOTKO
chopMyaIbOBaHUM OOpa3HUM BHCIIOBOM, IO € 130JIbOBAHMM BiJ 1HIIMX
KOMIIO3UIIIHHIX €JIEMEHTIB TEKCTy SK rpadiuHo Tak i B CMHCIOBOMY
BimHomeHHi. Tak, cmoran kommnanii L’OREAL “Because you’re worth it” €
KOPOTKOIO, YiTKOI, aTPaKTHBHOIO, aIpECOBAHOIO XKIHOYiHM ayauTopii ¢pazoro,
10 MIBUJKO 3araM’ITOBYETHCS, alleIo€ JI0 MOYYTTS BJIACHOT TiJHOCTI *KIHKH,
migBUIIye 11 camoominky [13, c. 232].

PeknaMHe OroJOmIeHHS € CHMBOJIIYHO OPraHi30BaHUM MPOCTOPOM,
apXITEKTOHIKa SKOTO AaKyMYJIO€ 3HAaKH PI3HUX CEMIOTHYHHX CHCTEM,
BepOanbHi Ta HeBepOambHI KOHCTUTYyeHTH. OCHOBHI OJOKH BepOalbHOTO
KOHCTUTYEHTY peKjaM KOCMETHMYHHUX 3aco0iB MpeJICTaBleHI Yy 3arojioBKY,
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Akl € ocHOBHUM aTpaktanToM PT; B OPT, sk y HOCII TOJIOBHOI peKiIaMHOI
iHdopmartii; y cayorani, mo eKcTepiopu3ye 00’€KT peKIaMyBaHHS. 3HauHI
MPOCTIEKIIi] IMOAAJIBIIOr0 JOCTI/DKEHHS MAlOTh ONIIOHANBHI BepOanbHI Ta
HeBepOanbHI OJOKM  apxiTekToHikm PT 3a3HaueHoi CEeMaHTHKH, IO
JeTepMiHOBaHI €0 JIIHTBICTUYHUX Ta €KCTPANIHTBICTUYHHUX (PaKTOPIB.
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Pea H. C. ApXiTeKTOHiYHi acnmekTH KOMIO3HUIII pekJIam
KOCMETHYHHUX 3ac00iB HA MaTepiajii AaHIJIOMOBHOI0 TUCKYPCY

Y crarTi  OCMHUCIIOETBCS ~ KOMIO3WIISE — PEKIAMHOTO  TEKCTY
KOCMETHYHHUX 3aco0iB, (POKyCYyeThCs yBara Ha OCHOBHUX BepOaJbHHX
apXITeKTOHIYHUX  OJoKaxX, iX momiyHKIIOHATBHOCTI Ha  Marepiaii
aHTJIOMOBHOTO JIUCKYPCY.

Kniouosi crosa: komMnosuitisi, apXiTeKTOHIKA, PEKIAMHHIA TEKCT.

Pesa H. C. ApxuTeKTOHMYeCKHe ACNEKThl KOMIO3ULNH PeKJIam
KOCMETHYECKHUX CPEACTB HA MaTepHaJie aHIJI0A3bIYHOI0 JUCKYpPCca

B cratee ocMmbIchseTcs  KOMIO3MIUSA  PEKIAMHOTO  TEKCTa
KOCMETUYECKHUX CPEACTB, POKYCHPYETCsl BHUMAHUE HA OCHOBHBIX BEpOAIbHBIX
ApPXUTEKTOHMYECKUX OJIOKaX, WX NOMH(YHKIMOHAIFHOCTH Ha MaTepuaie
aHIJIOA3BIYHOIO AUCKYpCa.

Knrouesvie cnosa: KOMIO3ULIKSA, aDXUTEKTOHUKA, PEKJIAMHBIN TEKCT.

RevaN.S. The Architectonical Aspects of Cosmetics
Advertisements Composition Based on the English Discourse

The article deals with the text composition of cosmetics
advertisements. The architectonical constituents are being classified; their
polyfunctionality in ad texts is being analysed.

Key words: composition, architectonics, ad text.

VIK 811.111°373.7
K. 10. CaBuyk

KAPTHUHA CBITY: IIVIAXW BUHUKHEHHSA TA
TIYMAYEHHA TEPMIHY

[TpoTsiroM BChOTO CBOTO KYJIBTYPHO-ICTOPUIHOTO PO3BHUTKY JIFOJICTBO
OCBOIOBAJIO HABKOJIMIITHIN CBIT — HOro OYZOBY, 3B 30K MiX HOTO CKIIaJIOBUMH,
OIIIHIOE aKTyaJIbHI JIJI1 HHOTO peaiii Ta SBHINA, OCMHUCIIOE MICIIC JIOAUHU Y
BCECBITI, THNM BIAHOIIEHb JIOJACH OAMH JO OXHOTO. Y pe3ynpTari y
CBiIOMOCTi JIOMHN BHHHKA€, Tak 3BaHa, «kapTuHa cBiTy» (KC). Ii MoxHa
BU3HAYMTH 5K 3aKPITUIEHUH Y CBIIOMOCTI 1, BIIIOBITHO Y MOBi, 0araToBiKOBHIA
JIOCBIJI KOTHITUBHO-OLIIHHOI AISIJIBHOCTI JIFOAWHU.

DeHOMEH «KapTHHA CBITY» € TaKMM JK€ JIaBHIM K 1 caMa JIIO/IMHA.
CTBOpEeHHsI TEpUIMX KApTUH CBITY y JIOJWHU CIIBIAJAlOTh 1O 4Yacy 3
MPOIIECOM aHTPOIOTeHe3y. TUM He MEHII peajisi, sika Ha3UBA€ThCS TCPMIHOM
«KapTHHA CBIiTY», CTaja TMPEeIMETOM HayKOBO-(iI0CO(PCHKOTO PO3TIISIY
HemonaBHO. TIOHATTS «kapTWHA CBITY» 3HAaXOAWTHCS HA JaHUH MOMEHT y
cramgii cBoro QopMyBaHHS: pOOJIATBCA Tepin crnpodbu mnoOynoBU Horo
PO3TOPHYTOTO BH3HAYCHHS 1 PO3KPHUTTS 3MICTY; AUCKYTYIOTHCS THTaHHS PO
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Te, K PO3YMHO TEOPETUYHO BIJIOKPEMHUTH «KApPTHUHY CBITY» Bl OMU3BKUX 10
HBOTO (EHOMEHIB, SK KaTeropialbHO OXapaKTepu3yBaTH 1 BUSBUTHU
BJIACTUBOCTI 1 popMH ii iCHyBaHHSI.

[ToHATTS «KapTUHA CBITY» € I[EHTPAJIbHUM TOHATTSAM KOHLEMIIi
JIOAMHU. B aHTpOmosjoriro i y CeMioTHKY TEepMiH «KapThHa CBITY» OyB
yBelleHUl HiMelnbkuM BueHUM Jleo BaiicrepOepoM, 1o # mocCIyryBajo
PO3BUTKY aHTPOIIOJIOT1YHOT JIIHTBICTUKH.

OmauM 13 POJOHAYAIBLHUKIB AHTPOTOJIOTIYHOT JHHTBICTUKA OyB
Bigomuit minrsict E. Cenip. Ha mowyarky munymnoro cronitts E. Cenip nucas:
«Mu 6a4nMo, 9yeMO 1 B3arajli CpuiMaeMO HaBKOJUIIIHIN CBIT caMe Tak, a He
iHaKIIe, TOJIOBHMM YHMHOM 3aBISKM TOMY, IO Ham BHOIp 3a ¥oro
1HTepIIpeTalii 3yMOBIIOETHCSI MOBHUMHU 3BUYKAMHU HAILIOTO CyCHiIbCcTBa» |1,
c. 261].

Y pi3HUX [JOCHIDKEHHAX Yac TMOSBU TOHATTA «KapTUHA CBITY»
JIaTyeThCsl TO-pI3HOMY 1 Ha3MBAaIOTBCSA PI3HI  BY€Hi, SKI NEPUIMMHU
3anporioHyBasin 1ieit TepMmiH. Tak, JI. . XapdyenkoBa mnwime, 10 TEepMiH
«KapTHHa CBiTy» OyB 3ampomoHoBaHuii  ¢izukamu [.Tepuem Ta
A. Eitnmireitnom. Lleit dakr cynepeunth iHpOpMmariii, ska mpeacTaBieHa B
«EHIMKIIONIEIMYHOMY CIIOBHUKY KyibTypu 20ro cromitrs» B. Pynnesa, ne
ii7ile MOBa Mpo Te, [0 TEPMIH «KapTHUHA CBITY» ymepiie OyB 3alpOnOHOBaHUI
Jlropsirom Bitrenmreiinom y «Jloriko-dinocopcrromy TpakTarti» [2, c. 175].

VY Hamiif crtaTTi MM CTaBUMO 3a METYy OMHCAaTH TEPMIH «KapTHHA
CBITY» Ta pO3IVISHYTH MUIAXH HOTrO0 BUHHMKHEHHS, TaKOXX HaMaraeMoch
PO3MEKYBaTH JBa CHHOHIMIYHI TEPMiHU «KapTHHA CBITY» Ta «MOJICTb CBITY) .

OTxe, 3rigHO nepmioi Bepcii, Ky miarpumye JI.I. XapuenkoBa Tepmin
«KapTHHA CBITY» BIiepiie OyB cTBopeHui y kiHii XIX — Ha moyatky XX CT. y
¢izuni. MoBa #mma npo ¢i3WYHYy KapTHHY CBITY, SK PO CYKYIHICTh
BHYTPIIIHIX 00pa3iB 30BHINIHIX MPEIMETIB, i3 SKHX MOXKHAa OTPUMYBATH IPO
HUX iHQoOpMamito. Y HaykoBe cepenoBuie Iiei Tepmid BBiB I.I'epu. Y cBiid
yac A. Eitnmreiin nucas: «JIroguHa mparfe SSKUMOCH aJICKBaTHUM CITOCOOOM
TBOPUTH y €00l MPOCTY Ta MPO30py KapTHUHY CBITY ISl TOTO, 00 y TEBHIH
Mipi cripoOyBaTH 3aMiHHUTH II€H CBIT, CTBOPEHOIO TAKMM YMHOM KapTHHOIO». Y
[IbOMY BHCJIOBIIIOBaHHI IeHiaJIbHUI BUEHUI BH3HAYUB MeTy cTBOpeHHs KC —
«3aMIHUTH 1eH CBIT, CTBOPEHOIO KapTUHOIO», 1 3MICT — «IyXOBHE XHUTTA» 1
tunonorito KC — dinocodcbko-HaykoBa, MPUPOTHAIO0-HAYKOBA, XYI0KHS.

3rigHo gApyroi Bepcii, sika HaBOAUThbCS B «EHIMKIONEIMUHOMY
CIIOBHHKY KynbTypHu 20ro cromiTTs» B. PynHeBa, TepMiH «kapTHHA CBITY» SIK
JIHTBICTUYHUN TepMiH OyB BBeneHui JlroaBirom BitreHmTeitHoMm, Xo4a Ciif
3a3HAYMTH, 10 LI mpodieMa He Oyia Al HbOTO IEHTPaJIbHOI0, a CaM TePMiH
HE OTpHMaB YITKOTO BHW3HAUEHHS 1 CHOpHUMMaBCs, CKopilie, sk metadopa
o0pa3y [IiHCHOCTI, fKa CXOkKa Ha ICHyIYe y TCUXousorii meradopuune
MOHSATTS «00pa3 CBITY».

[Ipore, icHye 1 Tpers Bepcis, sKa TpPEICTaBICHa Yy poOOTi
T. B. €BctokoBoi «CIOBHUK KyJIbTYPH SIK MpoOJeMa JIiHTBOKYJIBTYPOJIOTii».
3riHo 11i€i Bepcii MOHATTS «KapTHUHA CBITY» 3 ABISE€ThCs ynepire y CriHo3M y
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«Compendium linguae hebraey. Ixeitmc Xeppic y XVIII cromitti y padorti
«Hermes, or a philosophical inquiry concerning Universal Grammar»
TOBOPUTH TPO Te, IO KOXHA MOBa € OCOOJMBOIO KapTUHOIO cBiTy (a kind of
picture of universe), sika CKIAIa€ThCS 13 YHIBEPCAJTbHUX, 3araJIbHUX iAeH
(general ideas) Ta imioeTHIYHUX, ocoOMMBUX inei (peculiar ideas), siKi i € TeHiH
MoBu (the genius of the language) [3, c. 330]. Jlo TakuX BHCHOBKIB
JIx. Xeppic TMPUHIIOB, aHATI3yIOYHd CIIOCOOM BHPAXEHHSI OJHOTO U TOTO XK
YHIBEpCAJbHOTO TIpPaMaTHYHOTO TIOHATTS  PI3HOMAHITHUMH  3aco0amu.
Ockinpku 111 3acO0M PI3HATBCS BiJ MOBH JI0 MOBHU, TO 1 3’SIBISIETBCS i7est
«KapTHHU CBITY».

MoxnuBo Taki po301KHOCTI 3yMOBIIEHI THM, IO TOHSATTS «KapTHHA
CBITY» BBIMIIJIO y HAYKOBY MOBY BITHOCHO HEIIOJABHO, TOMY 1 IIIIXH HOTO
BHHMKHEHHS HEJIOCTATHHO BHMBYEHI. J[0 TOro X HWOro CKJIaJ0Bi €JIEMEHTH —
«KapTHHA» 1 «CBIT» — TAKOX MAlOTh HEOJHO3HAYHE TPAKTyBaHHSI.

VY HaykoBiil niTepaTypi BUKOPHCTOBYETHCS JBA TEpMiHA — «KapTHHA
CBITY» Ta «MOJeNb CBiTY». OJHI BU€HI BUKOPHUCTOBYIOThH iX SIK CHHOHIMH, a
HIII PO3PI3HSAIOTH, BBAKAIOYH IIiJ] «MOJEIUII0» YMOBHY CXEMY, «MAaTPHIIIO»
MoOyIO0BH OO0’€KTIB pEabHOTO CBITy, SKi OLIBIN TOYHIIIE BKa3ylOTh Ha
CTPYKTYpHHUH ONHC CBITY, a Ml «KapTHHOIO» — IIUTICHE MPEICTaBICHHS PO
HABKOJIMIIIHIO pealibHicTh. B.M. MOKI€HKO, HaIlpHKIad, TOBOPUTH IPO
KapTHHY CBITY $K TIPO «MOJAETI-OMHCY», $AKi Bi0OpaXaroTh CHCTEMY
cBiTOOaueHHsI Hapoy. OCHOBHUMH BJIACTUBOCTSMU OYIb-KOT KAPTHHU CBITY,
BBaxxae b.A. CepeOpeHHIKOB, € ii KOCMOJIOTIYHAa Opi€EHTOBaHICTh (BOHA €
rIo0anbHUI 00pa3 CBITY) 1 OJIHOYACHO aHTPOTIOMOP(HICTb.

TakuM YMHOM «KapTHHA CBITY» € BiJOOpakKCHHS HABKOJIUIIHHOTO
cBiTy y ronoBi mroauHu. CydacHi TICHXOJIIHTBICTH BBaXKalOTh ITOHATTS
«CBIZIOMICTBY» 1 «KapTUHa CBITY» (MOJENb CBiTYy, 00pa3 CBITYy) OJM3BKHMH,
k1o He cuHOoHIMIYHUME (A. A. JleonTbeBa, H. B. Ydimrena). /[nsa 6aratbox
JOCHITHUKIB «KapTHHA CBITY» € CyMOI0 MEHTAJIbHUX 3HA4Y€Hb, HANHOUIBIN
3aranpHuX ysBieHb npo cBIT (T. . YTpobina). [HIII po3rismamTs «MOJCIb
(kapTHHY) CBITY» K pe3yiabTaT 00poOku iHopmamii mpo cepenoBuIle i
JIOIMHY, SIK CKOPOYEHE 1 CIPOIIEHE BiOOpa)KCHHs BKa3aHOI CyMHU YsBIICHb
(T. B. LluBbsH).

«Kaptuna city», Ha aymky JI. H. FOcoBoi, — me «oOpa3 cBiry,
3MIHEHUH Yy CBIZIOMOCTI JIOAWHH, TOOTO Yy CBITOOQueHHI IIIOJUHH, SKE
YTBOPHJIOCH Y PE3yJIbTaTi HOro (hi3WYHOro JAOCBIAY Ta JYXOBHOI JiSTTHOCTI»
[4, c. 315].

Sk BimzHawae P. X. XaiipymiaiHa «kapTHHA CBITY — II€ TTMOMHHHI
piBEHBb CBITOCTIPUHHSATTS JIOJUHH, CTBOPEHUH Y pe3yibTaTi JBOX MPOIIECIB: Yy
pe3yiabTaTi onpeaMedyBaHHs, 00 €KTHBAIlll 1 OCMUCIIEHHs o0pa3iB CBITY, SKi
JeXaTh B OCHOBI KHTTENISTIBHOCTI JIIOJUHM; Y PpE3yJlbTaTi pPO3pOOKH,
CTBOpPEHHI HOBHX O0Opa3iB CBITY y HacHigok peduekcii (BimoOpakeHHs
CBIJJOMOCTI Y MOBI1) 00’ €KTHBHOI JIMCHOCTI» [5, c. 56].

Y  xonmenmii B. IlmoxTepa «kapTHHa CBITY» €  €IHICTIO
KOTHITUBHOTO (IT3HABAJILHOTO) Ta HOPMATUBHO-OIIIHHOTO aCMEKTIB, OCKIIbKH
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OIIIHKM Ta XapaKTep IHTepHpeTallii 3a7ae JIOIWHI BIAMOBIIHUNA CIIOCIO JiH 1
noBeMiHKHU. JltoquHa Gopmye 00pa3 CBITY SIK OCHOBY CBOE€i KHUTTEIISUTBHOCTI,
CTBOPIOIOUM TIE€BHY PEMPE3CHTAllI0 PEealbHOTO CBITY, MOJENb, SKOK BOHA
KOPHUCTYETHCS SIK THCTPYMEHTOM JIJIsl OPI€HTAIII] Y HABKOJIMIITHLOMY CBITI.

[ToHATTS «kapTHUHA CBITY» BITHOCUTHCA A0 uncia GpyHAaMEeHTaIbHUX
MOHATh, SIKI BUPAXAOTh CHENU(IKYy TIOAWHU 1 #Horo Oyrrsa, Horo
CHIBBIHOIIEHHS 31 CBITOM, HaWBa)KJIMBIII YMOBH HMOTO iCHYBaHHS Yy CBITI,
TOOTO TEpMiH «KapTHHA CBITY» BH3HAYAETHCS «SIK CYKYIHICTh YSBJICHb
JIFOJIMHU TPO HOTO HABKOJIMIITHIO 00’ €KTUBHY JIHCHICTBY [6, c. 60].

Ha nymky M. Xaiinerrepy, «kapTuHa CBITY O3Ha4a€e HE KapTHHY, siKa
BiIoOpa’kae CBIT, a CBIT, SKMA PO3YMIE€ThCS K KapTuHa» [7, c. 45]. fx
BiJOOpaXeHHs «KapTHHA CBITY» Tniepeadayae He OyKBalbHY KOIIIO 3
opuriHany, a (ikcamiro puc, SKi JIOJMHA BBa)Ka€ HAHOUIBII CYTTEBUMH Ta
BaXXITUBUMH.

Y  cywacHii  Haymi  TepMiH  «KapTHHA  CBITY»  aKTHBHO
BUKOPUCTOBYETHCSI BUCHUMH Maii’Ke B yCiX HayKkax — B icTOpii, eTHOrpadii,
COIII0JIOT11, IICKXOJIOT11, JITEPaTypPO3HABCTBI 1, 3BUYANHO, JTIHTBICTHIII.

OTxe, MOHATTS «KapTUHA CBiTy» OararorpanHe. Lleil ¢eHOMeH Mae
JIOBTY 1ICTOPII0 PO3BUTKY 1 € 00’€KTOM BHUBYEHHs ¢imocodii, OTikH,
KYJIBTYpOJIOrii Ta iHmuX Hayk. O0pa3 «KapTHHH CBITY» 0a3yeTbCs Ha OCHOBI
BHUBUEHHS YSIBJICHb JIFOJMHU MPO CBIT. SIKIIO BU3HATH, IO CBIT — 1€ B3aEMOJIis
JIIOJIMHU Ta HOTO CEPeIOBHUIIA, TO BIAMOBIAHO «KapTHHA CBITY» — LI pe3yJIbTaT
oTpalfoBaHHs iH(opmallii mpo JOAUHY Ta HOTO CepeOBHUIIIE.

Ha nam nornsig, nepcreKTUBHUM Oye B MOAAIBIIOMY HPOJIOBXKUTH
poOOTY y HampsSMKY THIIOJOTI3AIll TIOHITTS «KAapTHHA CBITY», OCKILJIBKH
CTIOCOOM OCMMCIICHHS CBITY JIFOJAMHOIO OTPUMYBAJIM Pi3HOMaHITHI BUPAKESHHS
y 3aJIeXKHOCTI BiJ TOTO, Y sIKiii cdepi mi3HaHH GOpMyBajach «KapTHHA CBITY».
Tomy MO>kHa TOBOPUTH TPO Pi3HI TUITH «KAPTHHHU CBITY», y SIKUX 3adikcoBaHi
pi3H1 GOPMH JIFOICHKOTO TTi3HAHHS.
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CaBuyk K. IO. Kapruna cBiTy: NILIIXM BUHUKHEHHSI Ta
TJIyMa4YeHHsS TeEPMiHYy

Y Hamiid cTarTi MH JOCHDKYEMO TIOHATTS «KapTHHA CBITYY.
OnucyemMo pucH Ta NIISTXH BUHUKHEHHS «KApTHHU CBITY» Ta 30CEPEHKYEMO
Hallly yBary Ha NUTaHHI BHUHUKHEHHS I[bOT'O TEPMiHY, HOTO PO3BHUTKY Ta
TIyMaueHHi.

Knrouosi crosa: xapTuHa CBITY, MOJIETTb CBITY, MAaTPHIIS CBITY.

Caguyk K. 0. KapTuna mupa: myTu BOBHUKHOBEHUS U 3HAYeHHUE
TePpMHUHA

B nameit cratbe MBI HCCIIElyeM MOHSATHE «KapTHUHa mupa. [lemaem
IOIIBITKY OIHKCAaThb MNYTU BO3HHKHOBCHHA TCPMHUHA «KApTWUHA MHUpaA» U
KOHIIEHTPUpPYEM Hallle BHUMaHHe Ha BOIIPOCE BOSHUKHOBEHHUS 3TOTO TEPMHUHA,
€Tro Pa3BUTHUHN U 3HAUCHUH.

Knrouesvie cnosa: kapTuHa Mupa, MOJENIb MUPa, MaTPHIIA MUpA.

Savchuk K. Yu. World picture: ways of its origin and definition
of the notion

In our article the notion “world picture” is under research. We try to
describe the ways of origin of the term “world picture” and make an attempt to
explain its development and meaning.

Key words: world picture, model of the world, matrix of the world.

VK 811.111°01°366.52
H. B. CagoBauk-YyuBara

HNOXO/KEHHSI KOHIENITY POAY TA HIJISIXHA MOT'O
BEPBAJII3AIII Y MOBHII KATET'OPIi

Peamii 00’€kTHBHOT KapTUHH CBITY KOHIENTYalli3yIOTbCS Y
(dbparMeHTH MOBHOT KapTUHH CBITY, 1110 3HAXOATh MaTepiaabHe BiT0OpaKEHHS
y BIJINOBITHUX MOBHHX KaTEropisx i BUPaKaIOThCs 3ac00aMu, XapaKTepHUMH
JUTSl TIEBHOI MOBHM YM TPYNH MOB. 3B’SI30K MIX Ii3HABAHOIO PEANbHICTIO Ta ii
¢ikcariero B MOBI MOKHa CXeMaTHYHO 300pa3UTH TaK:

PEAJIIA  (— KOHIENT ¢ MOBHA KATETOPIA ¢~ 3ACOBH
BUPA)KEHHA

SIKIIO KOHIENTH BUCTYMAIOTh YHIBEpPCATIIsIMH B KOTHITHUBHIM KapTHHI
CBITY, TO IIpH iX BepOasi3allii B MOBI BOHH OYAyTh MpeCTaBIEHI JOMIHAHTAMU
pI3HUX pIBHIB, $Ki BHSABISTUMYTh 3aJIC)KHICTh BiJl CHPHHHATTS IEBHOIO
OCOOWCTICTIO YU €THOCOM TOTO 200 1HIIOTO KOHIIENTY JificHocTi [1, ¢. 39].
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KoHmienToM, mpeacTaBiIeHUM MPAKTHYHO B OyIb-siKii KyabTypi Ta
BiIOOpaXeHUM i KYJIbTYPHO-MOBHHUMH OAWHMIISIMH, € KOHIIETIT pOAY.
[TpoGnemy kaTteropii poay TrepMaHCHKHX MOB BHBYaKOTh K. BpyHHepom Ta
A. CMUpHHIIBKHM;  CydacHoi  aHriificekoi MoBn — M. Broxom,
JLLA. Tumnkom, O.b. Xanacom Ta iH. AkmyanbHicmes HAIIOTO JTOCIIIKEHHS
BU3HAUAETHCS HEOOXIAHICTIO KOMIUIEKCHOTO BHUBYEHHSI 3B’S3KIB  MiXK
(parMeHTOM KOHIIETITyaJdbHOI KapTUHU CBITY Ta HOTrO BiJOOpaKEHHSIM Y
MOBHIM KapTHHI CBITYy Ha PI3HHX PIBHAX MOBHOI CTPYKTypH. Memoro
3aMpOIOHOBAHOI CTATTI € TEOPETUYHUU OTJISA JIHTBICTHYHUX MOTJSAIB HA
MOXO/KEHHSI KOHIENTY POy, WOT0o MiCIle B KapTUHI CBITY Ta HUISIXU HOTO
BepOaizamii B MOBHIH KaTeropii, 0 AaCTh 3MOTY BUOKPEMUTH Pi3HI MiAXOIH
710 JOCTIPKEHHS POy Ha PI3HHUX eTarnax PO3BUTKY MOBH.

Y cy4acHiil JIHTBICTUIII PO3TJISIIAIOTH TPU OCHOBHI KOHIICTIIIT
MOXO/MKEHHS POJYy B TEePMAaHCBKHX MOBAaX: CUMBONIKO-CEMAHMUUHY,
mopgonociuny Ta cunmaxcuyny. TIpUXUIBHUKH CUMBONIKO-CEMAHMUYHOL
konnemnii (I. epaep, 5. I'pimm, B. I'ym6oasar, T. Ax061) cTBEpKYIOTH, 110
B OCHOBI BUHMKHEHHS POAY JIEKAJIO MPOTUCTABJICHHS 3a CTAaTTIO, O3HAKA POy
MEPEHOCUJIaCh 1HIOEBPONEHISIMU Ha TMPEAMETH HEXUBOI MPHUPOIU 3a
MIPUHIIAIIOM: BCE BEIMKE, MIBUJIKE, AKTHBHE BiTHOCUTHLCS JI0 YOJIOBIYOTO POIY;
BCE Maje, MOBUIbHE, MacHUBHE — JIO KIHOYOro poay, a BCe MLITy4yHEe Ta
KOJIEKTUBHE — J0 cepenHporo poay [2, c¢. 110]. 3a gac cBoro TpuBangoro
NepeBakaHHsS Y MOBO3HABCTBI ISl KOHIICMIIiS MPHU3BeNa /0 ,,OlIHIOBAaHHSI B
iHTepnpeTamnii Kareropii poay: YOJOBIUMI pia BBa)kaBcs ,,IEPIIOYEPTOBUM,
iMeHa >KIHOYOTO pOJly, HAaBMaKH, XapaKTepuU3yBajuCs ,,BIAXWICHHIMH Bij
npaBwibHOTO”. Ha mymky O. I'opomrko, Taka KOHIEMIIiS POiCHYBajia JOBIO B
JIHTBICTHIN III€ ¥ TOMY, IO TiMoTe3a, sKa JICKHUTh B 11 OCHOBI, OyJ1a MoB’s3aHa
3 1JIC€I0 CTaTeBO-pONIbOBOT Tpamuiii [3, c. 34]. [IpuxunsHuku Mopghonoeiunol
konnenmii (K. Bbpynnep, k. Vinkok, B. JlemaH) TpakTyroTh pig sK
dbopMaIpHy KaTEropiro, 3MICT SKOI moysirae y kiacudikaimii cyOCTaHTHBIB, a
HE B1IOOpakeHHS TT03aMOBHOI J1HCHOCTI. CTaTeBa OMO3HIIS CIPUHMAETHCS SIK
pe3yabTarT Mi3HImOI parioHamizanii iMeHHOiI Mopdoorii. [TpuxuIPHUKH
cunmarcuunoi xonuenii (I'. IteitnTans, Ix. ®ogop, B. Modde) BBakaroTh,
IO PiJ MOKE ICHYBaTH JIMIIE B THX MOBaX, SKi MAalOTh TaKW CHHTAaKCHYHUI
3B’SI30K, SIK y3TOJ/DKCHHS, a 3B 30K POAY 31 CTAaTTIO € BTOpUHHUM [4, c. 50].
PosrnsHemMo neranpHile Aeski MexaHi3MH O(OPMIICHHS KOHLENTY pOay B
MOBHY KaTeropito.

Ha nymxy A. Meiie, ciouaTKy icHyBaJsla BiIMIHHICTh HE 32 POJaMH, a
3a KaTeropisiMU ,, KUBUU-HEXKUBUHU TpeaMmeT”’. TakuMm 4YHHOM, IMECHHUKH
MONUISUTHCS Ha JBa Kiacu — >kuBli W HexwuBi [5, c. 129]. Ockinbku
1HAO€EBpOIeiicbka MpaMoBa Oyla CHOYaTKy MOBOK aKTHBHO-CTATUBHOL
Oy/10BH, IPEIMETH Ta SBUINA, IO OTOYYIOTh JIFOJMHY, MUCIHIUCS abo0 sK pedi
(apredaxTtn), abo sk xkuBi cyd’ektH mii (paxtn). [Ipu oMy He 000B’A3KOBO
,,ICTOTaMH” MOTJIM OYTH TUTBKH JKUBI ICTOTH (TBapWUHH, JT0AM). Taki BaXIIUBI y
KUTTI JaBHBOI JIOJUHH ,,[IPEIMETH’, SK BOTOHb 1 BOJA, TaKOX MOTJIHU
pPO3yMITHCS 5K XKHMBa OOKECTBEHHA CHJja. 3OBHINIHI YaCTHHH Tijla JIIOJUHH
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(HampuKIaa, pyka, HOra, OKo, 3y0) MUCIHIINCS SIK KHB1 (aKTUBH1) IPEIMETH, a
BHYTpIIIHI OpraHu (cepiie, TMeYiHKa) — SIK HEXHBI (IHAKTUBHI) TPEIMETH.
KuBumu (0OKECTBEHHHUMH) CHJIAMHU YOJIOBIUOTO U KIHOYOTO POAY MOTIHU
MUCJIMTHCS, SIK CKAa3aHO BHIIE, 1 TaKi MPEAMETH, sIK BOTOHb 1 Boja. IMeHHUKH,
0 TIO3HAYAIH JIEPeBa, MUCITHIIUCS aKTUBHUMH MpeaMeTaMu (iCTOTaMHu), TO1
SIK TUTOJM IUX JIEPEB — SIK HEXKUBI MpeaMeTy (1HaKTUBHI) (TIop. YKp. AonyHs —
xiH. Pony (six Opyorcuna), ane si01yko — CEpeTHLOTO POIY).

3 kareropii ,,apredakr’ Ti3HIIIE PO3BHHYBCS CEepeaHId pia, a
KaTeropis iCTOTU/HEICTOTH Oyia OCHOBOIO ISl BHHUKHEHHS YOJIOBIUOTO M
KIHOYOTO poay. BBakaeTbcs, 110 KIHOYMH PiJl BUIIIUBCS 3 €IMHOT KaTeropii
,,JOJIOBIUMH/KIHOUMHN piax” TiJ BIUTMBOM 3aMEHHUKIB, IO IMO3HAYAIU OCI0
XKiHOYOi ctaTi — i€. *sa i *si. ToMy IMEHHUKH >XIHOYOTO POAY OJIeP KM
dbopMabpHe (CIOBOTBOpYE) MO3HAYCHHS Y BUIISA 3aKiHYeHb —a 1 —I. O/HAaK,
IMEHHHUKH IHOYOTO POAY B MapagurMi BiJIMIHIOBAHHS BHUSBIBUIM TIOMITHY
NoiOHICT, 3 IMEHHHKAMH YOJIOBIUOTO POAY — Ha MPOTHBAry iMEHHHUKaM
cepeaHboro poxay [6, c. 58].

Kapn BpynHep BBaxae, MO CIOYATKy TpaMaTUYHHWA pPiJ HE MaB
HIYOTO CHIUIBHOTO 3 TIOHATTSAM CTaTi, TaK caMoO SK I[i TOHATTS HE €
IJIGHTUYHUMH B Cy4YaCHUX MOBax (HampHKIIaJ, y HiMEIbKili MOBi das Mddchen,
das Mdnnchen, das Weib — cepennbro ponay). Hampukmanm, icTOpu4HO 10
YOJIOBIYOrO pOAy B OCHOBHOMY HaJleXaB HaW4MCENbHINIMHA  Kiac
1HOEBPOIEHCHKUX IMEHHHUKIB 3 OCHOBOKO Ha —o. OJHAaK CHoYaTKy Taki
IMEHHUKHY HE MO3HAYaJIM Hi BUKIIIOYHO JIFOJICH YU TBapWH YOJIOBIUOI CTaTi, Hi
HEeXWBI  00’ekTH, MmO Oyau  ,HojoBiumMH~’  dYepe3  MeTapopudyHy
nepconigikarito (yocoonenns). Hampukmnan, *ekwos ,,kiHp” uu *wlqos ,,BOBK”
He TI03HauYaIM CaMIliB, BOHHU MO3HAYAIIU NTEBHOTO KOHKPEemHO20 BOBKA YU KOHSI.
BinmoBigHi iM iIMEHHUKH 3 OCHOBOIO Ha —d (*ekwa, *wlqa) manu pomose um
30ipHE 3HAYCHHsI, TOOTO MO3HAYaIM BUJ ,,KIHb Ta BUJ ,,BOBK’ UM T'PYIy IHX
TBapuH. TakuM 4MHOM, Kiac OyB MpPEICTAaBICHUN KIHOYMM POJIOM, a OKpeMi
0COOMHM — 4OJI0BIYMM. Jlaii, HanpuKiaa, 1HJ0€BPONEUCHKUN IMEHHUK *gwous
(matuHCBKE bOS) ,,Xym00a” eTUMOJIOTIYHO PO3BHHYBCSI B T€PMaHCHKUX MOBax
B IMEHHHUK Ha MO3HAYEHHS KIHOYOTO POy TBApHH: HiMenbKe Kuh, aHTTChKe
cow. BignoBimHi ¢opMu Ha —4, MO TMO3HAYaJM KJIac TBApWH, CTalU
MMOYATKOBOK TOYKOK PO3BUTKY JKIHOYOTO pony: *ekwd HaOyno 3HaYeHHS
,koouna”. 30ipHe 3HadeHHs IUX ¢opM TpaHchopmyBaiocs y Gopmy
MHOKHHU CEpEIHBOr0 POAY, L0 MAE TaKe K 3aKiHUYEHHS, sIK 1 popma OTHUHU
KIHOYOTO pOJy, HAPUKIIA[, TATHHCBKE ménsa ,,cTinr” (OJHUHA, )KIHOYIH pif) —
verba ,,cnnoBa” (MHOXXHWHA, CepetHii pin) [7, c. 216].

dopMa OJHHMHU CEPEIHBOTO POAY CHOYATKY HE BIApi3HsIACS Bif
($hopMH YOJIOBIYOTO POIY, TUIBKH B IMEHHHKIB CEPEIHBOTO POJI OyIiia BiICyTHS
dbopMa HA3MBHOTO BIIMIHKY, sKa 3aMiHIOBaIacs (OPMOIO 3HAXIiTHOTO,
MOPIBHSAWMO JIATUHCBKE verbum ,,cI0BO” — (popMa i HA3UBHOTO, 1 3HAX1THOTO
BiMiHKIB. [lf0 BIJCYTHICTP MOXHAa TIOSCHUTH THUM, IO TaKi IMEHHHUKH
3a3BMYail TIO3HAYANM HEKUBI MPEIMETH, SKI PIAKO BXUBAIHUCA y (QYHKIIi
akTHBHOTO miameTa [8, c. 301].
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i Tpu xateropii — KOHKpeTHE, pojoBe Ta 30ipHE — 3romoM Oymu
y3arajbHeHl, 1 3aKiHYeHHS TMPUKMETHUKIB Ta 3alMEHHUKIB TMOYaIn
y3TOKYBaTUCS 3 OCHOBOIO iMeHHHMKA. Tak, Ha nymky K. BpyHnepa, pin ctas
OJIHMM 13 OCHOBHUX KJIacu(iKaliifHUX MPUHIHUIIB y 1HI0E€BPOTIEHCHKIX MOBaX
[7,c. 218].

VY Oynb-aKOMY BHMAJKY, Y OUIBIIOCTI MOB, 30KpeMa, y T€PMaHChKHUX
MOBaX, POJIOBI KJIacH B 0arath0X BUMAJKAX PO3MOAUTSUTHCS (HOpMaiIbHO 1 HE
BiAMOBiamy  OlONOTIYHMM  O3Hakamu. [lpudyomy, sk 1 B I1HIHX
1HIO€EBPOINEHCHEKUX MOBaX, pojaoBa Kiacudikamis Oyla BTOPUHHOIO,
HAKJIAJICHOI0 Ha OUIbLI paHHIO Kiach(iKalliio 3a OCHOBaMH, CEMaHTHKa SIKOT
BTpayeHa HaBiThb Yy pPEKOHCTpyHoBaHUX (opmax. Y pe3ynbTari 3a NEBHOIO
OCHOBOIO 3aKPIMMIJINCS IMEHA PI3HUX POJOBHX KJIACIB.

Buxopsiun 3 BHIIIECKA3aHOTO, Pl MOKHA BH3HAYATH Ta PO3TIISAIATH Y
HOro rpaMaTM4YHOMY, CEMaHTHYHOMY, CHHTAaKCUYHOMY Ta COIIaIbHOMY
nposiBax. Po3risiHeMo HalTOIOBHIII aCTIEKTH KOKHOTO 3 HUX.

I'pamamuunuii  pio. binpmiicTe JHTBICTIB BBaXKamOTh, IO 3a
POIOBUMU O3HaKaMU IMEHHUKHU TMOJAUISIOTH HA Ti, IO O3HAYAIOTH JKIHOYHIA,
YOJIOBIYMH 1 cepeIHIi poau (IHOAI — B 3aJICKHOCTI BiJl CIIOCOOY Y3TO/KSHHS 3
HUMH TPUKMETHHUKIB, JI€CNIB Ta IHIIMX YaCTMH MOBH). Bubip imMeHHHKa
MEBHOTO KJIacy CHHTaKCHYHO BIUIMBAa€ Ha (OopMy IHIIOTO CIOBA YU €JeMEHTa
peueHHs uyu nuckypey. A. [layens 3a3Havae, o0 MOBH, IS SIKUX XapaKTEPHOIO
€ crcTeMa IpaMaTUYHOIO POy, MOAUISIOTh IMEHHUKH Ha POJM, BPAXOBYIOUH
ix mopdomoriuni Ta ¢onomoriuni xapakrtepuctuku. I[Ipore k. KopOer
CTBEp/IKY€e, HIO0 TpaMaTU4YHAa pOJOBAa CHCTEMa Ma€ TaKOX 1 CEMaHTHUYHI
OCHOBH, SIKI CTAlOTh OYECBWJIHMMH TOJi, KOJM € CITIIBBIJIHOIICHHS POIYy 3
CEMaHTHKOK iIMEHHUKIB [9, c. 168].

Cemanmuynutl pio. Y TOW 4ac, KOJM TPaMaTUYHUN PiJl € KATETOPIiEr0
13 CHHTaKCUYHOIO 3HAYUMICTIO I TpaMaTUKH, JEIKUM MOBaM BIACTHUBUI
cemanTnuHu# pin. lle o3Hauae, Mo IMEHHUKAM, sKi Oe3rmocepeiHi HOcii MOBH
BH3HAYAIOTh NMPUHMEHHHUKOM ,,BOHA”, MPUTaMaHHI O10JOTIYHO YW COIiaJbHO
,»KIHOUI” CeMaHTH4YHI BJIACTHUBOCTI y pEaJbHOMY CBIiTi. BiAMIHHICTH MiX
MOHATTSAMH COLIAJILHOTO TeHAEPY Ta O10JIOTIYHOI CTaTi, SIK ABOX PI3HHUX, MPOTE
B3a€MOITIOB’SI3aHUMH CEMAHTUYHO PIBHAMH, € OJHUM 13 HaHTOJIOBHIIINX
¢dakTopiB y BUeHHI TIpo pix [9, c. 169].

Cunmarxcuunuii  (3atimennuxosutt) pio. Y MOBax, sKi MarOTh
3aiIMEHHUKOBY POJIOBY CHCTEMY, piJl TO3HAUAEThCS JIMIIE 3aMEHHHKAMU
(mepeBayKHO OCOOOBHMHU, ajie HUIMH MOXXYTh BHCTYNAaTH W iHIN KiacH) [9, c.
170].

Coyianvruii pio. IcHye mornsia, Mo pia, SK 1 TEHIEP, € COLiaTbHUM
SIBUIIIEM, CYTh SIKOTO MOJXKE€ 3MIHIOBAaTHCS y 3B’SI3Ky 13 3MiHOIO I[IHHOCTEH,
BipyBaHb, CIIOCOOY XKHUTTSI TIEBHOTO CycmijbcTBa. J[K. Byn Takox cTBEpIKyeE,
0 piJl MOXHA PO3YMITH Ta BUBYATH TUIHKU Yepe3 MPHU3MY HOTJISIIIB TEBHOTO
inauBiga. Ilormsiau Ha ,,90J0BIYHICTE’ Ta ,,KIHOYHICTE”, Kl € ,,COLIaJbLHO
CXBaJICHUMH’, JIOHOCATBHCS JI0 TMEBHOI OCOOMCTOCTI uepe3 psii KyJIbTypHHX
3HaveHs [ 10, c. 21].
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Ha ocHOBI Takoro posmojiay UUISXiB BHPAKEHHS pPOAY MH
pPO3pI3HIEMO ,,56HI" Ta ,,APUX06aHi”’ CIIOCOOM BUPKEHHS pOay. SIBHUMH
JOLTBHO BBaXXaTH MOP(OIOTIYHMIA Ta CEeMaHTHYHUH (JIEKCHYHUN) THIH
BUPAXXEHHS POAY, TOMl SIK O MPUXOBAHMX CIIOCOOIB BHpAXKEHHS HaJlekKaTh
pedepeHtiiiai 3aiiMeHHUKH (CHHTAaKCUYHUI c110Ci0).

Kpim TOro, mpu mOCHiPKeHHI POy BUHHUKAE TOTpeda PO3Pi3HATH
BHYMPIWHIL Ta peepenyitinutl pif. Buympiwmnit pio — 1ie pij, IpuTaMaHHUHA
JEKCUYHUM OJIMHHUISM B SKOCTI KOHCTaHTHOI O3Haku. B 1boMy BHMankKy
OKpEeMHI piJl PO3TIISIAIOTHCS SIK HEBIJI'EMHA CKJIAJ0Ba TOJAHUX OJMHHIG 1
BUPAXAIOThCSI PI3HOMAHITHUMM CIIOCOOAaMM B IMEHHUKOBUX  BHpa3ax.
Peghepenyivinuii pio — e pif, sIKU BUPaKAE€THCS 30BHIMIHBO 32 JJOMOMOTOIO
3aiimenHukiB [11, c. 8].

OTxe, MOXKEMO 3pOOWTH BHUCHOBOK, IO CTYITiHb BiJIOBIIHOCTI 4H
HEBIJMOBIAHOCTI CEMaHTHYHOI XapaKTEePUCTUKN IMEHHUKA HOTO POAY HE MOXKE
BU3HAYaTH KaTEToOpil0 poAay AK TpamMaTtudyHy abo HerpaMaTHYHY, OCKUIBKU
CYTHICTh  KaTeropii poay CTaHOBUTh BXE€ camMe MapagurMaTU4He
CHIBBITHOIIEHHS IMCHHHMKA 3 TUM YH IHIIUM POJIOBUM Kiacom. IIpaBomipHO
BBaXKaTH, LI0 piJ IMEHHHKA TaK CaMO TOYHO MOXKE IMO3HAYaTHCS MLUISIXOM
3aMIIIEHHs] OCTAHHBOTO OJHUM 3 POJAOPO3PI3HIOIOUYHX 3aiIMEHHUKIB.

[lepcrieKTHBOIO TMOMAAIBIIOTO JIOCIIHKEHHS 0auuMO BUKOPHCTaHHS
PO3MIIIHYTHX — MIAXOMAIB IS JIOCHDKEHHS KOHIenTochepu poay B
JaBHBOAHTTIMCHKIM MOBHIN KapTHHI CBITY.
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CagoBHuk-Yyusara H. B. IloxoaskeHHsl KOHUeNTy poay Ta
HUISIXH #ioro BepOaJizaiii y MOBHIH KaTeropii

CrarTs MpUCBSYCHA OTJISTY JIIHTBICTHYHUX TIOTJISIIIB HA TIOXO[KCHHS
KOHIIETITY POJy, HOTO MiCIle B KapTHHI CBITY Ta NUISXH HOro BepOamizarlii B
MOBHIH KaTeropii.

Knrouosi crosa: KOHIIENT, KAPTUHA CBITY, MOBHA KaTeTopis, pijl

Canosuuk-Yyusara H. B. Ilpoucxoxaenue KoHuenra poaa u
croco0bl ero Bepéaiu3anuu B sI3bIKOBON KATeropum

CraTbst NOCBAIIEHa PAaCCMOTPEHHIO JIMHIBUCTUYECKHUX B3IISJIOB Ha
MIPOMCXOXKACHNE KOHIIENTa pojJa, €ro MECTO B KapTHHE MHpa M CIIOCOOBI €ro
BepOanu3aluy B sI3bIKOBON KaTeropuu.

Kniouesvie cnosa: KoHIIENT, KAPTHHA MUPA, SI3BIKOBAsI KATETOPHSL, PO

Sadovnyk-Chuchvaha N. V. The Origin of the Concept of Gender
and the Ways of Its Verbalization in the Language Category

The article is focused on the outline of the linguistic views on the
origin of the concept of gender, its place in the language worldview and the
ways of its verbalization in the language category.

Key words: concept, worldview, language category, gender

VIK 821.111°373.23
A. A. CeMeHIOK

BEPBAJIIBAIIIS IITHHICHOI OPIEHTAIII MOJITUYHOI
IPOMOBH

Ha cyyacHOMy eTami pO3BHUTKY CYCIIJIbCTBA, 30KpeMa B YMOBax
JIEMOKPATUYHOTO COI[AJIbHOTO YCTPOIO, 3HAYHY pOJb BiAirpae MOMITHYHA
KOMYHIKaIlisi, OCKUIbKM BHpIIIEHHs 0araTbOX HarajJbHUX IMUTaHb BJIAJH,
MOJIITUYHHUX TIPOOJIEM 3aJISKHTh BiJI aJIEKBATHOTO 1X BUCBITICHHS, CIIPUAHATTS
Ta iHTepmperamii. ¥ IbOMYy 3B’SI3Ky 1HTEpeC 10 BHBYCHHS IOJITUYHOTO
IMCKYPCY BHSIBIISIIOTH TPEACTAaBHUKU Pi3HUX Mpodeciii 1 pi3HUX HAyKOBHUX
JTUCIUTUIIH — JKYPHAIICTH, TOJITOJIOTH, ¢igocodu, corionord, ¢axisii B
rairy3i Teopii KOMyHIKaIliif, a TaKOX JIHTBICTH.

JliarsicTuuHi nparti CHOTOJIEHHSI BI/I3HA4YEH] TUPOKUM
PI3HOMAHITTSIM 3aKOpIOHHKX [1, 4, 6, 7] Ta BiTUYM3HAHUX [2, 3, 5] AOCTIKEHD
MOBH SIK IHCTPYMEHTY COI[iaJIbHOI BJIaJ{, MOBHOI YIIAKOBKH COIliaJIbBHUX
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MPOIIECIB Y IEMOKPATHYHOMY Ta TOTAJTITAPHOMY CYCILIbCTBAX, POJIi MOBH y
CTBOPEHHI IMIJI)KY MOJTITHKA Ta YKaHPOBO-CTUIIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH TEKCTIB
NOJITHYHUX TIPOMOB BHJIATHHX JisSYiB, IO W 3YMOBIIOE aKTyaJbHICTb
JOCITIJDKEHHS BepOaJbHUX 3ac001B €(PEKTUBHOTO BIUTMBY MOJITHYHOI IPOMOBH
Ha CBIJIOMICTh IIUPOKUX Mac.

MeToro cTaTTi € MOBHI 3acOO0M BHUPaXCHHs IIHHICHOI OpieHTAaIri
Cy4acHOi aMepHKaHChKO1 NOJIITHYHOI mpoMoBH. [locTaBnena mera nepenbavae
BUPIIICHHS TaKUX 3aBJaHb:

—  BCTAHOBUTH XapaKTEpHI PUCH TPE3HJIECHTCHKOTO IOJITHYHOTO
IHMCKYPCY;

—  BHM3HAUYUTH MOBHI 3acO0HM BIUIMBY IOJIITHYHOI NMPOMOBU Ha
CBIJIOMICTb ayJIUTOPIT;

—  TpoaHaNi3yBaTH CIIJbHI Ta BIIMIHHI aKUEHTH Yy MOJMITUYHHUX
npomoBax bapaka O6amu, biyuta Kininrona ta /[xopmk byma.

Mu po3riggaemMo MOMITUYHUMA TUCKYPC SK OMOCEPEAKOBAHHM MEBHOIO
COIIIOKYJIbTYPHOIO ~ TPAJUIIE€I0 CMOCi0 KOMYHIKaIlii, CHpSMOBaHWUN Ha
MEPEKOHAHHS, CIIOHYKaHHS 1O Jii CllyXayiB 4Yd MaHIMMYIIOBaHHSI XHBOIO
CBIJIOMICTIO, TIJITXOM HaBIIOBaHHS Ta MPOMAraHAM MEeBHUX 1JeH, MO3MINNA Ta
MOTJISIAIB  TIPOMOBIIEM, 3aJUI JIOCSTHEHHS MOJITHYHUX IUIeH, MepeBakHO
MOB’S3aHUX 3 TMUTaHHAMHU Biagu. [lomiTmyHa mpomMoBa K  ycHa Qopma
MOJITUYHOTO JUCKYpPCY — 1€ €IHICTh BepOaJbHOTO, HEBEpOaTLHOTO Ta
eKCTPATIHIBICTHYHOTO (haKTOPiB.

VY xoni ananmizy npomoB bapaka O6amu, binna Kiinrona ta JIxopmka
Bbymia Oyno BusiBneHo, 1o 1uist npe3ujieHTcbkol puropuku CIIA sk ckinamgoBoi
MOJIITHYHOTO TUCKYPCY XapaKTepHA SCKpaBO BUpakeHa I[IHHICHA Opi€HTAIlis i
JOTPUMAHHS MPUHLIUITY TOJITHYHOI KOPEKTHOCTI.

bapak O6ama, bimn Kmiaton Tta JDkopmk bym mpeactaBisitoTh
Cy4acHUI aMepUKaHCHKUHU MONiTHUHUHN auckype. LliHHicHa opieHTaris IXHIX
MPOMOB — HACIHIJIOK 1JI€OJIOTIYHUX TEePEKOHaHb aMEPUKAHCHKOTO Hapoay,
cOpMOBaHUX TMiJ BIUIMBOM ICTOPHYHHUX, COLIANBHUX Ta CYCIUIBHHX
(dakTopiB. HacwdyeHiCTh  MPE3WIEHTCHKOI  PUTOPUKH  JOMIHAHTHUMH
JIEeKCeMaMH1 BU3HAYA€ KITFOUOBI BEKTOPH iXHBOTO MOJITHYHOTO KypCy. 3 METOIO
BCTAQHOBJICHHS TICHIIIOTO KOHTaKTy 3 ayJUTOPIEI0, OpaTop B MOJITHUYHUX
MIPOMOBAxX HaMaraeTbes iIeHTU(IKyBaTH CBiif 00pa3 uepe3 yToToKHEHHs cebe
31 ciayxadyaMu W YITA€ThCA JIO0 PI3HMX MOBHHUX 3ac00iB, IO 3YMOBIIIOE
BHUPA3HICTh MOJITUIHOTO JUCKYPCY.

B inaBrypamiitnux mnpomoBax bapaka O6amu, Jxopmxka bymra Ta
bimna KiiHTOHa akmeHT mpumazae Ha MOpoOiieMy €IHOCTI Hallii, sKa
BUPAXA€EThCA 3a JIOMOMOTOI0 IMEHHHKIB, IMEHHUKIB 3 MPHUKMETHHUKAMHU,
NPUHMEHHHKIB Ta CIIOBOCTIONYYEHb, HANIPUKIAA: “unity of purpose”, “ earlier
generations faced down fascism and communism ... with the sturdy alliances
and enduring convictions” [8], “we can meet those new threats that demand
even greater effort, even greater cooperation and understanding between
nations” [10], “our common humanity shall reveal itself’, ... based on
mutual interest and mutual respect”, “we pledge to work alongside you” [9].
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O06’enHaHHs BCHOTO AMEPUKAHCHKOTO CYCIUIBCTBA 3apaad €IHHOI
CHITBHOT METH, sfKa TpPHBEAC HApOJ A0 MPOIBITAHHS Ta AOOPOOYTYy Imix
KEpIBHUIITBOM TMOJITHYHOTO JIijiepa — OCHOBHA iJiesl MOJITHYHUX IPOMOB.
[ToniTHKK HAroJOUIYIOTh, 1[0 cCaMe MParHeHHs J0 CBOOOAM 1 HE3aleKHOCTI €
00’eqHyI0YNM (HaKTOPOM aMEPUKAaHCHKOTO HAPOAY W TOJOBHUM IMPIOPHUTETOM
iXHBOI TIONITUKK HE JuIiIe B AMepuIl, a ¥ B YCbOMY CBITI, IO y XOi
MOJITHYHUX BHCTYIIB JIOCSATAEThCA MUIAXOM aKTyallizallii KOHIENTIB Ha
MMO3HAYEHHS BIYHUX I[IHHOCTEH: “‘cBoOoma”, “HE3aNCXKHICTH’, “MuUp”,
“no0po0yT” Ta iH., HAaNpUKIAL: “fowards prosperity and freedom”, “they are
the guardians of our liberty” [8]; “society that became a servant of freedom”,
“the enemies of liberty” [10]; “to keep America the world’s strongest force for
peace and freedom”, “a just, lasting, and comprehensive peace” [9].

[Ile omHUM BaXJIMBUM MUTAHHSM, JI0 SIKOTO 3BEPTAETHCS MPE3UIACHT
Kiiaton y cBoix Buctymax, € penirig. bimn KiiHTOH ToBOpuTh Mpo Te, 110
AMepuka cTalla TPUTYJIKOM JUIS YCIX JFOACH, sSKi HE Majl MOXJIUBOCTI
CTIOBIZIaTH 0OpaHy pedirito y cede Ha OaThKIBIIHHI, 10 BUPAKEHO YaCTKOBUM
CUHTAaKCUYHUM TIOBTOPOM 3 QaKIIEHTOM Ha TMPUKMETHUKY religious:
“Throughout our history, men and women have come to America to escape
religious persecution elsewhere and secure religious freedom here; ...people
coming together across the lines of faith and political conviction and race to
protect the religious liberties we all charish” [9]. [IpomoBels Haroyomye, 1o
AMepuKa € KpaiHOO peliriiHoT CBOOO N, ¢ TPOMA/ISTHU TIOBaXKAIOTh PEITITiiHI
TIOTJISITA OJIMH OJTHOTO, HE3BAKAIOUH HA BIPOCIIOBITaAHHS.

[Ipesunent bapak ObGama TakoX MiAHIMAE MUTaHHS PEJIrii y CBOIN
iHaBrypariiHiii mpomosi: “We are a nation of Christians and Muslims, Jews
and Hindus — and non-believers. To the Muslim world, we seek a new way
forward, based on mutual interest and mutual respect” [8]. TakuMm yuHOM,
MpEe3UJCHT HaMmaraBcs TMOCTA0OUTH MPOTUCTOSHHA XPHUCTHSIHCHKOTO —Ta
MYCYJIBMaHCBKOTO CBiTy. BiH Harojocus, mo AMepHKa CTaHE IPUTYIKOM JIIs
MPEACTAaBHUKIB BCiX BIpOCTOBiaHb, 10 AMEpHKa TMOBaXa€ KOXKHY PEJIrito
(mutual interest and mutual respect) i TOJNEPAHTHO CTAaBUTHCS JIO PIZHUX
peNTIHHUX TOTIISAAIB. ATIENAIis 0 PENiridiHuX BipyBaHb JIIOJIeH BUpakKeHa 3a
nornoMorow kouuenrty “God’ (“the God-given promise”, “God calls on us”,
“God’s grace upon us”, “God bless you. And God bless the United States of
America”) [8]. 3apaau MOMITHYHOI Ta PENIriiHOI KOPEKTHOCTI MPOMOBEIh
BHUKOPHUCTOBYE y3arajipHIOMOUY JekceMy “God’, a He “Jesus”, amxe
3BEPTAETHCS JI0 JIO/ICH, SIKi CTIOBIAYIOTH Pi3HI PEiTii.

AOcTpakTHI IMEHHUKH faith, hope, spirit ny*e 4acTo 3’SIBISIOTHCS B
1HaBrypaImiifHUX MPOMOBAaX aMEPHUKAHCHKUX mpe3uneHTiB ([xopmx bymr: “we
believe in ourselves”, “When the spirit of citizenship is missing, no government
program can replace it. When this spirit is present, no wrong can stand
against it” [10]; bapak Obama: “The time has come to reaffirm our enduring
spirit”) [8]. Came B Takuil crociO MPE3UJCHTH HArOJOMIYIOTh Ha TOMY, IO
Oy/b-siKa MOJIITHKA MPH MiITPUMII CHIIM HapOAHOTO AYXY HE 3a3HA€ MOPa3KH.
[Toku gyx aMepuKaHCHKOTO HapOAY >KMBHM, )KUBUH 1 HAPOI.
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XapakTepHuM Uil moJiTmyHoro BucTtynmy bimta Kimiarona €
Opi€HTallisl Ha MOpPaJIbHI W TPaJMINiiHI CIMEHHI I[IHHOCTI, a came: CIM 4,
3M0poB’s, Oesmeka, ocita. Ilepemory bimma KninToHa y mpe3wIeHTCHKHUX
BuOopax 1996 poky Garato y YoMy IOB’S3YIOTh 13 PO3POOKOI0 CTpaTerii
[IHHOCTEeW (L0 CBOTO dacy JOMOMOIJIO CTaTH MPEe3UACHTOM PoHabIy
Peiirany) [3, c. 48].

[Mpesunent KiiHTOH 3ayBaxkye, IO OJHIEID 3 HAWAABHINIMX Ta
HANTOJIOBHIIINX aMEPUKAaHCHKHX LIHHOCTEH, mporojomennx y Koncruryii, €
PiBHI MOXKJIMBOCTI IS yCiX TpoMaJisiH (equal opportunity), ajie B HaIll Yac 1
TIOHATTS Ma€ iHIIe 3HaYeHHs, HiXK 220 pOKiB TOMY, 110 BiIKPHUBAE MOKJIMBOCTI
Ui MaHinymoBaHHS: “First and foremost, we must press on to make
opportunity available for all of our people. Equal opportunity is our central
value, but the very meaning of that has fundamentally changed ™ [9].

[TopiBHIOIOYM MOKJIMBOCTI TMEpIIMX aMEpPUKaHIIB Ta CY4YacHHX
rpomaysa CIIIA, npe3uaeHT KTiHTOH akiieHTye yBary Ha TOMY BEITHYE3HOMY
MIPOTPECI, SIKOTO JOCATIIO JIOACTBO i, 30kpeMa, Crionmyueni [ltatu: “We have
made enormous progress” [9]. Tak, TOBOpsYM NMPO BEIUKY POJIb OCBITH Yy
JKUTTI JIIOJIEH, KA TaKOXK HAJEKUTh O CHUCTEMHM IiHHocTeH, binn KmintoH
XapaKTepuU3ye aMepHKAaHChKYy CHCTEMY BHIIOI OCBITH, Tak caMoO SIK U
€KOHOMIKY, BXXMBAIOYM MPUKMETHUK HAWBHUIIOrO CTYNEHS TOPIBHIHHS Ta
niecnoBo lead: “We know, for example, that America has the finest system of
higher education in the world, and people come from all over the world to be
a part of it”. “America leads the world. We are the most productive economy
in the world” [9].

Taxum umHOM, [Ipesunent KiiHTOH akmeHTye yBary Ha Ie OJHIH
BAKJIMBIM aMEPHKAHCHKIW IIHHOCTI, IO BTiJIeHA y HOMiHaMl leadership. Bin
HaroJyiomrye, 1o AMepHKa 3aBXAu Oyla CBITOBHUM JJIEpoM Yy Oararbox
raiyssix, 1 BCl [pOMaJiiHU TMOBUHHI MpaIloBaTH Ui MIATPUMAHHS 11 BUCOKOTO
ABTOPUTETY Cepe/l IHIINUX KpaiH.

Y mnpomoBi ocobmuBuii cratyc CIHIA miaKpecToTs NapaieibHi
KOHCTPYKIIi, SIKi 3aKpIIUTIOIOTh 3a HEIO CTaTyC KpaiHW, B SKIH BTLTIOIOTHCS
Mpii, IO B CBOIO YEPry CHpPHSIE 3POCTAHHIO MATPIOTU3MY Ta TOPAOCTI il
rpoMajisia: “America is, and must always be, a place where individual dreams
can _come_true, where people who work hard succeed, where people of
different points of view and different heritages can not only live together but
prosper; a place where, by respecting our differences and working together to
meet our responsibilities, we earn the gold medals of freedom and
opportunity” [9].

Ha Bigminy Big iHmHKX, Yy CBOiil iHaBrypamiiHii NPOMOBI
bapak Obama 00is1B BiIpoAUTH Ty AMEpPHUKY, SKY OCTaHHIMH POKaMH
BB)KaJIM BTPAUYCHOIO, BKMBAIOUW JIEKCHYHI OJMHMIII, 110 MMO3HAYAIOTh 3MIHU
Ha Kpalle Ta HOBY epy Kpaiuu: remaking, create, build, restore, transform [8].
Pa3oM 3 THM, BiH 3 JIONOMOTOIO0 aKIIEHTYy Ha IMEHHHKAX prosperity, ideal,
peace, the People (y 3nHaueHH]1 Amepura), IPUKMETHUKY faithful, Bupasy this
generation of Americans CcTBOpUB o0pa3 AMeEpUKH, fKa € TeHepali€ro-
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HAI[aJIKOM IIHHOCTeW Ta ineanmiB nonepenHukiB (We the People have
remained faithful to the ideals of our forbearers), Mo 3aTUIIAIOTHCS MasSKOM
s Bchoro cBity: “The words have been spoken during rising tides of
prosperity and the still waters of peace. At these moments, America has
carried on not simply because of the skill or vision of those in high office, but
because We the People have remained faithful to the ideals of our forbearers,
and true to our founding documents. So it has been. So it must be with this
generation of Americans” [8].

Otxe, nomitnyanid auckype CHIA xapakTepu3yeThCsl Opi€HTAIl€r0
Ha 3arajJbHONIOICHKI Ta 3arallbHOAMEPUKAHCHKI IIHHOCTi, JOMIHYIOUUMH
cepell SKUX € TATpiOTH3M, €IHICTh HaIlii, MHp 1 HE3aJIeXKHICTh, CBOOOIA
BIpOCIIOBITyBaHHS. [IInsgxoM  BXMBaHHA  aOCTaKTHHX IMEHHHKIB,
MPUKMETHHUKIB BHIIOTO CTYIEHS, NapajelbHUX KOHCTPYKIH, JIEKCUYHUX
MOBTOPIB,  CJIOBOCTIOJNYYEeHb HA  TO3HAYHHSA  I[IHHICHOI  OpieHTAaIli
MPE3UACHTCHKOTO MOJITUYHOTO BHUCTYIY MPOMOBEIh JOCATAaE OOpa3HOCTI Ta
BHPA3HOCTI ¥  MAaHIMYJIOE CBIJIOMICTIO  ayJIWTOpii, BCEIAOUH  1JICH0
JOMiHYBaHHSI aMEPUKAHCHKOTO HApOAy HaJ| IHIIMMU SIK B3ipIs IpaB i cB0OOA
JUTSl HAPOMIB CBITY HA YOJIi 3 MOJITHYHHMH JIiJIEpaMH, SKi MPAIfO0Th 3a1JIs
n00poOyTy Ta BiIpOKEHHS KpaiHU.

[TepcnexkTnBy BOaYaeMO y TOMAIBIIOMY JOCIHIKEHHI IMOJITHYHOI
KOMYHIKaIlii, 30kpemMa CTUIICTUYHHUX MPUHOMIB, CTpATEriil i TAKTUK BIUIMBY Ha
ayJUTOPIIO MOJITHYHUX IPOMOB JIFOUOTO MPE3UICHTa AMEPUKH.
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Cemeniok A. A. BepOaJgizaniss miHHicHOI opieHTaNil MOJITHYHOL
NMPOMOBH

Ha marepiani BUCTYIIB aMEepUKAHCHKHUX IMPE3WICHTIB Cy4acHOCTI Y
CTaTTi JTOCITIKYIOTHCS MOBHI 3acO0M 371 CHEHHS MaHINYJISATUBHOTO BIUIMBY
MOJIITUYHOI TPOMOBH Ha ayJAUTOPIO.

Kniouosi crosa: moniTuuHa MpoMoBa, IPOMOBEIb, ayTUTOPIsL.

CemeHok A. A. BepOanu3anusi IEeHHOCTHOII  OpHMeHTALMHU
MOJIUTHYECKOH peun

Ha  wmarepmane  BBICTYIUIEHHH  aMEPHUKAaHCKMX  IPE3HJICHTOB
COBPEMEHHOCTH B  CTaTb€ pPAacCMATPUBAIOTCSA  SI3BIKOBBIE  CPEACTBA
MaHUIYJISTUBHOTO BO3/1EUCTBUS MMOJIMTUYECKON PEUr Ha ayAUTOPHIO.

Knrouesvie cnosa: monutudeckas pedb, 0paTop, ayJUTOPHSL.

Semenyuk A. A. Verbalization of the value-oriented political
speech

This article deals with lingual means of manipulative impact of
American Presidents’ political speeches on the audience.

Key words: political speech, orator, audience.

YIAK 811.161.1°373.611(045)
E. B. CutHnukosa

CTENEHb CEMAHTHYECKOM CBA3AHHOCTHU MEXY
YJIEHAMU CJIOBOOBPA3OBATEJIBHOI'O I'HE3/JIA
C BEPIIIMHOM B CJIOBE ECTh

PoactBo u (dopmanbHO-ceMaHTHUECKAss OOIIHOCTH OJHOKOPEHHBIX
CJIOB OOBSICHSIETCS, IPEXKJIE BCErO, HATMYMEM Y HUX KOHKPETHBIX JIEKCHUECKUX
CBA3€H, TEM, 4YTO IPOM3BOJHOE CJIIOBO YCBAaMBACT BIIOJIHE OIIPEICICHHBIC
3HAYEHMS IPOU3BOJISILETO.

[IpousBosmiee CIIOBO MOKET UMETh OOJBITNI 00BEM 3HAUCHUH, YeM
MIPOU3BOJHOE CJIOBO, TO €CTh IO CUCTEME 3HAYEHUN NPOU3BOJSILEE CIOBO
6oraue, ueM npousBogHoe. [Ipucoenunenne adgdukca k oOpasyromeil 0CHOBE
BeeT K Moaudukaluu ee 3HAuYeHHs M JieJaeT STO 3HadeHue Oolee
KOHKPETHBIM, CYKAa€T €ro; €eCTeCTBEHHO, Yy MPOU3BOJHOW  OCHOBBI
COKpAIaeTCsl U KPYT' COYETAOIINUXCS C HEU CIIOB.

[IpousBosmee CIIOBO MOXET UMETh MEHBIIINN 00beM 3HAUCHUH, YeM
IIPOU3BOJHOE CIOBO. B ITPOM3BOAHOM CIIOBE Pa3BUBAIOTCS HOBBIE 3HAYCHMS,
OTCYTCTBYIOILME B POU3BOISAILIEM.
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BonsmmHCTBO MPOU3BOAHBIX CJIIOB CCMAHTUYCCKHU COOTHOCATCS JIUIIb
C KaKUM-HHOYIb OIHHMM 3HAUCHHEM IPOU3BOJSLIErO ciioBa. B 3Tom ciydae
HaOJI0/1aeTCsl y3Kast CMBICIIOBAsI CBSI3b IPOM3BOIHOTO CIIOBA C IIPOM3BOISIINM,
OCYILECTBIISIFOIIASICS TOJIBKO T10 OJHOI CMBICIOBOM JTHHHH.

[Tpon3BogHOE CIOBO MOXET OBITH CEMAHTHYECKH CBS3aHO HE C
OJIHUM, a C HECKOJIbKUMHU 3HAYCHUSIMU TIPOU3BOMSAIIETO cIoBa. B aToM citydae
CEMaHTHUYCCKasd CBA3b IMPONU3BOAHOTO CJIOBa C MMPOU3BOAAIIUM
OCYILECTBIISICTCS. TI0 HECKOJBKHM CMBICIIOBBIM JIMHHSM, TO €CTh SIBJISETCS
OoJiee OOIIMPHOMA.

B mporecce pa3BuTHs S3bIKa MOJ BIUSHUEM DPa3IMYHBIX (HAKTOPOB
JICKCUKO-CEMAHTUYCCKHUEC CBA3W MCKAY MMPOU3BOAAIIMMU U TTPOU3BOJHBIMU
MOT'YT CHJIBHO 3aT€MHSATBCS MM BOOOIIE yTpaduBaThes. Toraa mpou3BOIHOE
CIIOBO TIPHOOPETAaeT CaMOCTOSTENHFHOE 3HAYCHHE M SIBISCTCS CBS3aHHBIM C
NPOU3BOSIIIMM JiHIIb (opmanbHO. Yamie Bcero ocnabieHHe WM HOTEps
CEMaHTHYECKOM COOTHOCHUTCIIbHOCTH MCXKIAY MPONU3BOAHBIMU nu
NPOU3BO/SIIIMME CJIOBAaMU HAOIFOIAETCsl TOT/IA, KOTJa MPOM3BOIHBIC CIIOBA
BO3HUKAIOT Ha 0a3ze Meraoprueckux 3HAUCHUH MPOU3BOIANINX WU
HO/IBEPraloTcs MeTahOpU3alrH B IPOLECCE CIOBOMPOU3BOACTBA (TO €CTh MPH
00pa3oBaHMM  TIPOM3BOJHOTO  CJIOBA  OJHOBPEMEHHO  IPOHMCXOIUT
MeTadopUuecKoe MEePeOCMBICIICHHE IPOM3BOMAAIIETO ciioBa). Bcee 23T1o
NPOUCXOMUT Ha (OHE TPOYHO YCTAHOBUBIIMXCS U JCHWCTBYIOUIMX C
ONPENICNICHHON TOCIEeJOBATEIbHOCTBIO 3aKOHOMEPHOCTEH CEeMaHTHYECKOrO
B3aHMO[IefICTBHSI MMPOU3BOAHBIX U NPOU3BOJAAIINX CJIOB.

dopmupoBaHHEe ¥ Pa3BUTHE 3HAUCHUH MPOU3BOJHBIX CIIOB B
CIIOBOOOpPA30BAaTEIbHOM — THE3JlE TPOMCXOAUT IOJ  HENOCPEICTBEHHBIM
BIIMSTHUEM CEMaHTHKH HPOU3BOISIIHX CIIOB. «CemaHTHYECKHE
B3aMMOOTHOLICHUA IMMPOU3ZBOAANINX W MPOU3BOAHBIX CJIOB XapaKTCPU3YIOTCA
4pe3BbIYAHBIM MHOTO00pa3UueM, YTO, TIO-BUAUMOMY, OOBSCHSICTCS CI0KHBIM
MEXaHU3MOM MOP(OIOTHYECKOTO CIOBOOOPAa30BAHUSI B PYCCKOM  SI3BIKE,
TECHBIM B3aMMO/ICHCTBUEM Pa3JIMYHbIX THIIOB M MOJIEIIeH CI0BOOOpa30BaHus,
CJIOKHBIMU CHOBOOGpEBOBaTeJ'H)HI)IMI/I CBA3AMHU, CYHICCTBYIOIIUMU MCKIAY

JacTsMM  pe4YH,  CHUJIBHOW  MOJABEPKEHHOCTBIO  PYCCKOTO  CJIOBa
MOP(}OIOrMuecKUM U3MEHEHUAM U T.1.» [7].
Kesopkosa 3. T'. yTBEpK/iana, 4TO yeM CYIIIECTBEHHEE

CEMaHTUYECKHE W3MEHEHHS, TEM MEHbIIIEe CTENeHb CEMaHTHYECKOU
CBSI3aHHOCTH MEK]ly POU3BOIHBIM CJIOBOM U Mpou3BosauM [ 1, c. 77].

B naHHOW cTaThe Jenaercss MOMBITKA OINPENEIUTh CTEIECHb
CEMaHTHYECKON CBA3aHHOCTH MEXIYy UIEHAMH CJIOBOOOPAa30BAaTEIHLHOTO
THE3/1a C BEPIINHOM B CIIOBE ecmb.

HcxoqHoe cmoBO HCCIEAYEMOro CIOBOOOpPa30BATENBLHOTO THE3a
MHorozHayio (B «CmoBape pycckoro s3bika»  C. M. OxeroBa u
H. 1O. IlIBenoBoii cioBo ecmsb 3aPUKCUPOBAHO C YETHIPHMS 3HAYCHHUSIMHU |3, C.
188]), ciemoBaTeabHO, B HEM HMMEETCS HECKOJBKO CMBICIOBBIX IIEHTPOB,
KaX/IbIii U3 KOTOPBIX MOKET OBITh OCHOBOW JUISI MPOHM3BOJIHBIX cioB. [lpu
3TOM CEMAaHTHYECKas XapaKTePUCTUKA IPOU3BOAHBIX CIIOB OIpPEAEINeTcs,
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MPEK/IE BCETO, COOTBETCTBHEM 3HAYCHHIO (MJIM 3HAYEHHSIM) UCXOIHOTO CIIOBA
[5, c. 180].

CrerneHb CEMaHTHYECKOMN CBSI3aHHOCTH B npeenax
CIIOBOOOPA30BATENBHONM Mapbl yCTAHABIMBAETCS HA OCHOBE JIEKCHUYECKUX H
IrpaMMaTHYECKUX COOTBETCTBUN — HECOOTBETCTBHUI BXOSIINX B HEE CIIOB, TaK
KaK CEMaHTHYeCKHe M3MEHEHUS IMpPH CIOBOOOPA30BATEIHLHOM MpOIECCe HAYT
UMEHHO TI0O JIMHMM JIGKCHYECKUX W TpPaMMATHYECKUX  3HAUYCHUH.
CeMaHTHYECKUM BBIPA3UTENIEM OTHOIIEHUN MEX]y MPOU3BOJHBIM CIOBOM H
MPOU3BOJIAIIMM  SIBJISIETCST  CIIOBOOOpA30OBaTeIbHOE 3HAYEHHUE, KOTOPOE
BKJIIOUYaeT B ce0sd uHGOpPMALMI0O O JIEKCHUYECKOM M TIpaMMaTHYeCKOM
3HAYEHUSX MPOU3BOJHOTO ClIoBa. [[0ATOMY ClIOBOOOpa30BaTEILHOE 3HAUCHUE
MOXKET CIYXKHTh MHCTPYMEHTOM aHajn3a MpU OMPEEeNICHUU JEKCHUECKUX M
IrpaMMaTHYECKUX COOTBETCTBHA — HECOOTBETCTBUU MEXKIY IMPOU3BOIHBIMH
cioBaMd M mpou3BoaAmUMHU. OOBEKTUBHBIM IOKa3aTeleM JIEKCHUYECKOM
TOKJIECTBEHHOCTH  SIBJIIETCS  BO3MOXKHOCTh ~ CXOJHOM  JIGKCHYECKOU
COUYETAaeMOCTH MPOU3BOJHOTO CJIOBA M MPOU3BOJAIIET0. BHYTpH KakIoid
TPYNIBI MPOU3BOJHBIX CIIOB, JIGKCHYECKH TOXICCTBEHHBIX WM JIEKCUYECKU
HETOXKIECTBEHHBIX CO CBOMMHU TMPOM3BOMAAIIMMH, MOXKHO  BBLICITUTH
MMPOU3BOAHBIE CJIOBA C M3MEHEHHOW WM HEU3MEHEHHOW TIpaMMaTHYECKOU
MPUPOIOH.

[To crenmeHm CeMaHTHYECKOH CBS3aHHOCTH C MPOU3BOJISAIINMHU
HauOosiee ONM3KUMH OyayT TPOM3BOJHBIC CJIOBA, JIyOJUPYIOIIHE BCE
JIEKCUYECKUE 3HAYCHHS MPOW3BOMSAIINX CIIOB M COBIAJAIONINE C HUMH I10
rpaMMaTH4eckuM Xapaktepuctukam. Ciojja OTHOCSTCS BUIOBBIE, 3aJOTOBbBIE
mapbl ¥ MPUYACTHS, XOTS B IMOCIICTHEM CIydae YacTO MPOUCXOIUT TEePEXO]]
MIPOM3BOTHOTO CJIOBA B APYTroit MOP(hOIOTHUYECKUN pa3psl — MpUIarareabHoe:

a) BHUJIOBBIE Tapbl: 8beCcmbCsi — 6be0amvpCs, 00eCcmb — 00e0amy,
3aecmb — 3aed0ams M Ap.;

0) 3aJI0TOBBIE MAPBI: eCMb — eCMbCsl, BbleCMb - bleCMbCsl, 00eCb —
doecmbvcsi M AP.;

B) TPUYACTUS: BbleCMb — BbleOCHHbIl, U3beCmb — U3bEOEHHbI,
PA3becmvbCs — pa3vbesuiutics u ap.

OpnHako, TOBOpS O JICKCUYECKOW TOXKICCTBEHHOCTH BHJIOBBIX (M
3aJIOTOBBIX) Tap, HE cieayeT 3a0blBaTh O TOM, YTO 3aKOHOMEPHOCTH 3Ta,
Jekam@ass B OCHOBE KAaTeTOpPMHM BHJA ¥ YIPABISIONMAS OCTaIbHBIMU
CEMaHTHYECKUMHU TMpOIleCCaMU B CHUCTEME TJlarojla, HE OXBAThIBAET BCEX
UMEIOIIUXCS B sI3bIKE 00Opa3oBaHWi. BIUsSHUE JEKCUKH HAa BHUJBI HACTOJBKO
CWJIBHO, YTO TpaMMaTHKa He BCETJa MPEoJ0JEBAET €ro: B A3BbIKE TO U JAEINO
MOSIBJISIFOTCS.  KOPPEJISIIIAM, WICHB KOTOPBIX COOTHOCHTEIBHBI HE BO BCEX
3HaueHusX. Hampumep, B mape cwvecmbs — cvedams TIATON Cbeoams
OTIIMYAETCS OT CheCcmb HATMYUEM y HETO ele OAHOro 3HaueHus. Hecmotps Ha
3TO, TJIaBHBIM U OIPEAETSIONINM B CEMAaHTUYECKON XapaKTePUCTHKE BUOBBIX
map SIBJISICTCS HCKIIOYUTEIIBHO aKTUBHAs TEHICHIHS K COXPaHCHHIO
JIEKCUYECKOM TOK/IECTBEHHOCTH.

CnoBoobOpazoBaTeNbHbBIN MPOLIECC MOXKET HE U3MEHUTh JIEKCUYECKUX
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3HAYEHUH TPOM3BOMSIIETO, HO W3MEHHTH €ro 4YacTh peYH. |aKOBHI
MPUTSDKATENbHBIE U OTHOCHTENBHBIE TMpHIIaraTelbHble, 0Opa30BaHHBIE OT
UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX, Hapeuus, OOpa30BaHHbIE OT KaueCTBEHHBIX
MpUJIaraTeabHbIX, OTAAbEKTUBHbBIE U OTIIIATOJIbHBIE CYIIIECTBUTEIbHBIE:

a) OTHOCHUTENbHBIC W TPHUTSDKATEIbHBIE TMPHIAraTelbHBIC: €00k
(‘umeeT MecTo 3a CTOJIOM’) — edoykutl, -as, -oe (mecmo), kopoed (‘KyK’) —
KOpoeombiil, -oe (0epeso), 11000ed (‘TUKaph’) — 1000edcKull, -as, -oe (Hopa);

0) Hapeuus: eokuil, -as, -oe (pacmeop, 3anax, 3amedauue) — eoKo
(pacmeopumos, naxuyms, 3amMemumy);

B) OTaJIbCKTHUBHBIC CYIIECTBUTEIbHBIC: €OKUll, -as, -oe (pacmeop,
OblM, 3ameuanue) — eOKoCcmob (pacmeopa, ObiMda, 3amMeyanus), 8beoyusslll, -as,
-oe (Kpacka, 4enosek) — 6be0uusocms (KpAacKu, 4en08exa), cbedoOHbll, -as, -
oe (2pub) — cbedobHocmb (epuba) v ap.;

I) OTIVIArOJIbHBIC CYIIECTBUTEIBHBIC. 6be0amvbcsi (8 Kodcy) —
8veoaHnue (8 Kodcy), zaedamuv (08Yy, J1eKApPCmMEo, KAHAM, 3AMEYAHUAMU) —
3aedaHue (08Ybl, 1eKaAPCMed, KAHama, 3amedanusimu), Hedoeoams (60 epems
801iHbl) — HedoedaHue (60 epems 60uHbl) U Ap. TecHas ceMaHTUYECKasl CBSI3b,
KOTOpasi CBOMCTBEHHa TIJarojiaM W MPOU3BOJHBIM OT HHUX OTIJIAroJIbHbIM
CYIIECTBUTEILHBIM B IIOJABIISIONIEM OOJIBIIUHCTBE CIydaeB Jajia IOBOJ
HEKOTOpPBIM JIMHTBUCTAM OOBEIMHUTH HUX B OJHY Jekcemy. Tak,
A. M. IlemkoBCKUil CKJIOHEH OBLT paccMaTpuBaTh MX Kak YICHBI OIHOTO
napagurmaruueckoro psga. Ilo muenuto xe C. . OxeroBa, COOTHOLIEHUS
TUTIA YCMPaHums — ycmpaHenue BXOISAT B OIUH Ps SBICHUA BMeECTE C
3aJIOTOBBIMU M BHUJIOBBIMU KOPPENALUAMU, KOTOPHIE OH OOBEIUHHI IO
Ha3BaHUEM <WIEKCHUKO-TpaMMaThueckue kateropum» [2, c. 113], He oOpamas
JOJHKHOTO BHUMAHUS HA TO, YTO MPOU3BOHBIEC YIIEHBI 3aJIOTOBBIX U BUJOBBIX
KOppeJsuii  MOTyT JayOiupoBarh (M B TOJABJISIONIEM  OOJIBITUHCTBE
OyOnupyIOT) BCe JIEKCMUECKHe 3HaUeHUsl CBOMX Mpou3BoAsmux. Kpome toro,
YJICHBI 3aJIOTOBBIX WM BUJOBBIX KOppENsiuid (yHKIIMOHUPYIOT Kak (HOpMBI
OJTHOTO CJIOBA, MPEJCTABIISISI B Pa3HBIX S3BIKOBBIX CUTYAIMSIX OAMH M TOT XKe
IJIaroJl, XapakKTEepPU3yKTCS OJTHOM M TOM K€ KaTeropuajJbHOM OTHECEHHOCTBIO.
Uro ke KacaeTcsl OTIJIaroJibHBIX HWMEH, TO OHHM He O00JIaJaloT 3TUMHU
CBOWMCTBAMHM W HE MMEIOT TAaKMX BAKHEHIIMX KaTErOpUW TJiarosia, Kak BH]I,
BpEMS, 3aJI0T, HAKJIOHEHHE U T.N., KOTOPbIE TOJBKO W JIEJAIOT T€ WM HHbIE
o0Opa3oBaHMs TJIAr0oJIOM, TIO3BOJISIIOT BKIIOYaTh WX B COCTaB CIOBO(OpM
riaroJja.

CxopmHast JIEKCUIecKas COYETAeMOCTb, a TaKxke
CII0BOOOpa3oBaTenbHas MOTHBHPOBAaHHOCTH CIIyKat JIOCTaTOYHBIM
OCHOBaHHUEM JJII TOTO, YTOOBI CYUTATH MPOM3BOIHEIC CJIOBA MEPEUUCICHHBIX
CII0BOOOPA30BaTEIbHBIX MIPOLIECCOB JIEKCUYECKU TOKJIECTBEHHBIMU
MIPOU3BOIAIINM, TO €CTh COXPAHUBITUMH CEMAHTHUYECKYIO OJIU30CTh IO IMHUU
OCHOBHBIX JIEKCUYECKHX 3HAYCHHH.

CnoBooOpazoBaTeNbHBIN MPOLIECC WHOTO, 0OJiee CIOXKHOTO MOpPSAKA
MPOSIBIIIETCS. B JIEKCUYECKH HE TOXKICCTBEHHBIX CJIIOBOOOPA30BATEIHHBIX
napax. [Ipm 3TOM BO3MOXKHO KaK COXpaHEHHME YaCTH PEeYd MPOU3BOJHBIM
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CIIOBOM, Tak M W3MEHEHHe ee. B 3ToM ciydyae NpOM3BOJHBIE CIIOBA,
OTJMYAIONIMECS OT MPOU3BOIAIIMX TOJBKO MO JIEKCHYECKOMY 3HAYEHHIO,
MPEJCTABISAIOTCS CEMAaHTUYECKH OJIM)KE K MPOU3BOJAIINM, YEM MPOU3BOIHBIC
CJIOBA, OTJIMYAIOUIUECS OT MPOU3BOISIINX U JIEKCUYECKU U TPAMMATUYECKH.

[Ipy w3MEHEeHMH JEKCHYECKOTO 3HAueHHsI OCTAeTCsl HEU3MEHHOMN
4acThb peYd y MPUCTABOYHBIX TJArojoB, 0003HAYAIOIIUX OOBIYHO CIIOCOO
IJIATOJIBHOTO — JIGHCTBHSL  (C  M3MEHEHHEM HECOBEpIICHHOTO0 BHIA B
COBEPILICHHBIN): ecmb — @vlecmdb (‘CheCTh BHYTPEHHIOI YaCTh Yero-HUOYIb ),
ecmb — doecmdb (‘CheCTb JI0 KOHIA’), ecmb — 3aecmb (‘CbeCTh UTO-HUOYIb
MOCJIe 4ero-HuOyAb ChbeIEHHOTO ) U JIp.

[Ipy m3MeHeHMHM HE TOJBKO JIEKCHYECKOTO 3HAYEHHUs, HO M YacTH
pedn cioBoOOpa3oBaTenbHas MPOU3BOJHOCTH IMpeAcTaBiseT coboil Oomee
CJIOKHBIM SI3IKOBOM TPOLIECC, 3aAKIIOYAIOUIMNCS B WU3MEHEHHM HE TOJIBKO
KOHKPETHBIX TOHSATHI, HO U B HM3MEHEHHUH OoJiee CIIOXKHOTO TMOpsaKa
CEMaHTHUYECKUX KaTeropui: ecmsv — dapmoeo (‘TOT, KTO >KMBET Ha YYKOH
CYeT’; TJaroji — CYyLIECTBUTENIBHOE, MpOoIecC — MPeaMeT), ecmb — cepoyeed
(‘uenoBeK, KOTOpPBIA JETKO BIIOOJIAETCS B CeO0sl, MOKOPUTEIh CEepHell ;
TJIaroJI — CYIIECTBUTEIBHOE, MPOIECC — TMPEAMET), ecmb — uydicessonviti (‘0
pacTeHUsIX W OSKMBOTHBIX: NapasWTapHBIA’; TJIarojl — TpUiIarateibHoe,
MPOLIECC — MPU3HAK).

AHanu3 c10BO0Opa30BaTEIBHOIO THE3/AAa C BEPIIMHOM B CIOBE ecmb
BBIIBUJI ~ CJEAYIOIIME  OCOOCHHOCTM  CEMAaHTUYECKOW  CBA3aHHOCTHU
MPOM3BOJHBIX  CJIOB ¢ mpou3BoasmuMu. Haubonmee  Onuskumu ¢
MPOU3BOIAIIMMHU  OyAyT  TpPOU3BOAHBIE  CJIOBa  OJHOTO  JIEKCHUKO-
rpaMMaTU4ecKoro (QYHKIMOHUPOBAHHS: IPOU3BOJHBIE M IPOU3BOJAIINE
CIIOBa  XapaKTepU3YIOTCA  JIEKCUYECKUM  TOXKIECTBOM M oOIIei
rpamMmatndeckoi kareropueid. Croia OTHOCSTCSI BUIOBBIE, 3aJIOTOBBIE MAPHI U
MIPUYACTHSL.

CrenyomuMu  TIO  CTEMEHM  CEMAHTUYECKOH  CBA3aHHOCTH
MPOU3BOJHBIX CIIOB C TPOU3BOISAIIMMHU SIBISIOTCS MPUTSKATENbHBIE U
OTHOCHUTEIIbHBIE npuiIaraTeabHbIe, o0pa3oBaHHbBIE oT UMEH
CYIIECTBUTENbHBIX, Hapeuwus, o0Opa3oBaHHbIE OT  KayeCTBEHHBIX
npuaraTelbHbIX, OTaIBEKTHBHBIE M OTIJIAroJIbHBIE CYIIECTBUTENbHBIE. B
3TOM CJy4yae CIIOBOOOpPA30BATENbHBIA MPOLIECC HE MEHSET  JIEKCHUYECKHX
3HAYeHUH TPOU3BOSIINX, HO U3MEHSET UX YacTh PEUH.

CrnoBoobOpazoBaTenbHbIl  Mpoliecc 0ojiee  CIOXKHOTO  TMOpsIKa
NPOSIBIISIETCS. B JIGKCHYECKH HE TOXJIECTBEHHBIX CJIOBOOOpPA30BaTEIbHBIX
napax. [Ipu 3TOM BO3MOXHO KaK COXpaHEHHE YacTH PEYd MPOU3BOJAHBIMHU
CJIOBaMH, YTO HAOJIOAAETCS Y MPUCTABOYHBIX TJIarojioB, TaK M U3MEHEHHE €e.

Takum oOpa3oM, cHocod CceMaHTH3alMu TMPOU3BOAHBIX CJIOB
IUKTYeTCS ~ CTENEHBI0  TPOSIBICHUS ~ CEMAaHTHYECKOW  CBSI3aHHOCTH
MIPOU3BOTHBIX CIIOB CO CBOMMH IMPOU3BOMAALIMMU: OOJbIIasi CeMaHTUYecKas
CBSI3aHHOCTH IMPEIONaraeT sl MIPOM3BOIHBIX CIOB CEMAHTHU3ALUIO0 MEHBIIECH
CJIO’KHOCTH, U HA00OPOT.
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CutnukoBa O. B. Cryninb ceMaHTHYHOI NOB’SI3aHOCTI MK
YJIeHAMM CJIOBOTBIPHOIO IHi3/la 3 HEHTPOM Y CJIOBI icmu

CeMaHTHYHI 3MiHM TIPH CJIOBOTBOPUOMY TIpOIeCi BiOYyBarOThCS B
MeXKax JEKCUYHUX 1 TpaMaTUYHUX 3HAUCHb, 1 CITIBBITHOIICHHS iX Y MOX1THUX
CJIOBaxX MOPIBHSIHO 3 BUXITHUMH MOKe OyTd pi3HMM. Ha OCHOBI JeKCHYHUX 1
IrpaMaTHYHHUX BIMOBITHOCTEH-HEBIAMOBIAHOCTEH, SIKi BXOISTh Y CJIOBOTBIpHY
mapy CJiB, MOXXHa BU3HAYHTH CTYITIHb CEMAHTUYHOI OB’ S3aHOCTI ITOX1IHOTO
ClIOBa 3 BUXIAHUM, WO 1 3IIHCHIOETHCS aBTOPOM CTaTTI Ha MaTepiaii
CJIOBOTBIPHOTO THi3/1a 3 IEHTPOM Y CJIOBI icmu.

Knrouosi cnoea: CIOBOTBIpHE THI30, CIOBOTBIpHA Iapa, IMOXigHE
CJIOBO, BUXIIHE CJIOBO.

CutnukoBa E. B. Crenenb ceMaHTH4eCKOW CBA3aHHOCTU MEXKIY
YIEHAMH CJIOBOOOPA30BaTEJBLHOI0 FHE3/1a C BEPIIMHOM B CJIOBE ecmb

CeMaHTHYECKHE M3MEHEHHUS IPU CIOBOOOPA30BATEIBHOM Ipoliecce
MPOUCXOAAT B TNpejesiax JIEKCUYECKUX M TPaMMATUYECKUX 3HA4Y€HHM, U
COOTHOUICHUEC HX B IMMPOU3BOAHBLIX CJIOBAX IO CPABHCHUIO C MPOU3BOIAININMHA
MOXKET OBITh pa3inuuHbiM. Ha OCHOBe IeKCHYeCKHX M TpaMMaTHUYECKHX
COOTBETCTBUI-HECOOTBETCTBUH, BXO/SIIMX B CIOBOOOPA30BATEIBHYIO IMapy
CIOB, MOXHO  ONPEIEIUTh CTENEHb CEMAHTUYECKOHM  CBS3aHHOCTH
IIPOU3BOJHOIO CJIOBA C NPOU3BOMAIIMM, YTO W OCYIIECTBIISIETCS aBTOPOM
CTaThbM Ha MaTepHalie CIIOBOOOPa30BaTEIHLHOIO THE3/Ia C BEPUIMHOW B CIIOBE
ecmeo.

Knrouegovre cn06a: CJI0BOOOPA30BATEIBHOE THE3[10,
CII0BOOOpa3oBaTenabHas mapa, MpoOU3BOJAHOE CIIOBO, TPOU3BOJISAIIEE CIOBO.
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Sitnikova E. V. The degree of semantic coherence between the
members of word-family “eat” as a center point

Semantic changes in the process of word formation are based on the
lexical and grammatical meanings. Their correlation in the derivative words if
compared with the words derived may vary. On the basis of lexical and
grammatical similarities and differences in the word formation couple there
can be determined the degree of semantic relations between the derivative
word and the derived one. The author of the article proves it on the data of
word family “eat” as a center point.

Key words: word family, word family pair, derivative word, derived
word.

YAK 811.111°42
A. A. Cramyk

PO3YMIHHS KIHECHUKH TA ii CTPYKTYPHOI OJJHHHUILII
B KOHTEKCTI HEBEPBAJIBHOI KOMYHIKAIIIT

Bimomo, 1m0 y Mi>KOCOOHMCTICHOMY CIIUJIKYBaHHI MEPETUTITAEThCS BA
BHJIM KOMYHIKaIlli: BepOaJibHa (IPYHTYETHCS Ha CJIOBECHHMX CHMBOJAaX Ta
3HAKax 1 peaii3yeTbcs B PO3MOBI, CIlyXaHHI, YUTAHHI, MMCHMi) Ta HeBepOabHa
(mmo1ae I03aMOBHY KOMYHIKAIIiIO, 1[0 TPYHTYEThCS Ha MO3aMOBHHMX 3HAKOBHX
cucremax) [6, c. 2 — 8]. [Ipupoaa HeBepOaTLHUX 3ac00iB, iX MiCIe Ta pOJib y
KOMYHIKaIii ToYaaud JOCHUTh IIMHPOKO JOCTIPKYBAaTHCh Y JIIHTBICTHYHIN
JiTepatypi me Ha modatky XX CTONITTS W aKTUBI3YyBaJUCS y JOpYTid HOTo
nosioBuHI (Tiparti A. Ximta, b. Ycenencekoro, I'. Kommancekoro, 1. I'openosa,
C. I'purop’eBoi, M. I'purop’eBa, A. Ko3zupeHnko, I'. Kpeiimina,
T. Uepnannesoi, [I'. Yaiupaiita, IO. ®acra, P. bepapictema, A. Ili3a,
JI. Conomyk,  O. fAnoBoi, L. CepsaxoBoi, M. Apraitna, O. Kenposoi,
€. Bepemarina, B. Koctomaposa Ta iH.).

Jlis mo3HadeHHsT HeBepOaldbHOI MOBHOI B3aeMoOJii Haifgacririe
BHKOPHUCTOBYIOTBCS ~ TEpPMIHM: MOBa Tila, pPyXu Tijda, HeBepOaIbHA
KOMYHIKaIlisi, HeBepOalbHEe CIIUJIKYBaHHS, HeBepOalbHa TIOBEHiHKA. Y
BY3bKOMY 1 IIPaBWIIBHIIIIOMY CEHCI, KHEBEepOAIbHA IMOBEIIHKA)» BiTHOCHTHCS 0
Il BIAMIHHHMX BiJ] MOBJICHHS 1 BKJIFOYA€ BUPA3H OOJINYYS, )KECTU PYK UM HIT,
MMO3M Ta PI3HOMAHITHI PyXH Tija, IHIIMMH CIIOBaMH, KIHECHYHI 3acoOu
(R. Birdwhistell, D. Efron, P. Ekman and A. Friesen, J. Hall, A. Mehrabian).
[IpeacTtaBHUKM TOCTPAISHCHKOI HAyKH, KOTPI BHKOPHUCTOBYBAJIM TEPMiH
«IapaiHrBICTUKa» JUIs MO3HAYEHHS YCiX HeBepOalbHHUX SIBHI (TIPOCOAWKH,
KIHECHMKHM Ta 1H.), Y BY3bKOMY 3Hauy€HHi, TaKOX BIIHOCATh N0 Hei TUIbKH
kiHecuuHi sBuma. [locmigoBamkamu 1mporo Hampsmy € K. Jlei-Ctpoc,
M. Apraiin, B. Crokoe, a Takoxx M. ['narones, A. ®@i1inos.
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OpHak BIAKPUTUM 3aJIMIIAETHCS TUTAHHS IPO CYTHICTH CaMOTO
MOHSTTS KIHECUKHU, aJ[»Ke OUTBIIICTh BYUCHUX 3BEPTAIOTHCS JIUIIE A0 BUIITICHHS
il CkiIagoBUX 4acTMH. He MEHII BakKJIMBHUM 3aBJaHHAM € BUOKPEMJICHHS
YiTKHX KpUTEpiiB, fAki O JTO3BOJHMIM TIOCTIOBHO 1 TIPYHTOBHO
KJacu(iKyBaTH SKAKUCh pyX ab0 MOJOKEHHS Tija SK OJUHHIIO0 KIHECHKH —
kinemy. Came 11i hakTopu it 3yMOBHIIM BHOIp Temu 11i€i ctaTtTi. Takum dnHOM,
METOIO HAIIOTO JAOCHIKEHHS € OIUC CTPYKTYPHOTO IJIaHy KiHECUKH, OTJIS ii
(YHKIIIOHAJIBHOT OJMHMIII — KIHEMH Ta BHOKPEMJICHHS OCHOBHHUX O3HAK
OCTaHHBOI, IO JO3BOJIUTh HAM YiTKO BHU3HAYUTH TMOHATTS «KIHECUKa» SK
OCHOBHOTO KOMITOHEHTY HeBepOaIbHOT KOMYHIKaITii.

Opuuunnsmu KiHecuku (Bix rper. Kinesis — pyx) € 3HauuMi pyxu
TiIa — KiHEeMH (OKeCTH, MiMiKa, TI03M) — SK IEHTPAJIbHI EJIEeMEHTH
HEeBepOaTbHOI CEMIOTHKH, IO BiAIrpaloTh OAHY 3 HAWBaXIIUBIIIMX POJEH
cepen iHmux H3 (HeBepOaabHUX 3aC00iB) Y ITPOIIEC] YCHOTO CITIJIKYBAaHHS.

M. B. I'maroyieB BUAiJIsIE TapaTiHTBICTUYHY KIHECUKY SIK OCOOJIUBY
YaCTUHY «KIHECHMYHOD» MOBEMIHKU JIOJWHH 1 PO3MIAAae il SIK MEBHY YaCTHHY
MOBHOI KOMYHiKaIlii, sika BiacTuBa Jumie JoauHi. [[f0 YacTuHY KiHECHKH
JIOJMHU Y 11 BiJTHOIICHHI 0 MOBHOI KOMYHIKaIlli B MeaX MapaTiHBICTUYHOT
¢byHKIIl 1 Ha BiAMiHY BiJ O10JIOTIYHOI KIHECHKH, IMOB’SI3aHOI 3 (i3MYHUMH Ta
iHImMMU (QYHKIISIMH, BiH Ha3WBa€ TMapakiHecHkoro. B mapakinecuni ['maromnes
BU/JIUISIE TPH TUTAHH:

1) mnacTHUHUK PyX TiIa SK CYKYIHICTh HE 3aJCKHHUX BiJT MOBHOI
iH(pOpMaIIii HijecnpsIMOBaHUX NEPEMIIIECHb 1 103 - IHTEPKIHECHYHUH 1HCTIIpaTOp
(3aranpHUM TU1aH KIHECUKH);

2) eCT — OCHOBHMH KIHECHYHHH aKTyami3arop (LIEHTpaJIbHUH IUIaH
KIHECHKH);

3) MiMiKa SIK CYKYITHICTb K€CTiB OOIUYYs - IHTpAaKiHECHYHUN
KOMEHTATOp MOBHOI iH(popMaIlii (MpuBaTHUM TUTaH KiHECHUKH) [4, C. 65].

€.M.Bepemarin i B.I'.KoctomapoB roBopsTh mpo HeBepOanbHi
MOBH, ITiJ] SKHMH BOHHM MarOTh Ha yBa3i a) COMAaTH4HY ab0 KECTOBY MOBY 1 0)
MOBY TIOBCSIKICHHOI MOBeMiHKY. [lepia 3 HuX — cOMaTHYHa MOBa — BKITFOUAE B
cebe:

1) sxecTm — 3Ha4yymli pyXd Tijla, IO BUKOHYIOTHCS CBIIOMO 1 3
PO3paxyHKy Ha CriocTepiraya;

2) MiMIKy — 3Ha4yIIli pyX# 0coOwu;

3) mo3u — 3HAYYII TOJIOKEHHSI JIFOJCHKOTO Tijia, M0 30epiraroTbes
MIPOTATOM TIEBHOTO Yacy (KOPOTKOTO a00 TPUBAIOT0); CTATHYHUI aHAJIOT KECTIB;

4) Bupasu o0muuYs — 3HAUyII (PIKCOBaHI MOJIOKEHHS JIMIIEBUX M'S3iB;
CTAaTHYHUI aHAJIOT MIMIKH;

5) pBHOMaHITHI CHMIITOMH JYIIEBHUX PYXIiB 1 CTaHIB, 30KpeMa, 3MiHH
KOJIbOPY 00JMuys JIIouHH [3, c. 197-198].

SBuma 1) — 4) 00’€nHYIOTHCA, HA TYMKY aBTOPiB, TAKOIO BaXKITUBOIO
pUCOI0, SIK HABMHCHICTD, JIOBUTBHICTD, a SBUIIC 5) BiIMIY€HE MHUMOBUIBHICTIO.
[HmMIME  cioBamMH, came JOBUTBHI pPyXH 1 IOJIOKEHHS Tijda CTaHOBISATH
KIHECUYHY TTOBEIIHKY JTIOJIUHHU.
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MimiuHa, jXecToBa KOMYHIKaliss — 1€ CHOpaBXHs, xo4ya U
0e33ByuHa MoBa [1, c. 26]. [Hmy HeBepOalIbHy MOBY, MOBY MOBCSKIEHHOT,
3BUYHOI TOBEIIHKW, BOHH TEX BBAXAIOTh CIPABXHLOID MOBOIO, TOOTO
3aco0oMm mepemadi iHGopMariii BT JIFOAWHH J0 JIOIUHU, aje iHPOPMaTUBHICTh
i€l MOBM TPHUHIIUIIOBO BIJPI3HSETHCS BiJl CrOCOOIB mepenadi iHpopmarii
BepOaIbHOIO 1 COMAaTUYHOIO MOBOIO: HOBa iH(OpMAIlis MepeaacThCcsl TYT HE
JOTPUMAHHAM MPUHHATUX B J@HOMY CYCHUIBCTBI HOpPM TOBEIIHKH, a
BIIXWJICHHSM BijJl HUX a00 iX mopymeHHsM [2, c. 156; 3, c. 199].

OpuHUIEe0  KIHECMKM €  KOMYHIKaTUBHMHA — pyX, SIKHH B
MapajiHTBICTUIII OTPUMaB Ha3BY «KiHeMa». TepMmiH Brepiie OyB
3aIpOTIOHOBAHUN aMepUKaHChbKUM aHTpomonorom P. Bepasictenowm,
SKUW BU3HAYaB KIHEMH SK KOMIUIEKCH KiHIB («HaWIpiOHIIINX, HETIOAUIbHHX,
HAallMEHIII TIOMITHUX pPYXiB»), 3a JONOMOTOI0 SKHX BiJOYBa€ThCS pealibHE
CHIJIKYyBaHHS Jrofied [5]. SIk BUIUIMBaEe 3 JaHOTO BU3HAUYEHHsS, KIHEMa Mae
pyXoBy Tpupoay i Oepe ydacTh y SKOCTI KOMIIOHEHTa B MIKOCOOOBI
KOMYHiKaIlii pa3omM 3 BepOaJbHOI YaCTHHOK. A OT)KE KIHEMOI MOXKe OyTH
OyIib-SKHi 3aBEPILICHUH (KU Mae MEBHY CTPYKTYpPY, CIIOCiO BUKOHAHHS, CTiHKe
3HAYEHHS ) MIMIYHHUH a00 KeCTOBUH PyX.

Y maHoMy MOCTiPKeHHI MU BBXKAEMO 32 JOIITbHE BUIUTUTH OCHOBHI
O3HAaKU KIHEMH:

1) 3miHa abo ¢ikcoBaHe MOJOXKEHHS Tina abo HOro 4YacTwH,
JOCTYIHI JJIsl Bi3yaJIbHOTO CHPUHHATTS aJpecaToM; JaHy O3HaKy MOXHa
MO3HAYUTH SIK «apXicemay JJIs BCIX MPOSBIB pyXOBOi aKTUBHOCTI JIFOJJUHH;

2) BHUKOHaHHS pyXy /Ajd TMepenadl KOMYHIKaTHBHO 3HaYUMOT1
iHpopmartii;

3)  OBUIBHICTH BHKOHAHHS, TOOTO MOXJIHMBICTh KOHTPOJIHOBAHOTO
BUKOHAHHS 200 CTPUMYBaHHS PYyXY;

4)  BIATBOPIOBAHICTh, TOOTO MOBTOPIOBAHICTh Y PI3HUX CHUTYAIISAX
IIpY TIepeiadi aHAJIOTYHOTO 3HAYECHHS,

5) mpuTamMaHHICTH OUTBIIIOCTI MPEACTABHUKAM €IUHOI KYJIbTYPHOT
CITLTEHOTH.

TakuMm 4yWHOM, 3 OTJISIYy HA BUIUIEHI BUINE O3HAKHU, AOIIIBHO
Oyne BWIYYHTH 31 CKJIaAy KiHECMKM HACTYyNHI TMPOSABH PYXOBOI
aKTUBHOCTI JIFOJIMHHU:

1) yrumitapri gii, HamiJIeHI Ha JOCATHEHHS MPaKTHYHOL
(HEKOMYHIKaTHBHO1) METH;

2)  peduiekTOpHI pyxH;

3)  pyxXH i cTaHHU, XapaKTEPHIi IJIs1 XBOPOOJIMBOTO CTaHY JIFOUHHU;

4)  MpOsIBY €MOIIHOTO CTaHy JIFOIUHH, 1110 M€ 1HIY, BiIMIHHY BiJI
pyxoBoi, mpupoay (3MiHa TeMIlepaTypu Tijla, KOJIbOPY IIKipH, CEPIIECONTTS 1
T.J.).

PyxoBi mposiBU XBOpPOOJMBOTO CTaHy 1 pyXH, ki (i3i0JOTIYHO
o0yMOBIIeHI PEeQICKTOPHUMH DPEAKI[iISIMU  JIFOJIMHA HE MOXYTh OyTH
MPHUAYIIEHI 3yCHIJUISIM BOJI 1 XapaKTepH3yIOThCSI MUMOBUIBHICTIO BUKOHAHHS,
a/pke  JII0JIMHA HE MOXKE KOHTpOJIIOBATH, HANpHUKiIald, CiMaHHA BIK,
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MOYEPBOHIHHS INKipW ab0 TPEeMTIHHA TAaJIbIiB TpU MPOSBI  PI3HUX
3aXBOPIOBaHb HEPBOBOI CUCTEMH 1 T.II.

Bapro, mpote, BU3HATH, IO B OCHOBI 0ararbox eMOIIHHUX PeaKIlii,
B SIKOCTI 30BHINIHIX MPOSIBIB SKHX YacTO BUCTYMAalOTh KIHECHYHI 3aco0u,
nexarb pedrekcu. Lle Tak 3BaHI MPUPOKEH]I eMOIlii, SKi HEYCB1IOMICHO
BHUKJIMKAIOTHCS MEXaHi3MaMu 0€3yMOBHOTO pe(IEKTOPHOTO pearyBaHHS.

3/1aTHICTh MPUXOBYBATH IEPEKUBAHHSA 1 MOYYTTA 0arato B 4OMY
3aJIC)KUTh BiJl MCUXOMATHYHOTO THUIY OKPEMOTO IHIWBiIyyma, MpPOTE B
OUMbIIOCTI BUMAAKIB JIOJMHA 3]aTHA MPUXOBAaTH TMPOSIBU EMOIi: MHU
MOXKEMO 30eperTd HENPOHWKHHUU OIS, SKIIO IOTO BHMAarae CHUTYyallis,
yTpUMaTu cebe BiJl eMOLIHHUX PYXiB 1 T.JI.

TakuM 4YHMHOM, TOBOPSYH TMPO JOBIABHICTH 1 MHMOBIJIBHICTH
BUKOHAHHSI pyXy, B MEpUIy 4Yepry CIiJ MaTH Ha yBa3i 3[aTHICTh JIOJUHU
KOHTPOJIFOBATH TPOSIBU BJACHOTO €MOI[IHHOTO CTaHy 1 YCBIJIOMIIEHO
migoupaT 3aco0u /IS pearizallii TOro 4u iHIIOTO KOMYHIKaTHBHOTO HaMipy.

OKpiM KOMYHIKATHBHO 3HAUYUMHUX PYXiB, JIOJAMHA BHKOPHCTOBYE B
CBOIM JKUTTEMISIIBHOCTI M IHIN CHCTEMH 3HAaKOBHX pPYXiB, 0araro 3 SsKuX
XapaKTepH3yIThCsI 00MEXEHOI ceporo BUKOPHUCTaHHS. B meprry yepry cimin
CKa3aTH TPO MOBY TIyXHX, sSKa € CHCTEMOK) JKECTOBHX CHTHAJIB, SKi
3a0e3Meuy0Th KOMYHIKAIIIO JTIFOSM, KOTpi 1o30aBieHi ciayxy i romocy. Mosa
TIIYXUX HEe MOXKe OyTH BiJIHECEHA JI0 KJIacy KiHECHKH, OCKUIBKH 3HAYEHHS il
CKJIQJIOBHX BiJIOMI JIUIIIE OOMEKEHOMY KOJTY JIFOJICH 1 He BAKOPHCTOBYIOTHCS B
YMOBaX MPUPOIHOT KOMYHIKAIIii.

Pi3Hi koaudikoBaHi XeCTH, sIKi BiTHOCAThCS 10 chepu npodeciitHol
TISUTGHOCTI JIFOJIMHU, 5K, HANpUKIAJA, JKECTH BOJOJA3iB, CIIOPTCMEHIB,
MHUCTUBIIB 1 T.I., CTAaHOBJIATH OCOOJWBY Tpymy KiHeM, sKi, mOoAiOHO 10
npodecifHuX KaproHi3MiB y MOBI, BUKOPUCTOBYIOTHCSI 0OMEXKEHUM KOJIOM
monen. Ilpore € psg skectiB, siki 3 mpodeciiiHoi chepu mnepednun B
3arajJlbHOBKMBAHY 1 CTajJl BUKOPUCTOBYBAaTHCS HE JIUINIE IPEICTaBHUKAMHU
MeBHOI TIpodecii, aje i 1HIITMMH JTF0IbMH.

VY pamkax Ti€l UM iHIIOI KyJNbTYpHOI TpaauIlii KiHECHYHI PyXH, SKi
CIIYTYIOTH JUJIsI BUPAKEHHS 1H(pOpMaIlii pi3HOTo poay, MaloTh (QiKCOBaHY
dbopMy BHKOHAHHS 1 3aKpilJieHe 3a IMi€l0 GOPMOI0 3HAYCHHS, 3pO3yMijie
NpeICTaBHUKAM €JIMHOI KYJIbTYPHOI CIIJIBHOTH, YHACTIJIOK YOTrO JaHi
ONVHMI, AKI  TO3HAYAIOThCA  SIK  CTAaHJApTHI  KIHEMH,  MOXYTb
BUKOPHCTOBYBATHUCS BCIMa WIEHAMH JIAHOTO COI[iyMY B SIKOCTI €(EKTHBHOTO
3aco0y CIIJIKyBaHHS.

TakuM 4YWHOM, BUXOJASYM 3 T[EpepaxOBaHUX BHUIIE O3HAK,
BU3HAYUMO «KiHeMy» SK OJUHHUIIO CHUIKYBAaHHS 1 MOBIJIOMJICHHS, SKa
Ma€ pyXOBY MPHPOIY, XapaKTEPU3IYETHCS HAOUHICTIO (TOOTO MOXKIUBICTIO
30pOBOTO CIIPHUHHATTS), BiATBOPIOBAHICTIO (TOOTO TOBTOPIOBAHICTIO TIPH
mepeaadi  OJIHAKOBOTO  3HAYCHHS), JOBUIBHICTIO  BHUKOHaHHSA  (TOOTO
KOHTPOJIbOBAHICTIO BHKOHaHHA a00 CTPUMYBaHHSIM) 1 CEMaHTUYHOIO
BU3HAYEHICTIO JJISl MPEACTAaBHUKIB OLTBIIOCTI KynbTyp. KiHema € ceMioTHIHOIO
OJIMHUIICIO, KA Bojofie GopMorO (caM pyxX) 1 3MICTOM (BH3HAHHMM 3a IIUM
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PYyXOM KOMYHIKATHBHHM 3HAQuUeHHsIM). A Il¢ 3Ha4WTh, 110 KOMYHIKaTHBHA
(GYHKIIIS KIHECHYHOTO pyXy 00OyMOBJICHA HOTO 3MICTOM — THM iH()OPMAaTHBHUM
MOTEHIIIATIOM, SIKH KiHEMa MOXKe pealli3yBaT B POLeci KOMyHIKaIlii.

VYce BuUIlleCKa3aHe JIO3BOJIIE HAaM BU3HAUUTH  «KIHECUKY» SK
CYKYIHICTh PyXiB a00 TMOJIOKEHBb Tilla YM HOTO YacTHH, SKi CIIPHUHMAIOTHCS
Bi3yaJIbHO, 1 TaKUX, 10 HECYTh KOMYHIKQaTHBHO 3HAUYUMY 1H(OpMAIIit0 3 TOUKH
30py TpUHANMHI OJHOTO 3 YYAaCHUKIB TIPOLIECY CIIJIKYBaHHA 1 SKi
IHTEPIPETYIOTHCS 3T1THO MPUUHATHX B CYCIIIBCTBI YMOBHHMX 3HA4Y€Hb Ta HOPM
MTOBE I HKH.

TakuMm 4yuHOM, BHJIUJICHI HAMU O3HAKH KiHEM Ta c(OpMyJbOBaHI Ha
0a3i IMX O3HAaK BMU3HAYEHHS JAIOTh 3MOTY 3pOOMTH BHUCHOBOK, IIO KiHEMa €
KOMYHIKaTHBHO 3HAYMMOO OJIMHHIICIO CITUIKYBaHHSI, & KIHECHKA € CYKYITHICTIO
takux kKiHeMm. LI (akT HaAMIYarOTh P TEPCHEKTHUB IIMOAO IOMAIBIIIX
PO3BIJIOK, KOTPi BOAYAIOTKCS, MEPII 3a BCe, B KiIacudikarlii KiHeM, 110, B CBOIO
gepry, JacTb 3MOTYy JIOCIITUTH CITIBBITHONICHHS BepOaabHOI MOBU Ta
HeBepOaJIbHUX JKECTIB Y JIHTBICTHII, a caMe OCOOJMBOCTI BHPaKECHHS
KIHECUYHUX €JIEMEHTIB (KECTOBHX, MIMIYHUX KiHEM) BepOaTbHUMU 3acobamu,
30KpeMa (pa3eoNIOTIYHUMU OJUHUIIIMUA SIK CEMAaHTUYHUMH JIepUBaTaAMH
KIHECHYHUX KOMIIOHEHTIB KOMYHIKaiii. ¥ MailOyTHOMY TIAHYETHCS PO3TIIST
BepOaTi30BaHUX KiHEM Yepe3 MPU3MY HallioHATbHO-KYJIBTYPHOTO acIeKTy.
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Caamyk A. A. Po3ymiHHSI KiHECMKH Ta il CTPYKTYPHOI OUHULI B
KOHTEKCTi HeBep0aIbHOI KOMYHIiKamil

CTarTsi BUCBITIIFOE CYTHICTh TOHATTS KIHECUKHM Ta BUIIJISAE HiTKI
KpUTepii, sKi JO3BOJSIOTH MOCIIJOBHO 1 TIPYHTOBHO KiacH]ikyBaTu
SIKUICh PyX a00 IMOJIOXKEHHS TiJIa SIK OJIMHUIIIO KIHECHKH — KIHEMY.

Kniouosi cnosa: xinecuka, Kinema, 3HaUyIIMN pyX Tija, KOMYHIKaIlis.
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Caamyk A. A. IloHuMaHHe KHMHECHKH W ee CTPYKTYPHOil
e/JUHHUIbI B KOHTEKCTEe HeBepOaJIbHOH KOMMYHUKAIIUN

CraTbsl BBISICHSIET CYIIHOCTbh MOHSATUS KMHECUKH U BBIIEISAET UETKHE
KPUTEPHUH, KOTOPbIE pa3pelIaroT  IOCJIEJOBATEIbHO U OCHOBATEIIBHO
KJIAaCCU(UIUPOBATh KAKOE-TO JIBUKEHUE WJIM IOJIOKEHHE Tella KaK eAMHMILY
KHHECHUKH — KHHEMY.

Knrouegvie cnosa: KuHECHKa, KMHEMa, 3HAUYMMOE JIBH)KCHHE TeIa,
KOMMYHHKAIIYS.

Slashchuk A. A. The comprehension of kinesics and its structural
unit within the context of nonverbal communication

The article reveals the essence of the concept of kinesics and sorts out
accurate criteria which give the possibility to classify some motion or body
position as a unit of kinesics, i.e., kineme, logically and thoroughly.

Key words: kinesics, kineme, meaningful body motion,
communication.

VK 811. 111°373.46:7
T. B. Cyponaeiikina

JIHI'BOKOI'HITUBHA MOJAEJIb KOHIEIITY
«MUCTEIOTBO» B AHIJIOMOBHOMY XYJAOKHBOMY TA
HAYKOBOMY JUCKYPCI

Konmentu wmmcrenTBa, SK BaxJIWBI KyJAbTYpHI  yHiBepcalii,
MIPEACTABISAIOTh HEBi eMHUN (PparMeHT Oyab-sKOi KapTHHH CBITY W 0O0'€KT
BUBYCHHS pI3HUX Tamy3edl 3HaHb: (imocodii, corionorii, icropii, eTHKH,
ecTeTUkH ToIo. KoHlent «MUCTENTBO» B aHTJIOMOBHIN KapTHHI CBITY Ie HE
3HAWIIOB  CBOTO  BiZJOOpaXEHHS, TOMY CBO€YaCHUM €  BHUBYCHHS
KOHIENTyani3alii Ta Kareropusalii camMe MHUCTENTBAa SIK 3 OIIALy Ha HOro
HAJIKHICTh 10 0a30BUX JIIOACHKHX I[IHHOCTEH, TaK 1 HA HEAOCTATHICTH HOTO
BuBYeHHA. JloTemep yBara BITYM3HSHMX 1 3apyODKHHUX JIHTBICTIB Oyia
MEePeBAKHO  CKOHIICHTPOBAaHAa  HA  PO3PI3HEHMX  TUMAX  aHAJI3Y
MHUCTEITBO3HABYOI TEPMIHOJOTIi, TOMAI SIK KOMIUIEKCHO BOHa Maibke He
BHBYAJACS.

Ha cyugacnomy etami mpociimkysBanacs JICIT iMeHHUKIB 31 3HAYCHHSIM
«MHUCTENTBO» y cy4acHiii pociiicekiii wmoBi (E. A. Akymnosa, 1998),
MPOBOJMBCS  JIIHFBOKOTHITUBHUI aHalli3 apXiTEeKTypHOrO0 Ta MY3HYHOTO
muckypciB  (A. I1. BynaroBa, 1999), BuB4aimcs CTHUIICTHYHI OCOOJMBOCTI
AQHTJIOMOBHOTO MHCTEITBO3HABYOro auckypcy XX ct. (M. B. Ko3moBchka,
2003), KOTHITHBHO-TIPAarMaTUYHHUN AaCTEKT HEOJIOTi3MiB MHCTEITBO3HABUYOL
nexcuku B aHrmiicbkit MoBi (FO. A. Bopo6iioBa, 2001), € mooIuHOKI CTATTI
BITYM3HSAHUX  JOCTIAHMKIB, TPHUCBSYEHI BUBYCHHIO CEMAHTHYHUX 1
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CTPYKTYpPHUX OCOOJHMBOCTEH TEPMIHOJIOTIYHOI JIEKCHKH apXiTeKTypu Ta
muzaiiny (3. Kopxenko, B. Kopxkenko, 2004), po3po06sieHO OKpeMi TEOpETHYHI
MOJIOKEHHS KOTHITHBHOI ~TEPMIHOJOTI, TpOUTIOCTpOBaHI Ha MaTepiami
YKpaTHCHKOTO HAyKOBO-MHUCTEILKOTO KOHIENTY «Kk003ap» 1 KoHuenTochepu
«vucrenTBo3naBcTBo» (B. JI. [Bamenko, 2006).

MeToro  JOCHIDKEHHS € po3poOKa JIIHTBOKOTHITMBHOI — MOJEIi
00’€EKTUBOBAHOTO B aHTJIOMOBHOMY JTUCKYPCI KOHIIENITY «MHCTEIITBOY.

OCHOBOITOJIOKHOIO TEOpIEI0 TUIS MIPOBEICHHS HaMU
KOHIIENTYaThbHOTO aHaNl3y MakpoppelMy “MHUCTENTBO” CIyryBaja Teopis
P. I)xexkennodda, CyTHICTH SKOI TOJATa€ B TOMY, IO BiH OTOTOXKHIOE
CEMaHTHYHY CTPYKTYPY 3 KOHIIEITYAJIbHOIO, BPOKEHI TIpaBmiia (OPMyBaHHS
SKOT MICTITh CJIOBHHK TPUMITHBHUX KOHIIENTYaJlbHUX KaTeropid abo
“CeMaHTUYHUX YaCTHH MOBH”, 0 SKkuX BiH BimHocuth: PIY, ITOJI51, CTAH,
A1, MICHE, HUUTAX, BJIACTUBICTD 1 KIUIBKICTD [1].

Tak, 3a O.C. KyOpsikoBolo, MH BHOKPEMIIIOEMO KiJIbKa piBHIB
KaTteropu3aiii: cynepba3oBuii, 6azoBuii i cydo6azoswuii [2].

Cynep6a3oBuii piBeHb mpejcTaBiieHni Makpodpeitmom “art” [3]. Ha
0a30BOMY piBHI BUAUIIIOTECS (peiimu “fine arts”, “music”, “films”, “theatre”,
“applied arts”. ba3oBuii Ta cy00a30BUil piBHI MpeICTaBICHI HAOOPOM SK
0a30BUX, Tak 1 cy00a30BUX KOHIICITIB, 5IKi, Y CBOIO UEpTry, PO3MOJIiJeHI Ha
cyOkoHIenTH. Mu BUAUIAEMO Takuii Habip 0a30BUX KOHIICITIB, IO
O0OyMOBIIOIOTHh  crenudiKy TpaaUIIHHOTO MakpoppeMy “MHUCTENTBO:
“HampsMOK”’, “aKTUBHUH Jisd”, Ta “TeXHiKa”.

Makpodpeiim “art” y (ppelMOoBiii CTPYKTYpi XYAOKHBOTO JIUCKYPCY

’

TpeJICTaBIeHuH yciMa Horo dpeiimamu: “fine arts”, “music”, “films”, “theatre”,
“applied arts”, KOXEH 13 SIKHX PO3MOAUTIETHCS Ha 0a30B1 KOHLIENTH ‘‘HAnpsimox
“axmuenuti  Oiau”, “‘mexwixa”. 3a HAIOBHEHICTIO CJIOTIB, OE3YMOBHO,
BUOKPEMITIOETBCSL  (ppeiiM  “fine arts”, SKAA € JOMIHYIOYMM Maibke B YCiX
JOCTI/DKEHUX ~JTUCKypcax 3a YMOBH MOrO HasBHOCTI B HuX. Haiimenin
OIPAIlbOBaHMMHU Ta PO3POOJICHUMH aBTOpaMH BUSIBIIHMCS (pevimu “films” ma
“theatre”, 9acTo IPOCTO HE aKTUBOBAHI1 Y JAUCKYPCI.

Tak, y pomani O. Yaunsna «llopmpem [opiana I pes» bpeiim ‘‘fine
arts” npencraBnenuil 537 omuHunsMu 3 618 3aikCOBaHMX Y MUCTEIBKOMY
(bparMeHTi aBTOPCHKOI KApTUHH CBITY MUCbMEHHHKA, 284 3 SKUX 3alIOBHIOIOTH
CJIOTH Cy00a30BOTO KOHIENTY ‘“painting”, 0a30BUN KOHUENT ‘“‘Hanpsimox”
aBTOPOM HE aKTHBOBAHUH, SK 1 ppeimu “music”, “films” Ta “theatre”.

VY pomani C. Moema «Micays i miosiky dpeiim “fine arts” mmpimit 3a
CBOIM HAIOBHEHHSIM 1 oxorunoe 570 oguHUIb 0a30BOro Ta cy00a30BOTrO piBHS,
cepe SIKMX 3HOBY Ha IEpIHi TUIaH BUCYBAETHCS cy00a30BHUil KOHIIENT “painting”,
npecTaBieHni 315 OMUHUIIME TTOPSI 31 3HAYHOKO KUTBKICTIO OJIMHHIIL 0A30BOTO
konuenty “mexuika” (101 crnoBoBkuBaHHA). SIK 1 B TONEPEIHHOMY
MIPOAHATI30BAHOMY HaMH pPOMaHi, 0a30BHI KOHIENT ‘Hanpsimok” 1 dperdmu
“music”, “films” 1 “theatre” He € 11 aBTOpa aKTyaJIbHUMHU.

Haiiposranyxenima ¢peiimoBa pemnpeseHTaiisi Makpodpeiimy “art”
(687 OIWHUIIB) CIOCTEPITAETHCS y MHCTEIBKOMY (parMeHTi aBTOPCHKOI
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kaptuHu cBiTy JIk. J[>Koiica, sika MiCTUTh 5K 0a30Bi, Tak 1 cy00a30Bi KOHIIENTH
3 HAWMOBHIMIMM 3allOBHEHHSAM iX CJIOTIB MOPIBHSHO 13 CHCTEMOIO I1HIIHMX
JOCHIUKEHUX HaMH aBTOPCBKUX  JHCKYpPCIB, OJHAaK 1 B Hid NpPIOPUTETH
po3cTaBiieHi y oAi0HMIA crociO 1 mepuricTh Bianana dpeimy ‘‘fine arts” (288
OJMHHMIIb 13 yciMa ioro cy00a30BUMHU KOHIIETITAMH, cepell SKHX cy0Oa3oBuid
KOHUENT “painting” onucanuii 105 onuHunsMH, Ccy00a30BUIl KOHLENT
“architecture” — 48 opuHHLAMH, Cy00a30BHM KOHIENT “sculpture” — 37
OJIMHUIIMU, “graphic arts” — 46 CIIOBOBXMBAHHSIMH), Ha JIPYTy MO3HIIIIO 3a
HAIIOBHEHICTIO KOMIIOHEHTaMHu BUCTymae ¢peiim “music” (168 oauHuIm), B
SKOMY TIOpsZ 13 peaiizalliero 0a30BUX KOHICNTIB “Hanpsamok”, ‘“‘axmueHutl
disy”, 1 “mexwixa”, DO  OCTAaHHBOTO BBIMIUIM Taki CYOKOHLENTH SK
“instruments” (62 onunuii), “tempo” (7 omuuuip) Ta “vocal” (20 onuHUILIB).
[upoko mpencraBieHo Takoxk ¢peiim “applied arts” (110 omuuMIb) 3a
JIOTIOMOT'OI0 Horo 06a3oBuUX KOHIENTIB. Po3pobneHo Takox dpeiim “theatre”
(87 omuHMIIG), SIKHIA IPEICTABIICHO HA 0A30BOMY PiBHI KOHIICTITOM “‘aKMUGHULL
Oisu” (21 onuuuis), a Ha cy00a3oBoMy — KoHuentamu ‘‘staging” (58
OJIMHUIIL), “scene” Ta “scenery”. ®peitmu ‘‘films” 1 “theatre” aBTOpOM HE
PpO3pOo0IsTHUCS.

Omxke, I8 JOCTIDKYBAHOTO HAMH  XYIOKHBOTO  JIUCKYPCY
XapakTepHa iepapxiuHa (peiiMoBa Oprasizailisi MHCTEIBKOTo (parMeHTy i3
BUJIUIEHHSIM $SIK 0a30BOro, Tak 1 cy00a30BOrO KOHIENTYaJbHOTO piBHS,
pernpe3eHTaTuBHA CTPYKTypa (peiMy ‘fine arts” Ta HeaKTyalbHICTh (Ha
MOMEHT (hikcarii y TekcTi) pperimiB “films” 1 “theatre”.

bazyrounce Ha Bumesraganii teopii P. Jxkekenpodda, mu mocmiaumm
KOHIIETITyaJi3allil0 MHCTELUTBA y MHCTEITBO3HaBYOMY jauckypc XIX —
nmoyaTky XX CT., e MH BUAUTWINA KOHLIENITOc(epy MHUCTELTBA, a B 1i CepelnHi,
3a Y. ®@inmopom i I'.I1. BymaroBoro, «By31oBi» (movement, artist, objects of
art, philosophy of art, artistic process, technique, material) Ta «aToMapHi»
koHnenTy [4, c. 13]. Po3rnsHeMO 1Ii CKJIQJOBI €JIEMEHTH KOHIICTITY
«MHCTEITBOY 32 JIOMTOMOTOI0 Takoi TadmuIl (uB.Tabm.1):

Tabmuus 1
Konuenrtyanizauis MucTenTBa y MUCTEIITBO3HABYOMY IMCKYPCi
XIX — nmoyarky XX cT.

Bysnosi ATOMapHi KOHIIETITH
KOHIENTH Art
Movement, Italian Renaissance, English Renaissance, Egyptian art,
stream Hellenistic art, Roman art, Greek art, medieval art,

modern art, English art, Eastern art, American art,
Western art, Christian art, decorative art, imaginative art,
grotesque art, impressionism, artistic movement, fine arts,
Italian school of painting, school of decoration, pre-
Raphaelite school, school of design

Artist Sculptor, painter, Italian master, musician,
handicraftsman, artificer, potter, weaver, smith, wood-
worker, glass-blower, art-worker, modeller, dramatist
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Objects of art | Sculpture, painting, drawing, Greek statues, masterpiece,

Venitian glass, pottery, embroidery, landscape, tapestry,

carving, Doric column, bas-relief, pillar, canvas, portrait
Instruments | Pencil, brush, flute, viol, trumpet

Philosophy of | Form of art, rule of art, spirit of art, discussion on art, self-

art consciousness in art, art for art’a sake, social aim of art,
commercial spirit
Artistic Painting, drawing, weaving, carving, staining of glass,
process working in clay, metal, wood
Technique Craft, encaustic, effects of light, shadowing,
foreshortening, bland of colours
Materials Clay, china, metal, wood, colours, oils, water-colours

SAx BugHO 3 TaOnwi 1, TOJIOBHUM BY3JIOBUM KOHIIETITOM BHUSIBHBCS
Movement, stream, 10, BJacHe, BUIPABJAHO 3HAYHOI  KIJBKICTIO
CJIIOBOBXKHMBAHb CEMH ““art”, Y)KHUTOI SIK B IKOCTI TEPMiHOJIOTTYHOT OJTMHUIII, TAK
1 CKJIaJIOBOTO KOMIIOHEHTA TEPMIHOJIOTIYHUX CJIOBOCTIONYUYEHb, SIKi OJTHOYACHO
MPEJICTABJISAIOTh aTOMapHI KOHIIETITH KOHIIEMTOCHEpH «MHUCTEHTBOY». Permirta
BHJIUICHUX BY3JIOBUX KOHIICNTIB JOBOJWUTH, IO JOCIIDKYBAaHUW HaMH
MUCTENTBO3HaBUHIA TucKypc XIX — mogarky XX CT. POKYCYeThCs IEPEBAKHO
Ha omuci 00’ekTa MHCTENTBAa 3 HaJaHHAM (GiI10cOPCHKO-COMIATBHOTO
OOTpYHTYBaHHSI HOTO iICHYBaHHIO.

PosriasHeMo koHIENTH, SKi OEpyTh y4acTh y MOOYIOBI Cy4acHOTO
MHUCTEITBO3HABYOTO JUCKYpPCY. MU BBaXa€Mmo, MO0 BY3JIOBI KOHIICTITH, 3a
BUHATKOM Agent, 3aJUIIWINCA TUMU CaMUMH, 110 ¥ Y MHUCTEITBO3HABUOMY
muckypei XIX — mouarky XX cr., Xoua IXHIA CKJIaJ 1 HAIOBHEHICTH,
0e3yMOBHO, 3MiHWIUCS (AHB. TaOI. 2).

Tabmurs 2
Konuenrtyanizaunis MucrenTBa B MUCTENTBO3HABYOMY JUCKYPCi
XX — mouarky XXI cr.

Bysnosi ATOMapHi KOHIIETITH
KOoHIenTH Art
Movement, Impressionism, modern art, high art, art of Africa, visual
stream art, Sudanic art, mud architecture, Central Guinea art,

cave art, Paleolithic art, primitive art, realism, social
realism, symbolism

Artist Artist, sculptor, American painter, social realist
Agent Art reviewer, art-lover
Objects of art Sculpture, picture, statue, painting, artwork, scene,

landscape, portrait, masterpiece, canvas, sculptured
decoration, Egyptian and Mayan pyramids, art objects,
chamber, temple, jewel, chest, jar, statuettes, decorative
objects, beadwork, embroidered textile, metal jewellery,
leather work, painted cave, engraving, etching, lithograph

Instruments Brush, carved musical instruments
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Philosophy of Subject matter, history of art, emotion of art, artistic
art creativity, legacy of art, appearance of art pattern,
composition, placement of objects

Artistic process | Portrayal, paint, sculpt, carve out, portray, landscaping,
depict, draw, singing, dancing, rock-painting, imprint,
engraving, etching, print

Technique Mosaic, encaustic, shades of gray, strokes, effects of light,
blend of colours, terra-cotta, pottery, shading technique,
cross-hatching, use of light and shadow, chiaroscuro,
balance of lighting, foreshortening, linear perspective

Materials Marble, pigment, jade, ivory, gold, precious stones, wood,
metal, mud, red ochre, charcoal, wooden mold

SAx BUIHO 3 TaONMIN 2, TOJOBHUM BY3JIOBUM KOHIIETITOM BHUSIBHBCS
Objects of art, BIANOBIIHO, ApYyre Miclle 3a KOMIIOHCHTHOIO HAITOBHEHICTIO
aTOMapHUMH KOHIIENTAMHU TOCIa€ BY3JIOBUI KOHUENT 7echnique, OCKITbKA
HOr0 KOHCTUTYEHTHM BHUKOPUCTOBYIOTHCS aBTOpaMH il Oe3MocepeHbOro
OIMMCY BUTBOPIB MUCTEITBA 3 JIETATI3AI[IEI0 MUCTEI[LKUX MPHUIHOMIB 1 TEXHIK,
3aCTOCOBAHMX JJIA IXHBOTO CTBOpPEHHS. Pemita BHIUIEHHX BY3JIOBUX
KOHIIETITIB JIOBOJIUTH, IO JIOCIIKYBaHHI HAMU MHUCTEITBO3HABYHMIA CydyacHUN
TUCKYpC (OKYCYETHCSI TEPEBAKHO HA OMKCI HANPSMKIB MHCTELTBA 3aBASKU
mporecaM  eKCIIEPUMEHTYBAaHHS, SIKI OXONWIM MHUCTENTBO 3  IOSBOKO
KOMIT FOTEPHHUX TE€XHOJIOTIMH.

[TepcieKTUBHUM BUAAETHCS TOJANBINE JOCTIDKEHHS CEMAaHTUKH
CyOKOHIIETITIB MUCTEIITBA B 1CTOPii aHTIIIMCHKOT MOBH, PO3TJIS MOPIBHUIBHOI
CEeMaHTHKM JIEKCEM MHCTENTBAa Yy BapiaHTOJOTIYHOMY AacHeKTi, mopsa i3
BHSIBJICHHSIM OCOOJIMBOCTEH (PYHKI[IOHYBaHHS JOMIHAHT KOHIENTOCHepH
MUCTEITBA Ha MaTepialii HIMPIIOTO B KAHPOBOMY IUIaHI CIIEKTPY TEKCTIB.
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Cyponeiikina T. B.  JliHrBOKOrHiTMHBHAa  MOAeJb  KOHIENTY
«MHCTEHTBO» B AHTJIOMOBHOMY XY/10:KHbOMY Ta HAYKOBOMY JAUCKYPCi

Crarts MPUCBAYEHA  PO3pOOII JIHTBOKOTHITUBHOL MOJIeNT
00'€KTHBOBAHOTO B aHTJIOMOBHOMY JIHCKYPCI KOHIIENTY «MHCTEITBO», JUIS SIKOTO
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XapakTepHa iepapxiyHa ¢peiiMoBa Oprasizailis MHCTEIBKOrO (QparMeHTy i3
BUJIJICHHSIM sIK 0a30BOT0, TaK 1 Cy00a30BOT0 KOHIIENTYaIBbHOTO PiBHSI.
Knrouoei crosa: MUCTENITBO, KOHIIETIT, (hpEM, TUCKYPC.

Cyponeiikuna T. B. JIMHrBOKOrHUTHMBHAsI MOJeJdb KOHLENTAa
«HCKYCCTBO» B AHIVIOA3BIYHOM XY/10KECTBEHHOM M HAYYHOM JMCKYpCe
Crarbsi TIOCBsiIIIeHa pa3pabOTKe JIMHIBOKOTHUTHBHON MOJIEN KOHIIECTITA
«UCKYCCTBO» B  QHMVIOSI3BIYHOM  JIUCKypCe, Ui  KOTOpOro  XapakTepHa
uepapxuieckasi (peiiMoBasi opraHuzaiys HCKYyCCTBOBEIUECKOrO (pparmMeHTa C
BBIJIEJIEHHEM Kak 0a30BOT0, TaK M Cy00a30BOro KOHILENTYAILHOTO YPOBHSI.
Kniouesvie cnosa: uckyccTBo, KOHIENT, Pppeiim, AUCKypC.

Surodeikina T. V. Lingual-cognitive model of the concept “art” in
the English belles-lettres and scientific discourse

The article deals with elaboration of the lingual-cognitive model of
the concept “art” represented in the English discourse characterized by the
hierarchical frame structure of the art fragment with its both basic and
subbasic conceptual levels being singled out.

Key words: art, concept, frame, discourse.

YK 81°371(045)
A. 10. TimoHnina

HAIIIOHAJIBHO-KYJIbTYPHUI KOMIIOHEHT
AK CKJIAJJOBA 3HAYEHHS CJIB-CUMBOUJIIB
(Ha maTepiaJjii yKpaiHCbKUX POCJTHUHHUX CHMBOJIIB)

OcTaHHIM YacoM 3Ha4YHYy yBary JIHTBICTH TPUJIISIOTH BHUSBJICHHIO
€THOKYJIbTYPHOTO KOMITOHEHTa 3HAYEHHS, M0 MpPUTAMaHHUHA MOBHUM
omuauisiM.  Bueni  (A. BexOunpbka, B. 1. Kononenko, T. A. Kocmena,
H. I. Cykanenko, B.M. Tenis, . O.Tony6oBceka, B. M. PycaHiBchkuii,
JI. B. JIpo6axa) po3risiiaroTh OCOOJWBOCTI BUKOPHCTAHHS CJIiB-KOHIICTITIB,
TEMaTHUYHHX TPYI CJIiB, 3aiMAIOTHCSI BA3HAUEHHIM HaIllOHATBHO-KYJIBTYPHOTO
KOMIIOHEHTA, 1110 0OYMOBJIIOE aKTyaJbHICTh HAIIMCAHHS JITAHOI CTATTI.

Meta crarTi moJjsArae |y BU3HAYEHHI HAaliOHAJIBHO-KYJIBTYPHOTO
KOMIIOHEHTY, III0 € CKJIaJIOBOK YaCTUHOI 3HAUEHHSI CJIiB-CHMBOJIIB Ta HaJaTH
XapaKTepUCTHKH I[IOJI0 BUKOPUCTAHHS POCIMHHHUX  CIIiB-CHMBOJIIB B
YKpaiHChKOMY (DOJIBKIIOPHOMY JTUCKYPCi, BCTAHOBIIIOIOYM B HUX HAIlIOHAJIBHO-
KYJIBTYPHHI KOMITOHEHT.

Tepmin HayionanvHo-KyIbMYPHUL KOMNOHenm 'y TIparsax (ionoris
TIYMauuThCsl JOCHTH HEOJHOCTaiiHO. Po3risiHeMo iCHYIOYI MiAXOaM 100
BHU3HAYEHHS I[LOTO MMOHSTTSL.
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Hesxi nHaykosmi (I'. BexOuneka, B. 1. Kononenko, H. I Kymmuna,
H. O. Taammrok, O. M. CeMeHOT) AOCHIDKYIOTh HAaIllOHATBHO-KYJIbTYPHHM
KOMITOHEHT B HIMPOKOMY 3HAU€HHI — sIK CJIOBA, M0 € BU3HAYAILHUMH JJIS
JyXOBHO1 Ta MaTepiaabHOI KyIbTypH Hapoay. JIiHrBocmenudiuHi OAUHMIT, SKi
MalTh HaWBa)UIMBINIE 3HAYCHHS JUIsl TEBHOI KyInbTypH, . BexOuibka
HA3UBA€ KIOYOBUMU CNOBAMU — °...CIIOBa 3 HAalllOHAJIBHO-KYJIbTYPHUM
KOMITOHEHTOM, 4epe3 3HAUeHHS SIKUX BiIOOpakKaeThCs 1 MEepeaaeThes Crocio
KUTTS Ta MHCIEHHS, XapaKTepHUIl [UIsl MEBHOTO CYCHUIbCTBA YM MOBHOI
CHUTBHOTH, BOHH € OC3I[IHHUMH KITFOYaMH JI0 PO3yMiHHS Kynbrypu” [1,c. 17 —
18]. H.I Kymmua po3yMmie HaliOHaJbHO-KYJIBTYPHUH KOMITIOHEHT SIK
CYKYIHICTh €THOMOBHHUX OJWHUIIb YA MIKPOKOMIIOHEHTIB PI3HUX HOTO PiBHIB,
110 HAJIAI0Th HOMY SICKpaBO BHPaKEHOTO HAIlIOHAIBHOTO Xapaktepy [2, c. 4].
H. O. Jlanmok Bpa)ka€ HaIliOHATBHO-KYJIBTYPHUI KOMIIOHEHT HOMiHAIlISIMH,
K1 XapaKTEePU3yIOTh MaTepialibHy Ta IYXOBHY KYJIbTYpy YKpaiHiiis [3, c. 182].
B. I. KoHoHEeHKO 1a€ Take BW3HAYCHHS HAIlOHATBHO-KYJIBTYPHOTO MOBHOTO
KOMITOHEHTa: II€ CIJIOBA-TIOHSATTS, CJIOBOCIOJYKH, II0 BHU3HAYAIOTh THUIIOBI
0COOJIMBOCTI YKPaiHCHKOTO HAPOIHOTO JKUTTS, €THIYHOI KyJIbTYPH, HAPOTHUX
TpaauIliii, 3BUYaiB, a 4Yepe3 HUX — BIAMIHHOCTI MICUXIYHOTO CTaHy, MOBEIIHKH
JIIOJTUHHM SIK HOC1SI HAIIIOHAIBHOTO XapaKTepy, HAIlIOHAILHOT MEHTAILHOCTI [4].
Ha nymky O. M. CemeHor, HaIliOHAIBHO-KYJIbTYPHUH KOMITOHEHT — II€ TakK
3BaHa ETHOKYJIBTYPO3HAaBUa JIEKCHKA, SKa BioOpakac  HaI[lOHAJIbHI
0COOIMBOCTI piTHOT MOBH [5, ¢. 34].

[ami  Bueni, Taki sk €. M. Bepemarin, A. B. Bonommuna,
B.T. KocromapoB, M. TI. Komnes, II. A. Comomopa  BBaxarwTh, IO
HAI[lOHATLHO-KYJIBTYPHHI KOMITOHEHT € CKJIQJIOBOI0 YACTUHOI CEMaHTHYHOT
CTpYKTYypu cjoBa. Y “JIIHTBOKpaiHO3HaBUOMY CJIOBHUKY T PEIAKIIE
€. M. Bepemarina, M. I'. KoctomapoBa mMOmaeThCsi HACTYIHE BU3HAYCHHS
KYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTa CEMaHTUKM MOBHOI OJMHUII — IIe Ta YacTHHA
CIIOBa, SKa BiZOOpakae 3B’SI30K MOBM 1 KYJIBTYpH, 1 $Ka 3yMOBJICHA
HaIllOHAJILHOIO KYJbTYPOIO [6,c.7—8]. T. A. Kocmena BU/ILTISIE
CTHOKYJIbTYPHHI KOMITOHEHT JICKCHYHOTO 3HAYCHHS CJIOBA, SIKUH B OJHUX
JIEKCUYHHUX 3HAYEHHSIX MOKE 3aliMaTu Micie 0e3mocepeHb0 Y IeHOTaTUBHO-
CUTHI(IKaTUBHOMY 3HA4Y€HHi, a B IHIIMX — XapaKTepU3YEThCS SK
MparMaTUYHUNA KOMIIOHEHT, €THOCEMaHTHYHMI (OH JIEKCHUHOTO 3HAYCHHS
cioBa [7, c¢.62]. Y poboti II. A. ComoMopu €THOMOBHHI KOMITOHEHT
BU3HAUEHO $K CYKYNHICTh JCHOTATUBHUX 1 KOHOTAaTHBHUX CE€M, IO B
3araJlbHOMy CEMaHTHYHOMY HAIlOBHEHHI JiekceMu (popMyroTh 11 HaIliOHAIBHO-
iHdopmariviauii Tmact [8, c. 2]. M. I'. KomneB BBaxkae, 1o B KYJbTYPHOMY
KOMITOHEHTI CJTIB  BHPAXAEThCS  ‘‘3aJICKHICTh CEMAHTHKH MOBH  BiJ
KYJIbTYPHOTO cepefioBHIa iHauBiayyma” [9, c. 117].

Crnix  3a3HauMTH, 10  HANIOHAJIBHO-KYABTYPHUH  KOMITOHEHT
peai3yeThCcsi B 03HAKaxX, 3yMOBJIEHUX CIEHU(DIKOIO KUTTS MEBHOTO €THOCY,
0 € HOCIEM MOBH, a MIATPYHTSIM HAIllOHATHHO-KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTa
BUCTYIIA€ HAI[IOHAIBHUI MEHTAJIITET.
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Benukoi 3HavymocTi A7 BUBUEHHS €THOKYJIBTYPHOI CBO€EPITHOCTI
KOXXHOTO  Hapoay HaOyBaioTh  cjJ0Ba-cMMBOJH. CHUMBOIIYHICTH €
XapaKTepHOI O3HAKOI YKPAaiHCHKOI MOBH, SIK 1 OyJb-sSKOI IHIIOI MOBH B
misoMy. CBOEPIIHICTP CHUMBOJIKA HApOAY BHUXOJIUTh 3 KOHKPETHOTO 1
HEMOBTOPHOT'O KUTTEBOTO OCBiMY eTHOCY. CUMBOJIM OCHOBaHI Ha acoIliallisX,
SK1 3aBXIU CYMPOBOKYIOTH MPOLIECH MHUCIICHHS 1 HEPO3PUBHO IOB'A3aHI 3
KOHOTaIli€w. bararo CHMBOJIYHHMX 3HAY€Hb CATAIOTh KOPIHHSAM Yy TIHOOKY
JTABHUHY 1 TIOB’S3aHI 3 JaBHO C(HOPMOBAHUMH Yy HApOAY YSBJICHHSIMH 1
BipyBanHusamu [ 10, c. 275].

HamionanpHa CHMBOJIIKA BTUTIOE CHCTEMY 1€, TEpEeKOHaHb Ta
BipyBaHb, fIKi HPOTATOM CTOJIITh BHUPOOHMB E€THOC, SIKIi CTAHOBIATH 1AEHHY
OCHOBY MOTO HTTA, KyJIbTYpH, TyXxoBHOCTI. CaMe HalllOHaJbHI CUMBOIIU, Ha
aymky H. Ilactyx, ,,TBOpSTH Ta€MHMYY MOBY CMHCIIB, HE3PO3yMITy JUIs
MPEJICTAaBHUKIB 1HIIMX KYJIbTYp, CaM€ BOHM HaWBHUpasHIlle NepenaroTh
0COOJIMBOCTI HAMIOHAIBHOTO cBiTocTipuitHsATTS” [11, C. 1].

B. A. MacoBa onucye BaXJIMBICTh CHMBOJII3AINT Y )KUTTI eTHOCY. Ha
il TyMKy, JIIOMHA J)KMBE HE MPOCTO y (Pi3MUHOMY CepelOBHIII, BOHA JKUBE y
CUMBOJIIYHOMY BCECBITI. ,,JIFoqMHA K MIKPOKOCM CTBOPIOE 00pa3, KapTHHY,
CHMBOJI MaKpOKocMy-cBiTy” [12, c. 95].

M. KoctomapoB BHUCIIOBIIOE MOTJSAM HAa HApOJHY CHMBOJIKY SIK Ha
KOJIOBUI ~ 3HaK  CBITOCIIPUUHATTS,  CBITOPO3YMIHHS 1  TOETHYHOTO
CBITOBIJIOOp@)KEHHS YKpPAiHIIIB, 3A1MCHEHO CMpoOy 3’SCYBaHHS MEHTATITETY
YKpaiHCBKOTO Hapoay uepe3 cucreMy iHoro cuMBomiku. Ilpu mpomy aBTOp
HaroJjourye, Mo ,,HapoJIHI CHUMBOJIM, PO3TAlIOBaHI B CHUCTEMi, CKIIaJalOTh
CHUMBOJIIKY Hapofy, fKa CIyTye HaM BaKJIMBHM JDKEPEIOM Ui PO3yMiHHS
Horo myxoBHOro xutts” [14, c. 60].

JiiicHO, ,,CMMBOJIM MalOTh HaIllOHAJBHUN XapaKTep: BOHU TBOPATH
MOBY CMHUCJIB, HE3PO3YMINY JUIsl MPEACTAaBHUKIB 1HIIUX KYJIbTYp, MepeaaroTh
0COOJMBOCTI HAIIOHATBHOTO XapakTepy, CBOEPIAHICTh CBITOCHIPUNHHSATTA,
JoTiKy HarioHanbpHOI ectetukn” [13, c. 351]. HamionanpHa crienudika MoBH
YKpaTHCHKOTO  (DOTBKIOPHOTO JAWCKYpPCY BUSIBISETHCS 4Yepe3 HAsSBHICTh
BEJIMKOI KUIBKOCTI CJIB II0 MAarOTh B CKJIAJl CBOrO 3HA4YEHHS HAI[lOHAJILHO-
KyJIbTYpHHI KOMITOHEHT, IIi CJIOBa-CUMBOJIM PENpPE3CHTYIOTh MaTepialbHy Ta
IYyXOBHY KYNbTYpY YyKpaiHChKOro Hapoay. CHMBOMIUHUN 3MICT MICTUTBCS Y
Ha3Bax MPHUPOTHUX SBUII Ta MPEIMETIB, IO OTOUYYIOTh JIIOIUHY. Po3risHemo
NesKl  POCIMHHI  CJIOBa-CHMBOJIM, 110 (QYHKIIOHYIOTH Yy (OJBKIOPHOMY
JUCKYpCl Ha Marepialli YKpaiHChKOi MOBHU 3 TOYKH 30py HAsSBHOCTI B HUX
HAI[lOHAJTbHO-KYJIBTYPHOTO KOMITIOHEHTY.

CuMmBoM JiepeB 3aiiMaloTh BHU3HAYHE MICIE Cepell CHMBOJIKH
yKpaiHCbKOTO Hapoay. Jlo HalOUIbIl yXHBaHUX JACHAPOHIMIB HaJIEKaTh
Kanuna, eepba, monons, bepesa, 0y0, A6ip, KileH, meper Tomo. Bci Ha3Bu
JIEpeB Ta KYIIIB MAlOTh BJIACHE CHUMBOJIIYHE 3HAYEHHS, 110 MICTHTh B COOi
HAI[lOHAIBHO-KYJITYPHHI ~ KOMIIOHEHT.  JIeHIpOHIMH  BXHBAIOThCA  Ha
MO3HAYCHHS JIFOJIeH (Pi3Hi /Ui YOJIOBIKIB Ta KiHOK). Tak, HaNpuKIan, KaiuHa,

132



Bicauk JIHY imeni Tapaca Ilesuenxa Ne 16 (227), Y. 11, 2011

MAnuHa, suwiHs Ta bepe3a yocoOIOTh )KIHOYE ECTBO, a 5A6ip, 0y0 Ta mepen —
MO03HAYAIOTh YOJIOBIKa.

Ofi, crany s miJ 0y6ouKa, Ofi, craHy § MiJ K1eHOUKA,

A 0ybouox Ta i He 6aTeuKo. A K1eHouok Ta i He OpaTHYOK .
Oii crany s miJ 1UnoUKY, Oii, cTany s 1A Kaauny,

A nunouxa He MaTiHOYKA. A Kanuua Ta ¥ HE cecTpUUKa.

Cepen 4acTO BXKMBAaHUX Ha3B POCIUH-CHMBOJIB OCOOJIMBE MicIle
3aiiMae Kaiura abo mManuxa, 3a3BUYal Il KyIIl BBaXKAIOTh CHMBOJIOM KIHOYOL
KpacH, JIIBOYOCTI Ta KOXaHHS.

Kanuna - manuna He pBu munuii, He pBU MUIU
Binensko 3arBina, Comoaxi manunu

Mostona aiBunHa Ta ¥ He 1:00H, Ta ¥ He T100U
Ko3zaka mo0uina. Ha pa3 naBi niBunHm.

Xoya, B TOM K€ CAMHUI Yac KajauHa yocoOIt0e B OOl HE JIUIIE CUMBOJT
TIBYMHU, aJie i BUCTYIIA€ CUMBOJIOM Y KpaiHH, 1[0 MA€ TSDKKY JOJIO SK KOXKHA
KIHKA.

Oi1, y my3i 4epBOHA KAIUHA TIOXWITHATIACS,

Yorocsk Hala cinaBHa YKpaiHa 3axypunacs. ..

A MU TYyI0 YepBOHY Ka/uH)y TiIIAMEMO,

A Mu Hamy cliaBHY YKpaiHy, rei, rei, po3BeceanMo.

CrnoBa-CUMBOJH BULUHSL, Yepeults, epyula Ta s01yHs HAIUIeHI CHUIIO0
IUTITHOCTI, POJIOYOCTI Ta 3710poB’sM. JliBUMHA, sSKa IMO3HAYAETHCS UMM
CUMBOJIAMH — II€ BPOJJIMBA, YEPBOHOIIOKA, MWIA, (PI3UUHO 1 MOpaIbHO
3arapToBaHa ocoba.

Oi1 uwenvko-uepewenvko,

Yowm srig He poaui?

Oif 1iIBYNHO MOJIOIEHBKA,

YoM rynsaTh HE XOauIil?

CuMBOI Oepe3u TaKOXK BUKOPUCTOBYETHCS y (POJBKIOPHUX TBOPAX
JUTSI TIO3HAYEHHST 0COOM KIHOYO1 CTaTi, aje Ha BIAMIHY B KaiuHu, TIO3HAYAE
3aMDXKHIO JKIHKY, MiITBEP/HKEHHS [[bOMY 3HAXOJUMO B YKPATHCHKHX HApOJHUX
MICHSX:

Byrno B Tebe macts, Oyna B Tebe paHa, Kpaii Bopit cymHa i Mua,
Becims 1 3paga JisiTiin Ha TEpe3u. B 6inomy BOpanHi

11100 3aBxxau QUBUCH Ha TeOe, KOXaHa, XKne mene depizra Oina
ITix BikHaMU BHpoOCIa Oina bepesa. VY caMoTuHI.

bepesa, bepesa, bepeza, uomy He karuna?

YoM 3amix TH BUHIIUIA, YOMY HE JiBUYMHA?

Jly6 crupuiiMaeThcsl SK YOCOOJIEHHS CHUJIM, MIITHOCTI, TBEPIOCTI
XapakTepy, HE3JIaMHOCTI JyXy Ta JOBroJiTTA. /[y6 abo monooduti 0yo0uoK
CHMBOJTI3y€ YOJIOBiKa, KO3aKa CHIIBHOTO Ta MIIIHOTO.

e mos oOpana, m00a 1 KoxaHa PosBuBatics, cyxuii 0yoe
O npuxoip A0 rato, Ha yotupu nucrku,
3eJIeH 0y0 YeKae JIroOuB KO3aK TpH JiBUNHH,

He maB 3 HUX KOPUCTHU.
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[ligBoasiuM MiICYMKH, 3ayBaXWMO, MO0 (OJIBKIOPHUN JHUCKYpPC
HACHYCHHWH TPAJAMIIHHUMH CHMBOJIAMH, SIKIi BUCTYNAIOTh OCHOBHHMH
3aco0aMH CTBOPEHHS HAI[IOHAJILHOTO KOJIOPUTY, 1 € IIKaBHUM MaTepialoM JUis
BUBYCHHS  (YHKI[IOHYBaHHS  HAI[IOHAJILHO-KYJIBTYPHOTO  KOMITOHEHTA.
CrnoBecHa CHUMBOJIIKA E€THOCY BHUCTYIIA€ BAXJIMBUM YHHHHKOM TBOPCHHS
HAI[lOHAIBHO-KYJITYPHOI KAPTHHU CBITY.
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Timonina A. 0. HanioHaJbHO-KYJIbTYPHMH KOMIIOHEHT fIK
CKJIAJI0OBA 3HAYEHHS CJIiB-CMMBOJIB (Ha Marepiajgi yKpaiHCbKHUX
POCJMHHUX CUMBOJIIiB)

B crarTi HajgaeThCs BU3HAYCHHS TEPMiHY HaIliOHAIBHO-KYJIBTYPHUH
KOMITOHGHT, BHCBITIIIOETBCS  €THO-KYJIbTypoOJIOTidyHA  crienudika  CIniB-
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CHMBOJIB, HaBOSATHCA TPHUKIATA CHUMBOJIYHOTO 3HAYEHHS POCIHH, IO
XapaKTepHi A7 YKPaiHChKOTO (POIBKIOPHOTO AUCKYPCY.

Kniouosi  cnoeéa: 3Ha4eHHs  CIIOBa,  HAIIOHAJIBHO-KYJIBTYPHHUI
KOMIIOHEHT, CJIOBO-CUMBOJI, I€HIAPOHIM.

Tumonnna A. 0. HaumoHaJbHO-KYJIbTYPHBII KOMIIOHEHT KakK
COCTABJIAIIOIIAS 3HAYEHHS CJIOB-CHMBOJIOB (Ha MaTepuajie YKPaMHCKHMX
pPacTUTEJbHBIX CHMBOJIOB)

B crarbe pmaércs  ompeneneHHe  HAalMOHAIBHO-KYJIBTYPHOIO
KOMITOHEHTa, OCBEILIAETCS] ATHO-KYJIbTYpOJIOTMYECKas CcHeluduKa CIOB-
CHUMBOJIOB, IMPUBOIAATCA HTPUMEPLI CHUMBOJINYCCKOTO 3HAYCHHA paCTeHHﬁ,
KOTOpBIE€ XapaKTEPHBI I YKPAUHCKOTO (POIBKIOPHOTO JUCKYpCa.

Knrouesvie cnosa: 3HaueHWe CIOBa, HAIMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIN
KOMITOHEHT, CIIOBO-CHUMBOJI, IEHAPOHHM.

Timonina A. Yu. The national-cultural component as a part of
meaning of word-symbol (on the material of Ukrainian symbols that
denote trees)

The article deals with the problem of defining the national-cultural
component, ethnico-cultural specificity of word-symbols is studied, the
examples of symbolic meaning of the words that are typical of the Ukrainian
folklore discourse are given.

Key-words: meaning of the word, national-cultural component, word-
symbol, symbols denoting trees.

VIAK 811.111°42
L. S. ®enipunk

OCOBJIMBOCTI IMEHHUKIB HA ITIO3HAYEHHA OCIb B
PETTOHAJIbHUX BAPIAHTAX HIMEIIbKOI MOBU

Himenpka MoOBa, Tak caMoO SK aHTUIMCBhKA, iCTaHChKa, (DpaHIly3bKa
TOIIO, CHPUHMAETBCS SIK OJHA MOBa, aje 3 PI3HUMH HaIlOHAIBHUMHU
BapiaHTaMHM Ta BiIXWJICHHSIMHU. BapiaHTH HIMEIIbKOi MOBH, IO 3yCTPIYarOThCS
B ABCTpii, Ha3UBaIOThC aBcTpianm3mamu, B LlIBelinapii — rexpBeTH3MaMu, a
TUMOBI MOBHI ocoOnuBocTi HimewunHu — TteBTOHI3Mamu [5, ¢ 6]. Tax,
aBCTPINCHKUI ab0 MIBEHIIAPCHKUI BapiaHTU HIMEIbKOI MOBHM TO3HA4alOTh
TOJIOBHUM YMHOM JIITEPATYPHI MOBH, SIKi CBOEIO TEPMIHOJIOTIEIO Ta (iKcalliero
B CBIJIOMOCTI Hapojay BKOPIHHMJIMCS BX€ SIK JTepaTypHa HiMeIbKa MOBA.
Hanpukian, nmosHaueHHs ipodecii, ika CTOCYEThCS YIPABIiHHS JIePKaBOIo, B
ABcTpii mo3Ha4a€eTHCS CIOBOM Landeshauptmann, B 11IBeiiapii 3amMicTb HOTO
BXKUBaeThCs Landammann, a B Himewunni — Ministerprdsident. 11i Bci croBa €
PIBHOILIIHHMH €JIEMEHTaMH HIMEIIbKOI JIiTepaTypHOI MOBH, HaBiTh SKIIO
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cepa IXHBOTO BKMBaHHS HE 30iraeThcs. SIBHILE JiTEpaTypHOI MOBH, SIKE
XapaKTepU3yeTbcs  TMEBHUMH  OKPEMHMH  BapiaHTaMH,  Ha3UBA€ThCS
BapiaTUBHICTIO MOBH. BapiaTWBHICTHP MOBH — II€ TMPOIEC BHIO3MIHH SIKOiCh
piBHEBO1 O3HAKM MOBHUX OJMHMIIb, IIO MPU3BOAUTH /O ICHYBaHHS IXHIX
napajieabHuX (opM i € BUSBOM MOBHOI HaIMIPHOCTI YM €KOHOMii, TeHICHIII€10
PO3BHTKY  MOBH, HacHigkoM 11  (YHKIIIOHAJbHO-CTHIICTHYHOTO ¥
TeputopiasibHoro po3mapyBanns. . CemiBaHOBa BHOKPEMIIIOE HACTYITHI
BapiaHTH MOBHHUX OJWHHUIIb: (OHETHYHI ((POHOJOTIYUHI) 13 PI3HUM 3BYKOBUM
CKJIQJIOM; aKIEHTYyalliliHi, SKi PO3PI3HAIOTHCS HATOJIOCOM; MOPQOJIOTIvHI,
moB’si3aHi 31 crenrdikor0 MOpQOJOTIYHUX TOKA3HHUKIB TOTO CaMOTO CJIOBa
(HampuKIaa, PoJOM, THUIIOM BiIMIHKOBOTO 3aKiHYEHHS 4YH (HPOPMOTBOPUOTO
adikca); opdoeniyHi, MO BU3HAYAIOTHCSA AUQPEPESHITIAIIEI0 BHMOBH CIIOBA;
CEeMaHTH4YHI,  TPEACTaBIEHI  PI3HUMH  3HAYEHHSAMH  [OJIICEMAaHTIB;
opdorpadiyuni, mO PI3HATbCS HAMUCaHHSAM O€3 BiIOOPAKEHHS Y MOBI;
MopdeMHi, 3yMOBJECHI 4YepryBaHHSIM ajoMopdiB 1 BapiaHTiB Mopdemu;
(dbpazeosoriuHi, 0 PO3PI3ZHAIOTHCS JICKCHYHOI TOBHOTOK CKIany (pazemu
(TOBHMI 1 KOMITPECUBHUIT) a00 32 YMOBH TOTOXHOCTI 3HAYEHHS 1 CTPYKTYypH
BapilOIOTh OJIMH 31 CKJIQJIHUKIB 3BOPOTY; CHHTAKCUYHI, MPEACTaBJICHI Pi3HOIO
MOUGIKAIIEI0 CTPYKTYPHUX 1 MO3HMLIHHUX CXEM pPEYeHHS abo CTPYKTYp
CEMaHTUYHO TOTOXXHOTO CJIOBOCIIONYy4YeHHs [7, c. 59]. HamionanpHi BapiaHTH
MOB MOXXYTh HAaOyBaTH MEHIIOTO YW OLTBIIOTO TOIIMPEHHS 3aJICKHO BiJ
okpeMoi gepxkasu [5, c. 7]. V. EGuep, HiMelbKHil MOBO3HABELb Ta JIHTBICT,
Jla€ Take BU3HAUEHHS aBCTPIMCBKOMY BapiaHTy HIMEUbKOI MOBH: «CIHHOI
aBcTpiiicbkoi MoBHM Hemae. Te, 0 MU TO3HaUYaeMO SK aBCTpIHCBKE, €
CYKYIHICTIO MOBHHX OJMHHIIb, $IKI 3yCTpidaroThbcs B ABCTpii 4Yu B
aBCTPINCHKIN MicIeBOCTI. €AMHOIO B ABCTpIl € TUIBKM MOBa ypsiIy Ta MOBa
MPecH, OCKUIBKH B WX JBOX c(hepax MOBHI BIIXWJICHHS TPAIUISIOTHCS PiIKO»
[4, c. 215]. ABTOop 3actepirae TUIBKH BIiJ TOrO, IMOO AaBCTPIMCHKHUHA Ta
IIBEHIIAPCHKHI BapiaHTH HE CTATHU 3aJIKHUMH BiJ] HIMEI[bKOT MOBH, OCKLTBKU
€ 6araTo MpUKIAIiB 3 MOBHUX JIaJIEKTIB, SIKi IEPETIOBHIOIOTH MOBY, POOJISYH 1i
HEMOBHOIIIHHOIO 3 TOYKH 30pY MOBO3HABIIIB [4, c. 215].

Sk BiIOMO, MOBHI Ta MOJITHYHI MEXi € KOHTPYCHTHHUMH, (PEeHOMEH
HaI[lOHAJIBHOCTI, IPUHAJICKHOCTI JI0 TIEBHOI JEp)KaBU Ta MOBHOI HaJIe)KHOCTI
30iratloThCsl HE TOBHICTIO, OCKUTBKH (POPMYBAHHS JE€pPKaBU € PE3YIbTaTOM
ICTOpUYHO 3yMOBJIEHHX TporeciB. Tak, HIMEIBKOIO MOBOIO PO3MOBIISIIH
TPOMAJISIHA 3 aBCTPIMCHKUM, HIBEHHAPCHKUM, (PaHIy3bKHM, POCIMCHKUM Ta
IHIIUM TPOMAJSHCTBOM, IIPH YOMY HaWOUIBIIOI yBard 3aciyroBYIOTh
0COOIMBOCTI aBCTPIMCHKOI Ta MIBEHIIApChKOI JiTepaTypHux MoB. CydacHe
MOBO3HABCTBO Maji0 TOBOPUTH IMPO PETiOHANBbHI BAapiaHTH PO3BUTKY MEBHOI
MOBH. J{aHi BiIMIHHOCTI BBOXKAKOTHCS CHEIUBIYHUMUA OCOOIMBOCTSIMH, ajie HE
BiJTHECEH1 JI0 psiny BiaxwieHb. Tak, B ABctpii Ta IlIBeiinapii po3sMoBHa MOBa
imiolekTH HabaraTo CHIIBHIIIE OXOIUIEHI TpoIlecoM ineHTudikamii Ta
BIIME)XYBaHHS MOBM, HIK Iie¢ BinOyBaeTbcs B Himeuumni, sk 3a3Havae
I1. BpayH y cBofiif mpatii mpo iMEHHUKHM Ha o3Ha4YeHHs ocib [1, ¢. 38-39].
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MeTor0 Hamoi CTarTi € JeTajJbHO MpoaHali3yBaTH CEMaHTHYHI
0COOIMBOCTI iIMEHHHUKIB Ha MO3HAYEHHS 0Ci0 3a mpodeciero B aBCTPIHCEKOMY
Ta MBEHIIAPCHKOMY BapiaHTaX HIMEUBKOI JIiTepaTypHOI MOBH, IPOCTEKHUTH 32
iXHBOIO 3MIHOIO 1 BapIaTHBHICTIO HAa TEPUTOPIl KX JEpKaB, a TaKOX
BCTAaHOBUTH JIEsIKi BIZIMIHHOCTI Yy TEBHUX Tally3sX IXHBOTO BXXHBAHHS Ta
TIOIITPEHHS.

Marepiaiom  BHOIpKH  CIyTyBaJIM  CJIOBa 3  CTHWJIICTUYHUMH
MPUMITKAMH  «aBCTP.»,  «IIBEHIL.» 1  «perioHambHe».  Himerpkwmii
YHIBepCaJIbHUI CIOBHUK Haiiuye OMu3pko 650 perioHalbHUX IMEHHHKIB Ha
Mo3HaueHHs oci0, cepen HuUX 168 cmiB aBcTpiiickkoro Ta 124 cioBa
BeWIIapCbKOTO  MoXo/keHHsa. Pemra 130 sekceM  BimHECEHO 10
perioHani3miB, ik-0T: Hacker (Arbeiter in Weinberg) [3, c. 45].

I'pyna iMeHHHKIB Ha MO3HauYEHHs 0Ci0 1m1010 MPOoQECiitHOT AISITBHOCTI
B aBCTPIMNCHKOMY BapiaHTI HIMEIbKOi MOBH JIOCHTh 00’€MHA, HANPHKIAI:
Agent (auch: Geschiftsvertreter), Baraber (Stralenarbeiter), Bedienerin
(Aufwartefrau), Billeteur (Platzanweiser im Theater und Kino),
Burgschauspieler  (Schauspieler am Wiener Burgtheater), Exekutor
(Gerichtsvollzieher), Finanzer (Zollbeamter), Fleischhacher (Fleischer),
Frichter (Transportunternehmer), Greiller (Krdmer), Gendarm (Polizist auf
dem Land), Inkassant (Kassierer), Kaser (Késer), Maronibrater (Handler, der
im Winter auf der StraBle heile Maronen verkauft), Mehlspeiskoch (Koch fiir
SiiBspeisen) Tormo. binpmia yactuHa crienndivyHIX IMEHHUKIB Ha TIO3HAYCHHS
ocib crocTepirraetecs y cdepi nomtuku: Bezirkshauptmann (Vorsteher eines
politischen Bezirks), Landeshaupmann (Regierungschef eines Bundeslandes),
Bezirksvortreter (Vorsteher eines Wiener Bezirks), Elektorat (Gesamtheit der
Wabhlberechtigten), Dienstgeber (Arbeitgeber), Dienstnehmer (Arbeitnehmer),
Jungbiirger (veraltend: Ertswéhler), Jungmann (Soldat im Grundwehrdienst),
Klubobmann (Fraktionsvorsitzender), Mandator (Abgeordnetrer). Cimia Takox
3rajlaTd IMEHHUKM Ha MO3HAYeHHS OCi0 y CUIbCPKOMY TOCHOAAPCTBI, SK-OT:
Halter (auch Viehhirt), Halterbub (Hirtenjunge), Horndlbauer (Bauer, der
iiberwiegend Viehzucht betreibt), Korndlbauer (Bauer, der vorwiegend
Getreidebau betreibt), Kleinhdusler (Kleinbauer). Ha 3aBepmieHHss MokHa
HaBECTH TpHUKJIAAM 13 pi3HUX cdep BxuBaHHA: Diener (Amtspr.:
Dienstleistender, Dienstpflichtiger: Wehrdiener, Zivildiener), Maturant
(Abiturient), Handelsakademiker (Absolvent einer Handelsakademie),
Biertippler (Biertrinker), Genufispecht (GenieBler), Gewandlaus (lastiger,
zudringlicher Mensch), Heugeige (langer, diinner Mensch), Beistand
(veraltend: Trauzeuge). Lli iMEHHHKH XapaKTepU3YIOTHCS CBOEPIAHICTIO
B)KMBaHHS B HIMEIIbKil MOBI: KO 6 X MOkHA Oyno mouytu B HimeuunHi, TO
3HAYCHHs cJioBa Oynmo O He3po3yMmiauM, a B ABCTpii BOHH € TOBCAKICHHO
B)KMBAaHUMU Ta 3BUYHUMHU CJIOBAMH.

VY J0CiKeHHI MU TaKOK HE OMHHAEMO CBOEI YBarol iMEHHUKHU Ha
MO3HAYeHHA OcCi0 B IIBEHIIAPCHKOMY BapiaHTI HIMEUBKOI MOBH, TaK 3BaHI
renbBeTH3MH. [Ipo cTaH HIMENbKOi MOBM B IIBEWIAPCHKOMY BapiaHTi
roBopuTh aBTOp «CIIOBHHMKA MIBEHIIapChKUX ocobmuBocTei» K. Maiiep, sikuii
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3a3Havyae: «B HimenpkomoBHIKH IlIBeimapii iCHye JBOMOBHICTB, sKa
CKJIQJIA€EThCS 13 JIaJeKTHOI MOBH Ta CIPaBXKHBOI HIMEIBKOI JIiTepaTypHOI
moBH. [IpoTe kokeH mBelnapens pozymie o0uaBi MoBu» [6, c. 13]. Xoua,
3BUYAHO, BIJIMIHHOCTI 3YCTpIYarOThCA SK Ha (OHEMHOMY, TaK 1 Ha
Moppemuomy, opdorpadivHomy Ta TrpamMatruuHOMY piBHSAX. OCKUIBKH
HalcTapimia geMokparis moyanacs i3 LlIBeiapii, To HalOUTBIIIE BIIMIHHOCTEH
cepell NOCHIKYBaHUX OJUHUIL 3yCTPIYa€ThCs B IMEHHUKax 13 oOmacti
nonituku: Aktivbiirger (jmd., der im Besitze des Wahlrechts und der
Waihlbarkeit ist), Stimmbiirger (der iiber das Wahlrecht verfiigende Biirger),
Eidgenosse (geschichtliche Bezeichnung fiir den Schweizer), Amtsstatthalter
(Untersuchungsrichter in  Strafsachen), Assisen (Geschworene beim
Bundesgericht), Bundeskanzler (Vorsteher der Bundeskanzlei, des
Bundesrates), Gemeindeprdsident (Biirgermeister), Hauptmann
(Biirgermeister), Landammann (Prisident der Kantonsregierung), Postulant
(jmd., der im Parlament ein Postulat einbringt), Freisinnigen (Mitglieder der
Freisinnigen Partei), Kurzaufenthalter (jmd. mit Aufenthaltsbewilligung fiir
neun bzw. drei Monate), Papierschweizer (abw: Ausldnder, der sich in der
Schweiz hat einbiirgern lassen), Tellensohn (scherz. fiir Schweizer).

Cepen mBeHIIapchbKuX 0COOIMBOCTEN HIMEIBKOT MOBH 3YCTPI4a€ThCS
TaKOX 3HA4YHA KUIBKICTh IMEHHHMKIB Ha TIO3HA4YeHHS OCi0 3a mpodeciero:
Adjunkt (hoherer Beamter), Aspirant (Offizieranwérter), Eisenbdhnler,
Béhnler (ugs: Eisenbahner), Bdnk(e)ler (ugs: Banker, Bankbeamter),
Bannwart (Flur- und Waldhiiter), Bauer(n)same (veraltend: Gesamtheit der
Bauern), Bijourtier (veraltet: Schmuckhindler), Biirolist (veraltend:
Biiroangestellter), Charcuterieverkduferin (Wurstwarenverkéuferin),
Concierge (Hotelportier), Diensten (veraltet: Dienstboten), Detaillist
(Einzelhdndler), Dokumentalist (Dokumentator), Fabrikler (mundartnah:
Fabrikarbeiter),  Fleischschauer  (Fleischbeschauer),  Freierwerbende
(Selbstindiger, Freiberufler), Friedensrichter (Laienrichter fiir kleine
Streitfille), Funktiondr (Bamter), Fiirsprech(er) (Rechtsanwalt), Garagist
(Inhaber einer Autohandlung), Gldtterin (Biiglerin), Kantonsarzt (bei einem
Kanton angestellter Arzt; ebenso: Kantonsbaumeister, Kantonsingenieur,
Kantonsoberforster), Kirchmeier (Finanzverwalter einer Kirchengemeinde),
Kondukteur (Schaffner), Korber (Korbmacher), Magaziner
(Magazinverwalter), Ladentochter (veraltend: junge Verkiuferin), Lehrtochter
(weiblicher Lehrling), Mittelschullehrer (Lehrer an einer hoheren Schule),
Patron (Gastgewerbe: Betriebsinhaber, Arbeitgeber).

Crizt TakoK 3rajlaTv PO IMEHHUKH Ha TTO3HAYEHHS OCi0, K1 ITUPOKO
TnpescTaBieHi B ciMeitnomy Kkomi: Atti (Vater), GroBitti (GroBvater), GroBkind
(Enkelkind), Gotte (Patin, Koseformen: Gotti, Gotteli), Gottibub (Patensohn),
Gof (sal.: Kind). MosxHa 11e Ha3BaTH HU3KY IMEHHHKIB Ha TIO3HAYEHHS 0Ci 3a
BHJIOM JiSJTBHOCTI B IBEUIIAPCHKOMY BapiaHTi. BoHM €m0 Bipi3HAIOTHCS Bij
HiMenbkux ciiB: Hausmeister (veraltend: Hausbesitzer), Initiant (Initiator),
Maturand (Abiturient), Mesmer (Kirchdiener), Pfader (Pfadfinder), Plaggeist
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(Plagegeist), Nachtbuben (nachts herumldrschende Burschen), Most(e)ler
(Gewohnheitstrinker).

OTxe NHUTaHHS PETiIOHATBHOCTI HIMENbKOI MOBH € BKJIMBHM 1
CKJIaTHUM, ajpKe HIMellbka MOBa, sika TOIIMPeHa Ha TepeHax ABCTpii i
[IIBeiimapii, 3HAYHO BIAPI3HAETHCS BijJ HIMENbKOi MOBH B camiii HimeuuuHi.
[IpyynmHAMU 1HOTO € ICTOPHYHI, TEPUTOPialIbHI, CYCHUJIBHI Ta KYJIbTYpHI
nepeayMoBH. PerioHanbHi BapiaHTH HiMenbkoi MOBU B ABCTpii Ta IlIBeiinapii
YTBOPIOIOTHCS BHACIIIOK JIAJIEKTIB Ta CIIOBECHOI MOBH, & TAKOXK ITiJ] BIUIMBOM
IHIIMX MOB: ITaNiiChKOI, (DpaHITy3bKOi, aHTIINWCHKOI, JIATUHU, CIOBEHCHKOI,
YeChKOi Ta yropchbkoi. IIpore HalO1IbII BIANOBIJAIBHIMH 32 BHHUKHEHHS Ta
MOIIMPEHHS 3MiH B aBCTPICHKOMY PEriOHAILHOMY BapiaHTI HIMEIbKOT MOBH €
Taki (aKTOpHU: TPAIUIIHHICTh MiaJIeKTU3MIB, MOBa KaHIEspii ["TabcOyp3bkoi
iMmepii, sSka momMproBajacs Ha TepuTopii cydacHOi ABCTpii, KoH{]eciiiHa
pO3IIapOBaHICTh, OCKLIbKH Ticis Pedopmartii ABCTpis cTana KaTOJHIIBKOIO i
BiIXwniIa epekiaau Maprina Jlrotepa.

[Ilo * CTOCYETBbCS HIBEHIIAPCHKOTO BapiaHTy HIMEIBKOI MOBH, TO
MOBHUI 00MiH Mixk Himeuumnoro Ta IlIBeiimapiero Ha cydacHOMY eTarli €
He3HAYHUM. MOKHA TOBOPHUTH PO IHTEHCHBHI KOHTaKTH Mix LlIBelinapiero Ta
semiiero @opapasdepr B ABcTpii. Y Toli ke yac B ABCTpii, Ha BIIMiHY Bif
[IBeiiapii, NPUCYTHS TaK 3BaHAa JBOMOBHICTh, IO CKJIJA€ThCA 3
JiTepaTypHOi MOBHM Ta JIaJIEKTy, IPU YOMY OCTaHHIN MOYMHAE HAOWpaTu Bce
OLTBIIIOTO 3HAYECHHS B 3ac00ax MacoBoi iH(opmartii Ta Ha TernebadeHnHi. HaBiTh
aBCTPINCHKI MUCHMEHHUKN BUKOPUCTOBYIOTH Y CBOIX TBOpax JiaJIeKT, CBiIOMO
YHUKAIOYH JIiTepaTypHOi HiMerbkoi MoBU. A B IlIBeiinapii Takoro 4iTKoro
MOJIITy MK JITepaTypHOIO MOBOIO Ta JiajdekToM Hemae. OmHak Oyab-ska
MOBa — 3aci0 MOBJEHHS 1 CIIOCIO JKHTTS, a TOJIOBHE, BOHA € 3acoO0M
MOPO3YMIHHSI MIX JIFOJIbMH, SIKi )KUBYTH Ha OJIHIM TEpUTOPIi MEBHOT IepiKaBH.

[TepcrieKTHBHUM BBa)KA€EMO JOCIIDKCHHS! IMCHHHUKIB Ha MMO3HAYCHHS
oci0 y perioHaJbHMX BapiaHTax HIMEIBKOI MOBH 3 TOYKH 30py iX
MparMaTHYHOTO TMOTEHINAy 1 KOTHITUBHOI crenu(iki Ha OCHOBI CYIUIbHOI
BUOIPKM 3 TEKCTIB CydacHOi HIMEIbKOMOBHOI JiTepaTypu. Lle mociayxuTthb
MaTepiaioM HAIIUX MMOAATBIINX JOCIHIHKECHb.
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®@enipuuk L. SI. OcobdanBoOCTi iMEHHUKIB HA NMO3HAYEeHHs 0Ci0 B
perioHaIbHUX BapiaHTaX HiMelbKOI MOBH

CrarTs MpUCBSYCHA OCOOMBOCTSIM IMEHHUKIB Ha MTO3HAYEHHS OCi0 B
aBCTPIHCHKOMY Ta IIBEHIIAPCHKOMY BapiaHTaX HiMeNbKoi MOBH. JlocimKyBaHi
MOBHI OJMHUIIl aHATI3YIOThCS Ha MaTepialli HIMEIIbKOMOBHHUX JDKEpen Ta
cioBHHKIB. [lo yBarm OepyTbcsi HE JMIIe IMEHHHKH Ha TO3HA4YEHHS OcCi0 3a
npodeciero, ane ¥ IMEHHUKH 3 00JIACTI MOITHKH, MOBCSIKICHHOTO JKUTTS Ta
JIEKCHKA 3arajlbHOTO0 BUKOPUCTAHHSIL.

Kntouosi cnosa: aBCTpiChbKHI Ta MIBEHIIAPCHKUIA BapiaHT HIMEIIBKOT
MOBH, IMCHHHKH, TIO3HAYCHHS 0Ci0, MOBHA BapiaTUBHICTb.

®enqupunk U. 5. Oco0eHHOCTH CYLIECTBUTEIbHBIX Ha
0003HAYEHHE UL B PETHOHAJIBHBIX BADHAHTAX HEMEKOI'0 f3bIKA

Cratbss  MOCBSIIEHA  OCOOEHHOCTSIM  CYIECTBUTENIBHBIX  Ha
0o0O3HaYeHHE JUI] B JIByX PETHOHAIbHBIX BapUaHTaXx HEMELKOIo s3bIKa:
aBCTPUMCKOM M IIBeHIapckoM. MccnenyeMble equHUIBI aHAIU3UPYIOTCS Ha
MaTepHuasie HEMEIKOSI3bIYHbIX UCTOYHUKOB M cioBapeill. K cBenenbto 6epyres
HE TOJBKO CYIIECTBUTENbHbIE IO MPO(ECCHH, HO U CYIIECTBUTEIbHBIE U3
00J1aCTH MOJIMTHKH, TOBCEJHEBHOM KU3HU U JIEKCHKA OOIIEro yrnoTpeOIeHus .

Kntouegvie cnosa: aBCTpUUCKUIN U MIBEHLAPCKANA BAPUAHT HEMELIKOTO
A3bIKa, CYILIECTBUTEIbHbIE, 0003HAUEHHE JIMIL, S3bIKOBAsi BAPUATUBHOCTD.

Fedirchyk I. Y. The peculiarities of nouns denoting persons in
regional versions

The paper deals with the peculiarities of nouns for denotation of
persons in two regional versions: Austrian and Swiss. The researched units
have been analysed on the basis of German sources and dictionaries. The
article dwells on the nouns denoting persons by profession, policy field, daily
life and general usage.

Key words: Austrian and Swiss versions of German language, nouns,
denotation of persons, language variance.

YAK 811.111°373

0. O. Xuukina

JJEKCUKO-CUHTAKCHUYHI 3ACOBU BUPAKEHHSA
3HAYEHHSA OBBUHYBAYEHHSA

OCHOBHOIO TE30I0 CY4YacHOi JIIHTBICTUKH € TIOJIOXKEHHsS IMpO Te, IO
MOBa— II¢ TIEBHMM YHMHOM OpraHi3oBaHa CHCT€Ma, TOOTO OpraHidyHe IIiJe,
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eNIeMEHTH SKOTO TIOB’si3aHi 3aKOHOMIPHMMH BIIHOMIEHHAMH. JlOCTiIKy0UH
MOBHI 3aCO0M BUpPa)XEHHSI KOHKPETHOTO 3HA4Y€HHs B MOBI, JIIHIBICTU BHUBYAIOTh
CHHTarMaTU4Hi XapaKTePUCTUKA MOBHUX OJIMHHIIb, OMHCYIOTh 3aKOHH iX
KOMOIHYBaHHS 3 IHIIMMH MOBHUMH OJWHHMIISIMH, OCOOJMBOCTI  IXHBOT
CIIONTy9yBaHOCTI, CHHTaKcH4HI 3B’s3ku MK Humu (M. E. bimmacekuit 1],
b. €. 3epuos [2], . I. Kecenesuu [3], M. M. Tlomoxun [4], Y. ®immop [5] Ta
iH.).

30BHIIIHI BAJCHTHOCTI JIGKCHYHUX OJIMHUIIb B1IOOPAKAIOTHCA Y
CJIOBOCTIONYYCHHSIX. JIJIs MOBHOTO OMNHUCY JIGKCHKO-CEMAaHTHUYHUX 3aco0iB
BUPAXCHHS 3HAYCHHs OOBHHYBA4YCHHS BAXKIMBUM € aHAJI3 CIIOBOCIIONYYCHb
oboBunyBaueHHs (mani — CO, BifiOpaHUX i3 BUCIIOBICHh OOBHHYBAUYCHHS), SKi
JOCIIDKYIOTBCSL Y JBOX cepax ¢yHKIIOHYBaHHS: OQimiHIA (cymoBid) /
HeodimiiiHii  (moOyToBiil). KowmrmnekcHuid aHami3 IMX  CIOBOCIONYYCHb
3ATMIIAETBCS 32 MEKAMH JIOCHIDKEHHS, 10 ¥ 3YMOBIIIOE aKTYAIBHICTh IIHOTO
JOCITIKEHHSI.

MeToro CTaTTi € BUSBIICHHSI CTPYKTYPHHX Ta CEMaHTUYHUX OCOOJIMBOCTEH
CJIOBOCTIOTYY€EHb 31 3HAUEHHSIM OOBHHYBAYE€HHS Y ABOX cepax pearizartii.

[Tocrarnena Meta nependavae BUPIMICHHS TAKAX 3aBJIaHb:

— JOCHIIUTH OCHOBHI KOMITO3MINIMHI Ta CEMAHTHUYHI OCOOIHMBOCTI
CJIOBOCIIONTyYeHb OOBUHYBAaUCHHS,

— BUSBUTH 0a30Bi KJacW CJIOBOCIIONYYEHb 31 3HAYCHHSIM
OOBUHYBAYCHHS Ha OCHOBI IIMX XapaKTEPHCTHUK;

— TpoaHami3yBaTH BIUIMB cdepr (yHKIIOHYBaHHS Ha OCHOBHI
KOMOIHATOPHI Ta CEMaHTUYHI OCOOJIMBOCTI TOCHIDKYBAHUX CIIOBOCIIOTYYECHb.

AHali3 CIOBOCTONYy4YeHb OOBHHYBAaYECHHS [aB 3MOTY BHSIBHUTH iX
KOMOIHATOPHI, CTPYKTYPHI, CEMAaHTHYHI OCOOJMBOCTI Ta BHOKPEMHTH iX Taki
KJIaCH Ha OCHOBI:

I. Cmpyxmyphux XapakTepuCTUK:

1. 3a xinvkicmio ao 1onkmis:

1.1. Ilpocmi (6inapui) crnosocnonyuenns (78 % — 2533): to reprove
kindly, mild reproof etc, wo € nattuacmomuiwiumu.

1.2. Bacamounenni cnosocnonyuenns (22 % — 715), sKi NOIIISAIOTHCS
Ha!

a) CO, cTpyKTypoBaHi 3a paxyHOK po3wupenus sopa: stupid and
mean accusation, high-minded intellectual disapproval, etc.,

06) CO, cTpyKTypoOBaHi 3a pPaxyHOK pozeopmarHs sopa: partly your
fault; rather guilty person, etc.

2. 3a nanedxcuicmio 50pa ClOB0CNONYHEHH 00 NEBHO2O ZPAMAMUYHOSO
Kaacy:

2.1. Jliecnigni CO, saapoM SKUX € Ti€CIOBO. Sk moka3aB KUIbKICHUN
aHaji3, I Tpyna CIOBOCIIONYYeHh OOBHHYBAYEHHs € HAfYaCTOTHIIION, OCKLUIBKU
ckianae 49, 7 % 13 3aranpHoi kitbkocTi CO (abcomoTHa KUTbKICTh — 1607).

Hocnimkyroun koxxauid T CO, BpaxoBaHO yuacms KOMNOHEHMIG
CO y BupakeHHI 3Ha4eHHsI 0OBHHYBA4YCHHS, TOOTO s1po (capital charge; to
accuse of burglary) unm an’toHKT (guilty deed; idea of guilt) BUpaxaroTh
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3HaueHHs 00BHHYBadyeHHs. Came SIIEpHUI €IEMEHT € SICKPaBUM BUPA3HUKOM
KOHKPETHOT'O 3HaY€HHS B MOBI, a a/1’ FOHKT IMOCUJIIOE YU MOocialIItoe oro.

Busienieno Ttaki tunu giecniBanx CO 3 sIepHEM KOMIIOHEHTOM
0OBUHYBAYCHHS:

2.1.1. Hiecnisno-aosepoianvui CO [V+Adv.] (27 % — 434): to censure
sharply, to charge sufficiently; to convict properly; to reproach mildly, etc.

SAnpo CO miei Tpymum — pniecioBa i3 C€eMOIO OOBHHYBAa4YCHHSI.
[IpucniBHUKM € JeKceMaMH-IHTeHCH(IKaTopaMu JIECIIB Ta BiT0OpaXkaroTh
AKICHO-OI[IHHY XapaKTepUCTUKY [ii OOBMHYBadeHHs. 37eOLIBIIOTO IIe
MPUCITIBHUKK ~ crocoOy  ii, sKi  TOCHIITE ab0  MOM’SKIIYIOTh
OOBMHYBauyBaJIbHE 3HAYEHHS, BUPAKAIOTh MOTO TIpadyHOBaHUI Xapakrep i
PI3HOMAaHITHI aCNIEKTH, HAJIAl0Th JTIOCITIPKYBAaHUM CTPYKTYpaM EMOTHBHOCTI.

Ha ocHOBI pi3HOMaHITHUX aCIeKTiB 3HAUCHHsT OOBUHYBaUCHHSI BHOKPEMIICHO
TaKi cemMaHmuyHi TATHA JiecTiBHO-aaBepOiapHux CO:

a) 3a cmyneHem  IHMEHCUBHOCMI 3HAYEHHA OOBUMYBAYEHHS mMa
RMOUUHY/NPABONopyuenHst. to accuse capitally,; to convict properly (duly); to reproach
sternly; to reproach mildly; to reprove kindly, etc.;

0) 3a cheporo pynxyionysanns (ogiyitinoro/Heoghiyitinor): to accuse
formally, to rebuke officially; to accuse openly; to charge judicially, etc.;

8) 3a KinbKicmio 0cib, w0 CKOIU 3/104UH/NPABONOPYULEHHS, NO2AHUL
8UUHOK: to charge jointly, to indict jointly, etc,.

2) 3a cmynewem npasougocmi (iCmMuUHHOCMI) 00BUHYBAYEHHS: L0
accuse falsely, to accuse wrongly , efc.

HiecniBHO-aBepOialibHI  CIIOBOCIIOJNIYYCHHS € TOCTIO3UTUBHUMH,
0e3npUIIMEHHUKOBUMHU CTPYKTYpPaMHU.

HiecniBui CO 13 ceMOr0 OOBUHYBAaYEHHS € HACTYITHUMU

2.1.2. Jliecnigno-cyocmanmusni CO [V+N] (61 % — 980): to indict
for murder, to accuse a man, to sentence to death, etc.

HiecnoBa i3 ceMor0 OOBHHYBau€HHS € TepexXiTHUMH i
XapaKTepU3YIOThCS YaCTUM YXKHBAHHSIM SK B aKTUBHOMY, TaK 1 MacHBHOMY
cTaHax. B akTuBHOMYy cTaHi Jdi€cioBa 3/1€0UIBIIOTO CIONYy4YaroThCs 3
IMEHHHMKaMHU, SIKi TI03HA4Yal0Th 00’ €KT 0OBMHYBaueHHs. Hanpuknan: fo accuse a
man; to blame secretary, etc.

JliecioBa B macMBHOMY CTaH1 XapaKTepU3YyIOThCS KOMOIHATOPHICTIO 3
IMEHHUKaMHU 31 3Ha4eHHsM ‘“3moumH’. TyT, HA TyMKYy MOBIIS, BaXXJIUBHM €
BKa3aTH Ha 3JI0YUH, MPaBOMOPYLIEHHS: fo be accused of burglary, to be
charged with raping, to be charged of espionage, to be indicted for murder.

JiecmoBa  XapakTepu3yrOThCs  CHENU(IUHICTIO  KOMOIHATOPHUX
BJIACTUBOCTEH, TOOTO 3/1aTHICTIO CIIOJIydaTHCS 3 IMEHHUKaMHU, SIKi TIO3HAYal0Th
xapakTep BUpoKy. Hanpuknan: fo be sentenced to death, to be condemned to
prison, etc. 1li CIIOBOCTIONyYEHHS € TOCTIIO3UTHBHUMH, NMPUAMEHHUKOBHMHU
CTPYKTypaMHu.

Hpyra rpymna J€CTIBHO-CYOCTaHTHBHUX CcoO BKJTIOYA€
CJIOBOCTIONTYYCHHSI, 1€ a0 ToHKm MICTUTh ceMy OOBHHYBaueHHs (to challenge
the conviction, to establish guilt,; to burden with guilt; to obtain culpability; to
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govern culpability, etc.). 1li CTpyKTypu pelpe3eHTOBaHI Kiilie, KOTpi
peani3yloTbCcsli B CYIOBI MOBJICHHEBIH JIsIIBHOCTI. [HKOMM SAIpO Takux
CTPYKTYp CIIYTY€ JJIsl iACHIICHHS YH ITOCIA0JICHHS 3HAUE€HHSI OOBHHYBAYCHHS :
to aggravate culpability; to lessen culpability; to eliminate culpability, etc.
AJUTOHKTaMH BHCTYIAIOTh BIUIIECTiBHI IMCHHUKH W iMeHHHKU culpability,
fault, guilt. CloBOCHONTYYEHHS IbOTO THITY 3a3BHYail TOCTIIO3UTHBHI Ta
0e3MpUIHMEHHUKOBI.

[Ile oHUM THIIOM AIECTIBHUX CIIOBOCIIOIy4€Hb OOBUHYBAUE€HHS €:

2.1.3. Hiecnieno-nponominanoui CO [V+Pr.obj.] (12 % — 193): to
accuse me; to charge him; to blame us, etc.

An’roakrom Takux CO BHCTYmaroTh O0COOOBI 3aliMEHHWKH B
00’ekTHOMY  BiaMiHKY. CJIOBOCIONYYEHHST I[LOTO THIY — OO €KTHI,
MOCTIO3UTHBHI, 0€3MPHUIMEHHUKOBI.

VY pe3ynbTarti aHami3y 00’ €KTa JOCTiHPKEHHS BUSBIICHO:

2.2. Imenni CO, sgpom skux € imeHHWK. ['pynma imennux CO €
YaCTOTHOK Ta ckiamgae 36, 6 % 3 3arampHoi KimbkocTi CO — 1189. Cepen
cyocranTuBHUX CO BHOKPEMIIOEMO TaKi, Yy SKHX s0epHuti KOMIIOHEHT
MICTHTh CEMYy OOBHHYBaueHHs. BinmiecimiBHI IMEHHUKH IIUX CJIOBOCTIONYYEHb
(accusation, charge, indictment; blame; reproof; etc.), He3BaXKalO4l Ha CBOIO
KaTeropiayibHy 03HaKy MPEIMETHOCTI, BUPAKAIOTH J110 OOBUHYBAYCHHS.

Imenni CO mpOro TUITY MOMINSEMO Ha!

2.2.1. Cyocmanmusno-ao’exkmusni CO [Adj+N]: real accusation;
aggravating culpability, monotonous reprimand, etc. KinmbkicHHU aHai3
3aCBIIYy€ YACTOTHICTh Y)KMBAHHS IIbOTO KJIacy CJIOBOCHIOJYYEHb, SKHUI
ckimanae 33,4 % (abconroTHA KiTBKICT — 397).

AJ’TOHKTaMHU CJIOBOCIIONyY€Hb LBOTO KJIACy € SIKICHI MPUKMETHUKH.
L1i clmoBoCTIONyYeHHS TOUTSIFOTHCS 332 TAKUMU TTapaMeTPaMH:

a) 3a napamempom uacy: long charge; continuous conviction.;

0) 3a mopanvHum (emuunum) napamempom: unethical conviction,
high-minded and intellectual disapproval; stupid and mean accusation;

8) 3a cmynenem IHMEHCUBHOCMI 3HAYEHHs 008UHysaueHHs: capital
charge, soft accusation; mild reproach; complex charge; deep conviction.;

2) 3a napamempom ynesHeHocmi 8 nposuti 06 ekma: real accusation,
shaken guilt; ambiguous conviction (reproach).

VY xoxi pocmipKeHHS BUsABIEHO iMeHHi-an ektuBHI CO, y sKHX
a0 toHKm BUpakae 3HAYCHHs] OOBUHYBaUYCHHs: guilty mind, guilty time; guilty
deed; convicted man etc. SIapo 1UX CIOBOCIONYYEHb 3a3BHYali, BUpaKae
00’ekT O00BHMHYBaueHHS a00 ¥Oro XapaKTePUCTUKH. 3a3BHYail aj FOHKT
CJIOBOCTIONTYYEHb ITi€] TPYITU PETPE3CHTYEThCS MPUKMETHUKOM guilty. 1leit Tun
CO mpencraBieHH NPENO3UTUBHUMHU, OE3MPUIMEHHUKOBUMHU CTPYKTYPaMHU.

Cepen IMEHHUX CTPYKTYP TaKOXX OyJIM BUSIBJICHI:

2.2.2. Cybcmanmueno-cyocmanmusni CO [Npos.+NJ (12,4 % — 147),
Jie AJIepHUN €JIEMEHT Tepe/lae 3HAYeHHS OOBUHYBAUEHHS Ta BHUPAXKAETHCA
BIJUTIECITIBHUM IMEHHHKOM. AJI'TOHKTOM BHCTYIA€ IMCHHHK Y TIPHUCBIHHOMY
BIIMIHKY: children’s condemnation, judge’s conviction , etc.
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IMeHHI CIOBOCTIONYUYEHHS I[HOTO TUITY TaKOX BKIIOYaroTh Taki CO, y
SAKUX a0 tonkm MICTUTh ceMy oOBuHYBaueHHs [N+Prep.+N] (26,2 % — 312):
a feeling of guilt; a proof of guilt; a question of guilt; idea of guilt; sudden
pang of guilt. SAnpom nux CO e abcTpakTHi iIMeHHUKH (idea, feeling, proof),
aJ'TOHKTOM — IMEHHHK guilt, SIKHU CIIONy4YaeThCs 3 SIIPOM 3a JIOTIOMOTOIO
MpUMEHHUKA Of.

Hactynaum tunom cyocrantuBaux CO e:

2.2.3. Cybcmanmueno-nporominaneii CO [Pr.pos.+NJ (28 % — 333):
(all) your fault; (partly) your fault; his guilt etc. AI'TOHKT LUX
CIIOBOCIIONTyY€Hb — TPUCBIMHI 3aliMCHHUKH, SKI BHPaXarOTbh 00’ €KT
OOBMHYBa4YeHHS. BOHM € pPO3rOpHYTMMH 3a paxyHOK MPUCTIBHHKIB, IO
nepeaarTh MacITaOHICTh (CTymiHb) OOBWHYBadeHHs: all; partly, etc.
3a crpykrypoto 11i CO — nmpeno3uTuBHI Ta 0e3MpUitMEHHUKOBI.

AHami3  (QaKkTUYHOrO  Marepialy yYMOXJIMBUB  BHOKPEMJICHHS
npuxmemnukosux (am’extuBHUX) CO, sKi HE € pPEryasIpHUMH, OCKUIBKH
cknanawTb 13, 7 % 3 3aranbHoi KibkocTi CO (aOconoTHa KibKICTh — 445).
Cepen an’ektuBaux CO BUIUTSIEMO:

2.3.1. Ao’exmusno-aosepbianvui CO [Adv.+Adj.], ne snpo -
MPUKMETHUK MICTUTHh CeMy OOBHHYBa4YCHHsI (3a3BUYAl IPUKMETHHUK — guilty):
actually guilty; totally guilty;, completely guilty, etc. Cl1oBOCTIOTy4YEeHHS LIbOTO
TUIY — IPEMO3UTHUBHI, OE3NPHUIMEHHUKOBI CTPYKTYPH.

Anr’ronkty Takux CO BUpaKarOTh Pi3HI acleKTH OOBHMHYBAUCHHS U
MOJIUISFOTHCS 32 3HAUCHHSIM:

a) 3a macuimabuicmio obeuHysavenus: totally and completely guilty,
entirely guilty, etc.;

0) 3a napamempom yneeHeHocmi y suHysamocmi (nposumi) oo ’ekma:
really guilty; unquestionably guilty, etc.

OkpiM TOro, mig dYac JOCTI/DKEHHS BCIX BHIIEHABEICHUX
CIIOBOCIIONIYYeHb OOBHMHYBAUEHHS BpPAaXOBAaHO JESIKi ceMaHmuyHi acTeKTH iX
aHaJi3y Ta BUOKPEMJICHO TakKi iX KJIacH:

1. Ha ocho6i maxkux ceManmudHux xapaKxmepucmuk:

1. 3a cnocobom peanizayii 3nauennsi obeunysaverns CO TOAUISIOTHCS

Ha:

1.1. Cnoeocnonyuenns eKChiYyumHoi  peanizayii -~ 3HAYEHHs
006Uy 8AYEHHSL;

1.2. Cnosocnonyuenus iMniiyumnoi peanizayii 3HaueHHs1 006UHYBAYEHHSL.

Jo neproi rpynu HastexaTh Taki CO, xoda 0 OJIMH 3 €JIEMEHTIB SIKUX
MICTHUTh Y CEMaHTHYHIH CTPYKTypi ceMmy OOBUHYBaueHHS (fo accuse,
to charge, guilty etc.). Jlpyruii eneMeHT LUX CHUHTAKCUYHHX CTPYKTYp €
JIEKCEMOIO-IHTEHCU(IKATOPOM, 10 YTOYHIOE I1HTEHCHUBHICTh 3HAYCHHS
oOBUHYBaYCHHS: to reproach mildly, rather guilty, to censure sharply.

ExcruminutHmid crmoci® peanizaiiii 0OBMHYBadyBaJIbHOTO 3MICTy €
XapaKTEPHOIO OCOOJIMBICTIO CIIOBOCIIONYYEHb B OiiifHIN cdepi CHiKyBaHHS.
B iIMIUIIOUTHEX  TOCTIKYBaHUX CIIOBOCHOJYYEHHSX, IO NpedepeHTHI y
HeoQImiMHIA  cUTyamii  CIUJIKyBaHHS, 3HA4eHHsS  OOBUHYBAYCHHSI €
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KOHTEKCTyanbHO 3yMoBJIeHHM. Taki CO He MICTATh JIGKCUYHUX OJMHHID 13
CEMOI0 OOBHMHYBAuY€HHS, a € E€MOIliifHO-3a0apBJIICHUMH, J€¢ Xo4ya O OJHWH 3
€JIEMEHTIB BUpa)ka€ HETaTUBHY OIlIHKY, II0 3yMOBIIIO€ BXXHBAHHS HETATUBHOL
€MOTHBHOI JIGKCUKH: JIAWIMBUX CIIiB; MPOKJIBOHIB; 300HIMIB: miserable animal,
moral and mental coward, blood-sucking parasite.

Omxe, 30BHIIIHI BAJICHTHOCTI JIEKCHYHUX OJMHHIIL OOBHUHYBAUCHHS
BiI0OOPaXKAIOTHCS Y CIIOBOCIIONTYYEHHSIX, SIKI BUCTYIAIOTh JIEKCUKO-CHHTAKCHUYHUMHU
3acobamu peami3zarii poro 3Ha4eHHs. Cdepa (yHKIIIOHYBAHHS JOCIIHKYBaHHX
CJIOBOCTIONYYEHh 3YMOBIIIOE CIIOCIO pearizamii 3Ha4eHHs OOBHHYBa4YCHHSI,
n00ip JIEKCHYHUX 3ac00iB, iXHI KOMOIHATOPHI 0COOIMBOCTI. CIIOBOCIIOMYUSHHS
OOBHUHYBa4YCHHS, KIacH()IKOBAHO HA OCHOBI CHIPYKMYPHUX XapaKTEPUCTHK: (3a
KUTBKICTIO T FOHKTIB, 32 HAISKHICTIO S/Ipa CIJIOBOCHOIYYCHHS JI0 TIEBHOTO
rpaMaTUYHOrO KJacy) W cemanmuynux (3a CIIOCOOOM pearizallii 3HAYCHHS
ooBuHyBaueHHs: CO: eKCIUTIIMTHAN/IMILTIUTHUN 1 1H.).

[TepcieKTHBY MOAABIIOTO JOCTIDKEHHST BOAYAEMO B CHCTEMHOMY
OMKCI KOTHITUBHOTO Ta HAIlOHATBHO-KYJIBTYPHOTO aCIeKTIB peati3allii MOBHHX
OJIMHHIIb, 1[0 BUPAXKAIOTH 3HAYCHHS OOBUHYBAYCHHSI.
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Xnukina O. O. JlekcnKo-CMHTAKCHYHI 32C00M BUPAKEHHSI 3HAYEHHS
00BHHYBaYeHHS

VY cTaTTi mpoaHami30BaHO CTPYKTYPHI Ta CEMaHTHYHI OCOOJIMBOCTI
CIIOBOCIIONIYYEeHb 31 3HAYCHHSAM OOBHHYBAu€HHS, BHUOKpEMJIEHO iX 0a30Bi
KJIaCH Ha OCHOBI ITMX XapaKTEPHUCTHUK.

Knrouoei cnosa: cnoBOCTONYUYEHHS, SAPO, aj FOHKT, IMIUTIIIUTHUH,
EeKCIUTIIIUTHUN.

XubsikuHa O. A. JlekcHMKO-CHHTAKCHYEeCKHe cpeacrsa
BbIpa:KeHHsl 3HAYeHHUsI 00BHHEHUA
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B cratee aHANIM3HUPYIOTCS  CTPYKTYpPHBIE M  CEMAHTHYECKHE
OCOOEHHOCTH CJIOBOCOYETAHUH CO 3HAUEHHEM OOBHHEHHS, BBIIEIAIOTCS HX
0a30BbIE KJIACCHl HA OCHOBE ITUX XapPAKTEPUCTHK.

Knrouesvle cnosa: cnoBocodyeTaHus, apo, aabIOHKT, UMIUTMIIUTHBIN,
OKCIUIMIUTHBIM.

Khnykina O. O. Lexico-syntactic means expressing accusation

The article deals with the analysis of the structural and semantic
peculiarities of the word-combinations expressing accusation. Their main
classes on the basis of these characteristics have been distinguished.

Key words: word-combination, kernel, adjunct, implicit, explicit.

VK 81.111°37
C. b. Hleayauenko

PEAJIIBALISI KOHIENITY CTPAX CJIOBAMU KATEI'OPIi
CTAHY B AHI'JIIMCBHKIN MOBI

Pesynbrat gocmikeHb y cdepi penpeseHTalii 3HaHb NPUBEPHYIU
yBary 0araThbOX JIHTBICTIB 10 TPOOJEMH BIOCKOHAJICHHS MOBHHMX 3aco0iB
BTieHHs iHpopmanii. Tak, k. Jlakodd BBakas, 10 y CTPYKTypi 3HaHb, SKi
CTOSITh 3a MOBHHM BHP@XECHHSIM, II€BHOI MIipO BiIoOpakeHO Crocio
HOMIHAI1, SKHA 3YMOBIOE€ BAXKJIMBICTh KOTHITUBHUX JOCITI/PKEHbh MOBHOT
HomiHamii [5, ¢. 13 — 51]. Jocnimkennss B. O. MacioBoi akIleHTYIOTh yBary
Ha MOTHUBAIIi NPY HA3WBaHHI, SKa BUSABJISIE MOTJIS HOCIIB MOBM Ha TIEBHUM
dbparMeHT CBITY, 10, SK pe3yJbTaT, J03BOJIIE 3pPO3YMITH CHEeIH}iKy
cBiTOOAYeHHS] KOHKPETHOTO Hapony [2, ¢. 20 — 29].

BomHouac BHMOKpEMIJIGHHS KaTeropii CTaHy sK OKpeMOi YacTHHH
MOBH, sIKa TIOKJIMKaHAa BepOalli3yBaTH BIACHE CTaH SK HEBiI €MHUU Ta
BaXIIMBUI CKJIAJJHUK CIIPUHHATTS Ta PO3YMIHHS JFOAMHOK HAaBKOJHUIIHBOTO
CBITY, moTpeOye cucTeMaTH3allii 3Ha4eHb CIiB y MOBHIii cBimomocti. OTxe,
MeTa HaIIoro JOCHIUKEHHS — Ha TMPUKIQJI CHHOHIMIYHOTO PSay CIiB
Kareropii crany adread /| affrighted | afraid / aghast / afeard / affrait
MPOAHATI3yBaTH MOXJIMBI NIISIXH MEHTAJIBHOTO KOHCTPYIOBAHHS KOHIICTITY
CTPAX. Jlnsi nOCATHEHHS IMOCTaBJICHOI METH HEOOXiJHO pO3B’S3aTH TEBHI
KOHKPETHI 3aBAaHHs, a caMe: 1) mpoaHami3yBaTH CHHOHIMHM afraid / aghast /
afeard / affrait; 2) oOrpyHTYBaTH TPUHAICKHICTh aBTOPCHKUX HEOJOTI3MIB
adread | affrighted no aHami30BaHOTO psAJly MEHTAJIbLHUX aJbTEPHATHB 1
JIOCHITUTH iX CEMaHTHKY; 3) OKPECIHTH KOpHyC iHTEHCH(IKaTOpiB, IO
CTIOJTYYa0ThCS 3 JOCHIDKYBAaHUMH CJIIOBAMH Ta CTAHOBIISITH JIOTIOMIKHUH 3aci0
KoHcTpytoBaHHs KoHIenTy CTPAX.

CemaHTHYHE 3HAYCHHS BUCJIOBIIOBaHHs, 3a P. V. Jlanrakkepowm,
BJIACTUBE HE JIUIIEC BHYTPINIHIM BIACTUBOCTSM 00’€KTa YU CHUTYaIlii, Ky BOHO
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3MajJboOBYy€, alieé TaKoXX BKIoyae B cebe 1 Hamn mnpedepenmii, i Hamie
MEHTaJIbHE BiI0OpakeHHs 1boro 00’ekta [1, c. 10-11]. BucnosmtoBanus, ski
€ ICTUHHIMH 32 OJJHAKOBHX YMOB YH SIKi MAalOTh OJTHY ¥ Ty caMy peQepeHIlito,
4acTo € MPOTUJICKHUMHU 32 3HAUEHHSM 4epe3 Te, 110 BOHH € aJbTepHATUBHUMU
3ac00aMH MEHTAJIBHOTO KOHCTPYIOBAaHHS OJHUX 1 THX CaMUX 00’ €KTUBHUX
obctraBuH [4, c. 29-41]. Mu aHamizyeMo 1€ TBEp/PKCHHS Ha MPHUKIAAaX,
noOyJ0BaHUX 31 CIOBaMHU KaTeropii craHy, IO MOKJIMKaHI peani3yBaTH CTaH
ctpaxy. Yortupm sekcemMu, 1o o0 ’ekTuByroTh Tmcuxiuyauii cran CTPAX
3apeecTpoBaHl Cy4acCHUMH TIYMAayHUMHU CJIOBHHUKAaMH I MarOTh CIIJIbHE
CEMaHTHYHE 3HAYCHHS:

afraid / aghast / afeard / affrait ~ “filled with fear, frightened”

3adikcoBaHU# P CHHOHIMIB, 13 TIOTJISAY KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH,
JUIIE CIAYTye TMPHKJIAAOM TOHATTA ,,00pa3HOCTI”’, IO 3alpOIOHYBaB
P. V. Jlanrakkep Ha MO3HAYEHHsI HAIIOI 3JAaTHOCTI MEHTAJIbHOI TMOOYIO0BU
ySIBHOI CHTyalii anmpTepHaTMBHUMH 3acobamu [3, c. 2 — 19]. Koxen
KOHKpPETHHI MOBelb o0epe TEeBHE BHCIOBIIOBAHHS YW KOHCTPYKIIIO, IO
HaOLIbII aileKBaTHO Oy/ie YTITIOBATH KOHBEHLIHHY OOpa3HICTh IbOTO MOBIIS
[1, c. 11 — 12]. Tak, y HaBeACHUX HIDKYE Mapax MPHUKIAAIB CHHOHIMIYHI, 3
NOTJIALYy TPamuIliifHOI CeMaHTWKM, CJOBa Kareropii craHy He €
B3a€MO3aMIHHUMH €KBIBaJICHTAMH, OCKUIBKM BOHHM MICTSTh  BIATIHKH
CEMAaHTHYHUX BIJIMIHHOCTEH, 3aBISKH YOMY HAKJIAJAEThCSI MEHTaIbHA
o0pa3HiCTh MOBIS, Hanpukiaa: “It only means the wind gets too strong and
the storks are afraid their nests will be blown away.” (Irving Stone “The
Greek Treasure”, p. 251); That personage stood aghast. (Charlotte Bronte
“Shirley”, p. 441).

[Tpuknaau 3acBiA4yOTh, IO JBI MOBHI OJMHHMIII MOXXYTh BHKJIMKATH
OJIVH 1 TO caMHii KOHIIETITyaIbHUN 3MICT, XO4 BOHHM i CEMAaHTUYHO Pi3HITHCS
4yepe3 MOTHBHU BUOOPY, HOCIIMU SIKMX BUCTYIIAIOTh.

Kommnexkcuuit xapaktep nouattss CTPAX, 1o nosiCHIOETbCS HOTO
MPUHAICKHICTIO 10 Cchepu TCHUXIKM W MEHTAIbHOCTI, 3YMOBJIIOE IIOSIBY
aBTOPCBKHX HEOJOTi3MIB y XyJIOXHbOMY Tekcti. llopsim i3 yxke
3apeectpoBanuMu oguHUIsIMH Kateropii CTAH Bim3HadyeHO TMOsBY CIIiB
adread Tta affrighted: But when so they have found respite, being gathered
within the wall; for I am adread lest yon baneful man leap within the wall.
(Irving Stone “The Greek Treasure”, p.183); Her little fingers fastened on his
arm: she spoke and was affrighted. (Charlotte Bronte “Shirley”, p. 593).

Tak, cnoBa kareropii CTAH adread ta affrighted BupaxaroTh
3HaueHHs ‘filled with fear, frightened”, a BinTak € HOBUMH NPEICTABHUKAMU
CUHOHIMIYHOTO psiny afraid / aghast / afeard / affrait. Ha ocHOBI aHami3y
CIIOBHUKOBHUX Je(iHIIIA MPUIYyCKAEMO, IO CJIOBO KaTeropii crany adread €
ITOX1THMM BiJ] OCHOBH dread [6]:

dread, v.z. and v.i.; dreaded, pt, pp; dreading, ppr. [ME. dreden, to
fear; AS ondreedan, a-dreedan, to fear, to be afraid of.] 1. to fear intensely; to
be in fearful apprehension or expectation of; 2. to regard with awe [Arch.]
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dread, n. 1. great fear and continued alarm in anticipation of
impending evil or danger; 2. an overpowering horror or fright; as, a dread of
snakes; 3. fear mixed with respect and awe; 4. one who or that which is feared
or revered; 5. doubt [Obs.]

dread, adj. 1. dreaded or dreadful; terrible; frightful; 2. solemn;
awesome; inspiring awe or reverence; as, dread sovereign.

[HIIIE CITOBO 13 I[HOTO CHHOHIMIYHOTO PSIy — 1€, 3@ IMOXOPKCHHSM,
TIEMPUKMETHUK JI€CIIOBa affright, 110 €BOMIOIIOHYBaB 1 HA0yB O3HaK CIOBa
Kareropii crany [6]:

affright (- frit), v., v.t; affrighted, pt., pp.; affrighting, ptr. [ME.
afrighten,; AS. afyrhtan, to terrify.] 1. to impress with sudden fear; to frighten;
to terrify or alarm. [Arch.]

Sk 3acBimumB aHai3 BHOIPKH TEKCTOBUX (PPAarMEHTIB XyJOXKHBOI
mitepatypu (ob6car 6492 cTopiHKH) aOCOTIOTHOIO CEMAaHTHYHOI JTOMIHAHTOMO
aHAJI30BaHOTO psAy € CJIOBO Kareropii crany afraid (392 Bumagku
BXKMBAHHS), 1aJli 32 YaCTOTHICTIO B TIOPSIIKY CIIaJIaHHS PO3TAIyBaIHUCh aghast
(9), adread (1), affrighted (1). OCKiTbKH TICUXIYHHMIA CTaH XapaKTEPU3YE
TICUXIYHY JISUTBHICTh HE 3arajom, a iHIMBIAYyaJbHO, TO CTaH CTpaxy B OJHI€l
JIOAMHU MOXK€ BUSBIATUCS Y TCHXIYHOMY 30y/KEHHi, a B 1HIIOI — Yy
MICUXIYHOMY 3amineHiHHi. lle MmoscHI€e MHOXWHHICTH 3ac00iB 00’ €KTHBAIIlil
MICUXIYHOTO CTaHy Ta MOTHBY€ BapiaTUBHICTh BIACTUBHUX 1M MOJM(IKaTOPIB.

Ha mpuknani cnoBa kareropii craHy afraid, mputamManHi Homy
Mou(iKaTOp MOXXKHA po3KiIacu(iKyBaTH 3a CTyNeHeM iHTeHcHBHOCTI: IV
cTymins: terribly, mortally, horribly «<— III cryminb: too, more, very much «—
II crynins: so, really, truly, seemingly < 1 cryminsw: almost, half, practically,
slightly

Tak, iHTeHcH]ikaTopu | CTymeHs muIIe MiAKPECTIOIOTh OCHOBHE
3HaueHHs afraid, nanpuknan: “Ger moving,” he said, half afraid the man
might be crazy and make another rush. (Allan Sillitoe “Key To The Door”,
p. 398).

Inrencudikaropu Il crymnens HagarOTh, IEBHOIO MipOIO, YIEBHEHOCTI
y BHCIIOBJICHOMY TBEP/KCHHI, Hampuknan: ‘“Aren’t you really afraid of
blood?” the other persisted, a sneer all over his face. (D.H. Lawrence
“Women In Love”, p.88).

[pucniBHUKY, SIKi MOKHA BiHECTH 70 iHTeHcHdikaTopis 111 crymens,
IO MOCHIIIOIOTh 3HAYCHHS HAJITKAHOCTI Ta CTpaxy, HANpUKIam: ... Relive
scenes from a blood-soaked and glorious military career, usually to the acute
embarrassment of friends and sycophants who were either too loyal or too
afraid to tell him the truth. (James McGee “Ratcatcher”, p. 273).

Iarencudikatropu IV CcTyneHs NepeTBOPIOIOTh 3HAUCHHS CTaHY
OCTpaxy B CTaH MaHIYHOI Ha)KaXxaHOCTI Ta CMEPTEIILHOTO CTpaxy #, BIATaK, €
iHTeHCcH(iKaTOpaMH MOCHJICHOTO TBEP/KCHHS, Hampukiaa: Ruth, of course,
had been in the offing all this time, when Phoebe, of whom she was mortally
afraid, was out of the way. (Monika Dickens “Thursday Afternoons”, p. 115).
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OTxe, TMIACYMKOM HAIIOTO0 JOCHI[KEHHS CTal0  BHSBICHHS
CEMaHTHUYHOTO PsIy CJiB KaTeropii CTaHy Ha TO3HAYEHHS CTpaxy, SKUW
MICTHTh HE JMIIEe TpPaJWIiliHi, 3apeecTpOBaHi CIOBHMKAMHU OJMHUIN, a WU
OHOBJICHWM aBTOPCHKMMH HEOJIOTi3MaMH, sIKi BHUSBIICHI B MPOIECi aHaJi3y
TEKCTOBUX (PParMeHTIB XYAOXKHBOI JIiTepaTypd. AHaNi3 TNpPUKIANiB, He
3BakKalOYW Ha CEMAaHTUYHY CHHOHIMIYHICTb CIIIB KaTeropii cTany cTany adread
/ affrighted | afraid / aghast / afeard / affrait, BusBUB iX BiIMIHHOCTI, SIKi
NPOSIBIISIETCS. B MIPOIECi  MEHTAJIBHOTO  KOHCTpYrOBaHHs. JlomiHaHTa
aHaJII30BaHOTO CEMAaHTHYHOTO PSINy afraid, HaBiTH OyAy4YH 4acTO BXKMBAHOIO,
mopa3  BTUIFOE  TOHATTS  OOpPa3HOCTI,  TMOCIYTOBYHOYHCh  HabOpoM
Moau(DiKaTOPIB PI3HOTO CTYNECHIO IHTeHCHUDIKAIIil.
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IMeaynuenko C. b. Peanizania konumenty CTPAX caoBamm
KaTeropii crany B aHIIiMCbKiA MOBI

VY crarti #nerscst mpo BepOamizamito konnenty CTPAX cioBamu
KaTteropii craHy Ta BUOIp HaWOLIBII JOIUIBHOTO 3acO0y KOHCTPYIOBAaHHS 3
Habopy anbrepHaTHB. JlOCHIKYETHCSI CEMaHTHKA aBTOPCHKUX HEOJIOTI3MIB Ta
Moau(IKaTOPH.

Kniouosi cnoea: cnoBo kareropii cTany, MEHTaJbHE BiIOOpa)KeHHS,
MoaudikaTop.

Ienynuenko C. b. Peamu3zanus konmenta CTPAX caoBamm
KATEropuM COCTOSIHUS B AHIJIMHCKOM fI3bIKe

Crarps mocBsimieHa BepOanu3anuu koHrenta CTPAX cinoBamu
KaTeropuu COCTOSHHSI M BbIOOpY HamOoliee yIa4HOTO CpeACTBa M3 Habopa
anpTepHaTHB. VccmemyeTcss ceMaHTHKa aBTOPCKHX — HEOJIOTM3MOB U
MOIU(PHUKATOPBHI.
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Sheludchenko S. B. The Realization of Concept FEAR by the
Words of the Category of State in English

The article deals with the verbalization of concept FEAR by the
words of the category of state and the choice of the proper means. The
semantics of author neologisms and modificators are analyzed.

Key words: words of the category of state, mental reflexion,
modificators.

YIAK 811.111:81°42

0. B. lllymeiiko

MOBHA PEINPE3EHTAIIA KOHLEIITY ,,CTPAX” Y
XYAOXKXKHbOMY JUCKYPCI (HA MATEPIAJII CYUYACHOI1
AMEPUKAHCBKOI AHI'JIIMCBKOI MOBH)

CyuacHa mapagurMa MOBO3HAaBUYHX JIOCIHIIKEHb XapaKTEePU3YIOThCS
AHTPOMOLEHTPUYHOIO CIIPSIMOBAHICTIO Ta OCOOJIMBOIO YBAro JOCHTIIHUKIB 10
emoriitHoi  cpepu moguman  (H. A. Kpacascekmii, B. L. IllaxoBchkwmit,
B. 0. Anpecsn ta 10. JI. Anpecsn, A. Bexxounpka, O. O. bopucos Ta iH.).

AHTpOTIONEHTPU3M TIOJIATAE Yy PO3TISAL JIOAWHU SIK ,,IIEHTPY Ta
HaWBHIIOi MeTH cBiToOymoBu” [7, c. 32]. Biarak, BHBYEHHS HayKOBHX
00’€KTiB 3[IIHCHIOETHCS 32 IXHBOIO POJITIO Y PO3BHUTKY JIFOJICBKOI OCOOMCTOCTI
B YMOBAaxX B3a€MOBIJHOCHH 31 CBITOM.

Emonii, mouyrts, adexTH, HACTpoi YTBOPIOIOTH eMOLIHHYy cdepy
O0COOHMCTOCTI, SIKa € OJJHUM 3 PETYJISATOPIB MOBEAIHKH JIFOJMHM Ta ii Mi3HAHHS
HaBKOJIMIIHBOTO CBITY. Y 3B’SI3KYy 3 BIJICYTHICTIO YITKOTO pPO3MEKYBaHHS
3a3HAYEHUX KaTeropiii emoliiHoi cdepu IOJUHM JIHTBICTH-EMOTIONOTH
BUKOPUCTOBYIOTh T€PMIH ,,eMolis” K 30ipHe NOHATTS. CyTh JiHTBICTUYHOTO
MiJXOAY /10 BUBYEHHS €MOIIi MOJsArae y HaCTYIHOMY: JIIOJMHA BimoOpaxkae
CBIT, JIe €MOLiSIM BiJBOJUTHCS PEryIoloYa pojib — POJIb IMOCEPEIHUKIB MiXK
CBITOM Ta oro BimoOpaxxeHHsM y MOBIi [8, c. 6].

EmMorttii BiITBOPIOIOTH y CBIJIOMOCTI JIFOJIMHU ii €MOIIHE CTaBJICHHS
0 CBITY Yy BWIJISAAI E€MOIIWHMX KOHIENTiB. ,,Emoriiinuii koHment”
pO3YyMIi€TbCS SIK ,,€THIYHO, KYJIBTYPHO 3yMOBJIEHE, CKJIaJHE CTPYKTYpHO-
CMHUCJIOBE, SK TIPaBWJIO JIGKCMYHO Ta/abo (dpaseosoriuno BepOamizoBaHe
YTBOpPEHHS, K€ 0a3ye€ThCsl HA TMOHSATIHHIA OCHOBI, OXOIUTIOE OKPIM TOHSITTS,
o0pa3 Ta oIiHKY, Ta (QYHKI[IOHAIIBHO 3aMIHIOE JTIFOJMHI B TIporieci peduiekcii ta
KOMYHIKaIlii 0€3J1i4 0THOTIOPSIKOBHUX MPEIMETIB (B IIUPOKOMY CMHUCIII CJIOBA),
SIK1 BUKJIUKAIOTh MIPUCTPACHE BiAHOIICHHS 0 HUX JroAuHu [4, ¢. 49]. Biarax,
BiJOOpa)XeHHsI BUJIOBOTO JIOCBiY €MOIIIHOTO CTaHy JIIOJWHH JIOKANi3yEThCS
Yy CMHCIIOBIH CTPYKTYpi BIAMOBIAHMX CIIB, CITIBBITHECEHUX 3 TIEBHUMH
o0pa3zaMu 00’€KTIB y CBITOMOCTI JIFOJIUHH.

MeToro JIOCTDKeHHSI aHOi CTaTTi € aHami3 BepOalbHUX 3aco0iB
eKCIUTIKaIi KOHIENTYy ,,cTpaX’ B aMEpUKAaHCHBKOMY BapiaHTI aHTJIIHCBKOI
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MoBH. Iyl JOCSATHEHHS IIi€l METH Yy CTaTTi IMOCTaBJICHO Ta IMOCIiJOBHO
BHPIIIIEHO TaKi 3aBJaHHS: OMKMCATH ICUXOJOTIYHI OCOOJMBOCTI €MOIIii cTpaxy
Ta BU3HAYUTH KOPITYC MOBHHUX OJMHMIIb, SIKI PEali3ylOTh 3HAYCHHS CTpaxy B
MIPO30BHUX TBOPAX CYy4aCHUX aMEPUKaHCHKUX MHCHbMEHHUKIB.

Crpax € Ti€r0 eMOIi€l0, JI0 SIKOI CTaBJIGHHS MPEIACTaBHUKIB Pi3HUX
CHUIBHOT (30KpeMa, aMEPHKAaHCHKOI) € MPAaKTHYHO OJHO3HAYHUM — JIFOJIH
JIyMarTh TIPO CTpax ,,i3 xkaxom™ [2, ¢. 292]. [luMm MOTHBOBaHA €JTHICTh TYMKH
y TICHXOJIOT11 Ta JIIHTBICTHIII IIIOJI0 aKC10JIOTIYHOTO 3HAKY CTpaxy — HeraTHBHA
emortis [2, c. 34; 9, c. 139].

[TepexxuBaHHS  CTpaxy CYNPOBOJKYEThCSA  OMITICTIO  OOIMYYS,
KaJlaTaHHSIM CepIlsl, MPHUIIBHIICHAM JTUXaHHAM. JIfOIWHA 4YacTO KOBTAE,
MOTi€, TIparHe 3imyauTucs ado BTeKTH. CIOCTEpIracThCsl MOBHA HE3/IATHICTH
pyxaTucsi, TPEeMTIHHSAM pYyK, HIr. YHiBepCaJIbHUMH MIMIYHHUMHU MPOSBAMH
CTpaxy €: HACTOPOKEHHI Ta HANPYXCHUW MOTJISA, MPHITITHATI Ta 3CYHYTI 10
nepeHiccst OpoBH; MIUPOKO BiIKpHTI odi [2, ¢. 309 —311].

3 TOYKM 30py BIUIMBY Ha JiSUTBHICTh JIFOJMHH CTpax MOXKeE
MPOSIBIIATUCS. K CTeHIYHA a00 acTeHIYHa eMollis: 30UIBIIYBaTH EHEPTiio
JIOJIMHYU, pe3ylbTaTOM YOro € BTeYa Ta YHHUKHEHHS 3arpo3u abo
nocia0ioBaTH JiSUTBHICTh JIIOJUHM, IO TPU3BOAUTH JO CKYTOCTI PYXIB,
3aBmupanus [3, c. 71]. Hanpuxnan: Heart pounding, he turned to run back to
the office. As he turned, though, he stalled (Dan Brown);

[TpUYMHHO-HACITITKOBHI CIICHAPiii BUHUKHEHHS Ta PO3BUTKY €MOIIil
CTpaxy, SKHi BU3HAYAa€ CTPYKTYPY TIYMAdeHHsI JAHOTO KOHIENTY MOHA
MPEJICTABUTH HACTYITHUM YHHOM: ,, X MUCIUTH MPHUOIH3HO TaK: MOXKE CTATHCS
IOCh MOTaHe; S He X0Uy IBOT0; TOMY s 0 XOTIiB IOCH 3pOOUTH; s HE 3HAIO, 110
MOXY 3p00OHuTH; TOMYy X BiuyBae 1moch rnorane” [1, c. 342].

Tun koHuENnTy 3yMOBIIOE crocoOm ioro BepOanmizarii. Crocobamu
MOBHOI MaHi(ecTarlii eMOIIIHHIX KOHIIENTIB €: 1) HOMiHaIlsg abo TMO3HAYEHHS,
2) geckpHIIList ab0 ONMCYBaHHS; 3) eKCILTIKallist ab0 BUpaKeHHS B MOBI [0, ¢. 560].

HominantoM emoriii Ha3uWBalOTh CyOCTaHTHMBHO  OQOpMIICHUI
BepOaNpHUH 3HAK (CJIOBO), SKE MO3HA4ae emoriio [5, c¢. 25]. Y mpo3oBux
TBOpaX CydYaCHHMX aMEPUKAaHChKUX  IHCHhMEHHUKIB  €MOIlisl  CTpaxy
MpeJcTaBlIeHa HACTyMHUMHU Jekcemamu: fear (130 crioBoBxkuBaHb), dread
(19), horror (56), terror (45), dismay (6), awe (12), apprehension (3), fright
(1), consternation (1), angst (3), panic (52), (claustro)phobia (2), anxiety (15),
trepidation (2), unease (3), uneasiness (7), foreboding (7), shock (58),
discomfort (6), tension (18), concern (22), worry (10), distress (7), alarm
(13), nightmare (22), veneration (1), nervousness (3), intimidation (1), timidity
(1), cowardice (2), agitation (1), creeps (2), paranoia (3). Binrak, HoMmiHaIIis
CTpaxy 3[IHCHIOETHCS TMEPEBAYKHO 3a JIOTIOMOTOI0 JIEKCeM fear, horror, terror,
panic, shock. Tlpu 1bOMy, HaAHOUIBIIO  YaCTOTOIO  BXKWUBaHHS
XapaKTEPU3YETHCS JIEKCUIHA OJTUHHMIIA fear.

Jleckpurmirisi eMOIliii TOB’s3aHa 31 CMHCIIOBHUM ITiJXOJOM, 3TiJTHO
SIKOTO OIUC €MOIIN 3IMCHIOETHCS Yepe3 MPOTOTUIIOB] CUTYAIlil, B IKUX BOHH
BUHHKaIOTH (A. Bexxounpka ta JI.H. lopnanceka).
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AHaii3 MOBHHX 3ac00iB, SKi BHKOPHCTOBYIOTh aBTOPH MPO30BHX
TEKCTIB ISl OMUCY €MOIlii CTpaxy J03BOJIUB BUSBUTH 22 CEMaHTHYHI MOAEIi
(CM). B ocuoBy Bcix CM JsIriM Ha3BH CHMIITOMIB-O3HAK TEPEKHBAHHS
CTpaxy, sIKi CKIJIQJalTh 3MICT YyTTEBO-OOPA3HOTO sijipa NAHOTO EMOIIHHOTO
KOHIIETITY:

CM 1 ,,3anamopouenns cigomocti” (14): His mind was racing from
the image on the fax (Dan Brown).

CM 2 ,Biguyrts Brpatu oniopu’ (2): The entire church seemed to sink
beneath her feet as her eyes met the lifeless form on the floor (Dan Brown).

CM 3 Ilepenuytts nebesnexu’ (7): Intense danger crackled through
him. “Go!” he yelled, shoving Yael toward the door (Jill Gregory).

CM 4 ,,CumnroMm knayctpodo6ii” (3): As the claustrophobic panic
closed in, Langdon was overcome by images of the sarcophagus shrinking
around him (Dan Brown).

CM 5 ,Heperymspua po6ota cepus” (71): Sounds like somebody did,
Meredith thought, her heart pounding, but before she could answer, the
clerk’s hoarse whisper reached them from the store (Jill Gregory).

CM 6 ,,3miHa nupkynsmii kpoBi” (44): Langdon paled. ‘But the guard
will get Olivetti the second you pick up that phone...” (Dan Brown).

CM 7 ,CekperyBaHHs B opraHizm anpeHamny’ (6): With each
memory, adrenaline screamed at her limp limbs to flee (Jill Gregory).

CM 8 ,Ilopymenns putmy auxanas”’ (59): And when he saw their
bedroom, it took his breath away. She had died in his arms in their bed five
months before, ... (Danielle Steel).

CM 9 ,Binxunenns y po6oti opraniB TpaBienus”’ (34): The truth
drilled into the camerlengo’s heart with such force that he staggered
backward out of the Pope’s office and vomited in the hallway (Dan Brown).

CM 10 ,,ITocunenns cexperii” (24): Sweat dripped from his armpits.
Dillon and the killer had probably been there within moments of each other
(Jill Gregory).

CM 11 ,Iligaarts BonocssHOTO TOKPOBY” (5): Now, squeezing her
way down the tiny tunnel, the hairs on her neck suddenly stood on end as she
heard the clang of alarm bells (Jill Gregory).

CM 12 ,,3miHu y gisimeHOCTI M’s130B0i cuctemu’” (2): His muscles still
felt hard from the thrill of his meeting (Dan Brown).

CM 13 ,,;3minu y HepBoBilt cuctemi” (5): His nerves stretched taut as
he wondered if the ticket agents up ahead were already on the lookout for him
(Jill Gregory).

CM 14 ,BiguyTtTs Xonoay, nmokodtoBaHHs mwkipu” (29): Langdon felt
a sudden chill realizing that he was about to see a dead body (Dan Brown).

CM 15 ,Ilopymennst pobotu opraniB moBieHHs” (138): “Iran might
be preparing to launch a nuclear attack.” Her voice was tinged with fear (Jill
Gregory).

CM 16 ,Mimiuni nposisu” (77): ‘My God,’ Vittoria said, looking
spooked (Dan Brown).
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CM 17 JIligusati 3imyneni twiedi” (3): She exhaled heavily, as if
coaxing Langdon to relax along with her. Langdon made the effort, lowering
his shoulders and loosening his clenched jaw (Dan Brown).

CM 18 ,,HeBneBuena xona” (24): Langdon spun wildly in the cabin,
trying to make sense of what he had just seen (Dan Brown).

CM 19 ,,3auineHinns Tina Ta KiHIIBOK” (87): When Robert Langdon
returned to the bedroom, the vision awaiting him stopped him in his tracks
(Dan Brown).

CM 20 ,Kectu six peakmist Ha ctaH ctpaxy” (23): ‘Look!’ Vittoria
said suddenly, grabbing Langdon’s arm (Dan Brown).

CM 21 ,,Pyx Tina Buepen — Hazan” (55): She couldn’t imagine what
he was doing, and she had her head down in the wind and rain, when he
reached out for her and she jumped away. It was a crazy hour of the day for
someone to attack her (Danielle Steel)

CM 22 , TpemTinns Tina ta Ki"miBok™ (61): “No — I won'’t go without
you,” Stacy cried, trembling uncontrollably (Jill Gregory).

Binrak, neckpumiisi crpaxy 3IIHCHIOETBCSI B aMEPUKAHCHKUX
MPO30BUX TBOpax TMEPEBAKHO 3a JOMOMOTOK CEMaHTUYHHUX Mojenei
,Heperynspaa pobora cepus’, ,IlopymeHHs poOOTH oOpraHiB MOBIEHHS,
,»,MiMiuHI TIposiBH”, ,,3aIlilleHIHHs Tija Ta KiHIIBOK’. Cepen HUX HaHOUIBIITY
yactory aktyamizamii mae CM 15 , IlopymienHss poOOTH OpraHiB MOBJICHHS .
[Ipy tpoMy, cuiibHA CTYMIHb MEPEKHUBAHHS CTpaxy Cy0 €KTOM MOXKe OyTH
NPEJCTaBIeHa TIOCHIJOBHICTIO CEMAaHTHYHHX MoJeNeld 31 CyMDKHUMHU
CUMITOMaMU NIEPEKUBAHHS.

Excrutikanis abo BUpa)XeHHs €MOIIii Y MOBiI — Ile BJIaCHE €MOTHBH.
EMOTUBHICTE pPO3YMi€ThCS SIK ,,CKIaJHUK KOHOTATUBHOTO KOMIIOHEHTa Y
CEeMaHTHYHI CTPYKTYpi MOBHOI OJWHHIN, SKUH pENpe3eHTye eMoIliifHe
CTaBJICHHSI HOCIiB MOBH JI0 mo3Ha4yeHoro” [7, c. 142]. V Burmsaai oco0auBoro
3HAYEHHS EMOTHBHICTh IPUTAMAaHHA BUTYKAM SIK €MOI[IHHUM CUTHAJIaM.

B anamizoBaHuX MPO30BUX TBOPAX EKCIUIIKAINS CTPaXy 3MIHCHIOETHCS
3a JIOTIOMOTOI0 BUTYKOBUX YTBOPEHb, sIKi BUCTYIAIOTh B TEKCTaxX SIK CJIOBa-
pedeHHs1 ab0 ¢pa3u-pedyeHHS Ta IOB’s3aHI 3 PENIriiHO TeMaThkow: My
God,’ Vittoria said, looking spooked (Dan brown); ‘Sweet Jesus!’ Langdon
cried, stumbling back in horror (Dan Brown).

OkpiM BHTYKOBHX VTBOPEHBb CIIOCTEPITa€ThCS  BUKOPHCTAHHS
aBTOpaMU HEHOPMATHUBHOI (3HM)KEHOI1) JEKCUKH [UIsi BHUPAXEHHS CTpaxy:
‘Bloody hell!’ he shouted, jumping backward 302: Dan Brown]; ‘Figlio di
puttana!’ Vittoria cursed under her breath ( Dan Brown).

OTxe, JeKcHMyHi 3aco0M MOBM € BaXKJIMBUM I1HCTPYMEHTOM
dbopmMyBaHHS Ta pPO3BHTKY (PEHOMEHY ,,eMOIIIHHUN KOHIENT , a TaKOX
CIIYTYIOTb OCHOBOIO [UIS aJIeKBaTHOTO pO3YMIHHS XYHIOXHBOTO TEKCTY
ajpecaTamu. 3acoO0M MOBHOI €KCIUTIKAIlil KOHIIENTY ,,CTpax~’ B aMEPUKaHCHKUX
MIPO30BHUX TBOPAX IMPEJICTABJICHI JIEKCUKOIO, SIKa HA3UBA€E, OMUCYE Ta BUPAXKAE
eMOIliiiHIi cran. Bech Kopmyc JIeKCMKM Ha TO3HAYEHHS  CTPaxy
MIpeICTaBICHHM MepeBaXHO AECKPUIITOPAMHU EMOIIii.
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[TepciekTHBY MOMANBIIOTO JOCTI/KEHHST BOA4aeMO y BHSBIICHI
3ac00iB MOBHOT'O BUPAXXEHHS €MOIIMHUX KOHIICTITIB Y XYJI0KHBOMY JTUCKYpCI
Ta MPOBEJICHI 1X MOPIBHAIBHOTO aHATI3Y.
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JITEPATYPO3HABCTBO

YK 82-2-792(470)
E. A. EBiokuMeHkKko

OTOBPA’KEHUE CHEIIU®UKHU JETCKOI'O CO3HAHHUAA B
COBPEMEHHOMU PYCCKOU JPAMATYPI'NIHN

Pycckas gpamatypruss pyoeka XX-XXI BEkoB NpHBICKAeT
BHUMaHUE WCCIENOBaTeNe W3 pasHbIX o0jacTell HAyKH (S3BIKOBEIOB,
UCKYCCTBOBE/IOB,  COIIMOJOIOB,  IICHXOJIOTOB).  Bce  wame  TeMbl
JTUTEPATypOBEAUYECKUX JIUCCEPTAIMOHHBIX PAOOT TMOCBSMIAIOTCA «HOBOM
IpaMe» W TBOPYECTBY COBPEMEHHBIX pYCCKUX apamaryproB. Cruemyer
OTMETHUTh, YTO B HAYYHBIX IMYOJUKAIUIX U UCCICIOBAHUIX AHAIU3UPYETCH,
TJIaBHBIM ~ 00pa3oM, JKaHpPOBOE CBOeOOpasue «HOBEWIIEH JApamMbl» U
0COOEHHOCTH ThEC OTJEIBHO B3ATHIX ABTOPOB B KOHTEKCTE PYCCKOM Jpambl
pyOerka BEeKOB.

CoBpeMeHHast JApaMarTyprusi TMOJHUMAeT caMmble pa3HOOOpa3HbIe
TE€MBbI, Cpeld HUX OJIHY W3 IEHTPAJIbHBIX MO3UINI 3aHMMAaeT TeMa JIEeTCTBA.
Mnoro neec o gerax y K. JIparynckoii, Taxxe o aetsx numyTt B. Curapes,
B. JleBanoB, E.HcaeBa, MU. Beipemmaes, B. IllamupoB, M. ApbatoBa,
O. Myxuna, M. [lokpacc, U. CaBenwveB, E.Hapmu u np. Bompeku Takoit
MOMYJISIPHOCTH TEC O AETAX U TOJPOCTKAX, JaHHOM Teme He yaemseTcs
JTOJKHOTO BHUMAHUS UCCJIEIOBATEIISIMU.

Mup nerctBa, Mup pebeHKa CI0KeH, MHOTOOOpa3eH, HellpeICKa3yeM.
Tema pgeTcTBa COBpPEMEHHBIMH aBTOPAaMH pacCMaTPUBAETCA C Pa3HBIX
no3uiii. B mbecax ogHUX IpamaTyproB OHa HECeT MO3UTHBHBIA XapakTep,
HECMOTPSI HU Ha YTO JIETH TMOJIHBI J0OPOTHI, HAJEXK/IbI, BEpHI B IpekpacHoe. B
IPYTUX JOMUHUPYET HETAaTUB: AETH, CTAIKUBASCh C HEJETCKUMU IIpodieMamu,
paHO B3pOCIECIOT, WX JAYIIH ACPOPMUPYIOTCS, HAMONHIIOTCS STOU3MOM.
[IpyurHa TaKOro MPOTUBOPEUMBOIO OTOOpa)KEHHsI JIETCKOTO MHpa U
XapakTepa COBPEMEHHOro peOeHKa 3aKkii4aeTcs B MHOrooOpasuu H
CJIO)KHOCTH COBPEMEHHBIX COILMATBbHBIX MPOIIECCOB, a TAK)KE B OCOOCHHOCTSIX
MOAPOCTKOBOTO M IOHOIIECKOTO Bo3pacta. «Bompoc o XyHa0KeCTBEHHOM
XapakTepe NEeTCKOM M MOAPOCTKOBO-IOHOIIECKOM MPO3bI SBISETCS BOIPOCOM
MOBBIIIEHHOW  CIIOKHOCTM B CWJIy TOTO, 4YTO O3TO —  XapakTep
CKJIQ/IBIBAIOIIUIICS, B KOTOPOM Ba)KHO HE CTOJIBKO BBISIBIICHHE JOCTOMHCTB U
HEJIOCTaTKOB, CKOJbKO TIOHUMAHWE TEHJCHIMH BHYTPEHHETO pOCTa,
HAMpPaBJIIEHHOCTH  SBOJIIOIMM  YEJIOBEYECKOM  JTUYHOCTH B CaMbli
TUHAMUYECKUi miepuona ee pasButusi» [1, c. 128]. IMeHHO 3TH H3MEHEHUs
Xapaktepa, ero (opMHpoBaHHE M pa3BUTHE COBpPEMEHHBIE JpaMaTypru
0TOOpaXaroT B CBOUX MPOU3BEICHUSIX.
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Kaxxnomy Bo3pacTy mpuCyIIM OIpeneieHHbIE ICUXOJIOTHYECKHE U
HPABCTBEHHbIE M3MEHEHHs] U HOBOOOpa30BaHUS, BIUSIOUINE HA OTHOIIEHHE
pebeHKa K MUPY, K OKpPYXalONMM M K camomy cebe. [locrarodHo pemako
COBPEMEHHBII YHUTATeIh CTAJKMUBAETCS C TEpOsSIMU B JIOMIKOJLHOM BO3pacTe,
ApamMaTyprd OoJpllie BHUMAaHHS YICNSAIOT TOAPOCTKAaM U IOHOIIECTBY.
Bo3moxHO, nmpuunHa 3akiaodaercs B ToM, uTto «llcuxonorn paccMaTpuBaioT
BECh [TOJIPOCTKOBBIN BO3pacT Kak Kputuieckuii» [2, c. 111], u Ha TOM Hakane
B MOHUMaHUM cebsl, CBOErO0 MecTa, B OTHOIIEHUH K MHUPY U OKPYKAIOUIUM
CTPOUTCS] KOH(DIMKT MHOTUX MTbEC PyOeska BEKOB.

CozHanue peOeHKa, TOAPOCTKA, IOHOMIM €Ile He BBICTYNAeT B
KadecTBe chopmupoBasiierocs spieHus. «Co3HaHHE — 3TO HE TOJBKO 3HAHHE
0 cpelle 4enoBeKa, HO BMECTE C TeM M OTHOlIeHHe K Hel» [3, c. 16]. Ha
NpaBWIBHOE pAa3BUTHE JTOTO TMPOIECCa BIHUSAET MHOXKECTBO (HaKTOPOB.
CoBpeMeHHbIE IpaMaTypry YKa3bIBaIOT HA TO, YTO MEPBbII OMBIT OOIIEHUS MBI
MOJTy4aeM B KPYTY CEMBH, CPeIU CBOMX OM3KUX Jitofiei. OT BHYTpHCEMEWHON
aTMocdepsl, OTHOIIEHHs POAUTENEH HE TOBKO K peOeHKY, HO U APYT K APYTYy
OyZIeT 3aBUCETh OTHOIIEHHE PEOCHKA K JIFOJISIM U OKPY)KAIOIIEMY MHPY.

B mpece M. ApbGaToBoil «AHKeTa I POJIUTENEH»  aBTOP
BBIPHCOBBIBACT pa3Hble O0pa3bl CeMei M CHCTeMbl BOCIUTAHHA JETeH.
['maBHBIE repor — IeTH MJIAJIIETO MKOJILHOTO BO3pacTa U MX OAHOKIACCHUKHU.
OTOT Tepuoja SIBISETCS JIOCTaTOYHO CJOXKHBIM sl J1I000ro  pebeHka,
MOCKOJIbKY TMPOUCXOJUT CMEHAa OKPYKEHHs, ajamnTalus K HOBOW IIKOJIbHOMN
nesTebHOCTH. HeBO3MOXKHO NEPEOLIEHUTD POJIb POJAUTENEH B CMATYEHUH BCEX
OTPHUIATENFHBIX BO3ACHCTBUN U BBIPAOOTKE MPABUIHHOIO OTHOIICHUS KaK K
y4eOHOW JIeATENbHOCTH, HOBBIM JIPY3bsIM, YUUTENSAM, TaK U K MUPY B LIEJIOM.
Ha omuH u3 BOMpPOCOB aHKETHl KJIACCHOTO PYKOBOAWUTENS TMama AJemu
orBevaeT: «YToObl BceM BO JBOpe OWJI MOpABI, a HE XOAWJI OBl BEYHO B
comasix. Oto He numu. [Iumm — Xody BHIETh CBOEro pebeHKa J00pbIM,
yMHBIM, decTHbIM. [la, TananTiuBeiM» [4, c. 270]. besycioBHo, peOeHOK HE
MOXKET HE 3aMETUTh MPOTHBOPEYHME B MBICISIX M MOCTYMKax oTua. MaTh
CTPEMHUTCSI CO37aTh U3 PEOEHKA «UCKIIOUUTENIbHYI0 JUYHOCTH»: «Han Hum
JIOMa C TaJIKOW CTOSIT, KOT/Ia €CT, CIIUT, YPOKHU JeNaeT, urpaer. Im HyxeH
¢denomeHanpHbIi  pebeHOK. OH W30 BceX CWJI  cTapaercss  OBITh
(beHoMeHanbHBIM. Y HEro Bce BpeMs IJla3a BUHOBATHIE, YTO OH HEAOCTATOYHO
¢denomenanpHbIA. Ero cagusm — npocTo HEOCO3HaHHBIN mpotecT» [4, c. 297].
B 5ToM HaOmoIeHUU KIIACCHOTO PYKOBOJIUTENSI PACKPHIBAETCS CHUCTEMa
BOCIIMTAHMSI MaJlbUMKa M Pe3yJbTaThl Takoro moaxoaa. B cembe I'pemuHbIX
MaTh HAoOOpOT — CIUIIKOM OINEKaeT U OalxyeT A04Yb. IJTO MPUBOAMUT K
Pa3BUTHIO STOU3MA Y IEBOYKH.

Pe3ynbraTthl «COBpEMEHHOTO BOCIUTAHUS» AETeH PAaCKPHIBAIOTCSA B
nbecax koHHa XX — Havdasa XXI BexkoB. B OosblHIMHCTBE MheC OHHU
HEYTEUINTENbHBI: JIETH 3aKpbIBAlOTCA B ce0e, OTIAIAIOTCS, CTaHOBSITCS
arpeccuBHbIMU. OJIMH W3 B3pPOCIBIX NEPCOHAKEH KOHCTATUPYET NPUUYUHY:
«BBI yacTo *anyerech, UTO OHU (JI€TH) JIKUBBI, HETOOPOCOBECTHBI, YIPSMBI,
arpecCcUBHBI, YBEPSIO Bac, OHHU MPOCTO MCTST 32 HEYTOJICHHYIO KAy TIOOBU»
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[4, c.298]. ¥V E.Hapum B nbece «/[Boe MOMeHbIIE» TakKe MPECTaBICHBI
pa3Hble B3aUMOOTHOIIEHUS JeTed W poauTeneil. MaHeuka yHaciezoBajia OT
MaTepu HEUTpaIbHOE, MHOT/Ia JIaXe XOJI0IHOE OTHOIIEHUE K KU3HU, K JIIO/ISIM,
U K camoi cebe.

OTYyXXIE€HHOCTh TPOCIEKUBAECTCI M B CEMBAX TE€POEB IHECHI
M. TTokpacc «He mipo roBopEHHOEY.

Houb. (Cmompum ceepxy enuz na mamy) S tebs nobmo. Mawm, s
TeOs mr00r0. Ma-am. ..

Mama. Ceitvac xak gaM Te0e TPSAIKON 1O (PU3NOHOMHH.

OTa ceMbsl TOJHA B3aUMHBIX YIpPEKoB. BcTpeuas no4yb, MO3IHO
BEPHYBIIYIOCS HEH3BECTHO OTKY/Ia, MaTh 00ECIIOKOEHA:

Mama. Tebe Benp Bce paBHO, na? Tel 37ech, Kak B TOCTHHHUIIE,
KUBEIIb. A Thl HE JyMalia, YTO MHE, MEXIy MPOYUM, TOKE MHOTJA CIaTh
HAaJIO.

/lous. Morna jieub CriaTh, y MEHS KIIFOU €CTh.

Mama. A Tbl HE 3HaEIllb, YTO sl HE MOTY CMaTh, TOKa Thl HE MPUICIIH!
A?!

/lous. 3Haro [5].

[Tcuxonmoru OTMEUAIOT: «CTAPIIMA TOJPOCTOK MOXKET OBITh B OJTHUX
OTHOIIICHUAX YK€ B3POCIBIM, a B JIPYIHMX — €IIe COBEPIICHHO pPEOECHKOM.
[InacTel geTcTBa B HEM MPUYYJIMBO YKUBAIOTCS € IIACTAaMU B3POCIOCTHY [6,
c. 364]. PoourtensaM BakHO HE TOJIbKO BO3jaraTh Ha MOJPOCTKA B3pOCIIbIC
00sI3aHHOCTH, HO M HAJIEJIATh €r0 B3POCIIBIMH IPaBaMHU.

3akaHuMBasi ATOT JAMAJOr, MaTh M JOYb JIOCTATOYHO OOBEKTHBHO
BBICKA3bIBAIOT CBOM MPETEH3UH APYT K Apyry. OJIHAKO CaMbIM yAUBUTEIHHBIM
aBIAeTCs Oe3pa3inyue, HEMOHMMaHHE YK€ OTKPBITO 0003HAYeHHOMN
npoOJeMbl, HEXKEJIaHUEe YTO-TO MEHSATh B CBOEM IIOBEJEHUU U BO
BHYTPUCEMENHBIX OTHOIICHUSX

Mama. IIpocTo ciioB HET, ¢ TOOOI pa3zroBapuBaTh. ¥ BCEX JACTH, KaK
NeTH, a y MeHs. Y MEHS s3bIK He TOBOpaunBaeTcs TeOs Ha3BaTh...

ousb. Mama, 4TO ThI KpUUUIIIH?!

Mama. TlotoMy YTO Thl HOPMAJIBHOTO YEJIOBEUECKOTO S3bIKa HE
MMOHUMAEIh.

/[oub. A THI CO MHOH KOT/1a-HHOY/Ib pa3roBapuBasa?

Mama. lepectanb xamuts!!!

/louws. CriokoiiHOM HOYM [5].

[IpakTruecku BO BceX TMbecax paccMaTPUBAEMOro TMEpHOjIa
POIIUTENBCKOE OTHOILIEHHE K JEeTSIM — HEeWTpalbHOe, a HMHOI/Aa IMPOCTO
HeraTuBHOE. B3pocibie 3aHsAThl MpPoOJSEMON camMopeanu3aliy, peleHueM
CYIIPYXKECKUX KOH(PIUKTOB. JleTsM JocTaeTcs WX BHUMaHHE TOJBKO KOTIa
OHHM COBEpIIAIOT KAKOW-TO MPOCTYNMOK. ABTOPHI BBOJAST B IHEChl T€POEB,
KOTOpBIE BOINPEKH MOJ0OHOMY OTHOIIEHUIO TIOJHBI JIIOOBH K CBOUM
POIUTEIISIM.
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I'maBHBIE M eIMHCTBEHHBIE JeWcTBYyroMEe nuua y B. JleBaHoBa B
«BpITnaakax» — MaTbYHUIIKH YETHIPEX U MATH JIET, 0XKHUIAIONINE BO3BPALICHUS
Marepu.

Hukuma. OHA roBoput Bcerga, koraa goopas: “Ilpocture mens,
MOU XOpOIlIKe, MoXKaJIeWTe MEeHsI, MO KPOBUHYIIKH...” U ele roBopwur...

/lenuc. 51 mobmo, kornra OHA Ttakas. [Touemy OHA Bcerma tak He
rosoput? U mo ronose He I1auT, U He menyet Bceraa? [7].

Jlenas mpoujaJibHYI0 BHJIC03alUCh TEpe] CcaMOyOHMICTBOM 3a
KOMITAHUIO CO CBOMMHU IIOJIPYTraMH, IIEPCOHAXK €llle OAHOU nbeckl B. JIeBaHoBa,
Hpa 12-13 ner, 3akaHYMBaEeT CBOM MOHOJIOT CIEIYIOIMUMU clloBaMu: «Mama u
nana! 5 xouy nepenars Bam npuset! Utob Bl He oropuanuce! S Bac no0mto!
A eme npuBeT Moel cobake XKakyre, s ee Toxe OO0 oueHh! MHe Bce B
karig!» 8, c. 81].

HHuTepecHO TO, YTO BO MHOTHX Ibecax O JAETAX M MOAPOCTKAaX JUis
JeTel €IMHCTBEHHBIM 3HAYUMBIM, JIOOMMBIM YEJIOBEKOM IPECTaBISETCA
0abymka. [[ins repost mopakaromieil cBoel KeCcTOKOCThI0 Mhechl B. Curapena
«[InacTununy» 6a0yIIka sBISIETCS YEIIOBEKOM, O KOTOPOM OH BCETJa IIOMHUT U
3a00TUTCS, KOTOPOMY OH MPU HEOOXOIMMOCTHU U YTKY MOAACT, U 3a ¢apiiem
BBICTOMT B OTPOMHOM ouepean. ToONbKO ee OH cTapaercs yoepeub, U HMEHHO
0ECIOKOICTBO O HEM 0/10JIEBAET €ro B MOCIEAHNE MIHOBEHHUS MIEpe]l CMEPTHIO.

Bbabymika Obuta O4eHb BaKHBIM, OJTM3KMM YEJIOBEKOM | Il MaHeuku
U3 Mbechl «J[BOoe TOMEHBIIIE.

CroXuBIIMECS BHYTPHU CEMbHM OTHOIICHUS MEXIY JIOAbBMHU JETH
MEPEHOCAT B OKPYKAIOIMIMKA MHp, W IPEkKJE BCEro Ha CBOUX CBEPCTHUKOB.
Hpyx0a, oOmeHne co CBEPCTHUKAMH WM €r0 OTCYTCTBHE SIBIISICTCS CIIe
OJIHOM Ba)KHOHM MPOOJIEMOI COBPEMEHHOM JApaMaTypTyH.

Hns onHux apyxb6a — LEHHA, JIpyrue *e He MPUAAlT e 0coboro
3HayeHus. Ckpunka u3 nbechl «Tpenernsie ncropun» K. Iparynckoii rotosa
Ha MHOT'O€ pajay CBOETO Apyra: « mpuia BMecTo I'puiim, moToMy 4TO OH
MOH JpyT AEeTCTBa, M OH TeOst bouTcs. A s He 60rochk» [9, ¢. 55]. Korma 'purra
HE CMOI HAaWTH BBIXOJ M3 CIOKMBIICHCS CHUTyallMd, a NPUUTH K CBOEMY
OOMIYMKY M JOTOBOPUTHCS OH TMPOCTO MOOOSAJICS, €ro MoApyra, IeBOYKa,
npunuia BMecto Hero. [1ockonbKy Il Hee APYTr — Ba)KHBIM ueloBeK. A BOT
st Anucel u3 «I[lepBoro mopsi» B. IllamupoBa npyxk06a HE MMEET UYETKHX
¢dbopM u rpanull; «MBbI B OJJHOM KJIacCe YUWIIHCh, TaK, IPYKWINA Bpoae. Mbl
ceiiyac Hu4uero. S TyT XUBY psgoM OT Hee Henaieko» [10]. Benp mist Hee
JPYT — 3TO YEJOBEK, KOTOPBIA MPOCTO HAXOAUTCS PSJIOM: OJHOKIIACCHHMIIA,
KOTOopass K TOMY K€ OJKMBET Hemojaneky. JloBepue, HaJIeKHOCTB,
B3aMMOIIOMOIIb HE SIBJISFOTCS JJISI 9TUX J€BOUYEK CHHOHMMAaMU JPY>KOBI.

Kak ormeuaer B cBoeit crtatbe JI. B. UepHuenko «AHanmu3upys
MPUYUHBL JepopManiii JIMYHOCTH COBPEMEHHHMKA, XYIOKHHKU U YYCHBIC
NpPUXOASAT K €OUHOMY BBIBOAY: TIJIaBHOEé — B  KaracTpoduueckoit
Pa300IIeHHOCTH JIIOJIeH, X TI00albHOM oauHOYecTBe. OJMHOYECTBO CTAJIO
MPUBBIYHBIM CTAOWJIBHBIM COCTOSIHMEM Kaxzaoro» [11]. DTo moaTrBepkmaer
Manwsuuk B mbece M. [Tokpacc: «Bce pasroBapuBaroT camu ¢ coboit. Jlroam
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nepecTagyl HMHTEpecoBaTbes Apyr aApyrom», «Jlromu! ... Xomnum BOT Tak...
Mumo» [5]. TloHnmanue neTbMH BCeoOIeH pa300IIEeHHOCTH W HEHYXHOCTH,
OTCYTCTBHE UYBCTBA JIFOOBU CO CTOPOHBI CAMbIX OJM3KHX JIOAEH MOPOXKAAET B
MOJIPOCTKAX MO/I0OHOE OTHOIIEHUE K MUPY.

OpHUM U3 IPOSIBIICHHH JIETCKOTO CO3HAHMS BBICTYIAeT O€3rpaHnIHOe
BooOpakeHue. braromaps eMy AeTH HaXOIAT BBIXOJ M3 MHOTHUX CHUTYalluH,
pacKpaIMBaroT B SIPKHE [[BETa MMOBCETHEBHOCTh, a MHOTIa M BOBCE YOETAIOT OT
peanbHOCTH. Urpa, Kak oHa U3 rpaHel BOOOpakeHHUs, XapaKTepHas HMEHHO
U JIeTell M MOJPOCTKOB, MOSBISETCS BO MHOTMX IPOU3BEACHHUSAX PYCCKUX
JpaMaTyproB pyOeka BEeKOB.

B npecax o gerax u noapocTtkax koHua 20 — Hadana 21 BeKoB nepen
YUTATENEM TepOod TMpPEACTaBISETCS B CIOXKHBIX B3aUMOOTHOUIEHUSX CO
IIKOJIOW, JPY3bsIMH, POJIUTENSIMH, C camMuM coOoi. MmeHHo B 3THX
OTHOIIICHUSAX TepeJ HaMU pACKPbIBACTCA CIOXKHBIH M OECKOHEYHO
MHTEPECHBIM MUP JETCKOU JYIIN.
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€Esaoxumenko O. O. BinoOpa:xennst cnenudiku JTUTSI01
cBiloMocTi y cy4yacHiii pociiicbkiil ApamaTyprii

Pociiiceki apamarypru mexi XX — XXI cTopid y cBOiX TBOpax
NPUAULIIOT, yBary TeMmi JiTed Ta MAIITKIB. Y T’ecaX PO3KPUBAETHCS
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CTaBJICHHS JUTHHHU JIO CBITY, OTOYYIOUUX Ta JIO CAMOTO ce0e, a TaK0XX YMOBH
dhopmMyBaHHS JUTSYOI CBIJOMOCTI.

Knouosi cnosa: npamaTtypris, TUTHHCTBO, CBIiJOMICTh, KOHQIIIKT,
MIEPCOHAXK.

EBnokumenko E. A.  OtoOpakenue cnenu(puKH  JAE€TCKOro
CO3HAHUSA B COBPEMEHHOM PYCCKOM IpamMaTypruu

Pycckue npamatypru pybexa XX — XXI BekoB B CBOHX
IIPOU3BENICHUSAX YAEISAI0T O0NbIIOE BHUMaHUE TEME JIeTel U MOJpOCTKOB. B
Mbecax pacKpbIBAE€TCA OTHOIICHHE peOEHKa K MHUPY, K OKPYXKAOIIMM MU K
camomy cebe, a TaKke ycIoBUs (POPMUPOBAHHS JIETCKOTO CO3HAHMS.

Knrouesvie cnosa: npamaryprusi, AETCTBO, CO3HaHHE, KOH(MIMKT,
MIEPCOHAXK.

Yevdokymenko O. The presentation of child consciousness
peculiarities in the modern Russian drama

Russian playwrights of XX — XXI centuries boundary give attention
to the subject of children and teenagers. Child’s attitudes to the world,
surrounding people, and to himself/herself are depicted. Conditions of child
consciousness formations are present.

Key words: drama, childhood, consciousness, conflict, character.

160



Bicauk JIHY imeni Tapaca Ilesuenxa Ne 16 (227), Y. 11, 2011

METOJUKA BUKJIAJJAHHA IHO3EMHOI MOBU

YK 378.091.33:811.111
0. 1. €Eppemona

OCOBJIMBOCTI HEI[AFQFI‘IHOT TEXHOJIOT'TI JIAJIOTY
KYJbTYP Y HO3AHABYAJIBHIA AISAJIBHOCTI CTYJAEHTA

OcTaHHIMM pOKaMH B CYCHIJIBCTBI 3€SBHUBCS I1HTEpEC 10 IHIIHMX
KYJIBTYp 1 parHeHHs 30araTUTH CBOIO KYJIBTYPY JOCBIZIOM 1 OpPUTIHAJIBHICTIO
inmux. l[le 3Halmuio cBoe BigoOpakeHHs Wy cucteMi ocBith. Ilepen
YVHIBEpCUTETCHKOI0 HAyKOIO TOcTasia TpoliemMa TpUBEACHHA Teopil U
MPaKTUKW HABYaHHS BIANOBIAHO 10 T1OTped cydacHocTi. [nmboke
pedopMyBaHHsI, IO BiI0YBAETHCSA B OCBITI, BUMArae MeBHUX 3MiH y 3MiICTi Ta
oprasizariii CUCTeMH Mo3aHaBYaJILHOTO BUXOoBaHHs y BH3.

Bararo HaykoBUX TIpanb Ta JOCHIPKEHb TNPHIUBIIOCH HMHTAHHIO
BEJICHHS IUTIIHOTO J1ajory KYJIbTYp MPU BUBUYEHHI 1HO3€MHOI MOBHU, OJIHAK 1€
CTOCYETBCS HAaBUAIBHOTO Tporiecy. JlOCHiTHUKH BBaXarOTh, MO KyJIbTYPHHUN
JOCBIZ] CTYIAEHTH OTPUMYIOTh 31e0iIbIle Yy TO3aHaBUaIbHIA JiSUTBHOCTI
yHiBepcuTeTy. ToMy oprasizamis Mo3aHaBYaIbHOI JISUTBHOCTI 3 OTPHUMAaHHSIM
MDKKYJBTYPHOTO JIOCBIZY € aKTyaJIbHOIO Ha CbOT'OJTHIIITHIN Yac.

IMutanHs 1070 oOpradizamii MO3aHABYAIBHOI MiSTIBHOCTI  Oynu
BHCBITJIeH] y poOoTtax: T. I'moToBoi, A. Mapuk, A.Pybanik, I'. BonpmakoBoi
ta iH. Bueni BemukoOpuranii ta CIIIA B ocTaHHI NECATHUIITTS aKTUBHO
3aiiMalOThCsl BHUBUEHHSM TMpOOJEeM IHTErpOBAaHOTO BHUKIAJAAHHS MOBH Ta
kyneTypu: M. Byram, C. Morgan, H. N. Seelye, C. Kramsch, 1. Krasner,
D. Peck, R. Steele Ta iH.

Merta 1aHHOI CTAaTTi — PO3TJISIHYTH HMOHATTS MEAAaroriaHoi TEXHOIOTIT
Jianory KyJibTyp, HAmpaBlIEHICTh $KOi Mae€ MUDKKYJIbTYPHHM XapakTep;
3alpoOMOHYBATH JO0 PO3MNISIY Pi3HI TICHMXOJIOTO-TIEIaroriyHi CUTYyallii Ta
IHIIUICHTH, TIOB’ A3aHHX 13 MDKKYJIBTYPHUMU SIBUILIIAMU 32 KOPJIOHOM.

VY meparoriuHiii JiTepaTypi OCTaHHIX POKIB MPHUIUIAETHCS OaraTto
yBard po3poOI1li iHHOBaIlIMHUX TEXHOJIOT1M HABYaHHS 1 BUXOBaHHS.

TexHomorisi HaBUaHHS € MOCIiAOBHICTh MPOLEAYp 1 omnepariiii, KoTpi
CKJIaIal0Th JUJAKTUYHY CHCTEMY, sKa pEali30BYETbCSI B IENArorivyHii
MPAKTUIl 1 TPHU3BOAUTH JO JOCATHEHHS KOHKPETHHX IIUJIEH HaBYaHHS 1
BHXOBaHHSI 3a KOPOTKI TEPMiHH.

B paMkax nmaHOrO MiAXOAy TMemaroriyHa TEXHOJIOTiS HaBYaHHS €
«KYJIBTYPHUM TOHATTSM, SIKE TOB’S13aHE 3 HOBUM I€JarOT1YHUM MUCJICHHSM, 3
onHi€] CTOPOHHW, 1 IHTENEKTyalbHOI TEepepoOKOI0  3arajJbHOOCBITHIX,
KYJIbTYPHHUX 1 COIIIAJIbHO 3HAYYIIMX SIKOCTEH 1 3AI0HOCTEH IiIPOCTar04Yoro
MOKOJIIHHS, 3 1HIIO» [2, ¢. 170].
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BBaxkaroun crnenn¢iky Ii€i cTarTi, MiJ] MEAArOTiYHOI0 TEXHOJIOTIE0
HaBYaHHS MM PO3YMIEMO MPOEKTYBaHHS TEAAroTiYHOI JISUTBHOCTI KEpiBHUKA
rypTKa II0J0 BiOOpY MaTepiany MiKKYJIbTYPHOTO KOHTEHTY, NPUBEICHHS B
cucteMy ¢opM 1 MeToliB (OPMYBaHHS MIKKYJIbTYpHOI KOMIIETEHTHOCTI
CTYICHTIB y paMKax I03aHaBUaIbHOI JisSUTPHOCTI 1 TOCIIJOBHOI peaizamii
MPOEKTY MaHOyTHBOTO (HOPMYBaHHS MIKKYJbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Ha
NpPaKTUIl, SKANH CHOpUSE DPO3BUTKY MHCICHHS CTYJIEHTa SIK OCOOJIMBOTO
MDKKYJbTypHOTO  ¢eHOMeHy 1  (QopMyBaHHS HOTO  MIKKYJIbTYPHOL
KOMIIETEHTHOCTi. KiTFouoBMM sApOM JaHOi CTATTi € MeJaroriyHa TEXHOJIOTis
Jiajory KyJabTyp 1 11 HanmpaBJICHICTh Ma€ MIKKYJIBTYPHUH XapakTep.

Mu BBaXaEMO JOPEYHUM PO3IIIIHYTH CaMO TMOHATTSA '"mianor
KyabTyp". BOHO Mae pi3HY TpaKTOBKY: COIIaJIbHOI TPYMH, CBIJIOMO BHOpaHa
no3ulis 1HAUBIAY, ¢irocodis >KUTTSA, CTHIAL KUTTA (UUISX BIDKUBAHHS
nuBiTIZaIii y 6araToMOBHOMY ILTIOpAIiHTBAILHOMY CBITI), TTPOIIEC B3a€EMOJIIi
JIBOX 1HIUBIIyaTbHOCTEH, TBOX CUTYaTUBHUX TO3HIIIH, MEHTATITETIB [3, C. 43;
4, c. 56], mopiBHAHHS B3a€MOJI1 Ta PO3YMIHHS 1HIIMX KYJIbTYPHUX IIHHOCTEH
1, c. 21]). Came Takwuii THIT BIIHOCHH, ISl SIKOTO XapaKTEPHUM € BiIHOIICHHS
KYJIbTYp SIK PIBHOIIPaBHUX, PIBHOIIIHHUX B 1X HECXOXKOCTI Ta YHIKQJIBHOCTI, 1
BHU3HAYAETHCS B JIOCHIKEHHSIX SIK JI1aJIOT KYJIbTYP.

0. TTacoB BUIIMB aCTICKTH BEJICHHS TUTITHOTO KYJIbTYP:

®  COIIOJIOTIYHUH aCTEeKT — 3aJIeKHICTh OJTHIET KYJIbTYpPH BiJl 1HIIOT;

®  COUIOKYJIBTYPHHH aCHeKT — HaOyTTS COLIOKYJIBTYPHOTO CTaTyCy
cy0'exTa 000X KyJIbTYp;

® CTHOKYJIBTYpHHH aclleKT — HasBHICTh O0OOMa CTOpPOHAMH
€THOKYJIBTYPHOTO CTaTyCy Cy0'€KTa;

®  aKCIOJIOTIYHMHA acleKT — B3aEMOPO3YMIHHS Ta B3aEMOIOBAra
KYJIBTYD;

® TICHUXOJIOTIYHHMMA acCIleKT — I0sSBa CTOCYHKIB CIIBUYTTS, €MIIaTii
MpeACTaBHUKAMU JABOX KyJIbTyp [4, c. 112].

3 IbOr0 MOYKHO 3pOOWTH TIEBHI BUCHOBKH: JUISI YCITIITHOTO BEICHHS
miaory KyJabTyp HWOTOo YYacHUKHM TIOBUHHI BOJIOJITH COIIOKYJIBTYPHOIO
iHQopmarlliero OaWH TPO OAHOTO, OCKUIBKM iX JiaJlor  KYJbTyp €
(YHKIIIOHATBFHO 3YMOBJICHOIO, KOMYHIKATHUBHOIO B3a€EMOJIIEI0 HOCIIB PI3HHUX
KYJTBTYPHHUX CITITBHOT.

[Tim vac mo3aHaBYAIBHOI [ISJIBHOCTI CTYJICHTIB, SIKI BHBYAIOTh
iHO3eMHY MOBY, TlelaroriyHa TexHoJoris '"miamor KymeTyp" MOXe
pearizyBaTuCs 3a JIOTIOMOTOI0 PO3IJISILY PI3HUX TICHXOJIOTO-TIearoriYHuX
cutyarii Ta iHuAeHTiB (case studies, critical incidents), moBsizaHUX i3
MDKKYJIBTYPHUMHU SIBUILIAMH 32 KOPJIOHOM.

VY cBoiii poboti [6, c. 140] M.Baiipam omucye, mo Ha IymMKy JIx.
XbpIO3WKa, OJHUM 13 HaWOUIbII e(pEeKTUBHMX METOMIB  (OpMyBaHHS
MDKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI, € METOJ «KPUTHYHUX IHIMUICHTIB». Llei
METOJI HAIlJICHW Ha BUSBJICHHSA pO3pI3HEHb Yy BepOaIbHOMY Ta
HeBepOanpHOMY criikyBaHHi. [1lof0 11bOro MeTony, CTyAeHTaM MPOMOHYEThCS
OMHC IHIMJICGHTY B CIIJKYBaHHI, B PE3yJbTaTi SKOTO B3aEMOJIS MIXK
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MPeJCTaBHUKAMU PI3HUX KyJIbTYp Oyiia 3ynuHEeHa 10 NPUYHHI HENOPO3YMiHHS
CUTYyaIlil OJTHUM 13 TTapPTHEPIB.

MoskHa cKa3aTH, 0 METO/T IHIUICHTIB CIIPHSIE PO3BUTKOBI:

®  AQHANITUYHOTO ¥ CHHTETUYHOT'O MUCJICHHS,

® TOTOBHOCTI Ta BMiHHS MPUUMATH PIllICHHS;

e yMIHHS pO3B’SI3yBaTH CKJIaAHI W HETHNOBI TpoOJeMu, SKi
MOXYTh CKJIACTHUCS Cepel] HOCIiB PI3HUX KYIBTYP;

e yMiHHA 3aCTOCOBYBaTH 3400yTi 3HaHHS MDKKYJIBTYPHOTO
XapakTepy Ha MPaKTHIIL.

MerTta 1IbOT0 METOJy — HABUHUTH JIFOJIUHY OAUUTH CUTYAIIIIO 3 MOTIISTY
YWICHIB 4YXXO1 TpymH, po3yMitu ixHe OaueHHs cBity. lO.II. IlmatonoB [5,
c. 105] nmnpomoHye Ha3uBaTH Il METOJ  “TEXHIKOIO  ITi{BUIICHHS
MDKKYJIBTYpHOI ceHcuTtuBHOCTI” (Intercultural sensitizer).

BBakaeMo JOpeYyHUM HaABECTH TPUKIAIN CHUTYyaliii 3 BimOopom
iHpopmanii, sika BimoOpaxana © Taki CHUTYyalii, B SKHX BHSBISIOTHCS a0o
3HaYHi, a00 HAWOUIBII 3HAYYII(l KJIOYOBI BIAMIHHOCTI MK KYJIbTYypaMH.
IneansHOO MOKHA BBAXKATH CHTYAIIIO, sSIKa, TI0- MIEpPIe, OMICYE HAalJacTIimui
BUIIAJIOK B3a€MOJIT MPEICTaBHUKIB JBOX KYJIbTYp, MO-APYTe, IKa BUSBISETHCS
KOH(DIIKTHOIO a00 HalJacTilie HeMPaBWIBHO THTEPIPETYETHCS, TIO-TPETE, A€
3MOTY OJIep>KaTH BaXKJIMBI BiAOMOCTI Mpo iHIIY KyaeTypy. Ilim wac mobGopy
CUTYyaIlili Opanucs J0 yBaru B3a€EMHI CTEPEOTHUIIH, BIIMIHHOCTI B POJIbOBUX
OYIKyBaHHSX, 3BHYai, 0COOTMBOCTI HEBEPOAITBHOI MTOBEIIHKH TOIIO.

[Mpuknagn TOTeHHIHHO KOH(IIKTHUX CcHUTyalid Opanmcs 3
eTHorpadiuHOi Ta  ICTOPMYHOI  JITEpaTypH, TMPECH, CIOCTEPEIKEHb.
3acTOCOBYBCS ~ METOJl  HE3aBEPIIEHUX  MPOMO3MIINA, KOJIM  CTYIEHTH
(hOpMYITIOIOTh MOXKIIMBI PUYWHY 1 TIepe0avaroTh HACIIIKH IO TIH.

[Ipukianu 3aBnans:

1. Ilo, na Bamry nymKy, BiiOyBa€eThCsl y TaKkiid CUTYaIlii:

Awmepukanens [layn cnuraB y cBoro apyra JleBima — cryneHTta i3
TaliBaHs, Y1 HE MOXE BiH IHBECTYBATH YyCi CBOi KOIITH Yy (OHIOBY OIpiKy.
JleBin ckasas, 110 HOMY MOTPiOEH yac moaymarTH i BiH oBepHEeThes 10 Ilayna
IIOWHO 3Haije BianmoBiap. [laymy me He cmomobanock, ajke BiH 4YeKkaB Ha
IIOWHY BiIMOBIIb.

2. ITosIcHITH cUTYaIIifO.

IIpencraBuukn kommaHiii 3 Benmkoi bpuranii i Himeyunnu
MOTpaNWIM Y CKJIaJIHY CUTYyallito Ha neperoopax. [IpencraBuuk 3 Himeuunnu
(Mo3ed ®paHi) cHANTS IPSAMO i CXBHILOBAHO, KOJIH TIPEJICTABHUK 3 Bemukoi
bpuranii (/[xetimc bpayH) mouyBae cebe Ayke CIOKIHHO 1 HE IOKa3ye
JKOJTHUX O3HAK XBWJIIOBAHHS. ro3e<b ®pamnr BigayBae, mo Jxelimc bpayH He
crpuiiMae meperoBopu cepitosno. JxeiiMc BiguyBae, mo Mosed ®paniy crae
Ty’K€ arpECHBHHM.

3. Po3kpuTH pi3HUIIIO Y KeCTaX PI3HUX KYJIbTYp CBITY.

Tak, CTyneHTH MarTh [i3HATHCS, MO0 Pi3HI XXECTH MAaIOTh CBOI
KyJIbTYypHI TOsSCHEHHS. Taki >KeCTH Ha3MBaIlOThCS CHUMBoiamu (emblems).
OnHaKoBi XKecTH MOXKYTh OyTH 3HaWIEH] y pI3HUX KYJIbTypax, aje MaTH iHIIIe
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3HavyeHHs. Y liBHiuHINT AMepuIli BKa3iBHUH Majienpb CIONyYeHHH 3 Mi3UHIIEM
o3navae “OK”; YV bpaswii, e rpyouii Ta oOpa3iuBHil CEKCyaIbHHM JKECT; Y
SnoHii, 1ie o3Haya rpoiri.

CTyneHTiB MOXHO MOJITUTH HAa HEBEIUYKI TPYIH, 3alPONOHYBABIIN
VSIBUTH CHUTYyallilo, HIOM CTyaeHTa, sAKkuii mnepedyBae Ha CTaXyBaHHI 3a
KOPJOHOM, 3alpoCHJId Ha BeUIpKy 10 oaHoro 3 mpusaTeniB. I[loTpiOHO
"mporpatu" TaKy CHTyalil0 i3 CaMmMoro mMo4yaTKy: NpHOYTTS, NPHUBITaHHS,
3HaOMCTBO, *apTH, KOMIUTIMEHTH, TOJAapYHKU ToIo. ['pymu 1eMOHCTPYIOTh
0 Yep3i CBOi BapiaHTH, a OTIM OOTOBOPIOIOTH CUTYAIlii OJJUH OJHOTO.

Takok MOXHa TIPOBECTHM TECTOBI 3aBJaHHS 3 BUKOPHCTAHHAM
METOAMKH «KPUTHYHOTO IHIUACHTY» 3 TMOJAJbIIUM MOSCHEHHSIM KOXKHOI
cutyarii. [1ix gac BUOOpy MpaBUIBLHOT BIAMOBII CTYACHTH MMOBHUHHI JACTAIBHO
OIUCATH OCOOIMBOCTI KYJIbTYpPH: IIIHHOCT1, HOPMH, 3BUYai, BIpyBaHHS.

[lpuxmnangu TECTOBMX 3aBlaHb 3 BUKOPUCTAHHSM  METOJUKH
«KPUTUYIHOTO IHIUJCHTY:

1. Avoiding direct eye contact with the person with whom one

is speaking is a sign of respect and deference True False

2. Hand-holding between same-sex friends is common. True False

3. It is important to stand an arm’s length away from the

person with whom you are speaking. True False
Discussions:

1. In many cultures, avoiding direct eye contact is a way of showing
respect and deference. In North America, however, eye contact indicates
truthfulness and is a way to show a person is paying attention to the speaker.

2. While many cultures have taboos against members of the
opposite sex touching one another, they often accept same-sex touching as
merely a sign of friendship without sexual overtones. In some cultures, such as
Russia, where members of the opposite sex engage freely in public displays of
affection, same-sex hugging and even lip kissing are a perfectly acceptable
means of greeting friends.

3. The amount of personal space that feels comfortable between
speakers varies from culture to culture. In general, members of high-context
cultures prefer less space, while speakers of low-context cultures prefer more.
In Arabic, for instance, there is even a saying that encourages speakers to
stand close enough to smell each other’s breath. In general, speakers from
North America, who prefer a greater distance, will continuously try to move
aay from an Arab speaker.

Takox cCTylZeHTaM MOXKHA 3alpOTNOHYBAaTH YSBUTH HACTYIIHY
curyartito. Ilicns ©HaB4aHHA 1 poOOTH 3i0payiMCh CTYIEHTH pPa3oM 3
MpeACTaBHUKAMHU 1HINOI Kpainm (Hampukiajn, Benwkoi bpuranii) mns
cinkyBaHHA. SIki TemMu OyayTh OOMpaTH JUIsi PO3MOBH (HAJaTH BapiaHTH,
nporpaTtn)? Sk miaTpumyBatu Oeciny? Sk mepeBecTu Oeciny Ha iHITY Temy?
Sk BUHTH HA JIESKUIA Yac, SKIIO MOTPiOHO?
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Mu BBakaemo, MmO eQEeKT BiJ 3aHATh 3 BUKOPUCTAHHSAM OIHCAHHUX
cuTyariii OyJae MO3UTHBHUM, a/pKe Ie JIOTIOMOXKE CTYJIEHTaM y MOJabIii
MDKKYJIBTYPHIN B3a€MOJIII.

[lepcrieKTUBHMM  BB@)KA€TbCS  BHBUCHHS METONIB  poOoTH 3
KYJIbTYpO3HaBYOIO iH(OpMAIIi€l0 y mo3aHaBuaibHil AisuibHOCTI BH3.
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€E¢pemona O. 1. OcobdauBocTi megaroriyHoi TexHoJOril aiajgory
KYJbTYP y N03aHABYAJIbHIN JAislIbHOCTI CTyIeHTA

CrarTss TpUCBSUEHA PO3MIISANY TMOHATTS TENaroriqHol TEXHOJOTIi
niajory KyabTyp. Pobota Qokycye yBary Ha poO3TJsiai Pi3HUX TICHUXOJIOTO-
MEeIaroriyHuX CHUTyalid Ta IHIWACHTIB, MOB’A3aHUX 13 MIKKYJIBTypHUMHU
SIBUIIIAMH 32 KOPJOHOM.

Kniouosi crosa: negaroriuia TEXHOJIOT IS, 03aHABYAIbHA JISJIBHICTD,
Jajor KyJlbTyp, ICUXOJIOTO-TIEeIarOTiYHUX CUTYAIlil, IHITUICHTH.

EdpemoBa O. U. OcoOeHHOCTH mNeIArOruYecKOi TEXHOJIOTUU
AUAJIOTa KYJbTYP BO BHeY4eOHO 1eATeIbHOCTH CTyIeHTa

CraThs TOCBSIIIIEHA PACCMOTPEHMIO TOHSATUS  T€Iaroru4ecKon
TEXHOJIOTUM JUayiora KynabTyp. PaboTa akueHTHpyeT BHUMaHHE Ha
PacCMOTPEHHHM  PA3JIMYHBIX  TCUXOJOrO-MEAAroOTHYecKuX  CUTyalud U
HHIOUJICHTOB, CBA3AHHBIX C MCXKKYJIbTYPHBIMH SBJICHHUAMU 3a rpaHHueﬁ.

Knrwouesvie cnosa: menarormueckas TEXHOJOTHS, BHeyueOHas
ACATCIIBHOCTb, MOUAJIOr KYJIbTYpP, I[ICHXOJOTO-NICAArOruucCKue CUTyaluu,
WUHIUACHTHI.

Yefremova O. 1. Peculiarities of pedagogical technology of
cultures’ dialogue during the extracurricular activities

In this article the pedagogical technology of cultures’ dialogue during
the extracurricular activities is considered. It focuses on consideration of
different case studies and critical incidents, connected with the cross-cultural
occurrences abroad.
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Key words:  pedagogical technology, extracurricular activities,
dialogue of cultures, case studies, critical incidents.

VIAK 811.112.2 373:378
I'. M. KypenkoBa

AKTHUBI3AIISI MOBHOI KOMIETEHIIII CTYJIEHTIB
ITPM BUBYEHHI IHO3EMHHUX MOB

B ocranHi nmecsatupiyus poib Ta MiClle 1HO3EMHOI MOBH CYTTEBO
SMIHWJIMCA MO BIUIMBOM 3araidbHOI TeHAEHIIl 0 miobam3amii, «...dKa €
00’ €KTMBHOIO PEaTBHICTIO JUI BCE OUTBINOT KUTHKOCTI KpaiH Ta HapomiB. OHi€ero 3
NPUYHH [HOTO TMPOIECY € BUKOPHCTAHHS MDKHAPOJHUX 3aCO0IB KOMYHIKAIli st
CMJIKYBaHHS Ha PI3HMX PIBHAX 1 y pi3HMX (opmarax» [1, ¢.45]. BuBueHHs x
iHO3eMHOI MOBHM Tmiepen0ayae Tepil 3a BCe BUTbHE BOJOMIHHS HEIO, IO €
0e33arepevHor0 YMOBOIO (haXOBOT KOMIIETEHIIIT Cy4acHOTO CreliaticTa.

[MuraHHsIM OmMaHyBaHHs 1HO3EMHOI MOBH, 3aCBOEHHSI CTYJICHTAMH HE
JIMIIIE TEOPETHYHUX 3HAHb 3 (DOHETHKH, JISKCUKH, TPaMaTUKH, ane W (GopMyBaHHS
MPaKTHYHUX (MOBHUX T4 MOBJICHHEBUX ) HABHYOK i KOMYHIKaTUBHUX BMiHb B Til
YW IHIIH Mipl NpUAUBIM yBary Taki BueHi sk A. C. €mizapos, O. l. 3umHus,
b. I1. €cunos, B. C. KpacunpaukoBa Ta 6araro iHmmx. Ciif 3ayBaKUTH, IO
aKTHUBI3allis HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH € TOI MPOOJIEMOIO, SIKa 3aBXIu Oyre
TypOyBaTH HE JMIIE JIHTBICTIB Ta (QUIONOTIB, ajle W TakoX IeIaroris,
MICUXOJIOTIB Ta IHIIMX BYEHMX, SKI 3alMalOThCS  MHUTAHHSAMH MOTHBALi
HaBYAHHSI.

Cepen MeETONIB TPAKTUYHOTO HABYaHHS MOBJICHHEBIH JISUTHHOCTI
0COOJMBO BHJIUIEHI MOBIICHHEBI CHUTYaTHBHO-ITPOBi, a TaKoX NPoOIeMHI i
npodeciiiHo OpiEHTOBaHI YMOBHO MOBJICHHEBI BIIpaBH, MOOYIOBaHI Ha OCHOBI
HABYAJBHUX MOBIICHHEBUX CHUTYyarliid. TakoX BaKJIMBUM YMHHUKOM aKTHBI3aIlii
3HaHb CTYJICHTIB MOKHA BB)KATH BPaXyBaHHS CTOCYHKIB, SIK1 CKJIaIAFOThCST MiXkK
CTYJCHTOM Ta BHKJIa/IaueM IPU HaBYAIbHIN AiSUTBHOCTI.

Ha Haur norsisiz, BaXKJTMBHM Ta TaKHM, IO TOTpeOye TOCTIHHOI yBaru
BUCHHUX, € 3B'SI30K pI3HUX METOIB aKTHUBI3Allil PE3CPBHUX MOMKIMBOCTEH
0COOMCTOCTI TIpM BHMBYEHHI 1HO3€MHOI MOBHM Ta 0O€3MOCEpPEeIHHOTO KOHTPOJIFO
HaBYaJbHOI [iSJIBHOCTI CTYyIEHTIB 3 Ooky Bukiamada. OTxe, METOI0
HAIIIOTO JOCHIDKEHHS € aHaJl3 METOIB aKTHBi3allii MPY BUBYCHHI 1HO3EMHOI
MOBH Ha TPHKIAAI PIi3HUX HABYAIBHUX CHUTyallii Ta BIUIMB Ha HHUX
KOHTPOJIIO BUKJIaa4a.

Haii6inpim mommpeHi MOBJIEHHEB] CUTYallii — Ti, [0 € MAKCUMAaJIbHO
KOMYHIKaTHBHUMU. Bynb-sike 3aBiaHHS BOHW TOBHHHI MPOMOHYBATH TaK, 00
BUKIIMKAaTH B KOXXHOTO CTYJEHTa aJIeKBaTHY W OJIHO3HAYHY MOBJICHHEBY
peaxIiito, sika BiJmoBigaga 6 WOro oCOOMCTHM SIKOCTSIM - TEMIIEPAaMEHTY, YsBi,
kmiTimBocTi Tomo. Illogo pomsoBHX, MpoOaeMHMX, TIPOGECIHHO OpIEHTOBAHHUX
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irop y HaBYAIBHIN AISIBHOCTI CTY/AEHTIB, TO, BUXOASYH 3 BIJOMHUX IOJIOXKEHb
METOYy aKTUBI3aIlii Pe3epPBHUX MOMKIMBOCTEH OCOOMCTOCTI (METOJ aKTHBi3arlii
HABYAJIBHOI JISTIBHOCTI), 1X JOLIIBHO TPOBOJUTH B PEXHUMaX: CTYACHT —
CTY/ICHT, CTYJICHT — MIKpOTpYyTIa, MIKPOTpyIia — MiKpOTpyIIa.

HaiiBa)xTMBIIMM YMHHUKOM aKTHBi3aIlii €, 6€3yMOBHO, KOHTPOIIb
HaBYaJbHOI MISJIBHOCTI, IO BKJIIOYAE 30BHIIIHIN 1 BHYTPIIIHIA CAMOKOHTPOJIb
CTyJIEHTa 1 30BHIIIHIA KOHTPOJbh 3 OOKYy BHKJIagada. 3acobamy 30BHIIIHBOTO
KOHTPOJTFO € TIPaBUJIa, KITFOUl i TECTH JUTsI CAMOTIEPEBIPKH, SIKI Pa3oM 3 KOHTPOJIEM 3
OOKy BHKIIa[a4ya CIPUSIOTH PO3BUTKY BHYTPIIIHBOTO JOBUIBHOTO KOHTPOIIO
cryaeHTiB. BiH ¢opmyeTbes crodaTky B Oe3nocepeHii (MpsiMiid) 1 TOBHICTIO
KEpOBaHil ayJUTOPHIA HABYAIBHIN iSTIBHOCTI CTYJCHTIB 3aBISIKH CBiJIOMOMY
BUKOHAHHIO OIepallidi 1 Jiid 3 HaBYaJbHUM MaTepiaioM y MOBHHMX BhpaBax. Ha
HACTYITHOMY €Talll IOMAIIHbOI CAMOCTIHHOI MsUTbHOCTI CTY/ICHTIB 3a0€3MeUy€eThCs
3BOPOTHHH 3B'S30K ITiJ] YaC BUKOHAHHS MOBHHX BIIPaB, 320€3IEYCHNX KITFOYaMH, 0e3
KOHTPOJTIO 3 OOKY BUKJIajiaya.

Ha upomy erami poOOTH 3 JIGKCHKO-TPaMAaTHYHHM MaTepiaioM
(hOPMYIOTBCS KOHKPETHI MOBIICHHEBI HABUYKH, TOMY TPaBUIBHICTH YCHOTO
MOBJICHHSI KOHTPOJIFOE€ SIK CaM CTYJCHT Ha piBHI MOBHUX HaBHYOK, TaK i
BUKIamad. Ha erami ¢opMyBaHHS TBOPUOi YCHO-MOBIIEHHEBOT isITBHOCTI
1HO3eMHOI0 MOBOIO BCE OLIBINY POJIb Biirpae BHYTPIIIHIA KOHTPOJIb Y BUTJISII
(OHETHYHOTO, IEKCUYHOTO, TPAMATHYHOTO i CTUITICTUYHOTO YYTTSI MOBH.

CrinkyBaHHSI B MIKpPOTpYIaX Jla€ 3MOTY HOTO yY4aCHHKaM BHKOHYBATH
pi3HI 0coOHMCTO 3Ha4ymli poni 1 OpaTH ydacTb y TpYyNOBOMY BHKOHAHHI
HABYAILHOTO 3aBJaHHSI, BUCIIOBJIIOBATH CBOIO TYMKY, Y3TOJDKYBAaTH ii 3 JyMKaMH
YIICHIB MIKpOrpynu. Takok BOHO JIa€ MOKIIMBICTH PO3BHBATHCS OCOOHUCTHUM
CTOCYHKAaM HOT0 y4YacHUWKIB, aJ)ke KOKHMA 3 HUX BHUKOHYE pi3HI (QyHKIII —
CTHMYITIOIOUY, PETYITIOI0YY 1 OI[IHHO-KOHTPOJTIOIOY.

[TinroroBKa KOXHOI pOJILOBOI TPH Ma€ BiIOYBATHUCS 5K B ayAUTOPIi, TaK
i Booma. B aymutopii Taka miArOTOBKAa Mae mependavyaTd HACTYIHI ETamm:
O3HAMOMIICHHSI 3 POJIbOBOIO CHTYAlli€l0, BU3HAYCHHS METH, BHOIp MOBHOTO
(JIeKCMKO-TpaMaTUYHOT0) ¥  MOBJEHHEBOTO Marepiany, po3poOJIeHHS
CIICHApIIO TPH, PO3MOIT poJieit MK yJaCHUKAMU T'PU 3 YpaxyBaHHSIM iHTEPECIB,
TPEHYBaHHSI MOBHUX OJHMHHUIIb 1 TPaMaTUYHUX CTPYKTYp B ayauTopii. JloMamrHs
po0OTa Ma€ 3aTy4aTy CTYJCHTIB JI0 YATAHHS HABYAJILHOTO TEKCTY, TOJAATKOBOTO I
JIOBITKOBOTO MaTepiaiiB, HaKOMWYeHHs iH(opMallii 3 KOHKPETHOI pPOIbOBOI
CUTyallil, TPEHYBaHHS MOBHOTO Marepiany. 3aBepIICHHSIM pPOJbOBOI TPU Ma€e
OyTu TeBHa TBOpuYa poOoTa — TBip, CTATTH, JMCT JIO TOBApHIIAa TOLIO, a B
ayIuTopii — yCHE OOTOBOPEHHS.

B miii cutyamii HallakTUBHIIIE BUSBISIIOTH CBOKO TIO3HUINIO CTY/ICHTH,
BUKJI3/Ia4 k€ a00 BUKOHYE JPYroOps/IHY poiib, a0 CHOCTEpirae 3a ydaCHUKaMH
rpH, (QiKCye MOMWIKH, MIATPUMYE arMocdepy MoOYTOBOI KOMYHIKAIlii, amke
CTyJICHTH HE IIOBMHHI BIIYyBaTH oOCTpaxy nommwiuTHcsa. [lo 3aBepiieHHI
pPOIHOBOI TPH BHUKJIANA4 BiJ3HAYAE HAWUTHIOBINI TOMWIKH 11 yYaCHUKIB,
OI[IHIDE caMy TPy ¥ HaBYAJIbHO-KOMYHIKATHBHY JiSUTbHICTH KOXKHOTO
CTYJICHTa, OpPraHi3oBye poOOTY 3 BUIIPABJICHHS MMOMWIOK. Ha movyaTkoBoMy erarti
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HAaBYAaHHS JIMIIE B KIHII KypCy CTYIGHTH JOCATAlOTh  CaMOCTiHHOL
HEMIIrOTOBJICHOI 1 aJICKBATHOT IMTOBEIIHKHU B POJILOBIH I'pi.

OTxe, 3poOUBIIM JEeTATFHUNA aHAN3 OKPEMHX MOJENIEH TenaroriyHol
B3a€MOJIIT B 1X 3B’SI3KY 3 OCOOJIMBOCTSIMU BUSIBIICHHSI CAMOCTIMHOCTI CTY/EHTa,
BIJI3HAYMMO, IO JIOTUTFHOIO € CHCTeMa HaBYaHHS 3MIIIIAHOTO XapaKTepy.

B curyanii, xonu nroAMHa HE Ma€ I1HIIOMOBHOI MIATOTOBKU YM HE
oJiepXKye ii B HaBYAILHOMY 3aKJjajli, BAHUKAE MOTpeda B CaMOCTIHHIN poOOTI.
Ane ckepoByBaTH Taky poOOTy MOBHHEH BHKIadad. Lls pobora «mependadae
BUKOHAHHS... IUIOT HHW3KWA JIid: YCBIJIOMJIGHHS METH CBO€i MisUTBHOCTI,
MPUNMHATTS HABYAJIHHOTO 3aBJaHHS, HAJaHHS MOMY OCOOMCTICHOTO CMUCIHY...»
[2, ¢.250].

Opranizamiss camocTiiHOT poOoTH Tependavyae BEIMKY MOTHBAIIIIO,
OpraHi30BaHICTh, IIJIECIIPSIMOBAHICTh 1 3HAHHS CBOIX IICHXOJIOTO-TIEArOTTYHUX
MOYJIMBOCTEH, TOTOBHICTh /10 YMCIEHHUX TpyaHouliB. Came TOMYy CaMOCTiiHY
poOOTYy pO3IISIAIOTh K BUIIME piBEHb HABYAJIBHOI AiSTBHOCTI. Taky maymMKy
BucnoBuB O. O. JleontseB: «OHE 3 3aBJaHb HABUAILHOTO KYpPCY... OMAHYBaHHS
CIOCO0IB 1 IPUITOMIB CAMOCTIHOI HABYATHHO-TI3HABAILHOI TiSUTHHOCTI 3 MOBH
[3,c.20].

Hlomo anHamizy TOTOBHOCTI 1O TaKoi CaMOCTIHHOI pOOOTH MOXKHA
HaBecTH BUCHOBKHM . O.3uMHOI, sika BigMmivae «...Hec(hOPMOBAHICTL B Y4HIB
TMICUXIYHOI TOTOBHOCTI JI0 CAMOCTIHHOI pOOOTH, HE3HAHHS 3arajJbHUX MPaBHI ii
oprasi3ariii, HeBMiHHS peajti3yBaTH repeadadyBani Hero i [2, ¢. 255].

B Takiii poOoTi BaXIMBO 3HATH, SIK BPAaXOBYBAaTH B HABYAIBHO-
BUXOBHIN TisSIIBHOCTI OCOOJHMBOCTI PO3BUTKY MOTHBaIlii poOOTH Haa MOBOIO,
PO3BHUTKY 3/i0HOCTEH 1 BONBOBHX SKOCTeH. be3 TakuxX 3HaHb BAKKO YSIBUTH
JOCSATHEHHST BUCOKOI JIIEBOCTI BUXOBHOI POOOTH, CIIPSIMOBAHOT Ha aKTHBI3AIIIIO
HABYAHHS CTYJCHTIB, SIKi CAMOCTIHHO BUBYAIOTH MOBY.

Bapro mnpoBoauTH TOCTIMHO y TpoIeci MOTOYHUX  3aHATH,
BUKOPHCTOBYIOUH Oy/Ib-SKy CIPHUSTIMBY MOXKJIMBICTb, BIAMOBiAHI 3aX0aH
MOTHUBAIIITHOTO ¥ OpTaHi3aIiifHOTO.

3BUYaifHO, M0 OCHOBHY CBOKO yBary Ielaror Mae CIPSMOBYBAaTH Ha
aKTHBI3AIlIF0O POOOTH CTYACHTIB 3 OIIAHYBaHHS OCHOBHUX BHJ/IIB MOBHOI
TISUTBHOCTI — ayJIilfOBaHHSI, YATAHHS, TOBOPIHHS, MUCHMa, caMe TOMY IO MeTa
CaMOCTiifHOT poOOTH 3BOAMTHCS SIKpa3 1O MPAKTUYHOTO  OIMAaHYBaHHS
1HIIOMOBHOIO KOMYHIKaTUBHOIO JisUTBHICTIO.

TakuM 4YMHOM, aKTHBHA HAaBYAJIbHO-MOBJIEHHEBA pOOOTa SIK BHILHIA
piBeHb HABUAIBHOI JISUTBHOCTI TPW BHBYEHHI 1HO3EMHUX MOB BHIMAarae BiJl
CTYJEHTIB BEJIMKOI MOTHBAIlil, OpPraHi30BaHOCTI, TOTOBHOCTI JI0 TIOJOJIAHHS
YHCIICHHUX TpyAHOIIiB. Came BiJl BUKJIa/1a4ya 3aJIe)KUTh PIBEHb TaKOi MOTHBAIIII.
Tomy BBaxkaeThCsi HEOOX1THOO Ta MEPCIIEKTUBHOIO MOIANbINA PO3POOKA HOBUX
MiAXOIB Ta METOJIB HABYAHHS, OUTbIIIA KOHKPETH3Allisl HABYAILHOI pPOOOTH
CTY/ICHTIB 13 3aCTOCYBaHHSIM CY4aCHHUX TEXHOJIOTiH (ayio, Bi/ieo, IHTEPHETY) HA
BCIX €Tarax BUBYCHHS IHO3EMHHUX MOB.
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nyTsax nepectpoiiku / A. A. JleontseB // UH. s3pIku B 1ikosie. — 1988. —
Ne 4.—-C.19-21.

Kypenkosa I'. M. AKTuBIi3a1isi MOBHOI KOMIIeTeHIIil CTY/IeHTIB IIPU
BUBYEeHHi iIHO3eMHHMX MOB

B mpaktuyHiii HaBYaNbHINA AISTTBHOCTI OCOOJMBE 3HAYEHHS MAarOTh
MOBJICHHEBI ~CUTYaTHBHO-irpoBi  BrpaBu. CIIJIKYBaHHS pPO3BHBAaE OCOOMCTI
CTOCYHKH. MOBIIEHHEBA POOOTA € BUIIIMM PIBHEM HABYATILHOI JisSIIHHOCTI.

Knrouoei cnosa: mpodeciitHa KOMITETEHI[isS, MOBIJICHHEBI BIIPaBH,
BUKOHAHHS HaBYAJILHOTO 3aBJaHHS.

Kypenkosa I'. H. AkTuBn3anus si3bIK0OBOM KOMIIETEHIIMY CTY/I€HTOB
NPU U3yYeHNUH HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB

B y4eOHOW JeATeNbHOCTH 0Cco0O€ 3HAaueHHE HMMEKT pPedeBbIe
CUTYaTHUBHO-UTPOBBIC YINPAXKHEHUSI. AKTHUBHYIO Y4e€OHO-pEUYEeBYIO padoTy
MOJKHO paccMaTpUBaTh KaK BBICIINI YPOBEHb YUCOHOH EATEILHOCTH.

Knrouesvie cnosa: mpodeccuoHambHas KOMIETCHIHS, pPEUYCBBIC
yIpaKHEHUS, BBHITIOJTHEHUE YISOHOTO 3a/IaHusl.

Kurenkova G. N. Activation of the students speech competence
when they learn foreign languages

Speech exercises in the form of playing, based on the training speech
situations play an important role in the practical academic work. Active speech
training work can be considered in the process of learning foreign language as
the highest level of the educational activities.

Key words: professional competence, speech exercises, practical
academic work.

169



Bicauk JIHY imeni Tapaca Ilesuenxa Ne 16 (227), Y. 11, 2011

VK 811.111=0381°255.4:81°253+371/134

3. ®@. Ilinpyuyna

JIHI'BICTUYHI OCOBJIMBOCTI AHFJIIFICI)KOi
PO3MOBHOI MOBH: IIOJOJIAHHA TPYJHOLIIB IXHBOI'O
CIIPUHHATTS HA CIIYX

VY kpaiHax €Bporu 3 moyatky 90-MX pOKIB CHOCTEpIraroTbcs HOBI
TEH/ICHIIIT 11010 HABYAaHHS 1HO3EMHUX MOB, 3HAa4HA yBara 3BEPTAE€TbCS Ha
PO3pOOKY MiIXO/iB, METOJUK W yMOB BUKOPUCTAHHS CYYaCHUX TEXHOJIOTIH.
Tomy npoOiema HaBUaHHS aylilOBaHHS Ta BIATBOPEHHS MPOCIYXaHOTO, IO €
YaCTUHOIO 3arajbHOT0 MHTAHHA PO3BUTKY MOBH, JOCUTH akTyanbHa. [llo6u
MO3HAWOMUTH CTYAEHTIB 3 1HO3EMHOIO MOBOIO B TPUPOJHUX CHUTYaIlisX
CHUIKYBaHHSA, PO3TJISLAa€EMO PO3MOBHY aHTJIHCBKY MOBY, SIKA € €KOHOMHOIO,
CUTYaTHBHOIO Ta €KCIpecHBHOIO. Ha manomy erami po3risHEMO JIiHTBICTHYHI
0COOJIMBOCTI aHTIIIHCHKOI PO3MOBHOT MOBU Ha TPaMaTHYHOMY Ta JEKCUYHOMY
PIBHSX 1 BUSSBUMO TPYTHOII IXHBOTO CIIPUIHSTTS Ha CITyX.

[TuTaHHsAM HaBYaHHA ay/iFOBaHHS SK OJIHOTO 3 BUJIB KOMYHIKAaTHUBHOI
TISUTBHOCTI Ta PO3pOOJICHHS Pi3HUX BHJIIB MOBJICHHEBUX BIIPAB IS HABYAHHS
ayJlifoBaHHSA 3alMalioch OaraTo MeTOAMCTIB, ceped Hux: I. Apnomsn [1],
I'. Beiixman [2], A. TopneeBa [3], L. T'es, M. JIAXOBHIIbKUH,
A. Mupomo60B [4], H. Cknsapenko [5] i iH. BoHu Biji3Ha4ar0Th, 30KpeMa, 110
TPYAHOILI ayJilOBaHHS MOXYTh OyTH TIOB’Si3aHi 3 yMOBaMH Ipe[ sBICHHS,
MOBJICHHEBOIO ()OPMOIO 1 CMHUCIIOBUM 3MICTOM TOBIJIOMIJICHHS, 3 JKEpeIaMu
iHpopMmarii.

He3Baxaroun Ha 3HaA4YHI TEOPETHYHI JOPOOKHU 3 IUX MPOOJIeM, IIIe He
BUSIBJICHI OCHOBHI JIIHTBICTHYHI OCOOJIMBOCTI aHTIIIHCHKOI pO3MOBHOI MOBH Ha
rpaMaTUYHOMY 1 JEKCUYHOMY PIBHSIX Ta HE BH3HAYEHI METOJIWYHI MpPUIOMH,
HaNpaBJICHI Ha TOAOJIAHHS TPYIHOINIIB CIIPHIMAaHHS aHTJIIHCHKOI pPO3MOBHOL
MOBH Ha CIJIyX, TOMY HiJHITa HAMH NpoOJIeMa € akTyalIbHOIO 1 MOTpedye CBOTO
PO3B’s3aHHS B Cy4aCHUX yMOBaXx.

Merta cTarTi — IpoaHai3yBaTH OCHOBHI JIIHTBICTUYHI OCOOJIMBOCTI
aHITIMCHKOT PO3MOBHOI MOBHM Ha TPaMaTUYHOMY 1 JIEKCHYHOMY PIBHAX Ta
BUSBUTH TPYIHOII iXHBOI'O CIPHIMaHHS Ha CiIyX. Bu3HauuTH MeETOAMYHI
NpUHOMH, CIIPSIMOBAHI Ha iX TOJOMAaHHSA 1 (OpMyBaHHS Ha Iiif OCHOBI BMiHb i
HAaBWKIB, 3JaTHUX YCHIITHO (PYHKITIOHYBAaTH B IPHUPOJHUX YMOBaX.

JudepeHnmianis TpaMaTUYHUX 3ac00iB, SK BIJ3HAYAIOTH JOCIITHUKH
[2], MeHIIO MipOO MpOosBIsEThCS B 00acTi Mopdodorii. [Ipote, psia sBuIg
MOpGOJIOTIYHOT CTPYKTYpH XapakTepHi JMIIEe [Uii PO3MOBHOI MOBH.
CrumictiyHe 3a0apBJICHHS MOBH Ha MOP(OJOTIYHOMY PiBHI CTBOPIOETHCS
YacTOTOI0 Ta OCOOJIMBOCTSMH BXXHBAHHS 3araJlLHOMOBHHX MOP(OJIOTIYHUX
3aco0iB. Hanpukiaa, mmpoke BKUBaHHS 3aiMEHHHKIB € B IJIOMY CHIJIbHUM
JUTST BCIX PI3HOBUJHOCTEH CydacHOi aHTIINHCHKOI MOBH, ajie JIesKi BUIAIKU
iXHBPOTO BUKOPHUCTAaHHS crierudivyHi Julle A7 po3MoBHOI. Tak, XapakTepHOIO
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0COOJIMBICTIO JIQJOTIYHOTO MOBJIEHHS € 4YiTKa TEHACHIUS 10 JIKBImarii
BiIMIHKOBOI  audepeHIiamii B cucTeMi 0coO0OBUX 3aliMeHHHKIB. lle
NPOSIBIISIETBCSL B 3aMiHI BIIMIHKOBHX ()OpM 3aliMEHHUKIB B Ha3UBHOMY
BIIMIHKY BiAMOBIAHUMHU (GopMaMHu 00’€KTHOTO BigMiHKa. J[y>ke yacTo B i
¢byHKLii BXXUBaeTHCS popmMa me 3aMicTh I:

No, don’t go. Me and Cokane will be back in no time to see you
home. /B. Shan/

[Ipore, 3amiHa Ha3WMBHOTO BiJMIHKAa OO0 €KTHHM XapaKTepHA 1 JJIs
perTH 3aiiMeHHUKIB, Harpukiaaa: That must be him. / W. Faulkner /

| HaBMaky, HA3UBHHUIA BiJIMIHOK JIGKOJIM BXKUBAETHCS TaM, JI€ PaHiIlIe
BUKOPHUCTO-ByBaBcs 00’ eKTHHHU, Hampukiaa: It’s a wonderful moment for my
husband and 1.

PyiinyBanHs QopmManbHOI BIIMIHHOCTI MiK Ha3WBHUM 1 00’€KTHUM
Bi/IMIHKaMH OCOOJIMBO TIOMITHE TIPH aHaJIi31 BXKUBAHHS MUTAJIBLHO-BITHOCHOTO
3aiiMeHHMKa Wwho. B mpomy Bumanky ¢opma 00’€KTHOrO BiAMiHKa
3aMmiHIO€ThCs Ha3uBHUM: Who do you want to speak to?

Crierdyika aHTIiCbKOT PO3MOBHOI MOBH SICKPABO TMPOSIBIISIETHCS TIPH
aHaI31 BXMBAHHSA 4acOBUX dieciiBHUX (popM. JlaHi CydyacHUX JIHTBICTUYHHX
JOCIIKeHb CBITYaTh MO Te, IO JOJATKOBE 3HAYCHHS YaCOBUX (OPM JIi€CIiB
HaJla€ BHUCJIOBIIIOBAHHIO BIATIHOK CYO’€KTUBHOCTI, BIJJ YOro MOBa CTa€
JUHAMIYHOIO Ta €MOIIHHOI0. 3HAYCHHSI BUI0-9aCOBUX (DOPM Ji€CIIOBA MOKYTh
3BY)KYBaTHCsI 200 PO3LIMPIOBATHUCS, IO MPU3BOJUTH JI0 HEHTpai3alii IXHbOro
OCHOBHOTO 3HAUY€HHS, TOSIBU O3HAK, HE XapaKTepHUX IS 3HAYCHHS: Mrs
Bennet: Lizzy is not a bit better than the others, but you are always giving her
the preference. /J. Austen/.

[Tpu BUpakeHHI 3arIaHOBaHOI Jii, 10 BiTHOCUTHCS 10 HEJAIEKOTO
MmaitbytHeoro, ¢popma Present Continuous ButicHsie popmy Present Indefinite:
I’'m meeting Jannet later this evening. We are having a meeting at ten o’clock
about the tennis club dance in August. /Situational Dialogues/.

@®opmu Continuous MOMMUPHIKCH | HAa 3pa3Kd MOBHOTO CTHKETY.
3amicTh BUpa3y See you soon Terep kaxyTh I shall be seeing you. Octanne B
po3MoBHOMY cTuii ckopoTuioch 0 Shall be seeing you; Be seeing you.
BixuBarotbcest Takox | shall be going. 1 shall be getting along i MoBHi 3pa3ku 3
YCKJIAAHEHHSAM TOMIOHUX JIECTIB MOJQJIBHUM JIECIIOBOM must Ta HOTo
eKBiBaJieHTOM have to.

CrnenudiyHor0 OCOOJIMBICTIO TpaMaTUYHOTO PIBHSA aHMHCHKOT
PO3YMOBOT MOBH € CTATHEHHSI 11 MOPQOJIOTIYHUX CTPYKTYp SIK HACIIiJIOK
Oa’kaHHS CIIBPO3MOBHHUKIB TepeaaTH MakCUMyM iH(opmarllii 3a MiHIMaIbHUAN
nepioy; 4acy. B MOBHOMY MOTOIlI HECBIJOMO BUITYCKAIOTHCS Ti €JIEMEHTH, SIKi
HE MarOTh CYTTEBOTO 3HAYEHHS JUI KOMYHIKallii B JaHUH MOMEHT MPOTiKaHHS
MOBHOTO aKTy. L1 0co0nMMBICTh € BHpakeHHSAM NMpUHIUIY ekoHoMii. [lupoke
BUKOPUCTaHHS CKOpPOYEHHUX (opM CcIaykOOBHUX CJIiB MOXHA Ha3BaTH
BHU3HAYANLHOIO PUCOI0 MOpPQOJIOrii aHImilichkoi pO3MOBHOT MOBH. IxHE
YTBOPEHHSI Ta BXKUBAHHS CYHNPOBOJDKYETHCS 30UIBIIEHHSIM OMOHIMIB, IO
YCKJIQJHIOE CIIPUUHATTS Ha ciayx. Tak, ¢popmu he’d, he’s MoxxyTh BiamoBigaTu
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he would 1 he had; he is i he has 1 T.1.

Po3ni3zHaBaHHs CITy’)kOOBHX CIIIB Ha CIyX YCKJIQIHIOETHCS IIE M THM,
0 0arato 3 HUX MOXYTh OyTH CaMOCTIMHHMH (HAINPUKIA, JieciioBa to be, to
have), a B poni cimy:xk00BHX CJIiB BOHM MAarOTh Pi3HI 3Ha4eHHS (to be Moxke
OyTH 1 MOJAIbHHM JIIECIIOBOM, 1 JI€CIIOBOM-3B’SI3KOI0, 1 JOTIOMIXXHUM
JECTIOBOM, ITI0 CITY>KHTb JIJISl YTBOPEHHS TPUBAJIMX YaciB 1 TAaCUBHOI (hOPMH).

Opnuuuti Mop(oJIOTIYHOTO PiBHS, CHUIBHI 151 000X PiI3HOBHIHOCTEH
AHTJIICHKOT MOBH, HasBHI B PO3MOBHIM MOBI B JIE€NIO0 BiAMIHHIA BiX
JTEpaTypHO-KHWKHOTO ~ CTHIIO  sKOCcTi. Lle TmOB’s3aHO 3  MEBHUMH
0COOIMBOCTSIMU CHHTAKCUYHOT'O CIIOJYyYEHHS B aHTJIIHACHKIA PO3MOBHIM MOBI.
Came B CMHTaKCHCi HalfsICKpaBillle MPOSBISIOTHCS 11 TpaMaTH4HI 0COOIMBOCTI.
Crnenudiky CHHTAKCHCY BH3HAYae, B IepIly depry, igianoridyHa Qopma
CTUJIKYBaHHA, 0€3M0ocepeHICTh, HEBUMYILIEHICTh 1 CIIOHTAHHICTh MPOTIKaHHS
po3moBu. Jlo o0coONMBOCTEH aHTIIIMCHKOI pPO3MOBHOI MOBHM Ha piBHI
CHHTaKCUCY MOXHA BIJTHECTH MEPEeBaXHE BUKOPUCTAHHS MPOCTUX pedeHb. Lle
MOSICHIOEThCSI ~ KOPOTKOYACHICTIO ~ TMPOTIKAHHS ~ PO3MOBH,  Oa)KaHHIM
CMIBPO3MOBHHUKIB BUPA3UTH HAUOUIBIIY KUIBKICTh MOBIIOMIJIEHB 32 MOPIBHSHO
KOPOTKH MPOMIKOK Yacy.

JIOCTIAHUKY CHUHTAKCUCY MiITBEPKYIOTh, IO O PO3MOBHOI MOBH
BXOJISITh CTPYKTYPHO PO3TOPHYTI 1 CKOPOYEHI BUCIIOBIIIOBAHHS, IOETHAHHS
IMIUTIIUTHOTO 3 eKCIUTIUTHUM [5, ¢. 230]. IMIuninuTHicTh B pO3MOBHii MOBI
MOB’s13aHa 31 CIPOIICHHSIM CTPYKTYPH BHUCIIOBIIIOBAHHS, YITYIICHHSIM JESKUX
HOro eJIeMEeHTIB, 3 Mepeadeio 3HaYHOTo 00’ eMy iH(opMalii mpu MiHIMaTBHIH
3aTpari MOBHHUX 3ac00iB. EXCIUTIIUTHICTP MOBH MPU3BOJNTH JI0 YCKIIATHCHHS
il CTPYKTYpH — HaAMIPHOCTI MOP(EMiKH, JIEKCUKH, CHHTAaKCUYHUX 3aCO0IB.

[IpoBeneHuit aHami3 JIHTBICTUYHMX OCOOJIMBOCTEH aHTIHCHKOI
PO3YMOBOI MOBHM Ha JIEKCHYHOMY piBHI CBIAYUTH IPO T€, IO BOHU JOCUTh
CyTTeBi. be3 iXHbOrO 3aCBOEHHSI Ta CUCTEMAaTUYHOTO BUBYCHHS CTYJCHTU HE
MOXYTh YCIIIIHO ayilOBaTH iHO3eMHY MOBY. B 3B’si3Ky 3 mMM HE0OXiTHO
pO3pOOUTH  IIJIECTIPAMOBAHI METOAMYHI MPUHAOMH, IO 3a0e3MedyroTh
MOJIONIAHHA TPYTHOIIIB AHTJIMCHKOI PO3MOBHOI MOBM TpPH CHPUNHATTI Ha
CITyX.

MeTtoanyHa cucTeMa opraHizallii HaBYaJFHOTO MPOIECY BKIIOYAE B
cebe Taki KOMIIOHEHTHU: €Talmu CTAaHOBJEHHS BMiHb  ayJilOBaHHS
(mocnigoBHICTH (hOPMYBaHHS HABHKIB ayAiFOBaHHS PO3MOBHOI MOBH), (popmu
3aHATH, BIAMOBIAHI iM pkeperna iH¢opMallii Ta cepii BmpaB i3 BHPOOJICHHS
BMiHb ayJilOBaHHS aHTJIHCHKOI po3MOBHOI MOBU. OTXe, MpoIleC HaBYAHHS
ayJliIFOBaHHS pEali3yeTbCcsl B TIEBHIM CHUCTEMI 3aHATh, HAa SKUX CTYJICHTH
BUKOHYIOTh Ppi3HI BOpaBu. [lin cHCTeMOIO BIpaB PO3yMIEMO OpTraHi3aIliio
B3a€MOIIOB’SI3aHUX HABUAIBHUX [Iil, pO3TAIIOBAHUX BIJAIMOBIIHO HAPOCTAHHIO
TPYAHOILIB COPUNHHATTSA 1 PO3YMiHHS Ha CIyX aHTJIHCHKOI MOBH.

[TutanHs kimacudikamii Brpas il HABYAHHS 1HIIOMOBHOT JTiSUTBHOCTI
3aBXKIU 3HAXOIWIMNCh B IIEHTPI yBaru METOMUCTIB. Benukwii Bkiag y
BUpimeHHs i€l mpobimemu BHecnu podotn H. I'e3, M. JlsaxoBuupkoro,
A. Mupomto6oBa [4], a TakoX po3pOOKH 1HO3EMHHUX BUEHHX, TaKMX sIK Pik
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Pozenbepr, Paiimonn Paitbe Ta Hypis Baitman [7; 8]. Ti BmpaBm, ski
HarpaBieHi Ha (OpMyBaHHS HaBHUKIB KOPHUCTYBaHHS OKPEMHMH MOBHUMH
OJMHMIISIMH, OyJIM Ha3BaHI MiATOTOBYMMH, a BIIPABU MO0 BUKOPHCTAHHIO B MOBI
BCiX 3HaHb, YMiHb 1 HaBHYOK — MOBJIeHHeBUMH. CaMe MiAroTOBYI BIIPaBU
CIpSMOBAaHI Ha O3HAHOMJICHHA 3 JIHTBICTUYHUMH OCOOJHBOCTSIMH Ta
TPyIHOIIIAMHU ay/ifOBaHHS PO3MOBHOI MOBHM 1 Ha (OpMYBaHHS HAaBHKIB ii
CHpUUHATTS Ha cayX. OBOJOIIHHS BMIHHSM ay/ilOBaHHS MMO3UTHUBHO BILTUBAE
Ha Taki MOBHI XapaKTEPUCTHUKH CTYJCHTIB: HAOyTTS CBOOOIW CIPUHHATTSA i
pO3yMiHHS Ha CIyX HOBOI iHO3eMHOi iH(opmarii;  miABHIEHHS
€KCIPECUBHOCTI 1XHBOI MOBH, sSKa CTa€ OUIBII CTHUJIICTUYHO 3a0apBIICHOIO,
BHUPA3HIMIOK 1 IPUPOJTHOIO.

TakuM YHHOM, AOCHIIKEHO JIHIBICTMYHI OCOOJIMBOCTI aHIIIHCBKOI
PO3MOBHOI MOBH Ha TPaMaTHYHOMY Ta JICKCUYHOMY PiBHSIX, BCTAHOBJICHO
TPYAHOIII IXHROTO CIPUIHSTTS Ha CIyX. BU3HaueHa METOJMYHA CUCTEMa TSI
BUPOOJICHHS HABUKIB 1 YMiHb ay/AifOBaHHS, SIK OJHOTO 3 BUJIB MOBIIEHHEBOI
TISUTBHOCTI, IO € OCHOBOIO JUISI TPAKTHYHOTO OBOJIOIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO.
3HayHi 3ycWUIs HEOOXiHO HANpaBUTH Ha HAyKOBE OOIPYHTYBaHHS
MPUHIMITIB ~ BiAOOPY  MOBJICHHEBOTO  MaTepialy  JJis  BHUPOOJICHHS
I[IJICHAMPABICHOI CUCTEMH BIIpaB, CIPSIMOBAHMX Ha IOJOJIAHHS TPYIHOIIIB
ayJlifOBaHHS 3 METOK YCHINIHOTO PO3YMIHHS 1HO3EMHOI MOBH Ha CIIyX.
VYcebiunuii  po3riisa yMOB peaiizamii I[bOTO CKIAJHOTO TIpoIecy 1 €
MEPCIIEKTUBOIO MOJTANBIINX PO3BIZOK Y JAHOMY HAINPSMKY.
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Hinpyyna 3. ®.  Jlinreictu4yHi  oco0auBOCTI  aHIJilicbKOL
PO3MOBHOI MOBHM: MOJA0JIAHHS TPYAHOIIIB IXHHOI0 CIIPUIHATTSA HA CJIYX

Y craTrTi mpoaHaNi30BaHO JIHTBICTUYHI OCOOJIMBOCTI AHTIIHCHKOL
pPO3MOBHOI MOBM Ha TpaMaTHYHOMY Ta JIEKCUYHOMY piBHIX. BusBieno
TPYAHOILI IXHBOTO CIPUHHATTS Ha CIyX Ta BU3HAYEHI METOJIUYHI MPUIHOMH,
CIIpSIMOBaHI Ha YCIIIIHE PO3YMIHHS aHTJIIHCHKOI pO3MOBHOI MOBH.

Kniouosi cnosa: niHrBiCTHYHI OCOOIMBOCTI, aHTJICbKa PO3MOBHA
MOBa, Aay/ilOBaHHS, YyCHE MOBJICHHS, (YHKIIOHAIRHUN BigOIp MOBHOTO
MaTepiary, MOBJIEHHEBA JiSUTbHICTb.

MMuapyuna 3. ®. JIMHrBUCTHYECKHE OCOOEHHOCTH AHIJIMHCKOM
Pa3roBOPHOI pe4YH: NMpeoaoJIeHue TPYAHOCTH UX BOCIIPHATHS Ha CJIyX

B crarbe mnpoaHanu3MpoBaHBl JIMHIBUCTHYECKHE OCOOEHHOCTH
AHTTIMICKONM pa3roBOPHON peun Ha IPAMMATHYECKOM M JIEKCUYECKOM YPOBHSX.
BbIsiBIIEHBI TPYJIHOCTH MX BOCHIPUSATHUS Ha CIyX, ONPEIEICHbI METOINYECKUE
IIPYEMBI, HAIIPaBJICHHBIE HA YCIIEITHOE NOHUMAHNE aHTJIUICKON pa3roBOPHON
peun.

Knrouesvie cnosa: NUHTBUCTUYECKHE OCOOCHHOCTH, AHTIUHCKUN
Pa3TOBOPHBIN SI3BIK, AayJUPOBAHHE, YCTHAs pPeyb, (YHKUMOHAIBHBIH OTOOD
pedeBoro MaTepuana, peueBast JesTeINbHOCTb.

Pidruchna Z. F. Linguistic peculiarities of conversational
English: overcoming the difficulties of its auditory perception

Linguistic peculiarities of conversational English on the grammatical
and lexical levels are analyzed here. The difficulties they entail and
elaboration of the teaching audition methods including a system of exercises
are determined in the article.

Key words: linguistic peculiarities, conversational English, audition,
oral speech, functional selection of speech material, linguistic activity.
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Bioomocmi npo aemopie

€paoxnmenko Osiena QuekcanapiBHa — BUKIaaay kadeapu teopii
Ta TPAKTUKU Tepekiany JIyraHChKOTO HAI[lOHATHHOTO YHIBEPCHTETY IMeHi
Tapaca IlleBueHka.

€dpemoBa Oxcana IropiBHa — Bukiamgay xadeapu Tteopii Ta
NPAaKTUKU Mepekaaay JIyraHchbKoro HaliOHaJIBHOTO YHIBEPCUTETY 1MEHI
Tapaca IlleBuenka.

Inbincbka AaboHa IropiBHa — MmarictpanTka kadenpuw Teopii Ta
MPAKTUKK Tepeknany JIyraHChbKOro HAIIOHAIBHOTO YHIBEPCHTETY I1MeEHi
Tapaca IlleBueHka.

Kiiiko Caitnana BacuwiaiBHa — kanaugat QuUIONOTIYHHUX HAYK,
JOLEHT KadenpHu repMaHChKOTrO, 3aralbHOrO i MOPIBHIIBHOIO MOBO3HABCTBA
YepHiBenbKOT0O HalliOHATBLHOTO yHiBepcuTeTy imMeHi FOpis denproBuya.

Kiiiko IOpiii €BrenoBuy — xanguaaT (QUIOIOTIYHUX HAYK, JOIEHT
Kadeapu TrepMaHCHKOTO, 3arajlbHOTO 1 TOPIBHSAJIBHOTO MOBO3HABCTBA
UepHiBeIbKOro HaioHaIbHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi FOpist denpkoBuya.

Koporka Caitiiana I'puropiBHa — Bukiagau xadeapu iHO3EMHHX
MOB KHIBCHKOTO HaIllOHAILHOTO YHIBEpCUTETY OY/IIBHHUIITBA Ta apXiTEKTYPH.

Kocenko Auna BosaoaummupiBHa — acmipanT kadenpu aHTITIHCHKOL
MOBH Ta JiTepaTypu YepHIBEIBKOTO HAI[IOHAJLHOTO YHIBEPCUTETY I1MEHI
IOpis ®eapkoBuya.

KpaBuenko Haraain KumiBHa — 10KTOp (IJOJOTIYHUX HayK,
JIOLIEHT, 3aBiayBau Kadeapw YKpaiHChKOi Ta iHO3eMHHMX MOB JlepkaBHOT
aKaJieMii )KUTIIOBO-KOMYHAJIBHOTO T'OCIIOIapCTBA.

Kynincbka Tersina OnexkcanapiBHa — BUKIaga4d kageapu Teopii Ta
MPaKTUKK Tepeknany JlyraHchbKOro HalliOHAIBHOTO YHIBEPCUTETY 1MEHi
Tapaca IlleBuenka.

KypenkoBa I'asmna MukoJsaiBHa — BUK/Ia1a4d Kadeapu 1HO3EMHHUX
MOB CX1THOYKpaiHCHKOTO HaIllOHAJILHOTO yHIBepcuTeTy im. B. Jlams.

Jleiimonuenko I'anna OueriBHa — acmipadT kadeapu 3arajJbHOTO
MOBO3HaBCTBa JIyraHChKOTO HaIliOHAIILHOTO YHiBepcuteTy imeHi Tapaca
[IleBueHka.

MatBeeBa CBiT/iaHa AHaToJIiiBHA — KaHAUAT (PUTOTOTIYHUX HAYK,
TOLEHT Kadeapu iHo3eMHUX MOB JIyraHCHKOTO HalliOHATBHOTO YHIBEPCHUTETY
imeni Tapaca llleBuenka.

Moiceenko Ouena IOpiiBHa — kanaumatr QiIoJOTIYHUX HAYK,
JOLIEHT,  JIOKTOpaHT Kadeapu  aHrmiicekoi  Qimonorii  KuiBchkoro
HaIllOHAJBLHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca IlleBuenka.
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Harum6ina  Jlw0oB  CepriiBHa —  crapmmii  BHUKJIaJgay
XMEeNbHUIBKOTO HAIllOHAJIbHOTO YHIBEPCHUTETY.

Ouiiinuk Tersina CepriiBHa — kaHgumaT QUIONOTIYHUAX HAayK,
JIOTICHT, 3aBigyBau Kadeapu Teopii 1 MPaKTUKH Nepekianay TepHOMiIbChKOTO
HAI[IOHAJILHOTO TEAaroriyHoro yHiBepcuTeTy iMeHi B. ['HaTioKa.

OcoBchbka Ipuna MukosaiBHa — kKaHauaar QijgoJOTIYHUX HaYK,
JOLIEHT KadeIpu TepMaHChKOTO, 3araJIbHOTO Ta MOPIBHIILHOTO MOBO3HABCTBA
UepHiBeIbKOro HarioHaIbHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi FOpist denpkoBuya.

Higpyuyna 3inaina ®enopiBHa — KaHIUIAT MENAroOriYHUX HAYK,
JOLIEHT Kadenpu TyMaHITapHUX JUCHUIUTIH  YOPTKIBCBKOTO  IHCTUTYTY
nianmpueMHunTB i 6i3Hecy THEY.

IMimyc €Breniss OnexcanapiBHa — MaricTpaHTKa kadeapu Teopii Ta
MPAKTUKK Tepeknany JIyraHChKOro HaIiOHAIBHOTO YHIBEPCHTETY 1MEHi
Tapaca IlleBueHka.

IonoBa Karepuna CepriiBna — marictpanTka kadeapu Tteopii Ta
NpPakTUKH Tepekitany JlyraHchKOro HamiOHaIBHOTO YHIBEPCUTETY iMeHi
Tapaca IlleBuenka.

Pea Haragis CepriiBHa — acmipanT kadenpu Teopii Ta MpaKTHKH
nepexnary CyMCBKOTO JIEp>KaBHOTO YHIBEPCUTETY.

CaBuyk Kpicrina IOpiiBHa — acmipanT, acucteHT Kadenpu
aHrTChKOT MOBH YepHiBEIIbKOT0 HAaIlIOHAJIBHOTO yHiBepcHuTeTy iMeHi HOpis
denrkoBuua.

Caposuuk-UyuBara Hanis BacuaiBna — acuctent xadeapu
aHTJIIMCHKOT MOBH, acmipaHT Kadeapu TepMaHChKOTO, 3arajbHOTO 1
MOPIBHSUIBHOTO MOBO3HABCTBA (haKyNIbTeTy 1HO3EMHHX MOB YepHiBEIBKOTO
HaIllOHAJBLHOTO YHIBepcUTETY iMeHi FOpis DeapkoBHua.

CemeHIOKk AHTOHIHA AdanaciiBHa — kaHIUIaT (HIJTOTOTIYHUX HAYK,
JOLEHT Kadeapr MPaKTHKH aHTIiCbKOT MOBM BONMHCHKOTO HalioHaJIbHOTO
yHiBepcuTety iM. Jleci Ykpainku.

CutHukoBa OJuieHa BojoaumupiBHa — KaHmuaaT (HUIOIOTTYHHX
HayK, JOIEHT, JAOKTOpaHT Kadenpu pociiicbkoi MoBu IHCTHTYTY (inonorii
KwuiBcbkoro HarioHapHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca IlleBueHka.

Caamyk Ajajga AuapiiBHa — acmipadtka cremianbHocTi 10.02.04
,,] epMaHChKI MOBHM~ BOJWHCHKOTO HAIIOHAILHOTO YHiBepcuTeTy iM. Jleci
YKpaiHku.

Cyponeiikina Terssna BajepiiBna — kanauaar GuI1on0riYyHUX HayK,
JOLIEHT Kadeapu aHTIIAChKOI MOBU  YUepHIBEIBKOTO  HaIliOHAIEHOTO
yHiBepcutety imeHi IOpis denproBrya.
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Timonina Amnna IOpiiBHa — acmipadt, acucTeHT Kadeapu
aHTIIICHKOT (histostorii MapiymoibChKOTO JIEP)KaBHOTO YHIBEPCHUTETY.

®ateeBa Haranis BoJoaumupiBHa — KaHauaat QuUIONOTIYHUX
HayK, JOIIEHT, 3aBilyBad KadeIpu MOBHOI IiJrOTOBKH iHO3EMHHX TPOMaJSH
JIyranchKOT0 HalllOHAJTBHOTO arpapHOTo YHIBEPCUTETY.

®@enipunk Inna SpocaaBiBHa — kadempa Teopii 1 NpaKTHKH
nepekigany UYepHIiBEIbKOrO HamioHAJIBHOTO YyHiBepcuTeTy imeHi IOpis
denrkoBuua.

Xunkina Okcana OuiekcaHapiBHA — KaHIUIAT (PUTONIOTIYHUX HAYK,
CTapUIMil BHUKIana4d Kadeapu 1HO3EMHHX MOB MPHUPOJAHUYO-MATEMATHUHUX
crieniadbHOCTed BOMMHCBHKOTO HaIliOHAJIBHOTO YHiBepcuTeTy imeni Jleci
VYkpaiHku.

IMleaynuenko CaiTnana borpaniBHa — crapmwmii  BukiIagay
Kadeapu TPAKTUKH aHTJIKCHKOI MOBH BOJMHCBKOrO  HAI[iOHAJIHHOTO
yHiBepcuTeTy iMeHi Jleci Ykpainku.

Ilymeiiko Ouabra BoaoammupiBHa — acmipadtr kadenpu
aHIITChKOT MOBH YepHiBEIIbKOr0 HAIlIOHAJIBHOTO yHiBepcHTeTy iMeHi Opis
denrkoBuua.
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